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PROVINCE DE QUEBEC 

QUÉBEC, SAMEDI 28 janvier 1956 

AVIS AUX INTÉRESSÉS 

Règlements 

1° Adresser toute correspondance à: l'Impri­
meur de la Reine, Québec. 

2° Transmettre l'annonce dans les deux langues 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans 
une seule langue, la traduction en est faite aux 
frais des intéressés, d'après le tarif officiel. 

3° Spécifier le nombre d'insertions. 
4° Payer comptant et avant publication le coût 

des annonces, suivant le tarif ci-dessous. Cepen­
dant, exception est faite lorsque ces annonces 
doivent être publiées plusieurs fois. L'intéressé 
doit alors acquitter la facture sur réception et 
avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière 
insertion est suspendue, sans autre avis et sans 
préjudice des droits de l'Imprimeur de la Reine 
qui rembourse, chaque fois, s'il y a lieu, toute 
somme versée en plus. 

5° L'abonnement, la vente de documents, etc., 
sont strictement payables d'avance. 

6° Toute remise doit être faite à l'ordre de 
l'Imprimeur de la Reine, par chèque visé, par 
mandat de banque ou mandat-poste. 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 
samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime 

PROVINCE OF QUEBEC 

QUEBEC, SATURDAY, January 28th, 1956 

NOTICE TO INTERESTED PARTIES 

Rules 

1. Address all communications to : The Queen's 
Printer, Quebec. 

2. Transmit advertising copy in the two official 
languages. When same is transmitted in one 
language only, the translation will be made at the 
cost of the interested parties, according to official 
rates. 

3. Specify the number of insertions. 
4. Cash payment is exacted for advertising 

copy before publication, according to the rates 
hereinbelow set forth. Exception being made 
when the said advertising copy is to be published 
several times. The interested party shall then 
pay upon reception of his account and before 
the second insertion: otherwise this last insertion 
will be suspended without further notice and 
without prejudice as regards the rights of the 
Queen's Printer, who refunds, in all cases, over 
payment, if any. 

5. Subscriptions, sale of documents, etc., are 
strictly payable in advance. 

6. Remittance must be made to the order of 
the Queen's Printer, by accepted cheque, by bank 
or postal money order. 

7. The Quebec OfficialGazette is published every 
Saturday morning; but the final delay for 

Autorisé comme envoi postal de la deuxième Authorized by the Canada Post Office, Ottawa, 
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délai pour la réception des avis, documents ou 
annonces, pour publication, expire à midi, le jeudi 
à condition que l'un des trois derniers jours de 
la semaine ne soit pas un jour férié. Dans ce der­
nier cas, l'ultime délai expire à midi, le mercredi. 
Les avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De 
plus, l'Imprimeur de la Reine a le droit de retarder 
la publication de certains documents, à cause de 
leur longueur ou pour des raisons d'ordre admi­
nistratif. 

8° Toutes demandes d'annulation ou toutes 
remises d'argent sont soumises aux dispositions 
de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d'en avertir l'Imprimeur de la Reine avant la 
seconde insertion, et ce afin d'éviter, de part et 
d'autre, des frais onéreux de reprise. 

Tarif des Annonces, Abonnements, etc. 

Première insertion: 15 cents la ligne agate, pour 
chaque version, (14 lignes au pouce, soit 266 
lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 5 cents la ligne agate 
pour chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduction: 50 cents des 100 mots. 
Exemplaire séparé: 30 cents chacun. 
Feuilles volantes: $1 la douzaine. 
Abonnement : $7 par année. 
N. B.— Les chiffres placés au bas des avis 

ont la signification suivante: 
Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­

dre; le deuxième à celui de l'édition de la Gazette 
pour la première insertion; le troisième à celui 
du nombre d'insertions, et la lettre " o " signifie 
que la matière n'est ni de notre composition ni 
de notre traduction. Les avis publiés une seul 
fois ne sont suivis que de notre numéro d'ordre. 

L'Imprimeur de la Reine, 
RÉDEMPTI PARADIS. 

Hôtel du Gouvernement. Québec, 27 juin 1940. 
41502 — 1-52 

Lettres patentes 

(P.G. 13169-55) 
American Stainless Steel Co. Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Paul M. Gervais, avocat, Fer­
nande B. Thibault, sténographe, épouse sépa­
rée de biens de Jules M. Thibault, tous deux de 
Sherbrooke et David J. Crockett, comptable 
agréé, de Danville, tous des cité et district judi­
ciaire de St-François. pour les objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce de mar­
chandises et articles fabriqués d'acier inoxyda­
ble, sous le nom de "American Stainless Steèl 
Co. Limited", avec un capital total de 870,000, 
divisé en 200 actions ordinaires de SI00 chacune 
et 2,000 actions privilégiées de S25. chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Sher­
brooke, district judiciaire de St-François. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-huit novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41661 C. E. CANTIN. 

receiving notices, documents or advertising 
copy, for publication, expires at noon on Thurs­
day, provided that none of the three last days of 
the week be a holiday. In the latter case, the 
ultimate delay expires at noon on Wednesday. 
Notices, documents or advertising copy not re­
ceived on time, will be published in a subsequent 
edition. Moreover the Queen's Printer is entitled 
to delay the publication of certain documents, 
due to their length or for reasons of administra­
tion. 

8. Any demands for cancellation or any remit­
tances of money are subject to the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested parties are requested to 
advise the Queen's Printer before the second 
insertion, so as to avoid, for both parties, onerous 
costs of republishing. 

Advertising Rates, Subscriptions, etc. 

First insertion: 15 cents per agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, namely 266 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tabular matter (list of names, figures, etc.) at 
double rate. 

Translation: 50 cents per 100 words. 
Single copies: 30 cents each. 
Slips: $1. per dozen. 
Subscriptions: $7. per year. 
N. B.— The figures at the bottom of notices 

have the following meaning : 
The first figure refers to our document number; 

the second to that of the edition of the Gazette 
for the first insertion; the third the number of 
insertions, and the letter " o " signifies that the 
copy was neither our composition nor our trans­
lation. Notice published but once are followed 
only by our document number. 

RÉDEMPTI PARADIS, 
Queen's Printer. 

Government House. Quebec, June 27th, 1940. 
41502 —1-52 

Letters Patent 

(A.G. 13169-55) 
American Stainless Steel Co. Limited 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November. 1955. incorporating: 
Paul M. Gervais, lawyer, Fernande B. Thibault, 
stenographer, wife separate as to property of 
Jules M. Thibault, both of Sherbrooke, and 
David J. Crockett, chartered accountant, of 
Danville, all of the judicial district of St. Francis, 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in merchandise 
manufactured from and articles of stainless 
steel, under the name of "American Stainless 
Steel Co. Limited", with a total stock of 870,000, 
divided into 200 common shares of S100 each 
and into 2,000 preferred shares of 825. each. 

The head office of the company will be at 
Sherbrooke, judicial district of St. Francis. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of November. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661 -o Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13383-55) 
Armand Hébert Lumber Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du quinze décembre 1955, constituant en cor­
poration: Armand Hébert, marchand de bois, 
Gabriclle Malo Hébert, ménagère, épouse com­
mune en biens dudit Armand Hébert, et dû­
ment autorisée aux fins des présentes, et Charle­
magne Durivage, comptable, tous des cité et 
district judiciaire de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce et l'industrie de mar­
chand de bois et de constructeur, sous le nom 
de "Armand Hébert Lumber Inc.", avec un 
capital total de $75,000, divisé en 750 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le quinze 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001-O C. E. CANTIN. 

(P.G. 13251-55) 
Autorex Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en 
corporation: Bernard Diamond, J. Steven Bless, 
avocats, de Montréal et Louis Orenstein, avo­
cat. d'Outremont, tous du district judiciaire de 
Montreal, pour les objets suivants: 

Manufacturer et exercer le commerce d'auto­
mobiles et véhicules-moteurs de toute sortes et 
leurs accessoires, sous le nom de "Autorex 
Limited", avec un capital de $40,000, divisé en 
200 actions ordinaires de $100 chacune et 200 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 995 
ouest, me Notre-Dame, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41601 . C. E. CANTIN. 

(A.G. 13383-55) 
Armand Hébert Lumber Inc. 

Notice is hereby given that under l'art I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of December 1955, incorporating: Armand 
Hébert, lumber merchant, Gabrielle Malo Hé­
bert, housewife, wife common as to property of 
the said Armand Hébert, and duly authorized 
for these presents, and Charlemagne Durivage, 
accountant, all of the city and judicial district 
of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business and industry of 
lumber merchant ami builder, under the name 
of "Armand Hébert Lumber Inc.", with a total 
capital stock of $75.000, divided into 750 com­
mon shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this fifteenth dav of December. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13251-55) 
Autorex Limited 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of November, 1955. incorporating: 
Bernard Diamond. J. Steven Bless, advocates, 
of Montreal, and Louis Orenstein, advocate, 
of Outremont, all of the judicial district of 
Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in automobiles and 
motor vehicles of all kinds and accessories, under 
the name of "Autorex Limited", with a total 
capital stock of $40.000, divided into 200 com­
mon shares of S100 each and. into 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
995 Notre Dame St. West. Montreal, judicial 
district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41G01-O Deputy Attorney General. 

(P.G. 13212-55) 
Balit Realties Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en cor­
poration: Charles H. Desjardins, Paul Emile 
I>ejour, Edward G. Tannage, avocats et Jeannet­
te Desjardins, sténographe, célibataire et fille 
majeure, tous des cité et district judiciaire de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Acquérir, administrer, développer ou disposer 
de terrains et immeubles, sous le nom de "Balit 
Realties Ltd.", avec un capital total de $135,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair de $10 chacune et 1,250 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41601 C. E. CANTIN. 

(A.G. 13212-55) 
Balit Realties Ltd. 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November, 1955, incorporating: 
Charles H. Desjardins. Paul-Emile Lejour, Ed­
ward CL Tannage, advocates, and Jeannette 
Desjardins. stenographer, unmarried ami of the 
full age of majority, all of the city and judicial 
district of Montreal, for the following purposes: 

To acquire, manage, develop or dispose of 
lands ami real estate, under the name of "Balit 
Realties Ltd.", with a total capital stock of 
8135,000, divided into 1,000 common shares of 
a par value of $10 each and into 1.250 preferred 
shares of a par value of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-eighth dav of November. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41G01-O Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13278-05) 
Boulanger & Tremblay, Limitée 

Avis est donné «m'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province «le Québec «les lettres patentes, en «late 
du premier décembre 1955, constituant en corpo­
ration: Jean-Paul Jobin, L«>uis-André Trudel, 
comptables, et Henri Chassé, imtaire, tous «le 
Sainte-Foy, district judiciaire «le Québec, pour 
les objets suivants: 

Exploiter «les garages; exercer le commerce 
de véhicules automobiles, sous le nom de "Bou­
langer & Tremblay, Limitée", avec un capital 
total «le 810,000, divisé en 100 actions «le §100 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera 5, boule­
vard St-Germaih, Rimouski, district judiciaire de 
Rimouski. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
premier décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001-o C. E. CANTIN. 

(A.G. 1327S-55) 
Boulanger & Tremblay, Limitée 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issue«l by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing «late the first day of 
December, 1955, incorporating: Jean-Paul Jobin, 
Louis-André Trudel, accountants, and Henri 
Chassé, notary, all of Sainte-Foy, judicial district 
of Quebec, for the following purposes: 

To operate garages; to deal in motor vehicles 
under the name of "Boulanger & Tremblay, 
Limitée", with a total capital stock of 840,000, 
divided into 100 shares of 8100 each. 

The head office «>f the company will be at 
5, St-Germain Boulevard, Rimouski, judicial dis­
trict of Rimouski. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(P.G. 13274-55) 
Catherine Lund Co. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été acconlé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province «le Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en cor­
poration: Barnett Newman, Frances Newman, 
ménagère, épouse séparée de biens dudit Barnett 
Newman et Phyllis Frecdman, marchande, épouse 
séparée de biens de John Frecdman, tous des cité 
et district judiciaire de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Manufacturer et faire le commerce d'articles 
vestimentaires et accessoires, sous le nom de 
"Catherine Lund Co.", avec un capital total de 
$20,000, divisé en 500 actions ordinaires d'une 
valeur au pair «le $10 chacune et 1,500 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de S10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41601 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13250-55) 
Cécile Valois Lingerie Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en cor­
poration: Paul (ialt Michaud, avocat, Thérèse 
Paradis et Thérèse Servant, secrétaires, filles 
majeures, tous des cité et district judiciaire de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Manufacturer et exercer le commerce de vête­
ments et accessoires, sous le nom de "Cécile 
Valois Lingerie Inc.", avec un capital total de 
$50,000, divisé en 150 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de 8100 chacune et 350 actions 
privilégiées d'une videur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
neuf novembre 1955. 1 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C E . CANTIN. 

(A.G. 13274-55) 
Cather ine Lund Co. 

Notice is hereby given that umler Part. I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing «late the twenty-eighth 
<lay of November, 1955, incorporating: Barnett 
Newman, Frances Newman, housewife, wife 
separate as to property of the said Barnett 
Newman, ami Phyllis Freetlman, merchant, wife 
separate as to property of John Frecdman, all 
of the city and judicial district of Montreal, 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in wearing apparel 
and accessories, under the name of "Catherine 
Lund Co.", with a total capital stock of $20.000, 
divided into 500 common shares of the par value 
of $10 each and into 1,500 preferred shares of the 
par value of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, ju«licial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-cighth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
410G1-O Deputy Attorney General. 

(A.G. 13250-55) 
Cécile Valois Lingerie Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-ninth 
day of November, 1955, incorporating: Paul Gait 
Michaud, advocate, Thérèse Paradis and Thérèse 
Servant, secretaries, spinsters of the full age of 
majority, all of the city and judicial district of 
Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in wearing apparel 
and accessories, under the name of "Cécile Valois 
Lingerie Inc.", with a total capital stock of 
$50,000, divided into 150 common shares of the 
par value of $100 each and into 350 preferred 
shares of the par value of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001-o Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13365-55) 
Centre Pelletier Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de lu troisième 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du sept décembre 1955, constituant en corpora­
tion sans capital-actions: Léo Dufresne, ingénieur 
professionnel, Jean-Marcel Vézina, voyageur de 
commerce, et André Breton, marchand, tous des 
cité et district judiciaire de Québec, pour les 
objets suivants: 

Développer les loisirs dans la paroisse de Saint-
Sacrement, à Québec, sous le nom de "Centre 
Pelletier Inc.". 

Le montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers (pic la corporation peut posséder, est 
de 8500.000. 

Le siège social de la corporation sera à Québec, 
district judiciaire de Québec. 

Daté du bureau du Procureur général, le sept 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13494-55) 
Eastern Mining & Smelting 

Corporation Ltd. 
(No Personal Liability) 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des com­
pagnies minières de Québec et de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes en date 
du seize décembre 1955, autorisant la fusion des 
compagnies "Quebec Nickel Corporation Lim­
ited" (No Personal Liability) et "Eastern Smelt­
ing and Refining Company Limited" (No Per­
sonal Liability), constituées en corporations en 
vertu de ladite Loi des compagnies minières de 
Québec par lettres patentes en date, respective­
ment, du 1er avril 1952 et du 6 mai 1953, dans le 
but de: 

Faire des explorations et des recherches pour 
découvrir des mines et des minerais et les 
négocier, sous le nom de "Eastern Mining & 
Smelting Corporation Ltd." (No Personal Liabi­
lity), avec un capital total de 85,000,000, divisé 
en 5,000,000 actions de SI chacune. 

Le nom de la nouvelle compagnie est: "East­
ern Mining & Smelting Corporation Ltd." (No 
Personal Liability). 

Le siège social de la nouvelle compagnie sera 
à Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le seize 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13165-55) 
Emanuel Incorporated 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-trois novembre 1955, constituant en 
corporation: Ben Schecter, avocat, John Jacob 
Spector, avocat et Conseil en Loi de la Reine, 
et Margaret McMartin, commis, tous des cité 
et district judiciaire de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Acquérir, administrer, développer, exploiter 
une certaine propriété immobilière et toutes 
bâtisses dessus érigées, située en les cité et district 
judiciaire de Montréal, sous le nom de "Emanuel 

(A.G. 13365-55) 
Centre Pelletier Inc. 

Notice is hereby given that under Part I I I 
of the Quebec Companies' Act, letters patent, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the seventh 
day of December 1955, to incorporate as a cor­
poration without share capital: Léo Dufresne, 
professional engineer, Jean-Marcel Vézina, 
commercial traveller, and André Breton, mer­
chant, all of the city and judicial district of 
Quebec, for the following purposes: 

To foster recreational activities in the parish 
of Saint-Sacrement, at Quebec, under the name 
of "Centre Pelletier Inc.". 

The amount to which the value of immoveable 
property which the corporation may hold is 
to be limited, is 8500.000. 

The head office of the company will be at 
Quebec, judicial district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh dav of December 1955. 

C. E. CANTIN. 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13494-55) 
Eastern Mining & Smelting 

Corporation Ltd. 
(No Personal Liability) 

Notice is hereby given that under the provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Act, 
letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec bearing 
date the sixteenth day of December, 1955, author­
izing the fusion of the companies "Quebec Nickel 
Corporation Limited" (No Personal Liability) 
and "Eastern Smelting and Refining Company 
Limited" (No Personal Liability), incorporated 
under the said Quebec Mining Companies' Act. 
by letters patent dated, respectively April 1st, 
1952 and May 0. 1953. for the purposes of: 

To prospect and explore for mines and minerals 
and deal with same, under the name of "Eastern 
Mining & Smelting Corporation Ltd." (No Perso­
nal Liability, with a total capital stock of $5,000.-
000, divided into 5,000.000 shares of $1 each. 

The name of the new company is: "Eastern 
Mining & Smelting Corporation Ltd." (No 
Personal Liability). 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixteenth dav of December, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13105-55) 
Emanuel Incorporated 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third day of November, 1955. incorporating: 
Ben Schecter, advocate, John Jacob Spector, 
advocate and Queen's Counsel, and Margaret 
McMartin, clerk, all of the city and judicial dis­
trict of Montreal, for the following purposes: 

To Acquire, administer, develop, exploit a 
certain immoveable property and any. buildings 
thereon ero»ted situated in the city and district 
of Montreal, under the name of "Emanuel In-
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Incorporated", avec un.capital total «le $40,000, 
divisé en 2000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair de 810 chacune et 200 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 3105 
avenue Lacombe, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
trois novembre 1055. 

L'Assistant -procureur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13195-55) 
E. W. Corner Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé piir le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en cor-

• poration: Edward Whitfield Corner, manufac­
turier, Gérard Ernest Belliveau, plombier, et 
Roger Miville, comptable, tous de Sainte-Rose, 
district judiciaire «le Montréal, pour les objets 
suivants: 

Manufacturer et exercer le commerce «le maté­
riaux de construction, sous le nom de "E. W. 
Corner Limited", avec un capital total «le $5,000, 
divisé en 500 actions de $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera 163, 
avenue du Parc, Sainte-Rose, district judiciaire 
de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-o C. E. CANTIN. 

(P.G. 13275-55) 
Fifteen Hundred and Fifty-nine 

McGregor Street Investment Corp. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec des lettres patentes, en «late 
du vingt-huit nevembre 1955, constituant en cor­
poration: Charles Brownstein, Gregory Charlap, 
Moe Moscovitch et John Liberman, tous avocats, 
des cité et district judiciaire de Montréal, pour 
les objets suivants: 

Améliorer, développer et entretenir une certaine 
propriété immobilière portant le numéro 1559 
rue McGregor, sous le nom de "Fifteen Hundred 
and Fifty-nine McGregor Street Investment 
Corp.", avec un capital total «le $40,000, divisé 
en 200 actions ordinaires d'une valeur au pair 
«le $100 chacune et 200 actions privilégiées d'une 
valeur au p ir de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-prccureur général, 
41661 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13248-55) 
Filion & Frères Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
du trente novembre 1955. constituant en corpo­
ration: Fernand Filion. Bcrthier Filion, Réal 
Filion. Ange-Aurel Filion, entrepreneurs, et 
Maurice Léveillé, comptable, tous de Saint-Jé­
rôme, district judiciaire de Terrebonne, pour les 
objets suivants: 

corporated", with a total capital stock of $40,-
000. divided into 2000 common shares of the 
par value of $10 each and into 20!) preferred shares 
of the par value of 8100 each. 

The head office of the company will be at 
3105 Lacombe Avenue. Montreal, judicial district 
of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General; 
this twenty-third dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN. 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13195-55) 
E. W. Corner Limited 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-ninth 
day t)f November, 1955. incorporating: Edward 
Whitfield Corner, manufacturer, Gérard Ernest 
Belliveau, plumber, ami Roger Miville, account­
ant, all of Sainte-Rose, judicial district «>f Mont­
real, for the following purposes: 

To manufacture and deal in building materials 
under the name of "E. W. Corner Limited", 
with a total capital stock of $5,000, divided 
into 500 shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
103 Park Avenue, Sainte-Rose, judicial district 
of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth dav of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13275-55) 
Fifteen Hundred and Fifty-nine 

McGregor Street Investment Corp. 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-eighth 
day of November, 1955, incorporating: Charles 
Brownstein, Gregory Charlap, Moe Moscovitch 
and John Liberman, all advocates, of the city 
and judicial district of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To improve, develop and maintain a certain 
immoveable property bearing number 1559 Mc­
Gregor street, umler the name of "Fifteen 
Hundred and Fifty-nine McGregor Street Invest­
ment Corp.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 200 common shares of the 
par value of $100 each and into 200 preferre«l 
shares of the par value of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-») . Deputy Attorney General. 

(A.G. 13248-55) 
Filion & Frères Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the thirtieth 
day of November 1955, incorporating: Fernand 
Filion, Berthier Filion, Real Filion. Ange Aurel 
Filion, contractors, and Maurice Léveillé, ac­
countant, all of Saint Jérôme, judicial district of 
Terrebonne, for the following purposes: 
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Faire affaires comme entrepreneurs généraux, 
sous le nom de "Filion •& Frères Inc.". avec un 
capital total de 875.000. divisé en 200 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de 8100 chacune 
et en 550 actions privilégiées d'une valeur au pair 
de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la pa­
roisse de Saint-Jérôme, district judiciaire dé 
Terrebonne. 

Daté du bureau du Procureur général, le trente 
novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général. 
41661-0 C. E. CANTIN. 

To carry on business as general contractors, 
under the name of "Filion & Frères Inc.", with 
a total capital stock of 875.000. divided into 200 
common shares of a par value of 8100 each, and 
550 preferred shares of a par value of 8100 each. 

The head ollice of the company will be in the 
parish of Saint Jérôme, judicial district of 
Terrebonne. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth dav of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41061 Deputy Attorney General. 

(P.G. 13245-55) 
Fontainebleau Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-quatre novembre 1955, constituant en 
corporation: Jean-Armand Aubry, Médéric Des­
jardins, marchands, tous deux de Ville Mont* 
Royal et Gaston Lachapclle, industriel, de Mont­
réal, tous du district judiciaire de Montréal, pour 
les objets suivants: 

Construire, acquérir, entretenir, exploiter et 
administrer (.'es salles de rafraîchissements, salles 
de repas légers, de café, cafétarias et comptoirs à 
sandwichs, sous le nom de "Fontainebleau Inc.". 
avec un capital total de $30,000, divisé en 300 
actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
quatre novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13337-55) 
Grandes Piles Lumber Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du deux décembre 1955, constituant en corpo­
ration: Auguste Désilets, Roger Deshaies, avo­
cats, et Rolande Lacroix, sténographe, fille ma­
jeure, tous de Grand'Mère, district judiciaire des 
Trois-Rivières, pour les objets suivants: 

Exercer l'industrie et le commerce de bois, 
sous le nom de "Grandes Piles Lumber Ltd.", 
avec un capital total de $20,000, divisé en 200 
actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Grandes 
Piles, district judiciaire des Trois-Rivières. 

Daté du bureau du Procureur général, le deux 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13208-55) 
Grondin & Grondin Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-quatre novembre 1955, constituant en 
corporation: C a s t on Pouliot, avocat, de Ville 
Mont-Royal, Marcel-G. Robitaille, avocat, André 
Bourdon, secrétaire, célibataire, de Montréal. 
Marin Dion, avocat, d'Outremont, et Marguerite 
Day Boulay, secrétaire, épouse séparée de biens 
de Philippe Boulay, de Longueuil, tous du district 

(A.G. 13245-55) 
Fontainebleau Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fourth day of November, 1955. incorporating: 
Jean-Armand Aubry, Mederie Desjardins, mer­
chants, both of the town of Mount Royal, and 
Gaston Lachapclle, industrialist, of Montreal, all 
of the judicial district of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To build, acquire, maintain, operate and mana­
ge refreshment rooms, lunch rooms, coffee rooms, 
cafeterias and sandwich bars, under the name of 
"Fontainebleau Inc.". with a total capital stock 
of $30.000, divided into 300 shares of 8100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13337-55) 
Grandes Piles Lumber Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the second day of 
December, 1955, incorporating: Auguste Désilets, 
Roger Deshaies, advocates, and Rolande Lacroix, 
stenographer, bachelor, all of Grand'Mère, 
judicial district of Trois-Rivières, for the follow­
ing purposes : 

To carry on the lumber business and industry, 
under the name of "Grandes Piles Lumber Ltd.", 
with a total capital stock of $20,000, divided 
into 200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Grandes Piles, judicial district of Trois-Rivières. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second day of December. 1955. 

C. E. CANTIN. 
41661 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13208-55). 
Grondin & Grondin Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies* Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-fourth 
day of November, 1955, incorporating: Gaston 
Pouliot, advocate, of the town of Mount-Royal, 
Marcel G. Robitaille, advocate, Andrée Bourdon, 
secretary, bachelor, of Montreal, Marin Dion, 
advocate, of Outremount, and Marguerite Day 
Boulay. secretary, wife separate as to property 
of Philippe Boulay. of Longueuil, all of the 
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judiciaire de Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers en assurances, 
sous le nom de "Grondin & Grondin Inc.", 
avec un capital total de 81,000, divisé en 1.000 
actions de 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
quatre novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13270-55) 
Ilarnor Holdings Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Harold Pascal, marchand. Samuel 
Leon Mendelsohn, avocat et conseil en loi de 
la Reine, tous deux de West mount et Léo Rosentz-
veig, avocat, de Montréal, tous du district judi­
ciaire de Montréal, pour les objets suivants: 

Effectuer des placements sur des biens fon­
ciers et posséder des terrains et des immeubles, 
sous le nom de "Harnor Holdings Inc.", avec un 
capital total de 810.000. divisé en 1.000 actions 
ordinaires de 810 chacune et 300 actions privilé­
giées de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général. 
41061 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13234-55) 
J. E. Létourneau Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Grant Hall Day, avocat, Charles 
Shaw Bradeen jr, étudiant en droit et Lois Marie 
Perry secrétaire, tous des cité et district judiciaire 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'un magasin général, sous 
le nom de "J. E. Létourneau Ltd.", avec un ca­
pital total de $60,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune et 
59,000 actions privilégiées d'une valeur au pair 
de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Schcffer-
ville, district judiciaire de Québec. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41061 C. E. CANTIN. 

(P.G. 12913-55) 
Jos. Le Bel Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-trois novembre 1955, constituant en 
corporation: Adhémar G. Munich, avocat. Al-
manzor Laberge, comptable, et Fernande Lan­
glois, secrétaire, fille majeure, tous des cité et 
district judiciaire de Montréal, pour les objets 
suivants: 

judicial district of Montreal, for the following 
purposes: 

To carry on business as insurance brokers 
umler the name of "Grondin & Grondin Inc.", 
with a total capital stock of $1,000, divided 
into 1,000 shares of $1 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth day of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13270-55) 
Ilarnor Holdings Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November, 1955. incorporating: 
Harold Pascal, merchant, Samuel Leon Mendel­
sohn, advocate and Queen's Counsel, both of 
Westmount, and Leo Rosentzveig, advocate, of 
Montreal, all of the judicial district of Montreal, 
for the following purposes: 

To invest in and hold land and real estate, 
umler the name of "Ilarnor Holdings Inc.", with 
a total capita] stock of $40.000. divided into 1000 
common shares of $10 each and into 300 prefer­
red shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-eighth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13234-55) 
J. E. Létourneau Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November, 1955, incorporating: 
Grant Hall Day, advocate, Charles Shaw Bra­
deen Jr. student at law, and Lois Marie Perry, 
secretary, all of the city and judicial district of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of a general store, 
under the name of "J. E. Létourneau Ltd.", with 
a total capital stock of $60,000, divided into 1,000 
common shares of the par value of $1 each and 
into 59,000 preferred shares of the par value of 
$1 each. 

The head office of the company will be at 
Schcfferville, judicial district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-eighth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 12913-55) 
Jos . Le Bel Inc . 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-third 
day of November, 1955, incorporating: Adhémar 
G. Munich, advocate, Almanzor Laberge, ac­
countant, and Fernande Langlois, secretary, of 
full age, all of the city and judicial district of 
Montreal, for the following purposes: 
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Faire affaires comme quincaillier et ferblantier, 
sous le nom de "Jos. I*e Bel Inc.",' avec un capital 
total de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général. le vingt-
trois novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général. 
41661-0 , C. E. CANTIN. 

(P.G. 13115-55) 
J. W. Beau lac &.J. Denis Lambert 

Assurances Générales Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
i'té accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en dale 
«lu trente novembre 1955, constituant en corpo­
ration: J.-Wellie Beau lac, courtier en assurance, 
de Sliawinigan-Falls, .1.-Denis Lambert, courtier 
en assurance, et Paul-E. Dugré, comptable agréé, 
ces deux derniers de Shawinigan-sud, tous du 
district judiciaire des Trois-Rivières, pour les 
objets suivants: 

Exercer le commerce de courtiers en assurance, 
sous le nom de "J. W. Beaulac & .1.-Denis Lam­
bert Assurances Générales Inc.". avec un ca­
pital total de $15.000, divisé en 150 actions de 
SI00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera 003, 
Place du Marché. Shawinigan-Falls, district, judi­
ciaire des Trois-Rivières. 

Daté du bureau du Procureur général, le trente 
novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-e C. E. CANTIN. 

(P.G. 13221-55) 
L'Aide aux Étudiants de l'École 
St-Édouard de Plcssisville Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Lôkdes compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du trois décembre 1955, constituant en corpora­
tion sans capital-actions: Alcide Tessier (Frère 
Samuel-Marie), J.-Aimé Gosselin, acheteur, 
Adélard Dubois, tanneur, Alfred-Donat Poisson, 
vendeur, Armand Marchand, pharmacien, Jean-
Paul Langevin, comptable, et Marius Bertrand, 
commis, tous de Plessisville, district judiciaire 
d'Arthabaska, pour les objets suivants: 

Grouper en association les anciens élèves et 
les amis de l'École St-Édouard de Plessisville, 
sous le nom de "L'Aide aux Étudiants de l'École 
St-Édouard de PlessisvilIeJnc". 

Le montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut posséder, est 
de 850.000. 

Le siège social de la corporation sera à Plessis­
ville, district judiciaire d'Arthabaska. 

Daté du bureau du Procureur général, le trois 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-o C. E. CANTIN. 

(P.G. 13110-55) 
L'Association des Ophtalmologistes 

de la Province de Québec Inc. 
The Association of the Ophtalmologists 

of the Province of Quebec Inc. 
Avis est donné qu'en vertu de la troisième 

partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 

To carry on business as a hardware dealer and 
tinsmith under the name of "Jos. I A.* Bel Inc.", 
with a total capital stock of $40,000. divided into 
400 common shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third dav of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13115-55) 
J. W. Beau lac & J. Denis Lambert 

Assurances Générales Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the thirtieth day of 
November 1955, incorporating: J. Wellie Beau­
lac. insurance broker, of Shawinigan Falls. J. 
Denis Lambert, insurance broker, and Paul E. 
Dugré. chartered accountant, the two latter of 
Shawinigan-South, all of the judicial district of 
Trois-Rivières. for the following purposes: 

To carry on the business of insurance brokers, 
under the name of "J. W. Beaulac & J. Denis 
Lambert Assurances Générales Inc.". with a 
total capital stock of 815.000. divided into 150 
shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
003 Market Place Shawinigan-Falls. judicial dis­
trict of Trois-Rivières. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth dav of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13221-55) 
L'Aide aux Étudiants de l'École 
St-Édouard de Plessisville Inc. 

Notice is hereby given that under Part I I I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the third day 
of December, 1955, to incorporate as a corpora­
tion without share capital : Alcide Tessier, (Frère 
Samuel-Marie), J. Aimé Gosselin, purchaser, 
Adélard Dubois, tanner, Alfred-Donat Poisson, 
salesman, Armand Marchand, pharmacist, Jean-
Paul Langevin, accountant, and Marius Bertrand, 
clerk, all of Plessisville, judicial district of Artha-
baska, for the following purposes: 

To group into an association the graduates 
and friends of the "École St-Édouard de Plessis­
ville'*, under the name of "L'aide aux Etudiants 
de l'Ecole St-Édouard de Plessisville Inc.". 

The amount to which the value of the 
immoveable property which the corporation 
may hold is to be limited, is $50,000. 

The head office of the corporation will be at 
Plessisville, judicial district of Arthabaska. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this third dav of December. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661 Deputy. Attorney General. 

(A.G. 13110-55) 
L'Association des Ophtalmologistes 

de la Province de Québec Inc. 
The Association of the Ophtalmologists 

of the Province of Quebec Inc. 
Notice is hereby given that under Part I of 

the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
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province île Québec des lettres patentes, en date 
du deux décembre 1955, constituant en corpora­
tion sans capital-actions: René Cbarbonncau, 
médecin de l'hôpital Notre-Dame. John W. Ni­
chols, médecin «le l'hôpital Royal Victoria, et 
Michel Mathieu, médecin «le l'hôpital Maison-
neuve, tous «les cité et district judiciaire de 
Montréal, p«>ur les objets suivants: 

Grouper en association les médecins spécialisés 
en ophtalmologie, sous le nom «le "L'Association 
«les Ophtalmologistes «le la Province «le Québec 
Inc. — The Association of the Ophtalmologists 
of the Province «>f Quebec Inc.". 

Le montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers «pic la corporation peut posséder, est 
de $25.0(10. 

Le siège social de la corporation sera à Montréal 
district judiciaire «le Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le deux 
décembre 1955. 

L'Assistant-procureur général. 
41001-o C. E. CANTIN. 

(P.G. 13381-55) 
Leniro Stcecl Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du six décembre 1955, constituant en corpora­
tion: Richard Dorais, Georges C. Lacbance, 
avocats, et Marguerite Ducharme, secrétaire, cé­
libataire, tous des cité et district judiciaire «le 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires en structures spécialistes en béton 
armé; agir comme entrepreneurs généraux, sous 
le nom de "Lcmro Steel Limited", avec un 
capital total «le $40.000, divisé en 4.000 actions 
de $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, dis*rict j idiciaire de Montréal. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, le six 
«lécembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41601-o C. E. CANTIN. 

(P.G. 13200-55) 
Les Editions Schola Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955. constituant en 
corporation: Emé Lacroix, avocat, de Ville Mont-
Royal, Armand Poupart. fils, avocat, et Monique 
Couture, secrétaire, célibataire, ces deux derniers 
de Montréal, tous «lu district judiciaire de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Agir comme commerçants, manufacturiers, 
agents dans tous les articles qui se rapportent 
à l'enseignement général ou au commerce de 
libraire, sous le nom de "Les Éditions Schola 
Inc.". avec un capital total de $150,000. divisé 
en 6,000 actions ordinaires d'une valeur au pair 
«le $10 chacune et en 900 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire «le Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

Province of Quebec, bearing «late the second day 
to December 1955. to incorporate as a corpora­
tion without share capital: René Charbonneau, 
physician of the Notre Dame Hospital, John W. 
Nichols, physician of the Royal Victoria Hospital, 
and Michel Mathieu, physician of the Maison-
neuve Hospital, all of the city and judicial dis­
trict of Montreal, for the following purposes: 

To group into an association, the physicians 
specialized in Ophtalmology, ninder the name of 
"L'Association «les Ophtalmologistes «le la 
Province de Québec Inc. —, The Association of 
the Ophtalmologists «>f the Province of Quebec 
Inc.". 

The amount to which the value of the im­
moveable property which the corporation may 
hold is to be limited, is $25.000. 

The hea«l office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second day of December 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13381-55) 
Lemro Stccel Limited 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing «late the sixth day of 
December 1955, incorporating: Richard Dorais, 
Georges C. Lachancc, advocates, and Marguerite 
Ducharme, secretary, spinster, nil of the city and 
judicial district of Montreal, for the following 
purposes: 

To deal in structures, carry on the business 
of specialists in reinforced concrete; act as general 
contractors, umler the name of "Lemro Steel 
Limited", with a capital stock of $40,000, 
divided into 4,000 shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixth dav of December 1955. . 

C. E. CANTIN, 
41661 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13260-55) 
Les Éditions Schola Inc. 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-eighth 
day of November. 1955, incorporating: Emé 
Lacroix, advocate, of the town of Mount Royal, 
Armand Poupart, son, advocate, ami Monique 
Couture, secretary, bachelor, the latter two of 
Montreal, all of the judicial district of Montreal, 
for the following purposes : 

To operate as dealers, manufacturers, agents in 
all articles which have to «lo with general teaching 
or dealing with a library, under the name of "Les 
Éditions Schola Inc.", with a total capital stock 
of $150,000, divided into 6.000 common shares 
of a par value of $10 each and into 900 preferred 
shares of a par value of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41061 Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13246-55) 
Lombard Insurance Agency Ltd. 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-six novembre 1955, constituant en 
corporation: John Henry Ernest Colby, Marc 
Brière, avocats et Galen Lee Prime, gérant, tous 
des cité et district judiciaire de Montréal, poul­
ies objets suivants: 

Exercer des commerces comme courtiers et 
agents d'assurances dans toutes leurs spécia­
lités respectives, sous le nom de "Lombard 
Insurance Agency Ltd.", avec un capital total 
de $10,000, divisé en 1.000 actionso rdinaires 
d'une valeur au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13122-55) 
Marc Bourgîe Ltéc 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec des lettres patentes, en date 
du dix-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Marc Bourgie, directeur de funé­
railles, Monique Couture, secrétaire, célibataire, 
tous deux de Montréal, et Emé Lacroix, avocat, 
«le ville Mont-Royal, tous du district judiciaire 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Agir comme entrepreneurs de pompes funè­
bres, embaumeurs, directeurs de funérailles, 
sous le nom «le "Marc Bourgie Ltée", avec un 
capital total «le $150,000, divisé en 2,500 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $10 chacune 
et en 1,250 actions privilégiées d'une valeur au 
pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du b:ircau du Procureur général, le dix-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 12856-55) 
Mining Publications Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par la Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
«lu vingt-quatre novembre 1955, constituant 
en corporation : Murray B. Siegcl, Harry Pinker, 
avocats et Nina Schlesinger, secrétaire, fille 
majeure, tous des cité et district judiciaire «le 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce général de propriétaires 
«le journaux, imprimeurs et publicistes, sous le 
nom de "Mining Publications Limitée!", avec 
un capital total de $40.000, divisé en 1,000 ac­
tions ordinaires d'une valeur au pair de $10 cha­
cune et 3,000 actions privilégiées d'une valeur 
au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté «lu bureau du Procureur général, le 
vingt-quatre novembre 1955. 

L'Assistai11-procureur général, 
41601 C. E. CANTIN. 

(A.G. 13246-55) 
Lombard Insurance Agency Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I «)f 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
eighth day of November, 1955, incorporating: 
John Henry Ernest Colby, Marc Brière, a«l-
voCates, ami Galen Lee Prime, manager, all of 
the city and judicial district of Montreal, for 
the following purposes: 

To carry on the businesses of insurance brokers 
and agents in all their respective brain-lies, 
umler the name of "Lombard Insurance Agency 
Ltd.", with a total capital stock of $10.01)6, 
divided into 1.000 common shares of the par 
value of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN. 
41061-O Deputy Attorney General. 

(A.G. 13122-55) 
Marc Bourgie Ltée 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of November 1955, incorporating: Marc 
Bourgie, undertaker, Monique Couture, secre­
tary, spinster, both of Montreal, all of the judicial 
district of Montreal for the following pur­
poses: 

To act as morticians, embalmers, and under­
takers, umler the name of "Marc Bourgie Ltée", 
with a total capital stock of $150,000, divided 
into 2,500 common shares of a par value of $10 
each and 1,250 preferred shares of a par value of 
$100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Date«l at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN. 
41661 Deputy Attorney General. 

(A.G. 12856-55) 
Mining Publications Limited 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fourth day of November, 1955, incorporating : Mu­
rray B.Siegel, Harry Pinker, advocates, and Nina 
Schlesinger, secretary, spinster, all of the city 
ami judicial district of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To carry on generally the business of news­
paper proprietors and general printers and 
publishers, under the name of "Mining Public-
actions Limited", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of 
a par value of $10 each and into 3,000 preferred 
shares of a par value of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13137-55) 
Montrose Beauty Products Ltd. 

Avis est donne qu'en vertu de lu première 
partie de lu Loi des compagnies de Québec, il u 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de lu 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en 
corporation: John DiMassino, surintendant. Ri­
chard DiMassino, opérateur d'ascenseur et Tos-
biko Nakatsuka, dactylo, tous des cité et dis­
trict judiciaire de Montréal, pour les objets sui­
vants: 

Manufacturer et exercer le commerce de pro­
duits de beauté, sous le nom de "Montrose 
Beauty Products Ltd.", avec un capital total 
de $20,000, divisé en 500 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de 810 chacune et 1,500 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de $10 chacune. 

\A.' siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le 
vingt-neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G, 13302-55) 
Moro Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec «les lettres patentes, en date 
du six décembre 1955, constituant en corpora­
tion: Ernest William Mockridgc, gérant, «le 
St-Lambcrt, Clifford George Meek, teneur de 
livres, Alexander Gordon Yeoman, John Law­
rence McCrory, commis en loi «le Montréal. 
Guy Ambrose Miller, teneur «le livres, de Verdun. 
William Patrick Crengh, commis en Loi, «le 
ville Mont-Royal, tous du district judiciaire «le 
Montréal, pour les objets suivants:.: 

Exercer le commerce «l'une compagnie «le pla­
cements et «le portefeuille, sous le nom de "Moro 
Investments Ltd.", avec un capital total de 
$1,000,000, divisé en 2,000 actions ordinaires 
d'une valeur au pair «le $1 chacune et 998,000 
actions privilégiées «l'une valeur au pair de $1 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le six 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, " 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13400-55) 
Norac Construction Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du six décembre 1955, constituant en corpora­
tion: Richard Dorais, Georges Lachance. avo­
cats, et Marguerite Ducharme, secrétaire, céli­
bataire, tous «les cité et district judiciaire de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux, 
sous le nom «le "Norac Construction Inc.", 
avec un capital total «le $200,000, divisé en 
2,000 actions de $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Mlontréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le six 
«lécembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41601-o C. E. CANTIN. 

(A.G. 13137-55) 
Montrose Beauty Products Ltd. 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province «>f Quebec, bearing date the twenty-
ninth clay of November, 1955, incorporating: 
John DiMassino. superintendent. Richard Di­
Massino. elcvatror operator, and Toshiko Nakat­
suka, typist, all of the city and judicial district 
of Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in beauty products, 
umler the name of "Montrose Beauty Products 
Ltd.", with a total capital stock of $20.000, 
divided into 500 common shares of a par value 
of $10 each and into 1.500 preferred shares of a 
par value of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13302-55) 
Moro Investments Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the sixth day 
of December, 1955. incorporating: Ernest Wil­
liam Mockridge, manager, of St. Lambert, 
Cliffonl George Meek, bookkeeper, Alexander 
Gordon Yeoman, John Lawrence McCrory, 
law clerks, of Montreal, Guy Ambrose Miller, 
bookkeeper, of Verdun, William Patrick Creagh, 
law clerk, of the town of Mount Royal, all of the 
judicial district of Montreal, for the following 
purposes: 

To carry on the business of an investment 
and holding company, under the name of "Moro 
Investments Ltd.", with a total capital stock 
of 81.000.000, divided into 2.000 common shares 
of a par value of $1 each and into 998,000 pre­
ferred shares of the par value of $1 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial «listrict of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixth day of December, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41G01-O Deputy Attorney General. 

(A.G. 13400-55) 
Norac Construction Inc. 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the sixth 
day of December 1955, incorporating: Richard 
Dorais, Georges Lachancc, advocates, ami Mar­
guerite Ducharmc. secretary, spinster, all of the 
city and judicial district of Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on business as general contractors, 
under the name of "Norac Construction Inc.", 
with a total capital stock of $200,000, divided 
into 2,000 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixth day of December, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41601 Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13237-55) 
N. V. Clou tier Inc . 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Noël V. Cloutier, Guy Cloutier, 
commerçants, et Y von Sirois, comptable, tous 
de Sherbrooke, district judiciaire de Saint-
François, pour les objets suivants: 

Manufacturer et exercer le commerce de 
véhicules automobiles; exploiter des garages, 
sous le nom de "N. V. Cloutier Inc.", avec un 
capital total de §350,000, divisé en 7,000 actions 
communes d'une valeur au pairde 85 chacune 
et en 03,000 actions privilégiées d'une valeur 
au pair de 85 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Sher­
brooke, district judiciaire de Saint-François. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.G. 12313-55) 
Paren t & Randoux Taxi Inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
au premier décembre 1955, constituant en cor­
poration: Jules Dupré. c.r., avocat, d'Outre-
mont, Hélène Gélinas, avocat, célibataire ma­
jeure, et J.-Claude Bureau, avocat, ces deux 
derniers* de Montréal, tous du district judi­
ciaire de Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de garagiste et d'exploi­
tant de taxis, sous le nom de "Parent & Ran­
doux Taxi Inc.", avec un capital total de 840,000, 
divisé en 2,000 actions communes de 810 cha­
cune et en 2,000 actions privilégiées de 810 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 4000, 
Chemin de la Reine-Marie, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le pre­
mier décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41G01-O C. E. CANTIN. 

(P.G. 13127-55) 
Roger Dernier Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du dix-huit novembre 1955, constituant en cor­
poration: Abraham Feincr, Albert Marcus et 
Isidore Reuben Prazoff, tous avocats, des cité et 
district judiciaire de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce de marchands de meu­
bles, fournitures de maison, appareils de télé­
vision, de radio et accessoires d'iceux, sous le 
nom de "Roger Bernier Inc.", avec un capital 
total de 840,000, divisé en 200actions ordinaires 
de $100 chacune et 200 actions privilégiées de 
S100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Raw-
don, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le dix-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(A.G. 13237-55) 
N. V. Cloutier Inc . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November 1955, incorporating: 
Noël V. Cloutier, Guy Cloutier, merchands, and 
Yvon Sirois, accountant, all of Sherbrooke, 
judicial district of Saint Francis, for the follow­
ing purposes: 

To manufacture and deal in motor vehicles; 
operate garages,- under the name of "N. V. 
Cloutier Inc.", with a total capital stock of 
8350,000, divided into 7,000 common shares 
of a par value of 85 each and 03,000 preferred 
shares of a par value of 85 each. 

The head office of the Company will be at 
Sherbrooke, judicial district of St. Francis. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 12313-55) 
Parent & Randoux Taxi Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, .letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the first day 
of December 1955, incorporating: Jules Dupré, 
Q.C., advocate, of Outremont, Hélène Gélinas, 
advocate, spinster having reached the age of 
majority, and J. Claude Bureau, advocate, the 
two latter of Montreal, all of the judicial dis­
trict of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of garage-keeper 
and operator of taxis, under the name of "Parent 
& Randoux Taxi Inc.", with a total capital stock of 
840,000, divided into 2,000 common shares of 
810 each and 2.000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
4000 Queen Mary Road, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of December, 1950. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13127-55) 
Roger Bernier Inc. 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of November, 1955, incorporating: Abra­
ham Feincr, Albert Marcus and Isidore Reuben 
Prazoff, all advocates, of the city and judicial 
district of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of marchands of 
furniture, house furnishings, television sets, 
radio sets and accessories, under the name of 
"Roger Bernier Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided, into 200 common shares 
of $100 each and into 200 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company will be at Raw-
don judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001-o Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13268-55) 
Roger Carrière Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ix>i des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-six novembre 1955, constituant en cor­
poration: Roger Carrière, industriel, Renée La-
douceur, ménagère, épouse séparée de biens 
dudit Roger Carrière et dûment autorisée par 
lui aux fins des présentes, et Arthur Gagnon, 
comptable, tous d'Amos, district judiciaire 
d'Abitibi, pour les objets suivants: 

Exercer dans toutes et aucune de ses spécia­
lités, le commerce de bûcherons, exploiteurs 
des forêts, marchands de bois, et propriétaires 
de scieries, de moulins à planer et moulin de 
pulpe, sous le nom de "Roger Carrière Inc.", 
avec un capital total de 880,000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune et 4.000 ac­
tions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Amos, 
district judiciaire d'Abitibi. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-six novembre, 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13397-55) 
Ste. Adèle Lodge Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du neuf décembre 1955. constituant en corpora­
tion: Kenneth Simpson Howard, avocat, de la 
ville de Hampstead, Clifford George Meek, 
teneur de livres, «le Montréal, et Guy Ambrose 
Miller, teneur de livres, de Verdun, tous du 
district judiciaire de Montréal pour les objets 
suivants: 

Exploiter «les hôtels, sous le nom de "Ste. 
Adèle .Lodge Inc.", avec un capital total de 
$40.000,divisé en 10.000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $1 chacune et 300 actions 
privilégiées d'une valeur au pair «le $100 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie sera à ville 
Ste-Adèle, district judiciaire de Terrebonne. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le neuf 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13190-55) 
Stc-Rose Construction, Limited 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec «les lettres patentes, en «late 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en 
corporation: Gérard Ernest Bellivcau, plomb-
bier, Edward Whitfield Corner, manufacturier, 
et Roger Mivillc. comptable, tous «le Sainte-
Rose, district judiciaire «le Montréal, pour les 
objets suivants: 

Manufacturer et exercer le commerce «le ma­
tériaux de construction, sous le nom de "Stc-
Rose Construction, Limited", avec un capital 
total de $5,000, divisé en 500 actions «le $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 159, St-
François, Sainte-Rose, district judiciaire de 
Mont irai. 

(A.G. 13208-55) 
Roger Carrière Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
sixth <lay of November. 1955. incorporating: 
Roger Carrière, industrial. Renée Ladouceur, 
house-keeper, wife separate as to property of 
the said Roger Carrière, and duly authorized 
by him for the purpose of these presents, and 
Arthur Gagnon, accountant, all of Amos, judicial 
district of Abibiti. for the following purposes: 

To carry on in any ami all their branches 
the businesses of loggers, lumbermen, lumber 
merchants and sawmill, planing-mill find pulp-
mill owners, under the name of "Roger Carrière 
Inc.", with a total capital stock of $80,000, 
divided into 4,000 common shares of $10 each 
and into 4.000 perferred shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Amos, judicial district of Abitibi. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41061-O Deputy Attorney General. 

(A.G. 13397-55) 
Ste. Adèle Lodge Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the ninth 
day of December, 1955, incorporating: Ken­
neth Simpson Howard, advocate, of the town 
of Hampstead, Clifford George Meek, book­
keeper, of Montreal, ami Guy Ambrose Miller, 
bookkeeper, of Verdun, all of the judicial dis­
trict of Montreal, for the following purposes: 

To operate hotels, under the name of "Ste. 
Adèle Lodge Inc.", with a total capital stock of 
$40.000, divided into 10.000 common shares 
of the par value of $1 each an«l into 300 pre­
ferred shares of the par value of $100 each. 

The head office of the company will be at 
the town of Ste. Adèle, judicial district of Terre­
bonne. 

Dated at the t>ffice of the Attorney General, 
this ninth dav of December. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13196-55) 
Ste-Rose Construction, Limited 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of November, 1955, incorporating: 
Gérard Ernest Belliveau, plumber, Edward 
Whitfield Corner, manufacturer, and Roger 
Ali ville, accountant, all of Sainte-Rosc, judicial 
district of Montreal, for the following purposes: 

• To manufacture and carry on a business deal-
ling in building materials, under the name of 
"Ste-Rose Construction, Limited", with a total 
capital stock of $5,000, divided into 500 shares 
of $10 each. 

The head office of the company will be at 
159 St. François, Sainte-Rose, judicial district 
of Montreal. 
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Daté du bureau du Procureur general, le 
vingt-neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général. 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(P.C. 13254-55) 
The Montreal Stables Incorporated 
Les Écuries Montréal Incorporées 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en 
corporation: Roland Canac-Marquis, éditeur, 
Yvan Canac-Marquis, comptable, et Didier 
Leroux, avocat, tous des cité et district judi­
ciaire de Montréal, pour les objets suivants: 

Acheter et vendre des chevaux de cours; en­
traîner et préparer des chevaux pour les courses, 
sous le nom de "The Montreal Stables Incorpor­
ated — Les Écuries Montréal Incorporées", 
avec un capital total de $30.000, divisé en 600 
actions de $50 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 0262-36e 
avenue, Rosemont, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général. le 
vingt-neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général. 
41601 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13377-55) 
Thetford Automobiles Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du sept décembre 1955, constituant en corpora­
tion: Walter H . Smith, industriel, Philippe Ro-
berge et Jean-Marc Roberge, notaires, tous de 
Thetford Mines, district judiciaire d'Artha­
baska, pour les objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce d'auto­
mobiles, accessoires et pièces d'icclles, exploi­
ter et administrer des garages, sous le nom de 
"Thetford Automobiles Ltd.", avec un capital 
total de $75,000, divisé en 450 actions ordinaires 
de $100 chacune et 300 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Thet­
ford Mines, district judiciaire d'Arthabaska. 

Daté du bureau du Procureur général, le sept 
décembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général. 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13085-55) 
Trudcau's Beauty Culture Academy Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du dix novembre 1955, constituant en corpora­
tion: Alice Petrych Lorcns, marchande publique, 
épouse séparée de biens de Alfons Lorcns (lu­
mens autorisée par ce dernier aux fins des pré­
sentes, Roland Burne, agent, tous deux de Mont­
réal et Adrian Théodore Trudeau, instructeur 
de Stc-Rose, tous du district judiciaire de Mont­
réal, pour les objets suivants: 

Exploiter des écoles dont le but est de dis­
penser renseignement et l'instruction dans les 
domaines de la coiffure, des arts et techniques 
se rapportant à la culture de la beauté: posséder 
et exploiter des salons de beauté, sous le nom de 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13254-55) 
The Montreal Stables Incorporated 
Les Ecuries Montréal Incorporées 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of November, 1955, incorporating: 
Roland Canac-Marquis, editor, Ivan Canac-
Marquis, accountant, and Didier Leroux, ad­
vocate, all of the city and judicial district of 
Montreal, for the following purposes: 

To buy and sell racing horses; to train and 
prepare horses for racing, under the name of 
"The Montreal Stables Incorporated — Les 
Ecuries Montréal Incorporées", with a total 
capital stock of $30,000, divided into 000 shares 
of $50 each. 

The head office of the company will be at 
6262-36U) Avenue, Rosemont, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-ninth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13377-55) 
Thetford Automobiles Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventh 
day of December, 1955, incorporating: Walter 
H. Smith, industrialist, Philippe Roberge and 
Jean-Marc Roberge, notaries, all of Thetford 
Mines, judicial district of Artbabaska, for the 
following purposes: 

To manufacture and deal in automobiles, 
their accessories and parts; to keep and manage 
garages, under the name of "Thetford Auto­
mobiles Ltd.", with a total capital stock of 
$75.000, divided into 450 common shares of 
$100 each and into 300 preferred shares of $100 
each. 

The head office of the company will be at 
Thetford Mines^ judicial district of Artbabaska. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh day of December. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13085-55) 
Trudeau ' s Beauty Cul ture Academy Inc . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the tenth 
day of November, 1955, incorporating: Alice 
Petruch Lorcns, marchande publique, wife se­
parate as to property of Alfons Lorcns, ami duly 
authorized by him for the purposes of these 
presents, Ronald Burne, agent, both of Mont­
real, and Adrian Théodore Trudeau, instructor, 
of St. Rose, all of the judicial district of Mont­
real, for the following purposes: 

To operate schools for training and instruct­
ing hairdressing, arts and skills relating to beauty 
culture; to own and operate beauty salons, under 
the name of "Trudeau's Beauty Culture Aca­
demy Inc.", wit h a total capital stock of 840,000, 
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"Trudeau's Beauty Culture Academy Inc.", 
avec un capital total de 8-10.000, divisé en 100 
actions ordinaires de 8100 chacune et 300 actions 
privilégiées de 8100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le dix 
novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001 C. E. CANTIN. 

(P.G. 12477-55) 
V. Boutin Express lin-. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du dix-sept novembre 1955, constituant encor-
poration: Valère Boutin, camionneur, Leopold 
Boutin, contremaître, et C. Benoit Chartier 
notaire, tous de Plessisville, district judiciaire 
d'Arthabaska, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de t ransport, sous le nom 
de "V. Boutin Express Inc.",. avec un capital 
total de $75,000, divisé en 000 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 150 actions privilégiées 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Plessis­
ville, district judiciaire d'Arthabaska. 

Daté du bureau du Procureur général, le dix-
sept novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41001-O C. E. CANTIN. 

(P.G. 11205-55) # 

Victorian Order of Nurses, 
LaSalle Branch 

L'Ordre des Infirmières Victoria, 
Succursales de LaSalle 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuf novembre 1955, constituant en 
corporation sans capital-actions: Maurice La-
charité, médecin, Leta DM. Stinson, épouse 
de Albert Stinson, comptable, et dûment, auto­
risée par ce dernier aux fins des présentes, Geor­
ges Lussier, technicien, Francis Zahalan, chef 
pharmacien, Marcel Pierre Simon, ingénieur, 
(Téléphone), et J. Léo Ouellette^comptable, tous 
de ville «LaSalle, district judiciaire de Montréal, 
pour les objets suivants* 

Maintenir et développer des services de visites 
et de soins à domicile dans ville LaSalle, sous 
le nom de "Victoria Order of Nurses, LaSalle 
Branch — L'Ordre des Infirmières Victoria, 
Succursales de LaSalle". 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que la corporation peut pos­
séder est de $50.000. 

Le siège social de la corporation sera à ville 
LaSalle, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-neuf novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41601 C. E. CANTIN. 

(P.G. 13108-55) 
Viroc Concrete Products Ltd. 
Viroc Concrete Products Ltée 

Avis est donné qu'en vertu de Ja première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 

divided into 100 common shares of $100 each 
and into 300 preferred shares of $100 each. 

The bead office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this tenth day of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41661-0 Deputy Attorney General. 

(A.G. 12477-55) 
V. Boutin Express Inc . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seven­
teenth day of November 1955, incorporating: 
Valère Boutin, trucker, Leopold Boutin, fore­
man, and C. Benoit Chartier, notary, all of 
Plessisville, judicial district of Artbabaska, for 
the following purposes: 

To carry on a transport business, under the 
name of "V. Boutin Elxpress Inc.", with a total 
capital slock of $75,000, divided into 000 com­
mon shares of $100 each and 150 preferred 
shares of $100 each. 

The bead office of the company will be at 
Plessisville, judicial district of Artbabaska. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 11205-55) 
Victorian Order of Nurses, 

LaSalle Branch 
L'Ordre des Infirmières Victoria, 

Succursales de LaSalle 

Notice is hereby given that under Part I I I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of November, 1955, to incorporate as 
a corporation corporation whtout share capital: 
Maurice Lacharité, physician, Lcta.DM. Stinson, 
wife of Albert Wcstley Stinson, accountant, 
and duly authorized by him for the purposes 
of these presents, Georges Lussier, technician, 
Francis Zahalan, chief pharmacists. Marcel 
Pierre Simon, engineer, (Telephone), and J. 
Léo Ouellctte, accountant, all of the town of 
LaSalle, judicial district of Montreal, for the 
following purposes: 

To maintain and develop visiting and home 
nursing services in the town of LaSalle, under 
the name of "Victorian Order of Nurses, La­
Salle Branch — L'Ordre des Infirmières Victoria, 
Succursale de LaSalle". 

The amount to which the value of the immove­
able property which the corporation may hold, 
is to be limited, is $50,000. 

The head office of the corporation will be at 
the town of LaSalle, judicial district of Mont­
real. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-ninth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001-o Deputy Attorney General. 

(A.G. 13108-55) 
Viroc Concrete Products Ltd. 
Viroc Concrete Products Ltée 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
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été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-deux novembre 1955, constituant en 
corporation: Roger LaGarde, avocat, Guy La-
Garde, agent d'assurances, et Desneiges Lalle-
ment, secrétaire, fille majeure, tous de Lachute, 
district judiciaire de Terrebonne, pour les ob­
jets suivants: 

l'aire affaires comme entrepreneurs généraux; 
manufacturer et exercer le commerce de maté­
riaux de construction, sous le nom de "Viroc 
( 'oncretc Products Ltd.— Viroc Concrete Pro­
ducts Ltée", avec un capital total de 875,000, 
divisé en 400 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 350 actions privilégiées de 8100 chacune, 
valeur, au pair. 

Le siège social de la compagnie sera à Saint-
Placide, district judiciaire de Terrebonne. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
deux novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
•41661-0 ' C. E. CANTIN. 

(P.G. 12998-55) 
Webb & Knapp Associates of Canada Ltd. 
Webb & Knapp Associés du Canada Ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-huit novembre 1955, constituant en 
corporation: Lazarus Phillips, Philip Vineberg, 
Neil Phillips, Melvin Rothman, avocats, Henry 
Nevard, étudiant, tous de Westmount, David 
Goodman, avocat, de Hampstead, Brahm, Eisen-
stat, étudiant. Yvonne Bélanger et Dorothea 
Calver, secrétaires, ces trois derniers de Mont­
réal, tous du district judiciaire de Montréal, pour 
les objets suivants: 

Acquérir, développer et négocier des proprié­
tés immobilières, terrains ou tous intérêts en 
iceux, sous le nom de "Webb & Knapp Asso­
ciates of Canada Ltd.— Webb & Knapp Asso­
ciés du Canada Ltée"! avec un capital total de 
$100,000, divisé en 100,000 actions ordinaires 
«le $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
vingt-huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661 C. E. CANTIN. 

Lettres patentes supplémentaires 

been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
second day of November 1955, incorporating: 
Roger LaGarde, advocate, Guy LaGarde, in­
surance agent, and Dcsneiges Lallement, secre-, 
tary, fille majeure, all of Lachute, judicial dis­
trict of Terrebonne, for the following purposes: 

To carry on business as general contractors; 
manufacture and deal in building materials, under 
the name of "Viroc Concrete Products Ltd.— 
Viroc Concrete Products Ltée", with a total 
capital of $75,000, divided into 400 common 
shares of $100 each and 350 preferred shares 
of $100 each, par value. 

The head office of the company will be at 
Saint Placide, judicial district of Terrebonne. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-second day of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 12998-55) 
Webb & knapp Associates of Canada Ltd. 
Webb & Knapp Associés du Canada Ltée 

Notice .is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November, 1955, incorporating: 
Lazarus Phillips, Philip Vineberg, Neil Phillips, 
Melvin Rothman, advocates, Henry Nevard 
student, all of Westmount, David Goodman, 
advocate, of Hampstead, Brahm Eiscnstat, 
student, Yvonne Bélanger and Dorothea Calver, 
secretaries, these last three of Montreal, all of 
the judicial district of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To acquire, develop and deal in real property, 
lands or any interests therein, under the name 
of "Webb & Knapp Associates of Canada Ltd.— 
Webb & Knapp Associés du Canada Ltée", 
with a total capital stock of 8100.000, divided 
into 100,000 common shares of 81 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, judicial district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-eighth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 -o Deputy Attorney General. 

Supplementar}' Letters Patent 

(P.G. 13149-55) 
Miroirs Victoriaville Limitée 
Victoriaville Mirrors Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes sup­
plémentaires, en date du seize novembre 1955, 
à la compagnie "Miroirs Victoriaville Limitée— 
N ictoriaville Mirrors Limited", a) subdivisant 
et convertissant 100 actions communes de $100 
chacune en 1,000 actions privilégiées de $10; 
b) augmentant son capital de 819.000 à $99,000: 
le capital-actions additionnel étant divisé en 
5,000 actions privilégiées de $10. 

Daté du bureau du Procureur général, le seize 
novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

(A.G. 13149-55) 
Miroirs Victoriaville Limitée 
Victoriaville Mirrors Limited 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. supplementary 
letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, dated 
the sixteenth day of November 1955, to the com­
pany "Miroirs Victoriaville, Limitée — Victo­
riaville Mirrors Limited", a) subdividing and 
converting 100 common shares of $100 each into 
1.000 preferred shares of $10; /;) increasing its 
capital from the sum of $49.000 to $99.000: the 
additional share capital being divided into 
5.000 preferred shares of $10. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this tenth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN. 
41601 Deputy Attorney General. 
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(P.G. 13292-55) 
Northeast Theatres Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes sup­
plémentaires, en date du vingt-huit novembre 
1955, à la compagnie "Les Entreprises Sept 
Iles Ltée", constituée en corporation en vertu 
de ladite première partie de la Loi des compa­
gnies de Québec, par lettres patentes du 19 mars 
1953: a) modifiant une disposition de ses lettres 
patentes originaires en remplaçant le nom du 
requérant James A. Layden par celui de John 
A. Layden; b) changeant son nom en celui de 
"Northeast Theatres Ltd"; c) subdivisant ses 
900 actions ordinaires de $100 en 90.000 actions 
ordinaires de $1 ; d) subdivisant et convertis­
sant ses 300 actions privilégiées de 8100 en 30,000 
actions ordinaires de $1; e) étendant ses pou­
voirs. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
huit novembre 1955. 

L'Assistant-procurcur général, 
41G01-O C. E. CANTIN. 

(P.G. 12825-55) 
Sanguinct Automobiles Limitée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes supplé­
mentaires, en date du vingt-trois novembre 
1955, à la compagnie "Sanguinct Automobile 
Limitée", augmentant son capital de $500,000 
à $1.000.000: le capital-actions additionnel étant 
divisé en 5,000 actions privilégiées première 
classe ("first preferred shares") de $100 chacune. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
trois novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41G61-0 C. E. CANTIN, 

(P.G. 13131-55) 
St. Lawrence Cement Co. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes supplé­
mentaires, en date du vingt-trois novembre 
1955, à la compagnie "St. Lawrence Cernent 
Co.", augmentant son capital de 150,000 à 
500.000 actions sans valeur au pair ou nominale. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
trois novembre 1955. 

L'Assistant-procureur général, 
41061-O C. E. CANTIN. 

Ventes pour taxes 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE BROME 

Avis public, est par les présentes, donné par le 
soussigné, Joseph P. Lefebvre, secrétaire-tréso­
rier du conseil municipal du comté de Brome, que 
les terrains ci-après mentionnés seront vendus par 
encan public, au rabais, à quiconque offrira de 
payer les montants de deniers à prélever, y 
compris les frais encourus, pour la moindre partie 
de chacun desdits terrains qui seront mis à 
l'enchère, à défaut de paiement, avant la vente, 

(A.G. 13292-55) 
Northeast Theatres Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, supplementary 
letters patent have been issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, dated Novem­
ber twenty-eighth 1955, to the company: "Les En­
treprises Sept Iles Ltée", incorporated under 
the said Part I of the Quebec Companies. Act, 
by letters patent dated March 19th, 1953: a) 
amending a provision of its original letters 
patent and replacing the name of the applicant 
James A. Layden by that of John A. Layden; 
b) chainging its name into that of "North­
east Theatres Ltd"; c) subdividing its 900 
common shares of $100 into 90.000 common 
shares of $1 ; d) subdividing and converting 
its 300 preferred shares of $100 into 30,000 com­
mon shares into $1 ; e) cxteinding its powers. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-eighth dav of November, 1955. 

C. E. CANTIN, 
41601 ' Deputy Attorney General. 

(A.G. 12825-55) 
Sanguinct Automobiles Limitée 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. supplementary let­
ters patent have been issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, dated the 
twenty-third day of November 1955, to the com­
pany "Sanguinct Automobile Limitée", increas­
ing its capital from the sum of $500,000 to 
$1,000,000: the additional share capital being 
divided into 5,000 first preferred shares of $100 
each. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third day of November 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

(A.G. 13131-55) 
St. Lawrence Cement Co. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, supplementary let­
ters patent have been issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, dated 
November twenty-third, 1955, to the company 
"St-Lawrence Cement Co.", increasing its 
capital stock from 150,000 to 500.000 shares 
without nominal or par value. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third eay of November. 1955. 

C. E. CANTIN, 
41001 Deputy Attorney General. 

Sales for Taxes 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF BHOME 

Public notice is hereby given by the undersi­
gned, Joseph P. Lcfebvre, secretary-treasurer 
of the Municipal Council of the county of Brome, 
that the lands hereinafter described will be sold, 
by public auction, in abating, to whomsoever will 
offer to pay the amount due on such lots, inclu­
ding costs, for the least part of any lot auctioned, 
the* whole in default of previous payment of 
said amounts due, and the whole including costs 
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des taxes municipales et scolaires et des frais 
encourus pour parvenir à ladite vente; au lieu où 
le conseil de Comté tient ses séances, à l'édifice 
du Comté à Knowlton, JEUDI, le HUITIÈME 
jour de MARS prochain, mil neuf cent cinquante-
six, à DIX heures de Pavant-midi, à savoir: 

incurred, leading to this sale hereby advertised 
for municipal and school taxes; at the County 
House, in the village of Knowlton, it being the 
place where the said Council holds its sessions; 
the sale to be held on THURSDAY the EIGHTH 
day of MARCH next, nineteen hundred and 
fifty-six. at TEN in the forenoon, to wit: 

Municipalité du canton de Potton — Municipality of the Township of Potton 

Noms des propriétaires 

Names of proprietors 

Bickford De. Wm. R., Succ.-Est.. . 
Fullerton De. A.W. Succ.-Est. et al. 

Dubuc Jean Paul. 

S 10 .66 
110.02 

12 .12 
5 0 . 9 6 

6 .37 
61 .47 

Parties dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Parts of said lot of the official plan and book of 
du canton de Potton décrites sous les nos 70608 et reference of the township of Potton as described under 
69135. nos. 70608 and 69135. 

Nos du cadastre 

Cadastral Nos. 

50 
8 6 2 . . . . 
8 6 3 . . . . 
1 1 0 5 . . . 
1 1 0 7 . . . 
P. 1098. 

Description Taxes 

Hcckley Wm. P. 549 . 
P. 651 . 
P. 697. 
P. 699. 

12 .16 
160.99 
249.68 
166.39 

Des plan et livre de renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of reference of the 
l'otton, tel que décrit sous le no. 66730, sauf et excepté township of Potton, as described under No. 66730, save 
le no. 67738. and except No . 67738. 

Kirilows Stephans el al I P. 036, 637 | 1 123.36 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of 

<lu canton de Potton décrite sous le N ° 76871. reference of the township of Potton described under 
No. 76871. 

67 25 .78 
4 . 6 6 75 

25 .78 
4 . 6 6 

Municipalité do Bolton Ouest — Municipality of West Bolton 

136 284 .25 
8 3 . 5 5 113 

284 .25 
8 3 . 5 5 

284 .25 
8 3 . 5 5 

Municipalité du villago de Foster — Municipality of the Village of Foster 

1388, P. 1142, 
1385-9, P. 1389. , 1 337 .23 

Des plan et livre de renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of reference of the town-
Brome, décrit sous le N° 73899. ship of Brome, as described under No . 73899. 

Municipalité du canton de Sutton — Municipality of the Township of Sutton * 

Armand Mireault & Arsène Morin I P. 1235 1 I 4 . 7 2 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of 

du canton de Sutton, décrite sous le N ° 49390. reference of the township of Sutton, described under 
No . 49390. 

E. A. Deyette I P. 354 1 | 206 .30 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refe-

du canton de Sutton, décrite sous le N ° 70864. rence of the township of Sutton, described under 
No . 70864. 

Frederick A. Olmstead. 
Levi Fleury, Succ.-Est. 

Des plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Sutton, décrit sous le N ° 43578. 

De. Lillian Miner Fleury, Succ.-Est , 

854 
57, P. 64, P. 71, 
P. 72 

Des plan et livre de renvoi officiels du canton de 
Sutton, décrit sous les nos 37677 et 42923, sauf parties 
de 60 et 61 vendues par N° 70486. 

1 .12 

4 1 . 4 2 
Of the official plan and book of reference of the 

township of Sutton, described under No. 43578. 

I P. 53, 55, 56, 62, I I 
I 63, P. 60, P. 61 I I 143 .70 

Of the official plan and book of reference of the 
township of Sutton, described under nos. 37677 and 
42923, except parts of 60 and 61 sold by No. 70486. 

Municipalité du village d'Aborcorn — Municipality of the Village of Abercorn 

Louis A. Girouard 296 329.64 
24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 

301 
329.64 

24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 

302 

329.64 
24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 

2 

329.64 
24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 

4 

329.64 
24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 259 

329.64 
24 .29 
55 .52 
34 .77 

257.32 
20 .86 
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Des plan et livre de renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of reference of tho 
Sutton, sauf et excepté parties du lot N° 4 vendues à la township of Sutton, save and except parts of lot No. 4 
corporation municipale du canton de Sutton. sold to tho municipal corporation of the township of 

Sutton. 

Municipalité d'Austin — Municipality of Austin 

Noms des propriétaires Nos du cadastre 
— — Description Taxes 

Names of proprietors Cadastral Nos. 

AUain C L P. 1618 136.32 
0.54 P. 1619 

136.32 
0.54 

Parties desdits lots des plan et livre de renvoi officiels Parts of said lots of tho official plan and book of 
du canton do Bolton, décrites sous le N ° 61870, sauf reference of the township of Bolton, described under 
et excepté parties de 1618 vendues par nos 75464 et No . 61870, save and exoept parts of 1616 sold by nos. 
78103. 

Dignman C. IT 

75461 and 78103. 

77 .53 
1.85 
1.85 

Des plan et livre de renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of referenco of tho 
Bolton, sauf les parties vendues. township of Bolton, except the parts sold. 

P. 1462. 
P. 1461. 
P. 1460. 

Galvin Peter. P. 1392. 
P. 1391. 

94 .78 
64 .86 

Parties desdits lots dos plan et livre de renvoi officiels Parts of said lots of the official plan and book of 
du canton de Bolton, décrites sous les nos 58130 et reference of the township of Bolton, described under 
68330. nos. 68130 and 68330. 

Goyctte Mme-Mrs., A. L I P. 1536-2, 1536-10.| | 7 6 . 7 0 
Des plan et livre do renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of reference of the 

Bolton, tel quo décrit sous lo N ° 65190. township of Bolton, as described under No . 66190. 

Goyotto Raoul I P. 1535 | I 18.50 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels du Part of said lot of tho official plan and book of refo-

canton do Bolton, décrite sous le N ° 71672. rence of tho township of Bolton, described under No. 
71672. 

Lamontagnc Noel 
Normandin Lucien 

Partie dudit lot des plan et livre do renvoi officiels 
du canton de Bolton, décrite sous le N° 69692. 

1 3 8 5 . . . 
P. 1461. 

29 .15 
23 .95 

Part of said lot of tho official plan and book of refer-
renco of the township of Bolton, described undo 
No. 69692. 

Commission scolaire d'Austin — School Commission of Austin 

Mme-Mrs. Roméo Bourgoin I P. 963 [ I 15.06 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of tho official plan and book of refe-

du canton do Bolton, décrite sous lo N° 70913. rence of the township of Bolton, described under No . 
70913. 

Jean Duranloau I P. 1182, P , 1183 . . I | 26 .72 
Parties desdits lots des plan et livre do renvoi officiels Parts of said lots of tho official plan and book of 

du canton do Bolton, décrites sous les nos 72362 et reference of the township of Bolton, described under 
73438. nos. 72362 and 73438. 

Pierro Galvin I P. 1305 1 | 14.30 
Partie dudit lot des plan ot livre de renvoi officiels Part of said lot of tho official plan and book of refo-

du canton do Bolton, décrite sous le N° 65815. renco of the township of Bolton, described under 
No . 65815. 

984 28 .60 
1217 32 .88 32 .88 

Municipalité du canton de Brome — Municipality of the Township of Brome 

Schcumann W I P. 438, 439, 5 3 7 . . .1 1 310 .10 
Des plan et livre de renvoi officiels du canton do Of the official plan and book of reference of the 

Brome, décrit sous le N ° 76443. township of Brome, described under No. 76443. 

Clarkson Geo., Lucien Montfils, Syndic-Trustee 
Emmett Guy 
Buckley Mme-Mrs. Anna 

Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels 
du canton do Brome, décrite sous le N° 65753. 

5 4 6 , 6 9 0 , 240.70 
2 3 , 3 2 102.71 
P. 935 171.45 

Part of said lot of the official plan and book of 
reference of tho township of Brome, described under 
No . 65753. 

Foisy Albert I P. 936 | I 34 .95 
Partie dudit lot des plan ot livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refc-

du canton de Brome, décrite sous lo N° 71234. rence of tho township of Brome, described under N°-
71234. 

Hayes J. A., Suoc.-Est ! P. 602 | | 125.50 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refo-

du canton de Brome, décrite sous le N° 559 renco of tho township of Brome, described under 
No . 559. 

Avery Raymond & W. J. Sweet | P. 438 . 33.72 
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Partie dudit lot dos plan et livre do renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refo-
du canton de Brome, décrite sous le N ° 77643. rence of the township of Brome, described under No. 

77643. 

Municipalité du Canton de Brome (.suite) — Municiqality of the Township of Brome (continued) 

Noms des propriétaires 

Names of proprietors 

Nos du cadastre 

Cadastral Nos. 
Description Taxes 

1008, 1009. 1010, 
1011, 1317 471 .60 
1008, 1009. 1010, 
1011, 1317 471 .60 

Commission Scol. Cath. de Farnham Est — Cath. School Commission of East Farnham 

86, 87 174.97 
41 .21 

352.15 
140.76 

365, 366 
174.97 
41 .21 

352.15 
140.76 

125, 143 

174.97 
41 .21 

352.15 
140.76 359, 360 

174.97 
41 .21 

352.15 
140.76 

174.97 
41 .21 

352.15 
140.76 

Commission scolaire de St-Étienne de Bolton — School Commission of St. Etienne de Bolton 

Albert Azstalos & W. C. Whiteman I P. 359 1 I 84 .26 
Partie dudit lot des plan et livre de renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refe" 

du canton de Bolton, décrite sous le N° 78087. rence of the township of Bolton, desccibed under No-
78087. 

TY-lesphore Julien I P. 807, 808 | | 23 .78 
Des plan et livre de renvoi officiels du canton de Of the official plan and book of reference of the 

Bolton, décrit sous le N° 68966. township of Bolton, described under No. 68966. 

Municipalité du village de Knowlton — Municipalité of the Village of Knowlton 

Mme-Mrs. Rose Norton, Succ.-Est 1 P. 1270, P. 1272 . .| I 138.48 
Parties desdits lots des plan et livre de renvoi officiels Parts of said lots of the official plan and book of 

du canton do Brome, décrites sous les nos. 68955 et reference of the township of Brome, described under nos-
70409. 68955 and 70409. 

G. H. St-Piorre et uxor I P.. 1377 1 1 163.61 
Partie dudit lot des plan et livre do renvoi officiels Part of said lot of the official plan and book of refe" 

du canton de Brome, décrite sous le N° 75396. rence of the township of Brome, described under No-
75396. 

Donné à Knowlton, P.Q. ce troisième jour de 
janvier, mil neuf cent cinquante-six. 

Le secrétaire-trésorier 
du conseil municipal 

du Comté de Brome, 
41505-2-2-O J.-P. LEFEBVRE. 

AVIS PUBLIC 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE PONTIAC 

Avis public est par le présent, donné par le 
soussigné, Arthur Labelle, secrétaire-trésorier 
du Conseil du comté de Pontiac, que les terrains 
ci-après décrits seront, vendus à l'enchère pu­
blique au Palais de Justice de Campbell's Bay, 
Québec, JEUDI le HUITIÈME jour de MARS, 
1956. à DIX heures de l'avant-midi, pour les 
cotisations et les frais dus aux municipalités 
ci-après mentionnées, à moins que les dites taxes 
avec les frais ne soient payées avant la vente, 
savoir: 

Given at Knowlton, P.Q. this third day of 
Januarv, nineteen hundred and fiftv-six. 

J.-P. LEFEBVRE, 
Secretary-Treasurer 
of the Brome County 

41505-2-2-O Municipal Council. 

PUBLIC NOTICE 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF PONTIAC 

Public notice is hereby given by Arthur La-
belle, Secretary-Treasurer of the municipality 
of the county of Pontiac, that the lands here­
inafter mentioned will be sold by public auction 
at the Court House, Campbell's Bay, Quebec, 
on THURSDAY, the EIGHTH day of MARCH, 
1956, at TEN o'clock in the forenoon for the 
assessments and costs due to the municipalities 
hereinafter described, unless they be paid to 
me with costs incurred, before the date of sale, 
to wit: 

Canton do Alleyn — Township of Alleyn 

Nom sur le Rôle de Perception 

Name on Collection Roll 

Superficie 

Area 

N° du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rang 

R a n g e 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

Wilson Elwood P. 2-E 2 43 .62 
52.51 

$43.62 
52.51 Heeney Mrs. M 200 acres 1, 2 3 

43 .62 
52.51 

$43.62 
52.51 
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Canton do Aldfield — Township of Aldfield 

Nom sur lo Rôle de Perception 

Naine on Collection Roll 

Superficie 

Area 

N° du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rang 

Range 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 

Gauthier Edmond 
Gauthier Edmond 
Chartrand Léonel, 
Chartrand Léonel 
Philip Hector. . . . 

50 acres. 
50 acres. 
53 acres. 
53 acres. 
100 acres 

35-A 
36-A 
1G-A 
17-A 
4 7 . . 

1.88 
1.88 
6 .75 
2 .25 

29 .00 

0.39 
0 .39 
0 .39 
0.39 
1.55 

Commission scolaire de Aldfield — School Commission of Aldfield 

Chartrand Albort 
Chartrand Albert 
Chartrand Albort 

50 acres 
50 acres 
50 acres 

37-B 4 
38-B 4 
39-B 4 

7 .00 
8 .00 

22.57 

1.55 
1.55 
1.55 

8 .55 
9 .55 

24.12 

Canton de Allumette Island — Township of Allumette Island 

P. 7 west . 67 .40 76 .20 143.60 
Picotte Estate Odilion 68 acres 

west . 67 .40 76 .20 143.60 

N. P. 6 0 . . . . 3 . . . . i53.4Ô 216.95 370.35 N. P. 6 0 . . . . 3 . . . . i53.4Ô 216.95 370.35 

Canton do Allumotte Island East — Township of Allumette Island East 

Culleton Edward S. H 9 6 . . . . 
6 . . . . 
9 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 

5 .20 
68.51 
16.38 
59 .80 
33 .25 
33 .25 

5 .20 
191.59 
45 .93 

192.15 
99 .17 
99 .18 

Culleton Edward 
100 acres 18 

6 . . . . 
6 . . . . 
9 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 

5 .20 
68.51 
16.38 
59 .80 
33 .25 
33 .25 

122.83 
29 .30 

131.85 
65.92 
65 .93 

0 .25 
0 .25 
0 .50 

5 .20 
191.59 
45 .93 

192.15 
99 .17 
99 .18 

13 

6 . . . . 
6 . . . . 
9 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 

5 .20 
68.51 
16.38 
59 .80 
33 .25 
33 .25 

122.83 
29 .30 

131.85 
65.92 
65 .93 

0 .25 
0 .25 
0 .50 

5 .20 
191.59 
45 .93 

192.15 
99 .17 
99 .18 Murphy Mrs Mary Kate 

100 acres 

100 acres 

7 
8 
9 

6 . . . . 
6 . . . . 
9 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 

5 .20 
68.51 
16.38 
59 .80 
33 .25 
33 .25 

122.83 
29 .30 

131.85 
65.92 
65 .93 

0 .25 
0 .25 
0 .50 

5 .20 
191.59 
45 .93 

192.15 
99 .17 
99 .18 

6 . . . . 
6 . . . . 
9 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 
4 . . . . 

5 .20 
68.51 
16.38 
59 .80 
33 .25 
33 .25 

122.83 
29 .30 

131.85 
65.92 
65 .93 

5 .20 
191.59 
45 .93 

192.15 
99 .17 
99 .18 

Canton do Bristol — Township of Bristol 

Village Lot 7-G 4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 

100'x 50' 8-8 
4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 

5-A 

4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 
100 acres 3-A 

4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 1-A 

4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 

4. . . . 
1 
5. . . . 
5 . . . . 
9. . . . 

15.97 
20 .90 
52.71 

105.43 
28.26 

28.26 
49 .80 
75 .85 

151.71 
278.74 

44 .23 
70 .70 

128.56 
257.14 

56 .00 

Village do Bryson — Villago of Bryson 

Griffin Gerald : 220 1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

Griffin Gerald .200 acres 257 
1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

.200 acres 258 

1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

Griffin Gerald .200 acres 259 

1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

5 .20 
151.60 
89 .67 

.200 acres 158 

1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

47 .93 
44 .52 

2 .87 
1.25 

5 .20 
151.60 
89 .67 34 

1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

47 .93 
44 .52 

2 .87 
1.25 

5 .20 
151.60 
89 .67 

1.30 
1.30 
1.30 
1.30 

100.80 
43 .90 

47 .93 
44 .52 

2 .87 
1.25 

5 .20 
151.60 
89 .67 

Canton de Bryson — Township of Bryson 

Bâtisses seulement. 4 .90 0 .50 5.40 
Buildings only. 

4 .90 0 .50 5.40 

Village do Campbell's Bay — Villago of Campbell's Bay 

\ 
7200 pi.car.— 

sq. ft. 
7.200 pi. carré — 

138-12 21 .60 

21 .60 

22 .28 

22 .28 

43 .88 

43 .88 

7200 pi.car.— 
sq. ft. 

7.200 pi. carré — 138-13 

21 .60 

21 .60 

22 .28 

22 .28 

43 .88 

43 .88 

7200 pi.car.— 
sq. ft. 

7.200 pi. carré — 

21 .60 

21 .60 

22 .28 

22 .28 

43 .88 

43 .88 

Canton do Clarendon — Township of Clarendon 

50 acres. 
50 acres. 
25 acres. 

Belabor Perloy 
Belsher Perloy 
Toner Hollis 
Clarendon Dairy Co 

Bornée à l'ouest par une ligne à côté; au nord par 
Starks Cemetery; à l'est par Starks Community Cen-> 
ter; au sud par Hubert Elliott. 

Nadeau William. 
Nadeau William. 

200 acres . . . 
200 acres . . . 

24-A 5 . . . . 22.05 36 .40 58 .45 
24-B 5 . . . . 22 .05 36 .40 58.45 
P . 2 8 - B 3 . . . . 24 .99 41 .51 66 .50 
P. 20 3 41 .51 . . . . 41 .51 

Bounded on west by side line; north by Starks Ceme­
tery; east by Starks Community Center; south by 
Hubert Elliott. 

1 1 . 
1 2 . 

8 . . . . 71 76 81 52 
8 . . . . 71 70 81 53 

153.28 
153.29 
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Canton de Church — Township of Church 
t 

Nom sur le Rôle de Perception 

Name on Collection Roll 

Superficie 

Area 

N° du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rang 

Range 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

300 acres 33, 34, 35, 
36, 37-A. . . . 
37 

2 33, 34, 35, 
36, 37-A. . . . 
37 1 . . . . 

1 
3 . . . . 
3 

56 .20 
38 .25 
33 .00 

84 .85 
156.98 
8 1 . 2 2 

141.05 
195.23 
114.22 

42, 43 
1 . . . . 
1 
3 . . . . 
3 

56 .20 
38 .25 
33 .00 

84 .85 
156.98 
8 1 . 2 2 

141.05 
195.23 
114.22 7-B, 8 -B . . . . 

16-ABC. . . . 
17-BCD. . . . 
15-A, 1 6 . . . . 
6, 7 

1 . . . . 
1 
3 . . . . 
3 

56 .20 
38 .25 
33 .00 

84 .85 
156.98 
8 1 . 2 2 

141.05 
195.23 
114.22 7-B, 8 -B . . . . 

16-ABC. . . . 
17-BCD. . . . 
15-A, 1 6 . . . . 
6, 7 

1 . . . . 
1 
3 . . . . 
3 

56 .20 
38 .25 
33 .00 

84 .85 
156.98 
8 1 . 2 2 

141.05 
195.23 
114.22 7-B, 8 -B . . . . 

16-ABC. . . . 
17-BCD. . . . 
15-A, 1 6 . . . . 
6, 7 

3 

7-B, 8 -B . . . . 
16-ABC. . . . 
17-BCD. . . . 
15-A, 1 6 . . . . 
6, 7 

4 
4. . . . 
5 

40 .80 
12.00 

77.96 
27 .40 
61 .16 
94 .80 

118.76 
39 .40 
61 .16 

101.85 

200 acres 

7-B, 8 -B . . . . 
16-ABC. . . . 
17-BCD. . . . 
15-A, 1 6 . . . . 
6, 7 

4 
4. . . . 
5 

40 .80 
12.00 

77.96 
27 .40 
61 .16 
94 .80 

118.76 
39 .40 
61 .16 

101.85 
150 acres A-l 

4 
4. . . . 
5 

40 .80 
12.00 

77.96 
27 .40 
61 .16 
94 .80 

118.76 
39 .40 
61 .16 

101.85 4 . . . . 7 .05 

77.96 
27 .40 
61 .16 
94 .80 

118.76 
39 .40 
61 .16 

101.85 
Pacjuetto Noël 300 acres 

4 . . . . 7 .05 

77.96 
27 .40 
61 .16 
94 .80 

118.76 
39 .40 
61 .16 

101.85 

30 4. . . . 105.90 88 .49 194.39 4. . . . 105.90 88 .49 194.39 

Canton do Cawood — Township of Cawood 

300 acres 11, 12, 1 3 . . . 
27, 28, 2 9 . . . 
9, 10 

1 21 .40 
31 .80 

21 .40 
31 .80 

8 .60 

11, 12, 1 3 . . . 
27, 28, 2 9 . . . 
9, 10 

2 . . . . 
1 . . . . "è".èô 

21 .40 
31 .80 

21 .40 
31 .80 

8 .60 200 acres 

11, 12, 1 3 . . . 
27, 28, 2 9 . . . 
9, 10 

2 . . . . 
1 . . . . "è".èô 

21 .40 
31 .80 

21 .40 
31 .80 

8 .60 
2 . . . . 
1 . . . . "è".èô 

21 .40 
31 .80 

8 .60 

Canton do Clapham — Township of Clapham 

200 acres 26, 27 2 . . . . 
3 . . . . 
1 

12.00 
4 . 0 0 

12.80 
10.00 

2 . 9 0 
1.55 

27 .70 
15.55 11 

2 . . . . 
3 . . . . 
1 

12.00 
4 . 0 0 

12.80 
10.00 

2 . 9 0 
1.55 

27 .70 
15.55 

6, 7, 8 
3-A, 3-B, 
4-B 

2 . . . . 
3 . . . . 
1 

12.00 
4 . 0 0 

12.80 
10.00 

2 . 9 0 
1.55 

27 .70 
15.55 

6, 7, 8 
3-A, 3-B, 
4-B 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

6, 7, 8 
3-A, 3-B, 
4-B 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

46-A, 47, 
46-C. 

22, 23-A, 
24-A 25-A 
26-A. 

1-A, 2 - A . . . . 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

200 acres 

46-A, 47, 
46-C. 

22, 23-A, 
24-A 25-A 
26-A. 

1-A, 2 - A . . . . 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

46-A, 47, 
46-C. 

22, 23-A, 
24-A 25-A 
26-A. 

1-A, 2 - A . . . . 

2 . . 

3 . . . . 

1 . . . . 

2 

19.90 

22 .00 
18.00 

30 .00 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

46-A, 47, 
46-C. 

22, 23-A, 
24-A 25-A 
26-A. 

1-A, 2 - A . . . . 

iô i .66 

55 .00 
45 .00 

75 .00 

50 .00 

2 . 8 5 

1.95 
2 . 2 5 

2 . 8 5 

0 .85 

123.75 

78 .95 
65 .25 

107.85 

50 .85 

Canton do Huldorsfiold — Township of Huldersfield 

Dagenais Prosper . 3-A, 3 - B . . . . 
4-B. 

5 45 .00 0 .85 45 .85 3-A, 3 - B . . . . 
4-B. 

45 .00 0 .85 45 .85 

Village do Fort Coulonge — Village of Fort Coulonge 

1/12 acre 236 204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

237 
204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

P. 216 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

93 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

Romain John Jr. . . 377 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 P. 215 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

204 .06 
445 .54 

68 .25 
86 .53 

177.90 
54 .30 
63 .70 

94 .10 
108.48 
163.07 
66 .48 
8 7 . 8 2 

1.00 
0 .50 
1.00 
1.00 
1.00 

204.06 
445.54 
163.35 
195.51 
341.97 
121.78 
152.52 

Canton de Dorion — Township of Dorion 

Carré Elzéard 29 F. P 
29-E 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 

108.10 
25 .00 

3 . 1 0 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 

29 F. P 
29-E 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 

108.10 
25 .00 

3 . 1 0 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 

Carré E l z é a r d . . . . 46 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 

108.10 
25 .00 

3 . 1 0 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 
Lainarche Mine-Mrs. Georges . . 11 

29-B P 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 

108.10 
25 .00 

3 . 1 0 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 Lachapelle Domina 
11 
29-B P 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 29 .38 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 

8. . . . 
9 . . . . 
8 . . . . 
2 
9 . . . . 

76 .10 
28 .40 

2 .30 
8 .55 

16 .50 29 .38 

184.20 
53 .40 

5 .40 
8 .55 

45 .88 

Canton de Leslie — Township of Leslie 

Mayhew Joseph 

M ay hew Joseph 

Presley M.-Mrs. Caludo. 

Racine Maurice 

Shaughnessy M.-Mrs. W 
St. Aubin Dosithee 

2 Cottages sur-on.. 
.'-.i acre plus ou 

moins-more or 
less. 

}4 acre plus ou 
moins-more or 
less. 

200 acres 
1 acre plus ou 

moins-more or 
less. 

)-i acre plus ou 
moins-more or 
less. 

P. 31-A 3 . . . . 48 .00 51 .20 99 .20 
P. 31-A 2 . . . . 21 .00 2 2 . 4 0 9 . 2 0 52 .60 

P. 30 2 . . . . 11.25 37 .50 1.90 50 .65 

24, 25 4 . . . . 32 .00 40 .00 2 . 4 5 74.45 
P. 38 1 22 .00 30 .40 3 .68 56 .08 

P. 32 2 . . . . 27 .00 45 .00 3 . 0 0 75 .00 
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Canton do Lcslio (suite) — Township o( Leslie {continued) 

Nom Bur le Rôlo de Perception 

Nnme on Collection Koll 

Superficie 

Area 

N ° du 
ead astre 

Cadastral 
No. 

Rang 

Itnugo 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

100 acres 49 4 . . . . 5 .00 5 .50 1.35 11.85 
} 4 acre plus ou P. 33 2 4 .00 0 .40 0 .20 10.00 

moins-more or 
less. 

14 acro plus ou P. 35 2 4 .00 10.00 1.05 15.05 
moins-more or 
less. 

30. 31 1 12.00 1.20 13.20 
400 acres 

42, 43 4 34 .50 9 . 9 0 2 . 3 0 4 6 . 7 0 
100 noros 37 3 . . . . 10.00 4 . 4 0 0 .90 15.30 
Club Bur-House on. 6 33 .00 28.00 1.05 63.25 
<4 acro plus ou P 30 o 10.50 35 .00 1.60 4 7 . 1 0 

moins-more or 
less. 

P. 10 6 4 24 2 .20 0 .40 0 .84 
4 6 6 .00 4 .40 0 .70 11.10 

100 acres . 43 1 . . . . 24 .00 31 .00 2 . 3 0 57 .30 
Bâtisso dessus I". 33 2 . . . . 3 .00 5 .00 1.50 0 .60 

Building on. 
14 acro plus ou P. 31-A. . . . 2 . . . . 32 .50 05.00 3 . 2 0 100.70 

moins-more or 
less. 

41,42 6 12.00 12.80 2-1 80 
Cottugo sur-on 42 6 . . . . 12.00 12.80 24 80 Cottugo sur-on 6 . . . . 12.00 12.80 24 80 

Biesrbois Alex, Succ.-Ets. 
Briscbois Archie 

Briacbois Théo. 

ClufT Robert, Succ.-Eat 
Crawford James 
Crawford James 
Carswcll Robert, Succ.-Est. 
Farrcll Lake Club 
Godin M.-Mrs. Eugono. . . . 

Gilmour & Hughston. 
Krutz Fred Jr 
Leach Louis 
Lavigno Wilfrid 

Laflcur Florent. 

Mnyhcw Joseph. 
May hew Joseph. 

Canton do Lichfield — Township of Litchfield 
Commission Bcolairo de Ste-Eliiabeth de Franktown 

School commission of Ste-Elirubuth of Franktown 

Brown M.-Mrs John 
Hearty Joseph, ouest route N ° 8 

west H. Way 8 
Hearty William, est route N ° 8-east H. 

Way 8. 
McGuire Raymond 
McGuire Raymond 
McGuire Raymond 
McCoshen Austin 
McCoshon Austin 
Scully David 
8cully David 
Toner Edward 
Kelly M.-Mrs Frank 
Kelly M.-Mrs Frank 
Kelly Frank 

44 acres. 
\i acro. . 

ii acre. . . 

104 acres. 
130 acres. 
137 acres. 
110 acres. 
150 acres. 
52 acres . . 
144 acres. 
203 acres. 

24-B 

1'. 1 5 - D . . . . 

P. 1 5 - D . . . . 

15-A 
17-A 
17-B 
1'. 25-A 
25-B 
2 l . 2 0 - . A : : : : 
25 
9-A 
9-B 
6-A 

9 . . . . 5 .70 6 .82 
6 5 .70 18.90 

6 7 .70 19.03 

7 . . . . 96 .20 90 .92 
8 . . . . 14.25 29 .61 
8 . . . . 11.40 14.80 
8 45 .60 70 .12 
8 . . . . 14.25 22.41 
1 1 . . . 11.40 22.14 
1 1 . . . 64.11 22 .15 
7 . . . . 30 .40 80.84 
e 15.20 100.70 
6 60 .80 302.11 0 .25 
7 . . . . 49 .40 303.30 

Canton de Mansfield — Township of Mansfield 

Bélair Alfred 
Bélair Alfred 
B61air Alfred 
Bélair Alfred 
Bélair Renaud & Ovila. . 
Bélair Renaud & Ovila. . 
Bertrand Joseph 
Joseph Joseph 
Boucher Roméo 
Francceur Alfred O 
Frost William 
Frost Joseph, 8uco.-Est.. 
Frost Joseph, Suco.-Est.. 
Frost Joseph, Succ.-Est.. 
Frost Joseph, Succ.-Est.. 
Frost Joseph, Succ.-Est.. 
Gervais Lionel 
Gorvajs Lionel 
Gorvais Lionel 
Hérault Rhéal 
I. up or tc Herby 
Laporte Herby 
Laflour Adrien 
Laflcur Adrien 
Larabie Roméo 
Lavoie Donat 
Lavoie Donat 
Lavoie Donat 
Lavoie Donat 
Lavoie Donat 
Labine William 
Mousscau Anthime Oce.. 
Pleau Joseph 
Laroche Joseph 
Laroche Joseph 

38 6 . . . . 22 .20 
30 6 . . . . 12.65 
45 6 . . . . 6.45 
46 6 . . . . 18.69 
34 5 . . . . 7.05 
35 6 6 .15 
P. 7-5 A . . . . 8.61 
10 B . . . . 20 .36 
27-16 2 . . . . 81 .44 
8 6 . . . . 82 .00 
P. 1-2 1 15.10 
9-2 I . . . . . 9 .60 
10-3 t . . . . 12.05 
10-4 1 3.66 
1-2 B . . . . 35 .80 
2-2 B . . . . 13.24 
9-1 6 44 .35 
9-2 6 9 .56 
10-1 6 28.15 
P. 27-1 2 . . . . 36 .29 
14-13. 1 3 .75 
14-14 1 40 .00 
9 A . . . . 6 .37 
10 A . . . . 6 .38 
26-11 2 . . . . 71 .83 

4 31.80 
P. 17 4 . . . . 46 .60 
18-1 8 . . . . 13.43 
16-1 6 3 .23 
17-1 6 2.48 
13-26 1 16.61 
6-3 1 14.21 
10-1 1 . . . . 6-. 40 
12-2 1 3 .20 
12-3 I . . . . 14.40 

6 .15 
22 .55 

107.23 
100.03 

0 .40 

54.39 

53:30 
47 .16 
11.30 

103.93 
16.62 
16.63 
76.67 

102.43 

42 .75 
30 .75 
60.17 
23 .10 
94 .22 
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Canton do Mansfield (suite) — Township of Mansfield (continued) 

Nom sur le Rôle de Perception 

Name un Collection Roll 

Superficie 

Area 

N ° du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rang 

R a n g e 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

P. 8 1. . . . 
1 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
5 

4 .80 
1.G0 

43 .35 
31 .15 

37 .62 
14.69 

139.44 
26.65 

0 .50 
0 .50 
0 .50 
1.00 

4 2 . 9 2 
16.79 

183.29 
5 8 . 8 0 

P. 13-20.. . . 
13, 14. 15.. . 
P. 24 

1. . . . 
1 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
5 

4 .80 
1.G0 

43 .35 
31 .15 

37 .62 
14.69 

139.44 
26.65 

0 .50 
0 .50 
0 .50 
1.00 

4 2 . 9 2 
16.79 

183.29 
5 8 . 8 0 

P. 13-20.. . . 
13, 14. 15.. . 
P. 24 

1. . . . 
1 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
5 

4 .80 
1.G0 

43 .35 
31 .15 

37 .62 
14.69 

139.44 
26.65 

0 .50 
0 .50 
0 .50 
1.00 

4 2 . 9 2 
16.79 

183.29 
5 8 . 8 0 

P. 13-20.. . . 
13, 14. 15.. . 
P. 24 

1. . . . 
1 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
5 

4 .80 
1.G0 

43 .35 
31 .15 

37 .62 
14.69 

139.44 
26.65 

0 .50 
0 .50 
0 .50 
1.00 

4 2 . 9 2 
16.79 

183.29 
5 8 . 8 0 

10-2 

1. . . . 
1 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
5 

4 .80 
1.G0 

43 .35 
31 .15 

37 .62 
14.69 

139.44 
26.65 

0 .50 
0 .50 
0 .50 
1.00 

4 2 . 9 2 
16.79 

183.29 
5 8 . 8 0 

11 5 59 .86 
61.51 

0 .50 
0 .50 

6 0 . 3 6 
86 .01 2-2 4 24 .00 

59 .86 
61.51 

0 .50 
0 .50 

6 0 . 3 6 
86 .01 4 24 .00 

59 .86 
61.51 

0 .50 
0 .50 

6 0 . 3 6 
86 .01 

Canton Onslow (nord) — Township Onslow (north) 

P. 17 12. . J 21 .48 | 0 .2ô | 2 1 . 7 3 
South 100 acres N.E. }i less 2 acres at Falls (Legros). (100 acres au sud, N .E . )4 moins 2 acres a chute 

(Legros). 

Belisle Solomon 200 acres 1 0 A & B . . . 1 2 . . . 7 .97 0 .25 8 . 2 2 
Bennett Charles Inconnu-unknown. 26A P 1 3 . . . 39 .10 | 0 .50 39 .60 

(Lot et bâtisse au sud lac Beauclair). (Lot & Cottage south side Beauclair Lake). 

Joannisso Fabien 
Sproule Frederick 
Sproulo David 
Sunstrum Duncan Heirs, Succ.-Est.. . . 
Vallilleo Arnold 
Vallillee Arnold 

100 acres. 
\ % acre. 

50 acres. . 
100 acres. 
100 acres. 

22-B 
18-A P 
P. 17 
14-C 
6-A 
N. P. 10-A.. 

13. 
13 . 
9 . . 

7. 

6.29 
27 .52 

6 .29 
34 .80 
13.46 

4 .28 

0 .50 6 .79 
0 .50 28 .02 

4 . 2 8 
0 .50 6 .79 
0 .50 3 5 . 3 0 
0.49 13 .95 

Canton Onslow (sud) — Township Onslow (south) 

100 acres 15-A 4. . . . 
5. . . . 
4 . . . . 

60 .40 
68 .20 
20 .45 

96.34 156.74 
68 .20 
20 .45 

100 acres 18-B 
4. . . . 
5. . . . 
4 . . . . 

60 .40 
68 .20 
20 .45 

96.34 156.74 
68 .20 
20 .45 26-B 

4. . . . 
5. . . . 
4 . . . . 

60 .40 
68 .20 
20 .45 

156.74 
68 .20 
20 .45 

4. . . . 
5. . . . 
4 . . . . 

60 .40 
68 .20 
20 .45 

156.74 
68 .20 
20 .45 

Village de Portage du Fort — Village of Portage du Fort 

Ladouceur Cyr. , 
Beckett R.M 
Whalen Edward. 

190 
32, 3 3 , 3 4 , 9 1 
135, 136, 

137, 138, 
139, P. 
140. 

43 .21 
50 .70 

62 .08 
88 .36 
69 .15 

105.29 
139.06 
69 .15 

Canton de Pontefract — Township of Pontefract 

33, 34 4 25.69 25 .59 25.69 25 .59 

Village de Quyon — Village of Quyon 

Stanton Thomas 100 acres plus ou 
moins-more or 
less. 

234 233.90 87 .60 0 .24 321.74 100 acres plus ou 
moins-more or 
less. 

233.90 87 .60 0 .24 321.74 

Canton de Sheen — Township of Sheen 

Millar John, Succ.-Est 50 acres 59-A 3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 

25 .00 
25 .00 
25 .00 
48 .39 
20 .00 
15.00 

30.00 
30 .00 
30 .00 
40 .14 
30 .00 
25 .00 

55 .00 
55 .00 
55 .00 
89 .03 
50 .00 
40 .00 

Millar John, Succ.-Est 50 acres 
60-A 

3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 

25 .00 
25 .00 
25 .00 
48 .39 
20 .00 
15.00 

30.00 
30 .00 
30 .00 
40 .14 
30 .00 
25 .00 

55 .00 
55 .00 
55 .00 
89 .03 
50 .00 
40 .00 

Millar John, Succ.-Est 
69-B 
60-B 

3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 

25 .00 
25 .00 
25 .00 
48 .39 
20 .00 
15.00 

30.00 
30 .00 
30 .00 
40 .14 
30 .00 
25 .00 

0 .50 

55 .00 
55 .00 
55 .00 
89 .03 
50 .00 
40 .00 

69-B 
60-B 

3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 

25 .00 
25 .00 
25 .00 
48 .39 
20 .00 
15.00 

30.00 
30 .00 
30 .00 
40 .14 
30 .00 
25 .00 

55 .00 
55 .00 
55 .00 
89 .03 
50 .00 
40 .00 

3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 
3 . . . . 

25 .00 
25 .00 
25 .00 
48 .39 
20 .00 
15.00 

30.00 
30 .00 
30 .00 
40 .14 
30 .00 
25 .00 

55 .00 
55 .00 
55 .00 
89 .03 
50 .00 
40 .00 

Village de Shawville — Village «f Shawville 

Dagg, Succ.-Est., Lloyd Rees P. 251 7 .70 
27 .20 

11.20 
81 .10 

18.90 
108.30 Hobbs M .-Mrs Herb. S r . . 66' x 99' 251-36 

7 .70 
27 .20 

11.20 
81 .10 

18.90 
108.30 

7 .70 
27 .20 

11.20 
81 .10 

18.90 
108.30 
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Canton de Walthain — Township of Waltham 

Dcnault Kaymond. 

Labinc Francis. 
Labinc Francis. 
Labine Francis. 
Labine Francis. 
Labinc Francis. 
Labino Francis. 
Labinc Francis. 
Labino Francis. 
Labine Francis. 
Flood M. J 
Flood M. J . . . . 

57 acres. . 
20 acres. . 
28 acres,. 

. car.— 
sq. ft. 

11-A 3 . . . . 2 .23 
S. P. 1 5 . . . . 3 . . . . 1.49 
S. P. 10. . . . 3 . . . . 1.49 
20 3 . . . . 2 .98 

l 21 3 2.98 
15 2 10.45 
10-A 2 52.99 
17-A 2 18.00 
S. 18-A. . •2.'.'.'. 11.94 
1 A..... 1.80 
•i. A . . . . 9.00 

54 acres 
74 acres 
05 acres 
54 acres 
75 acres 
09 acres 

(Sauf o t excepté un chemin privée ot une ligne de (Save and excopt private road and power lin 
pouvoir appartenant à K. M. Lowe). ging to X. M. Lowe ou both above lots). 

28 .80 

5 .47 
3 .05 
3 .05 
7 .30 
7 .30 

25.55 
129.57 
45 ,02 
29.20 
10.95 
54.75 

Hoancy Wilfrid. 

Heancy William. . 
Hcaney William. . 
Robitaillc Gordon. 
Smith Orville 

Smith Orville. 
Rochon Elio. . 
Rochon Elic. . 
Rochon Elie. . 

Bâtisse seulement 
sur-Build. only. 

ICI acres , 
1G1 acres 
Yi acre , 
01 acres 

59 acres. 
05 acres. 
85 acres. 
91 acres. 

P. 0. 

E.N.S. P.O. 
P. 0 
N . P. E. 

côté-sido. 
W. P. 3 . . . . 
20-A 
21 
22 

1 . . 

! . . 
! . . 
A.. 
11. 

1 . . 
t . . 
! . . 
1 . . 

14.73 

10.01 
12.30 
17.11 
3.09 

3.58 
42.29 

2.92 
2.55 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

4 . 7 4 

4 . 7 4 
53.70 
10.00 
9 .27 

28.80 

7 .70 
5 .14 
5 .14 

10.28 
10.28 
30.00 

182.50 
04.28 
41.14 
12.75 
03.75 
bolon-

14.73 

10.01 
12.30 
17.11 
7 .83 

8 .32 
95.99 
13.52 
11.82 

Canton do Chicroster — Township of Chicrester 

38-A 7 13.50 30.00 43 .50 
47 acres 39 7 8 .10 18,00 26.10 

40 7 . . . . 3 .38 7 .50 10.88 
6 0.07 13.50 19.57 

77 acres . . , 42-A 6 5.40 12.00 17.40 
7 39 6 1.35 3 .00 4 .35 

6 2 .7» 0 .00 8 .70 
18 3 93.15 184.00 277.15 
19 3 08.85 130.00 194.85 

acre 
6 acres 

S. P. 11-A. . 1 32 .40 48 .00 80 .40 acre 
6 acres S. P. 3 5 - B . . 2 39 ,70 67.25 106.95 

acre 
6 acres S. P. 3 5 - B . . 39 ,70 67.25 

W a l t h a m , Québec , 3 janv ier 1956 . 
L e Secrétaire-trésorier , 

d u c o m t é d e P o n t i a c , 
4150S-2-2-O A R T H U R L A B E L L E . 

W a l t h a m , Quebec , January 3rd, 1956. 
A R T H U R L A B E L L E , 

Secretary-Treasurer , 
41508-2-2-O C o u n t y of P o n t i a c . 

C a n a d a , — P r o v i n c e d e Q u é b e c 

MUNICIPALITÉ: DU COMTÉ DE CIIICOUTIMI 

A v i s a u x h a b i t a n t s d e ladi te munic ipa l i t é 

A v i s e s t par les présente s d o n n é par le s o u s s i g n é 
C h a r l e s - E u s è b e B o i v i n , secrétaire-trésorier , q u e 
les propr ié té s c i -après m e n t i o n n é e s seront v e n d u e s 
à l 'enchère p u b l i q u e à l 'hôtel d e Vi l l e , en la c i t é 
d e C h i c o u t i m i , le H U I T I È M E j o u r d e M A R S 
mil neuf cen t c i n q u a n t e - s i x , à D I X (10 ) heures 
d e F a v a n t - m i d i , pour les t a x e s m u n i c i p a l e s et 
autres d u e s a u x munic ipa l i t é s c i -après m e n ­
t i o n n é e s , sur les différents terra ins c i -après 
m e n t i o n n é s , à m o i n s qu'e l l e s n e so i en t p a y é e s 
a v e c les frais encourus , a v a n t la v e n t e , s a v o i r : 

MUNICIPALITE SCOLAIRE DE FERLAND 

D e m é S i m a r d . — Les lo t s t r e n t e - q u a t r e , t r en te -
c inq , e t trente-s ix (34 , 3 5 et 36) rang e s t , B r a s 
H a m e l , c a d a s t r e officiel d u c a n t o n F e r l a n d , a v e c 
b â t i s s e s ; T a x e s sco la ires : $ 1 5 5 . 7 4 . 

Lou i s -Joseph T r e m b l a y ( D e l p h i s ) . — L e s lo t s 
quarante - s ix , quarante - sep t , quarante -neuf (46, 
47 e t 4 9 ) rang e s t , B r a s H a m e l , c a d a s t r e officiel 
du c a n t o n F e r l a n d ; T a x e s sco la ires : $ 5 1 . 1 7 . 

V i n c e n t L a v o i e . — L e lo t n u m é r o q u a r a n t e (40) 
rang e s t . B r a s H a m e l , au c a d a s t r e officiel d u 
c a n t o n Fer land; T a x e s sco la ires : $ 2 4 . 1 1 . 

C a n a d a , — Prov ince of Q u e b e c 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF 
CHICOUTIMI 

N o t i c e t o t h e inhabi tants of said munic ipa l i ty 

P u b l i c not ice is hereby g iven b y t h e under ­
s igned Char l e s -Eusèbe Boiv in , Secretary-treasur­
er, t h a t t h e propert ies hereinafter m e n t i o n e d will 
b e sold b y publ i c auct ion at t h e C i t y H a l l in 
t h e C i t y of Chicout imi , t h e E I G H T H d a y of 
M A R C H , one t h o u s a n d nine h u n d r e d a n d 
fifty-six, a t T E N (10) o'clock in t h e forenoon, 
for munic ipa l a n d o ther taxes o w i n g t o t h e 
munic ipa l i t i e s hereinafter m e n t i o n e d on t h e 
var ious p ieces of land ment ioned here inunder , 
unless t h e y shall h a v e been paid, wi th c o s t s 
incurred, before the sale, t o w i t : 

SCHOOL MUNICIPALITY OF FERLAND 

D e m é S i m a r d . — L o t s thirty-four, th irty- f ive 
a n d th ir ty - s ix (34 , 3 5 and 36) eas t range, B r a s 
H a m e l , official cadas tre of t h e T o w n s h i p of 
Fer land , wi th bu i ld ings : School t a x e s : $155 .74 . 

Lou i s -Joseph T r e m b l a y ( D e l p h i s ) . — L o t s forty -
s ix , for ty - seven , forty-nine (46, 4 7 a n d 49) 
eas t range . Bras H a m e l , official cadas tre of t h e 
T o w n s h i p of F e r l a n d ; School t a x e s : $ 5 1 . 7 1 . 

V i n c e n t L a v o i e . — Lot number forty (40) east 
range , B r a s H a m e l , of t h e official c a d a s t r e of 
t h e T o w n s h i p of Fer land; School t a x e s : $24.11 ; 
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Dervillc Lapointe.— Un camp situé au Lac A 
Rémé, dans le canton Ferland; Taxes scolaires: 
$7.03. 

Simon Côté.— Un camp situé au Lac Des 
Cèdres, canton Ferland; Taxes scolaires: $30.23. 

Rosaire Ouellet.— Le lot numéro vingt (20) 
rang est, Bras Hamel, au cadastre ofliciel du 
canton Ferland; Taxes scolaires: $28.07. 

Raoul Simard.— Les lots vingt-cinq et vingt-
six (25 et 20) rang ouest, Rras Hamel, cadastre 
officiel du canton Ferland; Taxes scolaires: 
$51.71. 

MUNICIPALITÉ DU VILLAGE DK LA 
RIVIÈRE DIT MOULIN 

Gonzague Tremblay.— Une pointe de terre 
irrégulière, de superficie inconnue, faisant partie 
du lot 21-13, rang 2 nord-est du chemin Syden­
ham, canton Chicoutimi, borné: au nord-ouest 
par le terrain vendu par Jacques Tremblay à 
Tréfilé Tremblay; au nord-est par la ligne sé­
parant les 2ième et 3ième rangs nord-est du 
chemin Sydenham, canton1-Chicoutimi; au sud-
est et au sud-ouest par la route actuelle du rang 
St-Joseph; Taxes municipales: $240.00. Taxes 
scolaires: $88.07. Total $328.07. 

Jacqueline Paradis.— Lot 20-A-207, 2ième rang 
nord-est, chemin Sydenham du canton de Chicou­
timi; sauf à distraire le terrain vendu à Gérard 
Picard, suivant acte enregistré au No. 122494, 
à la division d'enregistrement Chicoutimi le 29 
octobre 1954. Taxes municipales: $4.00. Taxes 
scolaires: $13.87. Total $18.47. 

Pierre Ouellet ou Dame Marie Brassard.— Un 
terrain faisant partie des lots 19-A-2-77 et 19-A 
2-78, mesurant environ 02' 9" du côté nord, 54' 
du côté est, 45' du côté ouest et 02' du côté sud. 
Borné au nord par la rue St-Joseph ou rue du 
Meuble; à l'est par le terrain de Nil Tremblay 
ou représentant; à l'ouest par la rue St-Jean ou 
Vézina; et au sud par la propriété de Dame 
Jeannette Villeneuve-Roy ou représentants; Taxes 
Municipales: $185.17; Taxes scolaires: $180.30. 
Aqueduc: $200.00. Total $031.47. 

Jules Bergeron.— Un emplacement de figure 
irrégulière mesurant 100 pieds de largeur du côté 
nord, 155 pieds de largeur à la profondeur, 200 
pieds de profondeur du côté est, 145 pieds de 
profondeur du côté ouest, formant partie du 
lot 21-B, 2ième rang nord-est du chemin Syden­
ham, canton Chicoutimi, borné: vers le nord au 
chemin public; vers le sud aux terrains de Isidore 
Gauthier ou représentants; vers l'est au terrain 
de Fernand Proteau ou représentants; vers 
l'ouest au terrain des demoiselles Dianne et 
Irma Tremblay ou représentants. Taxes muni­
cipales: $338.97; Taxes scolaires: $228.92; Total 
$567.89. 

CANTON TREMBLAY 

Wilfrid Girard.— Un terrain ou emplacement 
mesurant 100 pieds de largeur par 100 pieds 
de profondeur, formant partie du lot numéro 
D-l pour le cinquième rang, au cadastre officiel 
du canton Tremblay, compris dans les bornes 
suivantes: vers l'est au chemin public, vers le 
nord et vers l'ouest à Henri Piché, vers le sud 
à Lucien Piché; Taxes municipales: $8.10; Taxes 
scolaires: $39.90. Total $48.00. 

MUNICIPALITÉ DE SHIPSHAW 

Aéro Club.— Un terrain mesurant cent pieds 
de largeur par 100 pieds de profondeur formant 

Derville Lapointe.— A camp situated at Lake 
A Rémé, in the Township of Ferland; School 
taxes: $7.03. 

Simon Côté.—-A camp situated at Lake des 
Cèdres, Township of Ferland; School taxes: 
S30.23. 

Rosaire Ouellet.— Lot number twenty (20) 
range east, Bras Hamel, officiai cadastre of the 
township of Ferland; School taxes: $28.07. 

Raoul Simard.— Lots twenty-five and twenty-
six (25 and 20) range West, Bras Hamel, official 
cadastre of the Township of Ferland; School 
taxes: $51.71. 

VILLAGE MUNICIPALITY OF LA 
RIVIÈRE DU MOULIN 

Gonzague Tremblay.— A point of irregular 
land, of a unknown area, forming part of lot 
21-B, range 2 northeast of the Sydenham road, 
Township of Chicoutimi, bounded: northwesterly 
by the land sold by Jacques Tremblay to Trefflé 
Tremblay; northeasterly by the line dividing 
ranges two and three northeast of the Sydenham 
road, Township of Chicoutimi, southeasterly 
and southwesterly by the present road of range 
St. Joseph> Municipal taxes: $240.00;* School -
taxes: $88.07. Total $328.07. 

Jacqueline Paradis — Lot 20-A-207, 2nd north­
east range, Sydenham road of the Township of 
Chicoutimi; save and except the land sold to 
Gérard Picard, according to registered deed 
No. 122494, in the Registry Division of Chicou­
timi, October 29, 1954. Municipal taxes: $4.00; 
School taxes: $13.87. Total $18.47. 

Pierre Ouellet ou Dame Marie Brassard.— A 
piece of land forming part of lots 19-A-2-77 
and 19-A-2-78, measuring some 02' 9" on the 
north side, 54' on the east side, 45' on the west 
side and 02' on the south side. Bounded to the 
north by St. Joseph street or Meuble street; 
easterly by the land of Nil Tremblay or represent­
ative; westerly by St. Jean street or that of 
Vézina; and southerly by the property of Dame 
Jeannette Villeneuve-Roy or representatives; 
Municipal taxes: $185.17; School taxes: $180.30; 
Water taxes: $200.00. Total $031.47. 

Jules Bergeron.— An emplacement of irregular 
shape measuring 100 feet in width on the north 
side, 155 feet in width at its depth, 200 feet 
in depth on the east side, 145 feet in depth 
on the west side, forming part of lot 21-B, 
range 2 northeast of Sydenham road, Township 
of Chicoutimi, bounded: northerly by the public 
highway; southerly by the land of Isidore 
Gauthier or representatives; easterly by the 
land of Fernand Proteau or representatives; 
westerly by the land of the Misses Diannc and 
Irma Tremblay or representative. Municipal 
taxes: $338.97; School taxes: $228.92; Total 
$507.89. 

TREMBLAY TOWNSHIP 

Wilfrid (iirard.— A piece of land or emplace­
ment measuring 100 feet in width by 100 feet 
in depth, forming part of lot number D-l for 
range five, in the official cadastre of the Town­
ship of Tremblay, included within the following 
boundaries: to the east by the public highway, 
northerly and westerly by Henri Piché, south­
erly by Lucien Piché; Municipal taxes: $8.10; 
School' taxes: $39.90. Total $48.00. 

MUNICIPALITY OF SHIPSHAW 

Aéro Club.— A piece of land measuring one 
hundred feet in width by 100 feet in depth 
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partie du lot numéro 29-A, pour le rang A. au 
cadastre officiel dû canton Sitnard, compris dans 
les bornes suivantes: vers le sud à la rivière 
Saguenay, vers le nord et vers l'ouest, à Gonzague 
Côté, vers l'est à Albert Tremblay; Taxes muni­
cipales: $25.38; Taxes scolaires: $28.00; Frais 
$12.80. Total $66.18. 

Joseph Ilannou.— Le lot numéro 68, pour le 
7ième rang, au cadastre officiel du canton Si-
mard ; Taxes municipales: $34.87; Taxes scolaires: 
$27.00; Frais: S15.25. Total $76.12. 

Donné à Chicoutimi, ce 5 janvier 1956. 

Le Secrétaire, 
4IÔ24-2-2-0 C. E. BOIVIN. 

Province de Québec — District de St-François 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE STANSTEAD 

Je le soussigné, H. S. Sanderson, secrétaire-
trésorier de la Corporation du comté de Stan­
stead, donne, par les présentes, avis public que 
les lots o>i parcelles de terrains ci-après mention­
nés et décrits seront vendus à renchéri' publique 
JEUDI» le HUITIÈME (8ième) jour de MARS 
1956, à DIX heures du matin, à l'édifice du 
comté, Aycr's Cliff, Que., pour les taxes et char­
ges ducs aux quelques municipalités et corpora­
tions ci-après mentionnées, sur les différents lots 
ou parcelles de terrains ci-après décrits à moins 
que ces taxes et charges avec les frais de vente ne 
soient payés avant cette vente. 

forming part of lot number 29-A, for range A, 
on the official cadastre of the Township of 
Simard, included within the following boundaries: 
southerly by the Sagucnay River, northerly and 
westerly by Gonzague Côté, easterly by Albert 
Tremblay; Municipal taxes: $25.38; School taxes: -
$28.00; Costs: $12.80. Total $66.18. 

Joseph Rannou.-— Lot number 68, for range 
seven, on the official cadastre of the Township of 
Simard; Municipal taxes: $34.87; School taxes: 
$27.00; Costs: $15.25. Total $76.12. 

Given at Chicoutimi, this 5th, day of January 
1956. 

C. E. BOIVIN, 
41524-2-2 Secretary. 

Province of Quebec — District of St. Francis 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF STANSTEAD 

I, the undersigned, H. S. Sanderson, Secretary-
Treasurer of the Corporation of the county of 
Stanstead, do hereby give public notice, that the 
lots or parcels of lands hereafter mentioned and 
described will be sold by public auction on 
THURSDAY, the EIGHTH (8th) day of 
MARCH, 1950, at the hour of TEN o'clock in 
the forenoon, at the county Building, Ayer's 
Cliff, Que., for the taxes and charges due the 
several Municipalities and Corporation here­
inafter mentioned, upon the sereral lots or par­
cels of lands hereinafter mentioned, unless such 
taxes and charges, together with the costs of this 
sale be paid to me before such sale. 

Municipalité de Stanstead Est (Canton Stanstead) — Municipality of Stanstead East (Stanstead Township) 

Occupants 
Lot 

Sub­
division 

Lot Cad. 

Cad. lot 

Rang 

Range 
Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
, scol. 

School 
taxes 

Int. 
et frais 

Int. 
and cost 

Total 

807 54 S 9 .90 t 13 .47 S 0 . 0 3 S 2 9 . 4 0 S 9 .90 t 13 .47 S 0 . 0 3 S 2 9 . 4 0 

p. 842 61 
P. 843 51 24.40 63 .70 4 . 0 0 92 .70 24.40 63 .70 4 . 0 0 92 .70 

8 6 3 . . . 

P. 851 . . . 4 0 0 . . . . 34 .15 142.80 4 . 3 5 181.30 

Paroisse de Saint-Herm6négilde (Hereford) — Parish of Saint-Herménêgilde (Hereford) 

Boucher, Gérard & Raymond Boucher, Gérard & Raymond 
P. 1 8 C . . . 8 . . . 94 .45 94 .45 

Boucher, Gérard & Raymond (1) 
P. 1 8 C . . . 94 .45 94 .45 

Boucher, Gérard & Raymond Boucher, Gérard & Raymond 

21C 1 1 . . 56 .44 56 .44 

Boucher, Gérard & Raymond 

56.44 56 .44 

(Droits seulement—rights 
P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 

(Droits seulement—rights 
P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 

3 166.20 
3 .48 

166.20 
3 . 4 8 

P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 

2 
166.20 

3 .48 
166.20 

3 . 4 8 

P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 

166.20 
3 .48 

166.20 
3 . 4 8 

P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 

P. 26 

P. 2 7 A . . . 
P. 1 5 F . . . 
P. 1 3 A . . . 
P. 1 3 B . . . 
13B . 2 
P. 1 3 A . . . 
15B 
P. 1 3 A . . . 
15B 2 . . . 
13B 
14A 
P. 1 4 B . . . 
P. 1 5 F . . . 

3 . . . 8 .04 
8 .04 

8 .04 
8 .04 

P. 1 4 B . . . 
P. 1 5 F . . . 2 

8 .04 
8 .04 

8 .04 
8 .04 

P. 1 4 B . . . 
P. 1 5 F . . . 

8 .04 
8 .04 

8 .04 
8 .04 

P. 2 8 A . . . 
P. 2 3 A . . . 
P. 2 3 . . . . 

5 119.43 119.43 P. 2 8 A . . . 
P. 2 3 A . . . 
P. 2 3 . . . . 

8 
119.43 119.43 P. 2 8 A . . . 

P. 2 3 A . . . 
P. 2 3 . . . . 9 145.74 145.74 

P. 2 8 A . . . 
P. 2 3 A . . . 
P. 2 3 . . . . 145.74 145.74 
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Paroisse de Saint-Herménégilde (Barford) — Parish of Saint-Herménégilde (Barford) 

Occupants 
Lot 
sub­

division 

Lot cad. 

Cad. lot 

Rang 

Range 
Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Int. 
et frais 

Int. 
and cost 

Total 

3B 
3C 
P. 6A 
P. 5 E . . . . 
2C 

6 102.56 102.56 P. 5 E . . . . 
2C 5 . 

102.56 102.56 

3C 
2C 
2 D 
2 Pa. 2B . 4 35 .07 35 .07 2 Pa. 2B . 35 .07 35 .07 

Municipalité do Hatley Ouest (Canton de Hatley) — Municipality of West Hatley (Township of Hatley) 

P. 291 . . . 
P. 608 . . . 
459 

2 1 44 .80 
1.40 

64 .50 
2 .50 

109.30 
3 . 9 0 Robert, J.-L 

P. 291 . . . 
P. 608 . . . 
459 

4 
44 .80 

1.40 
64 .50 

2 .50 
109.30 

3 . 9 0 
P. 291 . . . 
P. 608 . . . 
459 3 54 

44 .80 
1.40 

64 .50 
2 .50 

109.30 
3 . 9 0 

648 4 52 52 .05 34 .85 86 .90 52 .05 34 .85 86 .90 

Village de Hatley (Canton de Hatley) — Village of Hatley (Township of Hatley) 

345 2 K - . . . 72 .30 75 .02 147.32 2 K - . . . 72 .30 75 .02 147.32 

Canton de Magog (Bolton) — Township of Magog (Bolton) 

Directeurs, Loi de l'Établisse­
ment des vétérans — Direc­
tors of Veteran Land Act P. I D 7 5 . 7 6 90 .62 166.38 

2D 1 4 . . 
7 5 . 7 6 90 .62 166.38 

P. 14A 
P. 14B 
P. 14G . . 14 22 .27 52 .56 74 .83 

17 
P. 14G . . 22 .27 52 .56 74 .83 

18 
19 3C 19 8 7 . 1 0 

167.57 
76 .98 

191.26 
164.08 
358.83 P. 1 C . . . . 

P. 1C 
10 

8 7 . 1 0 
167.57 

76 .98 
191.26 

164.08 
358.83 P. 1 C . . . . 

P. 1C 

8 7 . 1 0 
167.57 

76 .98 
191.26 

164.08 
358.83 

Doyle, Wilton 

P. I D 

Doyle, Wilton 
P. 2 D . . . 
P. 6A 

14 214.88 171.83 386.71 
Doyle, Wilton 

P. 2 D . . . 
P. 6A 

214.88 171.83 386.71 

P. 7A 
P. 8 A . . . . 
P. 1 

15 67 .98 
9 .57 

171.66 239.64 
9 .57 

P. 8 A . . . . 
P. 1 19 

67 .98 
9 .57 

171.66 239.64 
9 .57 

9 

67 .98 
9 .57 

239.64 
9 .57 

Lnpointe, André 

10 

Lnpointe, André 
11 2A 20 19.39 

4 . 4 3 
16.97 
9 .34 

36 .36 
13.77 Lnpointe, André 10 1 20 

19.39 
4 . 4 3 

16.97 
9 .34 

36 .36 
13.77 

18 

19.39 
4 . 4 3 

16.97 
9 .34 

36 .36 
13.77 

24 2C 20 43 .48 115.31 
95 .20 
15.44 
19.82 

158.79 
95 .20 
15.54 
35.19 

62 2C 19 
43 .48 115.31 

95 .20 
15.44 
19.82 

158.79 
95 .20 
15.54 
35.19 

Jacques. Jos 60 2C . . 19. . . 

115.31 
95 .20 
15.44 
19.82 

158.79 
95 .20 
15.54 
35.19 P. 1 19 15.37 

115.31 
95 .20 
15.44 
19.82 

158.79 
95 .20 
15.54 
35.19 15.37 

115.31 
95 .20 
15.44 
19.82 

158.79 
95 .20 
15.54 
35.19 

Canton do Magog (Hatley) — Township of Magog (Hatley) 

6B 
P. 6 C . . . 
P. 2 B . . . . 

13 102.91 
59 .01 

120.05 
69 .63 

222.96 
128.64 

P. 6 C . . . 
P. 2 B . . . . 15 

102.91 
59 .01 

120.05 
69 .63 

222.96 
128.64 

P. 6 C . . . 
P. 2 B . . . . 

102.91 
59 .01 

120.05 
69 .63 

222.96 
128.64 

Canton de Stanstead — Township of Stanstead 

Griffith, Hawloy P. 212 28 .65 
23 .30 

31 .75 
28 .50 

60 .40 
51 .80 713 

28 .65 
23 .30 

31 .75 
28 .50 

60 .40 
51 .80 

Bélanger, Leonid P. 276 

28 .65 
23 .30 

31 .75 
28 .50 

60 .40 
51 .80 

P. 285 
P. 287 
P. 288 
P. 316 
P. 323 64 .60 64 .60 64 .60 64 .60 

Sainte-Catherine do Hatley (Canton do Hatley) — Sainte-Catherine de Hatley (Township of Hatley) 

Côté, Josaphat 
P .1410 26 .40 82 .80 3 .95 113.15 
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Sainte-Catherine de Hatley (Canton de ï lat ly) — Sainte-Catherine de Hatly (Township of Hatley) 
(mite — continued) 

Occupants 
Lot 

Sub­
division 

Lot cad. 

Cad. lot 

Rang 

Range 
Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Int. , 
et frais 

Int. 
and cost 

Total 

Directeurs, Loi de l'Établisse­
ment des vérétans — Direc­
tors of Veteran Land Act . P. 1308 

P. 1310 
P. 1311 
P. 1313 
P. 1315 62 .00 63 .58 5 .89 131.47 62 .00 63 .58 5 .89 131.47 

Village de Rock Island — Village of Rook Island 

128 4 6 1 . 1 2 6 1 . 1 2 6 1 . 1 2 6 1 . 1 2 

Village do Stanstead Plain — Village of Stanstead Plain 

P. 6 9 1/5 32 .68 
24 .88 

16.48 

1.60 
.35 

1.05 

34 .28 
2 5 . 2 3 

23 .45 

Holtham, Mme-Mrs. 0 . C. 

Probyn, Goff 

P. 9 
7 Bât. seu­

lement 
Bldg on­
ly 

P. 102 

9 5 

6 . 9 2 

32 .68 
24 .88 

16.48 

1.60 
.35 

1.05 

34 .28 
2 5 . 2 3 

23 .45 

P. 15 
P. 16 
P. 23 . . . . 102 10 H 57 .69 143.07 8 . 1 2 208 .88 

Village de Beebe — Village of Beebe 

50 75 .00 
40 .50 

125.49 
45 .49 

200 .49 
85 .99 67 53 

75 .00 
40 .50 

125.49 
45 .49 

200 .49 
85 .99 

75 .00 
40 .50 

125.49 
45 .49 

200 .49 
85 .99 

Barnston Ouest (Canton do Barnston) — Barnston West (Township of Barnston) 

Wheeler, Fred H 7 D 3 108.96 118.40 3 . 9 6 122.36 
P. 4 B . . . . 
5A 

2 
108.96 118.40 3 . 9 6 122.36 

P. 4 B . . . . 
5A 190.10 
7A . 

190.10 

7B 3 240 .20 
164.40 

309.41 
171.35 

7 .26 
6 .32 

556 .87 
342 .07 10B 1 173.86 

240 .20 
164.40 

309.41 
171.35 

7 .26 
6 .32 

556 .87 
342 .07 173.86 

240 .20 
164.40 

309.41 
171.35 

7 .26 
6 .32 

556 .87 
342 .07 

Roy, Ernest Roy, Ernest 
10C 7 140.76 192.04 145.11 10.51 347 .66 

Roy, Ernest 
140.76 192.04 145.11 10.51 347 .66 

4B 6 
6A 305.55 
5G 

305.55 

P. 4 X . . . 
3 D 

5 260.00 263.30 8 .57 531.87 P. 4 X . . . 
3 D 

260.00 263.30 8 .57 531.87 

Droits seulement — rights Droits seulement — rights Droits seulement — rights Droits seulement — rights Droits seulement — rights 

4A 

Droits seulement — rights Droits seulement — rights 
2G 196.00 

38 .40 
197.63 
3 9 . 9 2 

11.37 
4 .00 

405 .00 
8 2 . 3 2 P. 6 A . . . . 

P. IK . . . 
2 1 

196.00 
38 .40 

197.63 
3 9 . 9 2 

11.37 
4 .00 

405 .00 
8 2 . 3 2 

Pederson, C. D 
P. 6 A . . . . 
P. IK . . . 

196.00 
38 .40 

197.63 
3 9 . 9 2 

11.37 
4 .00 

405 .00 
8 2 . 3 2 P. 6 A . . . . 

P. IK . . . 

P. I B . . . . 
2B 

3 79 .75 
100.00 

32 .00 37 .90 
26 .53 

.50 70 .40 
26 .58 

P. I B . . . . 
2B 11 

79 .75 
100.00 

32 .00 37 .90 
26 .53 

.50 70 .40 
26 .58 

79 .75 
100.00 

37 .90 
26 .53 

70 .40 
26 .58 

Municipalité de Ogden (Canton de Stanstead) — Municipality of Ogden (Township of Stanstead) 

Dewey, Henry (Maison de ba­
teaux seulement située sur 
le lot 151 — Boat House 
only situated on lot 151) 4 . 5 3 3 . 7 5 

7 .25 
102.97 

.50 

0 

7 .78 
7 .25 

162.97 
Fuller, J. F P. 200 

4 . 5 3 3 . 7 5 
7 .25 

102.97 

.50 

0 

7 .78 
7 .25 

162.97 P. 197 60 .00 

3 . 7 5 
7 .25 

102.97 

0 

7 .78 
7 .25 

162.97 
P. 190 34 

60 .00 

3 . 7 5 
7 .25 

102.97 

0 

7 .78 
7 .25 

162.97 

Rediker, Caroll, E»ra & Ha­
rold (La moitié indivise — 

350 25 30 .00 

2 .00 

57 .51 

4 .31 

87 .15 

6 .31 

Rediker, Caroll, E»ra & Ha­
rold (La moitié indivise — 

165 H 

30 .00 

2 .00 

57 .51 

4 .31 

87 .15 

6 .31 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1956, Vol. 88, No. 4 313 

Munioipylité de Ogden (Canton de Stanstead) — Municipatity of Ogden (Township of Stanstead) 
(mite — continued) 

Société Coopérative Tomifo-
bia (Bât. seulement) située 
sur le lot 1166 — Tomifobia 
Co-operative Association 
(Buildings only) situated on 

21 .00 41 .84 62 .84 21 .00 41 .84 62 .84 

Canton de Hatley — Township of Hatley 

205 2 2 .04 
9 . 1 8 

4 . 1 9 
13.05 

6 .23 
22 .23 Smith, W. H P. 590 . . . 

2 .04 
9 . 1 8 

4 . 1 9 
13.05 

6 .23 
22 .23 P. 590 . . . 

2 .04 
9 . 1 8 

4 . 1 9 
13.05 

6 .23 
22 .23 

(1) Droits d'eau réservés sur le lot 21C (1) Water rights reserved on lot 21C. 
Toutes les surfaces ou autres dimensions indiquées ci- All acreage or other measurements given above are 

dessus sont données plus ou moins. given as being more or less. 

Donné et daté à Aycr's Cliff, Que., ce 4 jan- Given and dated at Ayer's Cliff, Que., this 
vier 1956. 4th of January 1956. 

Corporation du comté de Standead, Corporation of the county of Stanstead, 
Le Secrétaire-trésorier, H. S. SANDERSON, 

41519-2-2-o H. S. SANDERSON. 41519-2-2-o Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

BUREAU DU CONSEIL DU COMTÉ 
MISSISQUOI 

Avis public est présentement donné par le 
soussigné, Yves Fortin, secrétaire-trésorier du 
conseil municipal du comté de Missisquoi, que 
les terrains ci-après décrits seront vendus à 
l'enchère publique au rabais, au bureau dudit 
conseil, en la ville de Bedford, JEUDI, le HUI­
TIÈME jour de MARS prochain, 1956, à DIX 
heures avant-midi, pour le paiement des taxes 
municipales, scolaires et autres charges dues 
aux municipalités ci-après mentionnées, sur les 
divers lots ou morceaux de terrain ci-après 
mentionnés, à moins qu'elles ne soient payées 
avant la vente, avec les frais. 

Province of Quebec 

OFFICE OF THE MUNICIPAL COUNCIL OF THE 
COUNTY OF MISSISQUOI * 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Yves Fortin, secretary-treasurer of the 
municipal council of the county of Missisquoi, 
that on the EIGHTH day of MARCH, next, 
1956, at TEN o'clock a.m., in the Office of said 
council, in the Town of Bedford, shall be sold 
by public auction the lots of land thereafter 
described, for the payment of the municipal, 
school taxes and other charges due to the muni­
cipalities hereinafter mentioned, unless the same 
be paid the costs before the sale. 

Canton de Dunham — Township of Dunham 

Taxes Taxes Int. e t 
Noms des propriétaires Nos officiels mun. scol. frais 

Total — — — — — Total 
Names of owners Official Nos. Mun. School Int. & 

taxes taxes costs 

PopicI, André 391 & P. 394 S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

Selby Lake Pinnacle Lodge P. 652 
S201.25 

282 .00 
16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

284 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

Langevin, J. R. B . (Jos Roy) 841-842 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

244-149-144-161-152 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

Charron, Arthur P. 293 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

8244.20 
347 .80 
111.70 
111.70 
240.50 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

P. 249 ' 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

P. 326 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

582 — P. 581 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

200.21 
123.95 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 792 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

200.21 
123.95 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

S201.25 
282 .00 

16.60 
60 .00 

130.00 
20 .00 
34 .00 
15.00 
77 .00 
91 .00 

200.21 
123.95 

S 24.01 
30 .80 

8 .28 
12.30 
17.26 
8 .50 
8 .85 
9 .75 

19.27 
17.75 

$ 469 .46 
660.60 

23 .78 
184.10 
387.76 

28 .50 
42 .86 
23 .75 

296.48 
230.70 

Municipalité de St-Ignace-de-Stanbridge — Municipality of St-Ignace-de-Staubridge 

2276-2277-2273-2689 59 .90 206.40 
97 .20 

22.42 
13.05 

288.72 
1UL 26 Choquette, Noël 1403 

59 .90 206.40 
97 .20 

22.42 
13.05 

288.72 
1UL 26 

206.40 
97 .20 

22.42 
13.05 

288.72 
1UL 26 

Villago de Philipsburg — Village of Philipsburg 

Surprenant, A. J P. 22-23 & 25 761.80 408 .50 47 .60 1 ,217.90 761.80 408 .50 47 .60 1 ,217.90 
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Municipalité do St-Armand Ouest—Municipal i ty of St. Armand West 

Taxes Taxes Int. et 
Noms des propriétaires Nos officiels mun. scol. fraiB 

— — — — — Total 
Names of owners Ozcial Nos. Mun. School Int. & 

taxes taxes costs 

286 91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 

8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 

321 
91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 

45 .25 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 

P. 43 

91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 

45 .25 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 

195 

91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 

8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 
35 

91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 52 .90 

170.00 

8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 12-21-23-24-34 

91 .77 
73 .79 
70 .24 
83 .25 
32 .80 52 .90 

170.00 

8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 
52 .90 

170.00 

8 .00 
8 .00 
8 .00 
8 .00 
9 .96 
8 . 5 0 

99 .77 
127.04 
84 .24 
91.25 
95 .36 

178.50 

Paroisse St-Georges de Clarencevillo — Parish of St-George of Clarenceville 

Lamothe, Ludger 383-382-384-385 131.55 133.51 17.67 282.73 
Roy, Mme-Mrs Eva 96-100-101-104-105-108-109-110 28 .26 12.02 40 .28 
Ross. Mnie-Mrs Edward 201 81 .00 15.27 96 .27 
Tremblay, Aimé J 55-P. 61 5 .70 7 .76 10.53 23 .99 

Canton de Stanbridge — Township of Stanbridge 

2852-2853 69 .60 
20 .30 
37 .60 

153.45 

93 .60 
43 .20 

19.58 
11.75 
10.74 
25 .59 

182.78 
75 .25 
48 .34 

316.84 

2551-2552 
69 .60 
20 .30 
37 .60 

153.45 

93 .60 
43 .20 

19.58 
11.75 
10.74 
25 .59 

182.78 
75 .25 
48 .34 

316.84 
2476 

69 .60 
20 .30 
37 .60 

153.45 

93 .60 
43 .20 

19.58 
11.75 
10.74 
25 .59 

182.78 
75 .25 
48 .34 

316.84 2816-2820-2981-2984.. 

69 .60 
20 .30 
37 .60 

153.45 137.80 

19.58 
11.75 
10.74 
25 .59 

182.78 
75 .25 
48 .34 

316.84 

69 .60 
20 .30 
37 .60 

153.45 137.80 

19.58 
11.75 
10.74 
25 .59 

182.78 
75 .25 
48 .34 

316.84 

Commission scolaire de St Joseph de Béranger (Canton de Dunham) 
School Commission of St Joseph do Béranger (Township of Dunham) 

Langevin, J. R. B. (Jos. Chaussé) . . . . 
Langevin, J. R. B. (Labrecquc, G,) . . 784-786 

652-653 

90 .45 
103.83 

77 .00 

10.65 
10.90 
9 . 2 0 

101.10 
114.75 
86 .20 

90 .45 
103.83 

77 .00 

10.65 
10.90 
9 . 2 0 

101.10 
114.75 
86 .20 

Donné à Bedford, ce cinquième jour de janvier, Given at Bedford, this 3rd January, 1956. 
mil neuf cent cinquante-six (1956). 

Corporation du Comté de Missisquoi, Corporation of the County of Missisquoi, 
Le Secrétaire-trésorier, YVES FORTIN, 

41527-2-2-0 YVES FORTIN. 41527-2-2-o Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE BAGOT 

Avis public est, par le présent, donné par 
Joseph-Armand Lemonde, soussigné, secrétaire-
trésorier du conseil municipal du comté de Bagot, 
que les terrains ci-après mentionnés seront 
vendus à l'enchère publique, en la paroisse de 
Saint-Liboire, dans la bâtisse de la corporation 
du comlé de Bagot, à l'endroit où ledit conseil 
tient ses sessions, JEUDI, le HUITIÈME jour 
du mois de MARS mil neuf cent cinquante-six, 
à DIX heures de l'avant-midi, à défaut du paie­
ment des taxes municipales et scolaires et au­
tres redevances quelconques auxquelles ces 
terrains, sont assujeetis et des frais encourus, 
à moins que tels taxes, redevances et frais ne 
soient payés avant la vente, savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OP THE COUNTY OF BAGOT 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Joseph Armand Lemonde, secretary-
treasurer of the municipal council of the county 
of Bagot, that the lands hereinafter mentioned 
will be sold at public auction, in the parish of 
Saint-Liboire, in the building of the corporation 
of the county of Bagot, at the place where the 
said council holds its sessions, on THURSDAY, 
the EIGHTH day of the month of MARCH 
one thousand nine hundred and fifty-six, at 
TEN o'clock in the forenoon, in default of 
payment of municipal and school taxes and any 
any other charges whatsoever for which such 
lands are liable, with all the costs incurred, un­
less such taxes, charges and costs be paid before 
the sale, to wit: 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
ST-LIBOIRE 

Un terrain de la contenance d'environ trois 
arpents de largeur sur vingt et un arpents de 
profondeur, plus ou moins, étant les trois quarts 
nord-ouest du lot numéro deux cent dix-sept 
(%N.O. 217) du cadastre officiel de la paroisse 
de St-Liboire, avec bâtisses y érigées, borné 
en front par le chemin public, en profondeur 
du lot N° 217 appartenant à Jean-Claude Beau-
regard, et de l'autre côté au lot N° 216 appar-

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-LIBOIRE 

A piece of land containing about three acres 
in width by twenty-one acres in depth, more or 
less, being the three quarters north-west of the 
lot number two hundred and seventeen (%N.O. 
217) on the official cadastre of the parish of 
St-Liboire, with the buildings thereon erected, 
bounded in front by the public road, in depth 
by the lands of St-Georges range, on one side 
by the residue of the lot number 217 belonging 
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tenant à Gerard Touchette,— lequel terrain 
est supposé appartenir à Madame Adonaï Fa-
lardeau, d'après le rôle d'évaluation de la mu­
nicipalité de la paroisse de St-Liboire: 

Taxes municipales $ 45.03 
Intérêts. . . 3.60 
Taxes scolaires 56.33 
Intérêts 4.47 

Total $109.43 

MUNICIPALITÉ DÉ LA PAJROISSE DE 
ST-DOMINIQUE 

I ' M terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de St-Dominique, étant, les lots numéros 
ccnl soixante, cent soixante et un et cent soixante-
deuX (160-161-162) du cadastre officiel de la 
paroisse de St-Dominique.— lequel terrain, qui 
est assujetti à une servitude en faveur de South­
ern Canada Power Co. Ltd.. pour construction 
et entretien d'une ligne de transmission électri­
que, par acte enregistré au bureau de la division 
d'enregistrement du comté de Bagot sous le 
numéro 84*291, est supposé appartenir à Noël 
Laplante, d'après le rôle d'évaluation de la 
dite municipalité: 

Taxes municipales $ 74.21 
Taxes scolaires 221.00 
Frais et intérêts 14.59 
Repartition d'église 138.60 

Total $448.40 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
STE-ROSALIE 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Stc-Rosalic, étant les lots numéros 
trois cent cinquante-six et trois cent cinquante-
sept (356 & 357) du cadastre officiel de la pa­
roisse de Ste-Rosalie. avec toutes les bâtisses 
qui peuvent y être érigées, lequel terrain, qui 
csl affecté d'une servitude en faveur de Southern 
Canada Power Co. Ltd., pour construction et 
entretien d'une ligne de transmission électrique, 
par acte enregistré au bureau de la division d'en­
registrement du comté de Bagot sous le numéro 
86371, est supposé appartenir à Hervé Chabot, 
d'après le rôle d'évaluation de ladite municipa­
lité: 

Taxes municipales $ 80.63 
Intérêts 4.73 
Taxes scolaires 80.00 
Intérêts 5.28 
Frais .49 

Total $171.13 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, faisant partie du lot nu­
méro deux cent vingt-six (P. 226) du cadastre 
officiel de la paroisse de Ste-Rosalie, avec toutes 
les bâtisses qui peuvent y être érigées, lequel 
terrain, qui est affecté d'une servitude en faveur 
de Southern Canada Power Co. Ltd., pour cons­
truction et entretien d'une ligne de transmission 
électrique, par acte enregistré au bureau de la 
division d'enregistrement du comté de Bagot 
sous le numéro 86371, est supposé appartenir 
a Robert-Maurice Chabot, d'après le rôle d'é­
valuation de ladite municipalité: 

to Jean-Claude Beauregard, and on the other 
side by the lot number 216 belonging to Gérard 
Touchette, such piece of land being supposed 
to belong to Mrs Adonaï Farlardeau, according 
to the valuation roll of the municipality of the 
parish of St-Liboire: 

Municipal taxes $45 .03 
Interests 3.60 
School taxes 56.33 
Interests 4.47 

Total $109.43 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-DO.MINIQUE 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of St-Dominique, being the lots 
numbers one hundred and sixty, one hundred 
and sixty-one and one hundred and sixty-two 
(160-161-162) on the official cadastre of the 
parish of St-Dominique, such piece of land, 
which is liable to a servitude in favour of Southern 
Canada Power Co. Ltd., for the construction and 
maintenance of an electric transmission line, 
by deed registered in the office of the registry 
division of the county of Bagot under number 
81291, is supposed to belong to Noel Laplante, 
according to the valuation roll of the said munic­
ipality: 

Municipal taxes $ 74.21 
School taxes 221.00 
Costs and interests 14.59 
Church assessment 138.60 

Total $448.40 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
STE-ROSALIE 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, being the lots num­
bers three hundred and fifty-six and three hun­
dred and fifty-seven (356 & 357) on the official 
cadastre of the .parish of Ste-Rosalie, with all 
the buildings thereon erected, such piece of land, 
which is liable to a servitude in favour of Southern 
Canada Paoer Co. Ltd., for the construction 
and maintenance of an electric transmission line, 
by deed registered in the office of the registry 
division of the county of Bagot under number 
86371, is supposed to belong to Hervé Chabot, 
according to the valuation roll of the said muni­
cipality: 

Municipal taxes $ 80.63 
Interests 4.73 
School taxes 80.00 
Interests 5.28 
Costs 49 

Total $171.13 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, forming part of the 
lot number two hundred and twenty-six (P. 226) 
on the official cadastre of the parish of Ste-Rosalie 
with all the buildings thereon erected, such 
piece of land, which is liable to a servitude in 
favour of Southern Canada Power Co. Ltd., for 
the construction and maintenance of an electric 
transmission line, by deed registered in the 
office of the registry division of the county of 
Bagot under number S6371, is supposed to be­
long to Robert-Maurice Chabot, according to 
the valuation roll of the said municipality: 
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Taxes municipales S 15.38 
Intérêts 1.15 
Taxes scolaires 20.00 
Intérêts 1.70 
Frais 49 

Total $ 38.72 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, faisant partie du lot nu­
méro deux cent vingt-huit (P. 228) du cadastre 
officiel de la paroisse de Ste-Rosalie avec toutes 
les bâtisses qui peuvent y être érigées, lequel 
terrain est supposé appartenir à Robert-Mau­
rice Chabot, d'après le rôle d'évaluation de 
ladite municipalité: 

Taxes municipales $ 0.96 
Intérêts. 15 
Taxes scolaires 1-25 
Intérêts 20 

Total $ 2.56 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, faisant partie du lot nu­
méro deux cent vingt-neuf (P.229) du cadastre 
officiel de la paroisse de Ste-Rosalie, avec toutes 
les bâtisses qui peuvent y être érigées, lequel 
terrain est supposé appartenir à Robert-Maurice 
Chabot, d'après le rôle d'évaluation de ladite 
municipalité: 

Taxes municipales $ 3.84 
Intérêts. -25 
Taxes scolaires 5.00 
Intérêts 43 

Total S 9.52 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, étant le lot numéro deux 
cent trente et partie du lot numéro deux cent 
trente et un (230-P. 231) du cadastre officiel de 
la paroisse de Ste-Rosalie, avec toutes les bâ­
tisses qui peuvent y être érigées, lequel terrain, qui 
est affecté d'une servitude en faveur de Southern 
Canada Power Co. Ltd., pour construction et 
entretien d'une ligne de transmission électrique, 
par acte enregistré au bureau de la division 
d'enregistrement du comté de Bagot, sous le 
numéro 86371, est supposé appartenir à Robert 
Maurice Chabot, d'après le rôle d'évaluation de 
ladite municipalité: 

Taxes municipales S 13.17 
Intérêts . . . ( 1.25 
Taxes scolai res * 5.00 
Intérêts 43 

Total $ 19.85 

Un terrain situé en la municipalité de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, étant le lot numéro trois 
cent cinquante-cinq (355) du cadastre officiel 
de la paroisse de Ste-Rosalie, avec toutes les 
bâtisses qui peuvent y être érigées, lequel ter­
rain, qui est affecté d'une servitude en faveur de 
Southern Canada Power Co. Ltd., pour cons­
truction et entretien d'une ligne de transmis­
sion électrique, par acte enregistré au bureau de 
la division d'enregistrement du comté de Bagot 
sous le numéro 86412, est supposé appartenir 
â Robert-Maurice Chabot, d'après le rôle d'éva­
luation de ladite municipalité: 

Municipal taxes $ 15.38 
Interests 1.16 
School taxes 20.00 
Interests 1.70 
Costs 49 

Total $ 38.72 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, forming part of the 
lot number two hundred and twenty-eight 
(P.228) on the official cadastre of the parish of 
Ste-Rosalie, with all the buildings thereon 
erected, such piece of land is supposed to belong 
to Robert-Maurice Chabot, according to the 
valuation roll of the said municipality: 

Municipal taxes $ 0.96 
Interests .15 
School taxes 1.25 
Interests .20 

Total 8 2.56 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, forming part of the 
lot number two hundred and twenty-nine (P.229) 
on the official cadastre of the parish of Ste-
Rosalie, with all the buildings thereon erected, 
such piece of land is supposed to belong to 
Robert-Maurice Chabot, according the valua­
tion roll of the said municipality; 

Municipal taxes $ 3.84 
Interests 25 
School taxes , 5.00 
Interests .43 

Total $ 9.52 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, being the lot num­
ber two hundred and thirty and part of the lot 
number two hundred and thirty-one (230& P. 
231) on the oflicial cadastre of the parish of Ste-
Rosalie, with all the buildings thereon erected, 
such piece of land, which is liable to a servitude 
in favour of Southern Canada Power Co. Ltd., 
for the construction and maintenance of an 
electric transmission line, by deed registered 
in the office of the registry division of the county 
of Bagot under number 86371, is supposed to 
belong to Robert-Maurice Chabot, according 
to the valuation roll of the said municipality: 

Municipal taxes $ 13.17 
Interests 1.25 
School taxes 5:00 
Interests .43 

Total $ 19.85 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, being the lot num­
ber three hundred and fifty-five (355) on the 
official cadastre of the parish of Ste-Rosalie, 
with all the buildings thereon erected, such 
piece of land, which is liable to a servitude in 
favour of Southern Canada Power Co. Ltd., for 
the construction and maintenance of an electric 
transmission line, by deed registered in the 
office of the registry division of the county of 
Bagot under number S6412, is supposed to belong 
to Robert-Maurice Chabot, according to the 
valuation roll of the said municipality : 

Taxes municipales $31 .62 Municipal taxes $31 .62 
Intérêts 1.40 Interests 1.40 
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Taxes scolaires 37.50 
Intérêts 3.10 

Total S 73.62 

Un terrain en la municipalité de la paroisse de 
Ste-Rosalie, étant le lot numéro trois cent cin­
quante-huit (35S) du cadastre officiel de la pa­
roisse de Ste-Rosalie, avec toutes les bâtisses 
qui peuvent y être érigées, lequel terrain, qui est 
affecté d'une servitude en faveur de la Southern 
Canada Power Co. Ltd., pour construction et 
entretien d'une ligne de transmission électrique, 
par acte enregistré au bureau de la division 
d'enregistrement du comté de Bagot sous le 
numéro 86371, est supposé appartenir à Robert-
Maurice Chabot, d'après le rôle d'évaluation 
de ladite municipalité: 

Taxes municipales S 33.27 
Intérêts.. . 2.20 
Taxes scolai res 22.50 
Intérêts 1.60 

Total $ 59.47 

School taxes 37.50 
Interests 3.10 

Total. S 73.62 

A piece of land situated in the municipality 
of the parish of Ste-Rosalie, being the lot 
number three hundred and fifty-eight (358) 
on the official cadastre of the parish of Ste-
Rosalie, with all the buildings thereon erected, 
such piece of land, which is liable to a servitude 
in favour of Southern Canada Power Co. Ltd., 
for the construction and maintenance of an 
electric transmission line, by deed registered 
in the office of the registry division of the county 
of Bagot under number 86371, is supposed to 
belong to Robert-Maurice Chabot, according 
to the valuation roll of the said municipality: 

Municipal taxes S 33.27 
Interests 2.20 
School taxes 22.50 
Interests 1.50 

Total : S 59.47 

Donné à Saint-Liboire, ce trois janvier mil neuf Given at Saint-Liboire, on this third day of 
cent cinquante-six. January one thousand nine hundred and fifty-

six. 
Le Secrétaire-trésorier du C.M.C.B., J.-A. LEMONDE, 

41507-2-2-0 J.-A. LEMONDE. 41507-2-2-O Secretary-treasurer of the M.C.C.B. 

Province de Québec — Comté de Chambly Province of Quebec — County of Chambly 

MUNICIPALITÉ SCOLAIRE DE VILLE DE CHAMBLY SCHOOL MUNICIPALITY OF THE TOWN OF CHAMBLY 

Avis public par le soussigné, agissant en vertu 
d'un ordre des commissaires d'écoles en date 
du premier décembre 1955, et en vertu de l'auto­
rité conférée par l'article 418 de la Loi de l'Ins­
truction publique (S.R.Q. 1941, chapitre 59) 
que les immeubles ci-dessous mentionnés seront 
vendus à l'enchère publique, à DIX heures de 
l'avant-midi, le JEUDI, HUIT MARS 1956, en 
la salle des délibérations desdits commissaires 
d'éeoles, en l'Ecole Notre-Dame du Sourire, en 
la Ville de Chambly, rue Bourgogne, pour satis­
faire aux réclamations pour taxes scolaires et 
municipales encourues et affectant lesdits im­
meubles en capital, intérêts, et frais, à moins que 
les taxes, intérêts et frais ne soient acquittés 
avant la vente: 

Public notice by the undersigned, acting in 
pursuance of an order of the school commissioners 
dated on the 1st day of December 1955, and under 
the authority granted by the article 418 of the 
Public Education Act (S.R.Q. 1941, chapter 59) 
that the immoveable properties hereinafter des­
cribed will be sold by public auction, at TEN 
o'clock in the. morning, on THURSDAY, 
MARCH the EIGHTH, 1956, at the sitting 
room of said school commissioners, in the School 
Notre-Dame du Sourire, on Bourgogne street, 
Town of Chambly, to discharge the claims for 
school and municipal taxes affecting the said 
immoveable properties in capital, interests and 
costs, unless the said taxes have been paid in 
capital, interests and costs before the sale. 

Cadastre du village du Bassin de Chambly — Cadastre of tho village of Chambly Basin 

Noms des propriétaires 

Proprietors' Names 

Dame-Mrs. M. L. Deniers, Vve-widow. 
Arthur Barrette. 
Dame-Mrs. M. L. Demers, Vvc-Widow 
Arthur Barrette. 
Succ.-Est. Orner Barrette 
Succ.-Est. Armand Barrette 
Hector Mainville 
Govanna Carangi 
Vital Cousineau 

Numéros de lots 

Cadastral numbers 

33. 

62. 

26-Subd. 107 & 108. 
26-Subd. 76 & 86 . . 
26-373 & 374 
26-146 & 147 
26-135 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

196.24 
245.68 

80 .22 
155.93 
75 .69 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

% 72 .92 

82 .89 

6 .89 
12 .35 

105.48 
6 .78 
3 . 7 5 

Total 

$72 .92 

82 .89 

203.13 
258.03 
185.70 
162.71 
79 .44 

Donné à Chambly, ce 3 janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, 
41538-2-2-0 LÉO LARE AU. 

Given at Chamblv, on this 3rd day of January 
1956. 

LÉO LAREAU, 
41538-2-2-Q Secretary-Treasurer. 
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Province de Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE RICHMOND 

Avis public es! pnr les présentes donné, par 
le soussigné Me Camille Dupuis, notaire, secré­
taire-trésorier du Conseil municipal du comté de 
Richmond, que •! El "1)1, le HUITIÈME jour de 
M.VHS, mil neuf cent cinquante-six. à dix heures 
de l'avant-midi, à Richmond, à la salle d'audien­
ce du Conseil, les terrains ei-nprès décrits seront 
vendus à l'enchère, pour taxes municipales et 
scolaires et charges auxquelles ils seront affectés, 
à moins qu'elles ne soient payées avec les frais, 
savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF COUNTY OF RICHMOND 

Public notice is hereby given by the under­
signed Me Camille Dupuis, notary, Secretary-
Treasurer of the Municipal Council for the 
countv "f Richmond, that THURSDAY, the 
EIGHTH day of the month of MARCH, nine­
teen hundred and fifty-six, at ten o'clock in tlie 
forenoon, at Richmond, in the sitting room of 
the Council, the lands hereinafter described, will 
be sold by auction for the municipal and school 
taxes and other charges to which they will be 
liable unless the same be paid with costs, to 
wit : 

Municipalité de Saint-Francois-Xavior do Brompton — Municipality of Saint-Fronçois-Xavior de Brompton 

Propriétaire 

Proprietor 

Désignation des immeubles 

Description of immoveables 

Taxes 
dues 

Taxes 
due 

Lots 7n, 7b, 7c, roan 2, canton dc Broinptoa — Lots 7n, 7b, 7c, 
range 2, township of Brompton. 

$104.01 Lots 7n, 7b, 7c, roan 2, canton dc Broinptoa — Lots 7n, 7b, 7c, 
range 2, township of Brompton. 

$104.01 

Municipalité de Saint-Denis de Brompton — Municipality of Saint-Denis of Brompton 

Yx N .E . du lot 10, rani: 7, canton do Brompton (lot do colonisa­
tion) — N . E . M of lot 10, rango 7, township of Brompton 
(colonization lot) . 

Partie do 27, rang 0. canton de Broinptoa — Part of 27, range ft 
township of Brompton. 

Partie de 25-a, rang 0, canton do Brompton — l'art of 25-a 
range 0, township of Brompton. 

Mme-Mrs. Arthur Paquetto. 

Arthur Clause 

Arthur Duehcsncau. 

OS. 02 

4 2 . GO 

40.76 

Corporation du canton de Shipton — Corporation of tho township of Shipton 

Partie du lot 20-K, rang 4 — Part of lot 20-K, range 4 
Lots G-a, 35, 30, 37, rang 1 — Lots fl-a, 35, 30, 37, rango 1. 

Klphége Aucoin 
Ilcnri-Haymond D u b é . 

7.72 
100.35 

Corporation du canton dc Melbourne — Corporation of the township of Melbourao 

Wilfrid Bisailloa Lot 2-b, rang 1, moins partie; lot 3-a, rang 1: lot 2-b, rang 2, 
moins partie; lot 3, rang 2, moins partie — Lot 2-b, range 1, 
less part: lot 3-a, rango 1; lot 2-b, range 2, less part; lot 3, 
range 2. less part. 

Partie du lot S-b, rang 7 — Part of lot S-b, range 7 . 

638.82 Lot 2-b, rang 1, moins partie; lot 3-a, rang 1: lot 2-b, rang 2, 
moins partie; lot 3, rang 2, moins partie — Lot 2-b, range 1, 
less part: lot 3-a, rango 1; lot 2-b, range 2, less part; lot 3, 
range 2. less part. 

Partie du lot S-b, rang 7 — Part of lot S-b, range 7 . 00 .20 
Lot 13-b, rang 7, moins partie; lots 0a, 7b, rang 5; partie de 

G-b, rang G — Lot 13-b, rango 7, less part; lots G-a, 7-b, 
range 5; part of lot 0-b, rango 0. 

00 .20 
Lot 13-b, rang 7, moins partie; lots 0a, 7b, rang 5; partie de 

G-b, rang G — Lot 13-b, rango 7, less part; lots G-a, 7-b, 
range 5; part of lot 0-b, rango 0. 

Municipalité du canton do Cleveland — Municipality of tho township of Cleveland 

Mme-Mrs. F. Durorher. 
Hzymond Kicrnan 
W. A. Brown 
Geo. L. Brock 

Rosaire Bouchard. . 
Joseph Hébert 

Napoléon Lampron. 

Oliva Durocher. . . . 

Albany Mongcon. . 

Charles Auclair. . . . 
111-i m I M - Farant. 
Paul Lalonde 
(,'has-B. Morin. . . . 
Walter A. Mastinc. 
Edward Ward 

Partie do 21c, rang 13 — Part of 21-c, range 13 
Partie du lot 13-0, rang 15 — Part <if lot 13-a, rango 15. . . . 
Partie de 15-f, rang 1 3 — Part of 15-f, range 13 
27-c. rang 12; 27a & 28-c, rang 13; Yx N.O. 25-b & 25-d. rnng 10 

— 27-c. range 12; 27-a & 28-c, range 13; N.W. Yx 25-b & 25-d. 
rango 10. 

Partie du lot 10. rang 15 — Part of lot 10, rango 15 
Lots 25-a et 25d, raag 12; lota 25-e ct 26-c, raag 13 — Lots 

25-a 4 25-d, range 12; lots 25-c & 2G-c, range 13 
Lot 25-d et partir do 20-a, rang 11 — L o t 25-d and part of 

26-a, range 11. 
Lot 10-a, et partie do 18-b, rang 13 — Lot 10-a and part of 

18-b, range 13. 
Partie do 17n, rang 11; lot 10, rang 11; lots 13b et 14b, rang 12 — 

Part of 17-a, rango 11; lot 1G, rango 11; lots 13b and 14b. 
rango 12. 

Lots'20c, et 21b, rang 10 — L o t s 20c. and 21b, range 10 
Partie do 17b, rang 12 — Part of 17-b, range 12 
Partie do 5-b, rang 15 — Part of 5-b, range 15 
Lot 10b, rang 0, moins partie — Lot 19b, range ft, loss p a r t . . . 
Lot 13d, rang 1 5 — Lot 13d, range 15 
Parties des lots 15-d. 15-e, 15-f, 10-d, lG-e, 10-f, rang 13 — 

Parts of lots 15-d, 15-0, 15-f, IG-d, lG-c, 10-f, range 13. 
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Municipalité du canton do Stoke — Municipality of tho township of Stoko 

Propriétaire 

Proprietor 

Désignation des immeubles 

Description of immoveables 

Taxes 
dues 

Taxes 
duo 

Yz S.E. do 10, rang 11; 13a, moins partie et 13-c, rang 9 — 
S.E. 14 of 1G, range 11; 13-a, less part & 13-c, range 9. 

Partie de 13-0, rang 7 — Part of 13-c range 7 

81 .28 

13.19 
1 3 . 1 6 
61 .76 
41 .24 
67 .14 

14.85 

Partie de 14, rang 7 — Part of 14, range 7 

81 .28 

13.19 
1 3 . 1 6 
61 .76 
41 .24 
67 .14 

14.85 

Lot 12-G, rang 7 —- Lot 1 2 - G , range 7 

81 .28 

13.19 
1 3 . 1 6 
61 .76 
41 .24 
67 .14 

14.85 

14-c, rang 2; )4 N.O. 15-a, rang 2 ; Partie N.O. de 15-b, rang 2 — 
14-c, range 2; N.W. Yz 15-a, range 2; part N.W. 15-b, range 2. 

81 .28 

13.19 
1 3 . 1 6 
61 .76 
41 .24 
67 .14 

14.85 

Donné à Richmond, Que., ce septième jour Given at Richmond, Que., this seventh day 
du mois cie janvier, mil neuf cent cinquantc-six. of the month of January, nineteen hundred and 

fifty-six. 
Le Secrétaire-trésorier, CAMILLE DUPUIS, N.P., 

41548-2-2-0 CAMILLE DUPUIS", N.P. 41548-2-2-0 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTK DE CO.MPÏON 

Avis public est par le présent, donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la Municipalité 
du comté de Compton que les propriétés ci-
après désignées seront vendues à l'enchère, au 
bureau du soussigné, le JEUDI, HUIT MARS 
1950 à DIX heures de l'a vaut-midi, pour satis­
faire au paiement des taxes municipales et sco­
laires avec intérêt plus les frais encourus subsé-
quemment, à moins que ces taxes intérêts et dé­
penses ne soient payés avant la vente. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY COUNTY OF COMPTON 

Public notice is hereby given by the under­
signed secretaryrtreasurcr of the Municipal 
council of the county of Compton that the 
properties hereinafter described shall be sold by 
public auction at the office of the undersigned 
THURSDAY, the EIGHTH day of MARCH 
1956, at TEN o'clock in the forenoon, in pay­
ment of municipal and school taxes due, with in­
terest, plus costs subsequently incurred, unless 
said taxes interest and expenditures are paid 
prior to the sale. 

Municipalité du canton Bury — Municipality township of Bury 

Nom du propriétaire 

Name of proprietor 

N . du lot 

No. of lot 

Rang 

R a n g e 

N . du cad. 

Cad. No. 
Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Répar­
tition 

Churh 
taxes 

Char­
ges 

Total 

Est. Sarah Carton (Suco.) P. 27 8 . . . . P. 27 100 90.20 2 .95 98.15 
4 . . . . 38 E P. 39 . 115 141.96 3 .85 145.81 

M lïl X4. 10 A 
4 . . . . 38 E P. 39 . 141.96 3 .85 145.81 

S.E. 14 of 
N .E . )4-
11. 

P. 39 

W 65 15.60 2 .13 17.73 S.E. 14 of 
N .E . )4-
11. 

P. 39 

15.60 2 .13 17.73 

A. II. Haffendon 

S.E. 14 of 
N .E . )4-
11. 

P. 39 J 5 3 0 . . . 20 .60 1.20 21 .80 
6B-7B-P. 7C 7 . . . . 1 4 0 . . 100.80 1.20 102.00 

Municipalité du canton Newport — Municipality township of Newport 

Norman Lister. . . 

Ilazen Walker 
Charles Martin. . . 
Clarence Lister. . . 
Albert Lecours. . . 
Edouard Ouellet te 

N. J4-16A.. 
N 14-17 A... 
W-Yz 24 . . . . 
E # - 2 7 . . . . 
7A-7B 

13 N. J4-16A.. 
N 14-17 A... 
W-Yz 24 . . . . 
E # - 2 7 . . . . 
7A-7B 

i 
N. J4-16A.. 
N 14-17 A... 
W-Yz 24 . . . . 
E # - 2 7 . . . . 
7A-7B 

3 

N. J4-16A.. 
N 14-17 A... 
W-Yz 24 . . . . 
E # - 2 7 . . . . 
7A-7B 3 
E y2 22. . . . 
2A-2B 

11 E y2 22. . . . 
2A-2B 

1 0 0 . . 77 .56 68.90 1 20 147.66 

1 0 0 . . 42 .00 17.55 1 20 60.95 
1 0 0 . . 28 .30 54.41 1 20 83.91 
2 0 0 . . 47 .90 40.87 1 20 89 .97 
100 . . 48 .90 28.89 1 20 78 .99 
2 0 0 . . 76.55 121.98 1 20 199.73 

Municipalité du canton Ditton — Municipality township of Ditton 

Léo Paul Charcst 
Robert Carrier. . 
René Théroux . . . 
Ludger Roy 
Jean Lamourcux. 

17 
P. E. 35. . . . 
445 
P. 23 
14 E. 50. . . . 
14 O.-W. 51. 

17 
P..E 35 . . . . 
445 
P. 23 
H E. 6 2 6 . . . 
14 O.-W. 027 

100. 
50. . 
100. 

100. 

64.20 
11.85 
8 .70 

9 .00 
3 .94 

33 .30 

29.10 

1.20 
1.20 
1.20 
1.20 
1.20 
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Municipalité du village La Patrie — Municipality villago of La Patrie 

Nom du propriétaire 

Name of proprietor 

N . du lot 

No. of lot 

Rang 

Range 

N . du cad. 

Cad. No. 
Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Répar­
tition 

Churh 
taxes 

Char­
ges 

Total 

423-3 423-3 3 . . . . 00 .2^ 37 .69 1.20 99.16 3 . . . . 00 .2^ 37 .69 1.20 99.16 

Municipalité du canton Eaton — Municipality township of Eaton 

P. 27 5 . . . . 
0 Jiv: 

50 \ . 
25 j . 

12.30 
33 .00 

1.20 
1.20 

13.50 
69.40 W. \4 18B.. 

19A 

5 . . . . 
0 Jiv: 

50 \ . 
25 j . 

12.30 
33 .00 35.20 

1.20 
1.20 

13.50 
69.40 W. \4 18B.. 

19A 
6 , 
0. . 

Jiv: 
50 \ . 
25 j . 

12.30 
33 .00 35.20 

1.20 
1.20 

13.50 
69.40 

Municipalité du canton Hereford — Municipality township of Hereford 

11B-12A-
12B, 12A. 

2B 

4 55 .50 

51.90 

60.49 

56.49 

1.20 

1.20 

117.19 

109.59 

11B-12A-
12B, 12A. 

2B 
3. 
0 

55 .50 

51.90 

60.49 

56.49 

1.20 

1.20 

117.19 

109.59 

55 .50 

51.90 

60.49 

56.49 

1.20 

1.20 

117.19 

109.59 

Municipalité du canton Lingwîck — Municipality township of Lingwick 

24B-25 10 146 . . 
149. . 
6 4 . . . 

60 .90 
46 .60 
14.50 

67.35 
51.15 

1.20 
1.20 
1.20 

129.45 
98 .85 
15.70 

35 D 
146 . . 
149. . 
6 4 . . . 

60 .90 
46 .60 
14.50 

67.35 
51.15 

1.20 
1.20 
1.20 

129.45 
98 .85 
15.70 Sarah Aiken, Succ.-Est 19A K 

146 . . 
149. . 
6 4 . . . 

60 .90 
46 .60 
14.50 

67.35 
51.15 

1.20 
1.20 
1.20 

129.45 
98 .85 
15.70 Sarah Aiken, Succ.-Est 

146 . . 
149. . 
6 4 . . . 

60 .90 
46 .60 
14.50 

1.20 
1.20 
1.20 

129.45 
98 .85 
15.70 

Municipalité du canton Emberton — Municipality township of Emberton 

Albert BiBSonnctto 2 4 21.58 43.65 1.20 66.43 Albert BiBSonnctto 21.58 43.65 1.20 66.43 

Municipalité du canton Wostbury — Municipality township of Westbury 

10D 1 50. . . 49 .80 40.04 1.20 91.04 50. . . 49 .80 40.04 1.20 91.04 

Donné à Cookshirc, ce 5 janvier 1950. 
Le Secrétaire-trésorier, 

du comté de Compton, 
41520-2-2-O J. A. BOURGAULT. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE NICOLET 

Avis public est par les présentes donné, 
par le soussigné, Romulus Roy, secrétaire-tréso­
rier du conseil municipal du comté de Nicolet, 
que les immeubles ci-après désignés seront vendus 
à l'enchère publique, en la Salle Publique, au 
village de Bécancour, JEUDI, le HUITIÈME 
jour de MARS mil neuf cent cinquante-six, à 
DIX heures de l'avant-midi, pour les taxes 
municipales et scolaires dues aux municipalités 
ci-dessous, par les personnes dont le nom figure 
en regard dc chaque immeuble, à moins qu'elles 
n'aient été payées avec les frais entre mes mains 
avant la vente, savoir: 

Given at Cookshire, this January 5th. 1950. 
J. A. BOURGAULT, 

Secretary Treasurer, 
41520-2-2-O of the county of Compton. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF NICOLET 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Romulus Roy, Secretary-Treasurer of the 
municipal council of the county of Nicolet, 
that the immoveables hereinafter described shall 
be sold by public auction, in the Public Hall, 
in the village of Bécancour, THURSDAY, the 
EIGHTH day of MARCH, one thousand nine 
hundred and fifty-six, at TEN o'clock in the 
forenoon, for municipal and school taxes owing 
to the municipalities mentioned hercinunder, 
by persons whose name appear opposite each 
immoveable, with costs incurred unless same 
be paid to me before the sale, to wit: 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE ST-SYLVÈRE MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST. SYLVERE 

Jean-Maurcie Faucher.— Une terre située dans 
le huitième rang du canton de Maddington pa­
roisse de St-Sylvère, d'une superficie d'environ 
54 arpents, bornée au chemin de front dudit 
rang, et en profondeur à la rivière Bécancour, 
du côté sud-est à Lionel Dorion, du côté sud-
ouest à André Sirois, cette terre est connue et 
désignée comme partie du lot N° 389 du cadastre 
de Ste-Gertrude. Taxes dues: $54.78. 

Jean Maurice Faucher.— A farm situated in 
range eighth of the township of Maddington 
parish of St. Sylvère, of an area of some 54 
arpents,,bounded by the front road of said range, 
and in depth by the Bécancour River, on the 
southeast side by Lionel Dorion, and soutwest 
side by André Sirois, said farm is known and 
disignated as part of lot No 389 of the cadastre 
of St. Gertrude. Taxes due: $54.78. 
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Jean-Maurice Faucher.— Une terre située dans 
le septième rang du canton de Maddington pa­
roisse de St-Sylvère, d'une superficie d'environ 
32 arpents, bornée au chemin de front du septième 
rang, sur la profondeur dudit rang, au nord-est 
à Adélard Brûlé, au nord-ouest à Marie-Jean 
Tanguay, connue et désignée comme partie du 
lot N° 376 du cadastre de Ste-Gertrude. Taxes 
dues: $22.56. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE STE-MARIE 
DE BLANDFORD 

Armand Loranger.— Une terre faisant partie 
centre du lot numéro 336, dans le 4ième rang 
du canton de Maddington, superficie 63 arpents. 
Taxes dues: $76.16. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
STE-GERTRUDE 

Marcel Gauthier.— Une portion de terre située 
en la paroisse de Ste-Gertrude, dans le 2ième 
rang du canton de Maddington, contenant dix 
arpents en superficie, faisant partie du lot 
numéro 231 du cadastre de Ste-Gertrude. 
Taxes dues: $3.35. 

Marcel Gauthier.— Une terre située en la pa­
roisse de Ste-Gertrude, dans le 2ième rang du 
canton de Maddington, contenant 84 arpents en 
superficie, faisant partie du lot numéro 232 
du cadastre de Ste-Gertrude. Taxes dues: 
$135.84. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE GENTILLY 

Maurice Roberge.— Numéro 349, cadastre 
Gentilly, superficie arpent, borné à l'ouest 
par le chemin public de la concession sud-ouest 
de la Rivière Gentilly, au nord, à l'est et au sud 
par les lots Nos 348 et 350, propriété de la suc­
cession Lucien Dubois. Taxes dues: $5.43. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
STE-ANGÊLE DE LAVAL 

Suce. Edmond Roy.— P. 134, cadastre Ste-
Angèle, superficie G 2/3 arpents. Taxes dues: 
$4.25. 

II. Bergeron et IL Simard et A . Leblanc.— N° 
151, cadastre Stc-Angèlc de Laval, superficie 3 
arpents. Taxes dues: $1.00. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
STE-BRIC.ITTE DES SAULTS 

Hector Brodeur.— Un emplacement faisant 
partie du lot N° 30 du cadastre de la paroisse de 
Ste-Brigitte des Saults. Taxes dues: $68.31. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE ST-LÉONARD 

Guy Lemay.— N° 68 et 1J^ arpent sud-ouest 
sur la profondeur du lot N° 69 du cadastre de la 
paroisse de St-Léonard, superficie 84 arpents. 
Taxes dues: $246.49. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE LEMIEUX 

Suce. Maurice Gosselin.— y 2 sud-est N° 152, 
rang quatre, canton de Maddington. Taxes 
dues: $109.76. 

Bureau du conseil municipal du comté de 
Nicolet, Saint-Léonard d'Aston, ce sept janvier 
mil neuf cent cinquante-six. 

\& Secrétaire-trésorier, 
41547-2-2-0 ROMULUS ROY. 

Jean Maurice Faucher.— A farm situated in 
range seven of the township of Maddington 
parish of St. Sylvère, on an area of about 32 
arpents, bounded by the front road of range 
seven, along the depth of said raftge, to the 
northeast by Adélard Brûlé, northwesterly by 
Marie Jean Tanguay, known and designated as 
being part of lot No 376 of the cadastre of St. 
Gertrude. Taxes due: $22.56. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST. MARIE 
DE BLANCHARD 

Armand Loranger.— A farm forming a centre 
part of lot number 336, in range four of the 
township of Maddington, area of 63 arpents. 
Taxes due: $76.16. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST. GERTRUDE 

Marcel Gauthier.— A portion of land situated 
in the parish of St. Gertrude, in range two of 
the township of Maddington, containing an area 
of ten arpents, forming part of lot number 231 
of the cadastre of St. Gertrude. Taxes due: 
$3.35. 

Marcel Gauthier.— A farm situated in the 
parish of St. Gertrude, in range 2 of the township 
of Maddington, containing an area of 84 arpents, 
forming part of lot number 232 of the cadastre 
of St. Gertrude. Taxes due: $135.84. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF GENTILLY 

Maurice Roberge.— Number 349, cadastre of 
Gentilly, having an area of ^ an arpent, bounded 
westerly by the public highway of the southwest 
concession of the Gentilly River, northerly, 
to the east and south by lots Nos 348 and 350, 
property of the Lucien Dubois estate. Taxes 
due: $5.43. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST. ANGELE DE LAVAL 

Edmond Roy estate.— P. 134, cadastre of St. 
Angèle, with an area of 6 2/3 arpents. Taxes 
due: $4.25. 

H. Bergeron, H. Simard and A. Leblanc.— No. 
151, cadastre of St. Angèle de Laval, with an 
area of 3 arpents. Taxes due: $1.00. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST. BRIGITTE DES SAULTS 

Hector Brodeur.— An emplacement forming 
part of lot No. 30 of the cadastre of the parish 
of St. Brigitte des Saults. Taxes due: $68.31. 

MUNICIPALITY' OF THE PARISH OF ST. LÉONARD 

Guy Lemay.— No 68 and I J 2 arpents south­
west along the depth of lot No 69 of the cadastre 
of the parish of St. Léonard, with an area of 
84 arpents. Taxes due: $246.49. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF LEMIEUX 

Maurice Gosselin estate.— South east Y2 ^T°-
152, range four, township of Maddington. 
Taxes due: $109.76. 

Office of the municipal council of the county 
of Nicolet, Saint Léonard d'Aston, this seventh 
day of January, one thousand nine hundred and 
fifty-six. 

ROMULUS ROY, 
41547-2-2 Secretary-Treasurer. 
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MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE LÊVIS 

Avis public est par les présentes donné par 
Antoine Gossclin, secrétaire-trésorier du Conseil 
municipal du comté de Levis, que les immeubles 
ci-dessous mentionnés seront vendus selon les 
dispositions du code municipal dc Québec, en la 
paroisse de St-Romuald d'Etciiemin, au lieu 
ordinaire où le conseil munjpipal du comté de 
Lévis tient ses séances, dans les salles de l'hôtel 
de ville, JEUDI le HUITIÈME jour du mois 
de MARS mil neuf cent cinquante-six, à DIX 
heures de Pavant-midi, pour les taxes munici­
pales et scolaires et autres charges équivalentes 
pour les divers immeubles ci-après désignés, 
à moins qu'elle ne soient payées avec les frais 
avant la vente, savoir: 

MUNICIPALITÉ DE ST-ROMUALD D'ETCIIEMIN 

Propriété de dame Francis Aubin étant connue 
comme faisant partie du lot 105 du cadastre 
officiel de St-Romuald d'Etciiemin; borné au 
nord par dame J. Armand Trudelle au sud à la 
rue Sax, à l'est à la rue St-Robert, à l'ouest 
à Martin Duchesncau. Taxe municipale et in­
térêt: trente et un dollars ($31.00), taxe d'eau 
et intérêt: trente-sept dollars et quatre-vingt 
centins ($37.80), taxe scolaire et intérêt: quaran­
te-neuf dollars et soixante-quatorze centins 
($49.74). . Total cent dix-huit dollars et cin­
quante-quatre centins ($118.54) et en plus les 
frais. 

Propriété de J. Adolphe Robinson étant connue 
comme faisant partie du lot 124 du cadastre 
officiel de St-Romuald d'Etciiemin; borné au 
nord à Idola Bérubé, au sud à la rue St-.Ican-
Baptiste, à l'est il J. Alfred Dusscault à l'ouest 
à Joseph F. X. Joncas. Taxe municipale et 
intérêt: treize dollars et soixante-cinq centins 
($13.65), taxe d'eau et intérêt quatre-vingt-
onze dollars et quarante-sept centins (SOI.47), 
taxe scolaire et intérêt: trente-deux dollars et 
quarante-quatre centins ($32.44). Total cent 
cinq dollars et douze centins ($105.12) et en plus 
les frais. 

Propriété de Vincent Simard étant connue 
comme faisant partie du lot 609 du cadastre 
officiel de St-Romuald d'Etchemin; borné au 
nord à Philippe Couture et au terrain des che­
mins de fer nationaux, au sud au chemin public, 
à l'est à Edouard Cantin, et à l'ouest à Arthur 
Cantin ou représentant. Taxe scolaire et inté­
rêt: quarante-trois dollars et vingt-quatre centins 
($43.24) et en plus les frais. 

MUNICIPALITÉ DE ST-LOUIS DE PINTENDRE 

Propriété de Wilfrid Couture étant le lot 
2 0 9 - 2 S P du cadastre officiel de Notre-Dame des 
Victoires de Lévis; borné au nord au N° 2 0 9 - 3 1 , 
au sud au N° 209-34, à l'est au N° 2 0 9 - 3 2 et à 
l'ouest au N° 2 0 9 - 2 8 P . Taxe municipale et in­
térêt trente dollars et soixante centins ($30.60) 
et en plus les frais. 

Propriété de Ernest Bégin étant connue 
comme faisant partie du lot 147 du cadastre 
officiel de Notre-Dame des Victoires de Lévis; 
borné au nord à M . Laurent Côté, au sud à 
Rivière à la Scie, à l'est à dame Pierre Dumont 
et à l'ouest à M . Louis Pelletier. Taxe munici­
pale et intérêt: deux dollars et soixante-trois 
centins ($2.63) , taxe scolaire: quatorze dollars 
et dix-sept centins ($14.17) . Total seize dollars 
et quatre-vingt centins ($16.80) et en plus les 
frais. 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF LEVIS 

Public notice is hereby given by Antoine Gos-
selin, secretary-treasurer of the municipal Council 
of the county of Levis, that the immoveables 
mentioned hereinunder shall be sold in accordance 
with the provisions of the Quebec Municipal 
Code, in the parish of St-Romuald of Etchemin. 
at the usual place where the Municipal council 
of the county of Levis holds its meetings, in tin-
Town Hall, THURSDAY the EIGHTH day of 
the month of MARCH, one thousand nine hun­
dred and fifty-six, at TEN o'clock in the forenoon 
for municipal and school taxes and other equi­
valent costs for the various immoveables herein­
after designated, unless they are paid, plus costs, 
before the sale, to wit: 

MUNICIPALITY OF ST-ROMUALD OF ETCHEMIN 

Property of Dame Francis Aubin, being known 
as forming part of lot 105 of the official cadastre 
of St-Romuald of Etchemin; bounded on the 
north by Dame J . Armand Trudelle, south of 
Sax street, on the east, by St-Robert street, 
on the West, by Martin Duchesneau. Municipal 
tax and interest: thirty-one dollars ($31.00), 
water tax and interest: thirty-seven dollars and 
eighty-cents (S37.S0), school tax and interest; 
forty-nine dollars and seventy-four cents ($19.74). 
Total one hundred and eighteen dollars and 
fifty-four cents ($118.54), plus costs. 

Property of J . Adolphe Robinson, being known 
as forming part of lot 124 of the official cadastre 
of St-Romuald d'Etciiemin; bounded on the north 
by Idola Bérubé, on the south, by St-Jciin 
Baptiste street, on the east, by J. Alfred Dussault, 
on the west, by Joseph F. X. Joncas. Municipal 
tax and interest: thirteen dollars and sixty-live 
cents ($13.65), water tax and interest ninety-
one dollars âne forty-seven cents ($91.47), school 
tax and interest: thirty-two dollars and forty-
four cents ($32.44). Total one hundred and five 
dollars and twelve cents ($105.12) plus costs. 

Property of Vincent Simard, being known 
as forming part of lot 609 of the official cadastre 
of St. Romuald d'Etciiemin; bounded on the 
north by Philippe Couture and by the land of 
the Canadian National Railways, on tho south, 
by the public highway, on the cast, by Edouard 
Cantin, and on the west, by Arthur Cantin, 
or representative. School tax and interest : forty-
three dollars and twenty-four cents ($43.21) 
plus costs. 

MUNICIPALITY OF ST-LOUIS DE PINTENDRE 

Property of Wilfrid Couture being lot 209-28P 
of the official cadastre of Notre-Dame des 
Victoires de Lévis; bounded on the north bv 
No 209-31, on the south, by No 209-34, on the 
east, by No 209-32 and on the west, by No 209-
28P. Municipal tax and interest thirty dollars 
and sixty cents ($30.60) plus costs. 

Property of Ernest Begin, being known as 
forming part of lot 117 of the official cadastre 
of Notre-Dame des Victoires of Levis; bounded 
on the north by Mr. Laurent Côté, on the south, 
by Rivière n Scie, on the cast, by Mrs. Pierre 
Dumont and on the west, by Mr. Louis Pelletier, 
Municipal tax and interest. Two dollars and 
sixty-three cents ($2.63), school tax: fourteen 
dollars and seventeen cents ($14.17). Total 
sixteen dollars and eighty cents ($16.80) plus 
costs. 
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MUNICIPALITÉ DU VILLAGE DU TRÈS-ST-
RÉDEMPTEUR 

Propriété de feu Délina Huot étant connue 
comme faisant partie du lot G du cadastre officiel 
de la paroisse dc Si-Etienne de Lauzon; borné 
au sud par M. Philippe Tremblay, Roch Gagné, 
l.a Fabrique, M. .lean Carrier M. Arsène Bou­
cher Syndicat de St-Rédempteur, à l'ouest La 
Fabrique M. Roméo Seaborn et Paul Therriault, 
au nord M. Edgard Lnbbé et la municipalité, 
à l'est par La Cie Quebec Power, et l'autre côté 
de cette ligne appartient encore à la succession 
à la Rivière Chaudière. Taxe municipale et 
intérêt: six dollars et quatre-vingt centins 
(ÇO.SO), taxe scolaire: et intérêt: vingt-six dollars 
et quarante centins ($26.40). Total trente-trois 
dollars et vingt centins ($33.20) et en plus les 
frais. 

Fait et donné à St-Romuald d'Etciiemin ce 
quatrième jour de janvier 1966. 

I.c Secrétaire-trésorier C M . C L . , Lévis, 
41530-2-2-O ANTOINE GOSSELIN. 

MUNICIPALITY OF TnE VILLAGE OF THE TRÈS ST. 
RÉDEMPTEUR 

Property of the late Délina Huot being known 
as forming part of lot 6 of the official cadastre 
of the parish of St-Etienne de Lauzon; bounded 
on the south by Mr. Philippe Tremblay, Roch 
Gagné, La Fabrique, Mr. Jean Carrier, Mr. 
Arsène Boucher, Syndicat de St. Rédempteur, 
on the west, the Fabric, Mr. Roméo Seaborn 
and Paul Therriault, on the north Mr. Edgard 
Labbé and the municipality, on the east, by the 
Quebec Power Co., and the other side of this 
line still belongs to the estate of the Chaudière 
River. Municipal tax and interest : six dollars and 
eighty cents ($6.80), school tax: and interest: 
twenty-six dollars and forty cents ($26.40). 
Total thirty-three dollars and twenty cents 
($33.20) plus costs. 

Made and given at St-Romuald d'Etciiemin, 
this fourth day of Januarv, 1956. 

ANTOINE GOSSELIN, 
41530-2-2 Secretary-Treasurer, C.M.C.L., Levis. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ D'ARTHABASKA 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné, C-R. Garneau, notaire, secrétaire-
trésorier de la Municipalité du comté d'Artha­
baska. que JEUDI, le HUITIÈME jour de 
MARS mil neuf cent cinquante-six, à DIX 
heures de l'avant-midi, à la salle du conseil 
municipal, à Artbabaska. chef-lieu du comté, 
seront vendus à l'enchère publique les immeubles 
ci-après désignés pour non paiement des taxes 
municipales, scolaires, frais et charges dus sur 
chacun de ces immeubles, à moins que ses taxes, 
Irais et charges ne soient plus tôt payés et acquit­
tés, avec les frais encourus avant la vente, savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF ARTHADASKA 

Public notice is hereby given by the under­
signed, C.-R. Garneau, notary, secretary-trea­
surer of the municipality of the county of Ar­
tbabaska, that on THURSDAY the EIGHTH 
day of MARCH nineteen hundred and fifty-six 
at TEN o'clock in the forenoon, in the Municipal 
Council Hall of Artbabaska, Chief-place of the 
county, there will be sold by public auction the 
hereunder described immoveables, for non­
payment of municipal and school taxes, costs and 
charges due on each of the said immoveables, 
unless the same taxes, costs and charges be paid 
before the sale, together with costs incurred, 
namely: 

Municipalité de la paroisse de Saint-Louis de Blandford 
Municipality of the parish of Saint-Louis do Blandford 

Propriétaires 

Owners 

_ . , 

Canton 

Township 

Rang 

Range 
Lot Cadastre 

Superficie 

Superficies 

Montant dû 

Amount due 

I neon nu-un known 2 10 M n. 9 9 . . 63 $16.40 M n. 9 9 . . $16.40 

Municipalité de la paroisse do Saint-Valèro do Bulstrodo 
Municipality of the parish of Saint-Valèro do Bulstrodo 

(ii'i'ard L. Bergeron 10 26 564 126 arp. . . . 23 .62 
1 >ésiré Poulette 12 21 805-806 

126 arp. . . . 23 .62 

807-808 . 168 arp. . . . 8 .83 

Municipalité dd la paroisse de Sainte-Clotildo dc Morton 
Municipality of the parish of Sainte-Clotildo do Morton 

Hector Brodeur . . . . . 5 5 p. 203 . . . 
p. 203 . . . 
p. 19a & 

18 
p. 7 

90x180 61 .80 
14.90 

3 .15 
21 .80 

8 .50 

Léo-Paul Leduc 5 5 
p. 203 . . . 
p. 203 . . . 
p. 19a & 

18 
p. 7 

1 1 2 ^ x 9 0 . . . 

50 a c r e s . . . . 
40 acres 
2414 acres . . 

61 .80 
14.90 

3 .15 
21 .80 

8 .50 

Armand Hamel. . 12 19 

p. 203 . . . 
p. 203 . . . 
p. 19a & 

18 
p. 7 

1 1 2 ^ x 9 0 . . . 

50 a c r e s . . . . 
40 acres 
2414 acres . . 

61 .80 
14.90 

3 .15 
21 .80 

8 .50 
Clément Floury . , 10 p. 7 . . . 

p. 13 . . 

p. 203 . . . 
p. 203 . . . 
p. 19a & 

18 
p. 7 

1 1 2 ^ x 9 0 . . . 

50 a c r e s . . . . 
40 acres 
2414 acres . . 

61 .80 
14.90 

3 .15 
21 .80 

8 .50 Simpson 9 
p. 7 . . . 
p. 13 . . p. 13 . . . . 

1 1 2 ^ x 9 0 . . . 

50 a c r e s . . . . 
40 acres 
2414 acres . . 

61 .80 
14.90 

3 .15 
21 .80 

8 .50 

Donné sous mon seing à Arthabaska, ce neu- Given under may hand at Artbabaska, this 
vième jour de janvier mil neuf cinquante-six. ninth day of January hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier de la'municipalité C.-R. GARNEAU, 
du comté d'Arthabaska, Secretary-Treasurer of the Municipal council 

41536-2-2-o C.-R. GARNEAU. 41536-2-2-o of the County of Arthabaska. 



324 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Qufbec, 26 janvier 1956, Tome 88, N" 4 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE BON-AVENTURE 

Avis public est, par les présentes, donné par 
IJ.-D. Law, le soussigné, secrétaire-trésorier de 
la municipalité susdite, que les terrains décrits ci-
dessous seront vendus à l'enchère publique, à 
l'Hôtel de Ville, New Carlisle. P.Q.. JEUDI, le 
HUITIÈME jour dc MARS 1956, à DIX heures 
du matin, pour le montant des taxes municipales 
et scolaire dû sur iceux, avec ensemble les frais, 
à moins que lesdites taxes et frais ne soient payés 
avant la vente, à savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OK THE COUNTY OK BONAVENTURE 

Public notice is hereby given by B . D. Law, 
the undersigned secretary-treasurer of the above 
named municipality that the following described 
immoveable will be sold for the amount of 
school and municipal taxes due thereon, togct-
ther with costs, at the countv Hall, New Car­
lisle, on THURSDAY, the EIGHTH day of 
MARCH, 1956, at TEN o'clock in the morning, 
unless the said taxes and costs are paid before 
the side; to wit: 

Nom du propriétaire 

Namo of proprietor 

Arthur Bclzile 
James Horan 
Luc Dufour 
Eloi Bclzile 

Gerald Bclzile. 
Succ.-Est. Jérémic Martin. 
Eloi Bclzile, fils-son 

Succ.-Est. Jos. Vaillancourt . . 

Octave Pinault. . 
Harmol P i t r o . . . . 
William LeBlanc. 
Moïse P i t r o . . . . . 
Fortunat Poirier. 

N ° du cadastre 

Cadastral No. 

Antoine Pitre. 

Alphonse Gallant 
Succ.-Est. Jcan-Ls Blacquiirc 
Samuel Irving 
Stanley Boudrcau 

Eugène Bernard, occup 

James Pcntland 

Napoléon Bail . 

Austin Court . . 
Howard Court. 
Georges Court. 
Alphoaso Roy . 

Win S. Dickie. 

John Dumvil le . 

Herbert Court 
Succ.-Est. James Lowe 
Mme-Mrs William Malcolm. 

Succ.-Est. Albert Gray 

Succ.-Est. Howard Harper. . 

William Young. 

Murray Hunter. 

Grant Chamberlain. 
Isidore LeBlanc 

Succ.-Est. James LoGouffre. 
Succ.-Est. Clinton McColm. 
Mme-Mrs. J. D . McCrush. . 

3 
D 
15:16, 200 acres. 
5:'46 N.E . 

125 acres. 
0, 100 acres 
12, 100 acres.. . 
H 30 P. 

N.-O.-W. 
45 acres. 

'A 30 S.-E. 
50 acres. 
41R, 00 cares, . 
43, 86 acres 
44, 01 acres . . . . 
46. 80 acres 
49 P. N. -E. 
45 acres. 

40:50 P. 
N.-O.-W., 
120 acres. 

10A 
.2A 
P. 21 
24 

P. 18. 
P. 15A, 20 acres 
Bat.-Blocs. 

15 & N M I -

house. 

Rang 

Rango 

3 
2 
3R*.R..': 
0 R . R . . . 

6 R.R. . . 
7 U.K.. . 
8 1 t . l t . . . 

2 R.Mat. 

4 C M . . 
4 C M . . 
I 
4 C M . . 

P. 267 & mai-
son-houso. 

P. 240 
P. 236 
P. 240 
P. 2 

2 8 1 . . . . 
P. 52. 

2 1 6 . . . . 

P. 240 
P. 265 
Maison sur-
House on 9. 

P. 207 

P. 228. 
2A 

P. D 
P. 241 & inai-
son-housc. 

P. 6 

16 
1/3 O.-W. 9 . 

P. 10 

11A. 

4 R.U. . . 
3 Mat.S. 
1 R. M.. 
A 
A. 

O.-W. et 
S.-O.-W. 
N . du 
chomin-
N. of 
Roach 
Shool-

bred. 

Canton 

Township 

Patapcdia. 

Matapédia.. 

Municipalité 

Municipality 

L'Ascension. . . . 

St-Frs-d'Ass'isé! 

Mann. 

Esc. 
O.-W. 

Shool-
bred 
O.-W. 

Shool-
bred. 

Esc. E . . . 

Shool-
bred. 

N. du 
chemin-
N . of 
Road. 

Esc. E. 
Shool-

bred. 
Oak 

Point. 

1 P. 
O.-W. 

1 Case. 
Island 2. 
Bloc-
Block E. 

Nouvelle. 

St-Aloxis. 

Mann. 

Mann. 

Maria. 

Nouvelle. . 

Escuminac. 

Mann. 

Carlcton. 

St-Jules . . 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

828.97 

9 .00 
30.81 

29.11 
03.16 

8 .73 

10.85 

45 .56 
33 .50 
74 .10 
42 .39 
19.70 

97.90 

32.28 
9 . 0 0 
7 .24 

20 .70 

28 .23 

26 .00 

8 .00 

11.20 

30.20 

3 7 . 6 0 

44 .75 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

7 .10 

31 .85 

12.00 

11.50 

16.00 
11.00 

7 .00 
3 . 2 2 

8109.72 $138.09 
31 .35 31.35 
18.50 27.50 
13.88 44 .69 

12.75 
81 .80 

5 .55 

10.31 

81 .99 
46 .62 
70 .72 
83 .41 

7 .23 

58 .73 

38 .60 
45 .60 
44 .40 
30 .75 

116.81 145.04 

91 .51 117.51 

35.81 

40 .00 
51.31 
74 .90 

8 .27 

66 .44 

182.74 

23.87 
42.54 
16.15 

12.94 

75 .57 

18.82 

135.43 

82 .32 

35 .28 
5 .35 
9 . 3 0 

http://81t.lt
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District d'Enregistrement N ° 1 — Registration District No. 1 

Nom du propriétaire 

Namo of proprietor 

N . du cadastre 

Cadastral No. 

Rang 

Range 

Canton 

Township 

Municipalité 

Municipality 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Total 

( 'loin Burton. 

Mme-Mra Rolland LoBel, 
Vve-Wid. Félix Dumont. 
Robert Campbell 

Bert Woodman. 

Y von Bélanger. . . 
William Couturier. 

563 <& bât.-
bldgs. 

386 & bfit.-bldgs 

464:505 et bât.-
bldgs. 

571:810 & bât.-
bldfls. 

P. 28 
25 

Georges Cyr. 

Paul Robinson 
Eddy Robertson 
Real Roy 
Succ.-Est. Jos.-N. Du gas. 
Albert Dugas, occup. 

Succ.-Est. James Ferlatto. . . 
Ernest LeBlanc, occup. 

Joseph Poirier. 

Léonard Parant 
Lucien Levesque. . . . 
Guillaume Laviolette. 

Hector Goulet 

Josephat Arscnault. 

Ernest LeBlanc. . 
Odina Bourdages. 

l'rs-Xavicr Bujold. 

Emile Lepage. . . . 

Succ.-Est. John Coull 
Succ.-Est. Germain Henry. . . 

Corp. mun. de Bonaventure. . 
Isaac Gallan, occup. 

9 
7 
8 

19 
2 
12 
6 
23 
10 
P. 11SOA. 

50 acres & 
bât.-bldgs. 

P. E. de-of P. 
O.-W. 1129, 
50 acres & 
bât.-bldgs. 

P. 1000, 50 acres 
& bfit.-bldgs. 

P. 1213. M acre. 
Bât.-Bldgs. . . 
P. 1180, 

100 acres & 
bât.-bldgs. 

P. 1182, 
50 acres & 
bât.-bldgs. 

P. 1187, 
50 acres & 
bât.-bldgs. 

782 
592:593 & bât.-

bldgs 40 acres. 
589; 45 acres. 
590: 20 acres. 
597 S., 50 acres. 
43 

70x170 pds-ft 
807 O.-W., 

25 acres. 
046 
499 
1173 
P. 660, 

150x150 & 
maison-house. 

Léonard Marsh 1662:605, I 
| 19 acres. 

Borné â l'ouest par R. Gallan; â l'est par Ludger 
Babin. 

• 

P. 714. 
30 acres. 

P. 500. 
90x150 pds-ft. 

Borné â l'est par Route Hanry; au sud par Boulevard 
Perron. 

3 
7. 
L. Case. 

0 
N 

N. Richmond 

Robidoux . . . 

N. Richmond 
Flahaut. 
Robidoux.. . . 

Hami l ton . . . . 

Cox 
Hamilton 
Cox 

Now Richmond 

St-Edgar. 

St-Alphonse. 

St-Charles do 
Caplan. 

Bonaventure.. 

59 .50 

38.00 

62.19 

29 .93 

24 .00 

33 .60 

1.16 
16.01 
60 .53 

40.41 

26 .80 

35.28 
27 .36 

11.56 

0 .71 

3 .00 
29 .30 

25 .70 

31 .90 

138.10 

57 .17 

85 .19 

32 .25 

2 .68 
34 .00 

37 .86 

20 .95 
31 .76 
30 .45 

60 .00 

43 .64 
117.60 

80 .64 

35 .75 

42 .00 
69 .76 

31 .15 

1.81 

56 .90 

63.04 

197.00 

95 .17 

85 .19 

94 .44 

2 .68 
34 .00 

37 .86 

20 .95 
31 .70 
30 .45 
29 93 

24 .00 

93 .60 

1.16 
59 .65 

178.13 

121.05 

62.55 

77 .28 
97 .12 

42 .71 

2 .52 

3 . 0 0 
29 .30 

82 .60 

94.94 

Emile Bélanger. . 

Wilfrid Desbiens. 

Bounded at weast by R. Gallan; at east by Ludger 
Babin. 

Hami l ton . . . . 

Bounded at east by Route Hanry; at south by Bou­
levard Perron. 

5 . 40 8 .25 13.65 

24.25 69 .59 93.84 

Frank Gallan. 

Sinclair Stanley. 

Mme-Mrs Stella McLellan. 

J.-Bte Jérôme 

Raymond Poirier. 

Eudore Poirier. . . 

Oscar Henry 
Lucien Caouotte . . . . . . . 

Éloi Henry 
David Boissoneau 
Maurice Boissoneau, occup. . . 

40. 
50x200 pds-ft. 

31 
& bât.-bldgs. . 

1879 
200x310 
& bât.-bldgs. 

P. 466. 
75x100 pds-ft. 

419:420, 
2 acres, 
& bât.-bldgs. 

966:967:962: 
714. 

Emp. sur-on 260 
& bftt.-bldgs. 

831 
260 

& bât.-bldgs. 
1851 
1780 

Cox Bonaventure.. . 20 .80 134.74 155.54 Bonaventure.. . 20 .80 

Hamilton.. . . 
13.30 
12.60 

70 .22 
60 .74 

8 3 . 6 2 
63 .34 

" - i i 14.80 39 .46 . 54 .26 

i i 20.68 84 .70 105.38 

H a m i l t o n . . . . 11.20 43 .40 54 .60 H a m i l t o n . . . . 

1.92 
7 .20 

7 .68 
27 .90 

9 .60 
35 .10 

Cox St-Elzéar 15.24 65 .60 80 .84 
5 .38 62 .85 68 .23 5 .38 
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Nom du propriétaire 

Name of proprietor 

N . du cadastre 

Cadastral No. 

Rang 

Range 

Canton 

Township 

Municipalité 

Municipality 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Clément Lepage 
René Bélanger 
Octave Marcoux 
Jos. Babin, occup. 

Ilavclock Ross, t 

Succ.-Est. Johnston Sawyer. 

Mme-Mrs Harris Gilkcr 

Succ.-Est. Prudent Joseph. , 
et Mme-Mrs Prudent Joseph. 
J . | D . Ross 

Succ.-Est. Parker Ross 
Mme-Mrs. Adam Smith. 

Clovi8 Horth 

109ft 
1728 
P. 1352. 

1/3 centre do la 
demi-est — 
centro of east 
half, 10 ncrcs. 

110:113:578 
& bât.-bldgs. 

020 & bfit.-
bldgs. 

2290:2291 : 
ÏÔ'lfxi":1210 

* bât.-bldgs. 
517 

008E 
P. 110, 
Chemin a Baie 
des Chaleurs— 
Road to Bay 
Chaleurs. 

453 

Sidney McWhirter. 

Félix Thériault 

Adelmo Cormier. 

William Journeau 
Mme-Mrs. Adélard McGrath. 

Georges Ouellctto 

Xavier Briand. 

J.-W.-L. Journenux. . . 
Floricu Langlois 
Henri Lopierro, occup. 

Alice Langlois 

Leonard Dow 

Grant Dow 

Mme-Mrs Clarence Kerr. 

William Journeau 

William Journeau & Hugh 
Ross. 

Camille Roy 

Normand Langlois. . 

Vve-Wid. René Roy. 

Solomon Fulham. . . 

Bmpl & maison 
sur-on houso, 
501. 

51 & maison-
houso. 

171 
& bât.-bldgs, 
40 acres. 

411 
& bât.-bldgs, 
5 acres. 

078, 100 acres.. 
P. 147 

P. 148, 
71x131 pds-ft. 

1227, 
54x87 pds-ft. 
maison-house 
6 garage. 

794; 8 acres A 
maison-house. 

704V; 22 acres 
P. 800, 
50x75 pds-ft. 
& maison-
house. 

097: M acro & 
maison-house. 

01; 11 acres & 
bât.-bldgs. 

02; 26% acres 
& bât.-bldgs. 

Maison sur-
Houso on, 502. 

552; 11 acres. 
558; 14 acres. 
553; 11 acres. 

Appolinairc Huard. . 
Ovila Huard 
Advorcz Cyr 
Jean-Philippe Allain. 
Joseph Anglc l iar t . . . 

P. 1233; 
50x53 pds-ft. 

P. 1240; 
43x30 pds-ft. 
& bât.-bldgs. 

237 & 
bât.-bldgs. 

205: 219: 180 
* bât.-bldgs. 

192 & 
bât.-bldgs. 

480 
330. 
488 (12 acres). 
002 
000 

New Carlisle. 

Hope. 

Paspebiac 
. . O.-W. 
Hopetown. 

Hopo O.-W. 

St-Godfroi. 

Port Daniel. 
Shiga wake.. 
Port Daniel 
O.-W. 

Port Daniel E. 

Gascons 

14.34 
4 . 5 0 
1.00 

59.21 

29 .79 

21.87 

11.01 

12.04 

9 .67 

24.89 

42 .92 

20.4S 

4 . 5 0 
2 .41 

00. S3 

14.55 

8 .79 
14.02 

3 . 1 0 

11.54 

23 .60 

3 . 5 2 

5 .00 

15.73 

8 .08 

10.05 

78 .50 

1.80 

2 . 2 0 
13.20 
3 . 7 8 

07 .88 
22 .82 

75 .09 

118.00 

223.47 

10.00 

130.80 

52 .35 

24 .05 

154.30 

39 .43 

27 .78 
20 .23 

53 .17 

151.47 

154.21 

41 .74 

4 7 . 7 0 

370.65 

22 .55 

2 . 7 0 
18.10 
10.04 
25 .25 
10.06 

Donné à New Carlisle, P.Q., ce 31e jour de Given at New Carlisle, P.Q., this 31st day 
décembre 1955. of December, 1955. 

Corporation du comté de Bonaventure, B. D. LAW, 
Le Secrétaire-trésorier, Secretary-Treasurer, 

41Ô17-2-2 B. D. LAW. 41517-2-2-0 Corp. of the county of Bonaventure. 
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Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE ROUVTLLE 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de ladite munici­
palité, que les terrains ci-après désignés seront 
vendus à l'enchère publique, à Marieville, au 
Palais dc Justice, dans la salle des sessions du 
conseil municipal du comté de Rouvillc, JEUDI 
le HUITIÈME jour de MARS mil neuf cent 
cinquante-six (1956), à DIX heures de l'avant-
midi, suivant les dispositions du code municipal, 
pour taxes municipales, scolaires et autres 
redevances ci-après mentionnées, à moins qu'elles 
ne soient payées, avec les frais, avant la vente, 
savoir: v 

a) Un terrain connu sous le lot numéro qua­
torze (14) des plan et livre «le renvoi officiels du 
cadastre de la paroisse de St-Jean-Baptiste de 
Rouville, et réputé appartenir à Gaston Déry; 
taxes scolaires SI 10.31 ; taxes municipales S46.68, 
montant total SI65.99. 

b) Deux lots de terre situés en la paroisse de 
St-llilaire, connus sous les numéros neuf de la 
subdivision du lot numéro soixante-onze de la 
subdivision du lot originaire numéro cent 
quarante-sept, et sept de la subdvivion du lot 
numéro cinquante-huit de la subdivision du lot 
originaire numéro cent quarante-sept (N° 147-
71-9 et 147-58-7) des plan et livre de renvoi 
officiels du cadastre de la paroisse de St-Hilaire, 
avec maison y érigée. Taxes scolaires S60.95; 
taxes municipales S96.67; montant total 8157.62. 
Ces terrains sont réputés appartenir à Hector 
Roy. 

Marieville ce trois janvier mil neuf cent cin­
quante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, 
41521-2-2-0 LOUIS VICTOR BENOIT. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE WOLFE 

Avis public est par les présentes donné par 
René Boucher, secrétaire-trésorier, que les ter­
rains ci-après décrits, seront vendus à l'enchère 
publique au lieu où le Conseil de Comté tient ses 
Sessions, à Ham Sud, au bureau «l'enregistrement, 
JEUDI, le HUITIÈME jour de MARS prochain, 
à DIX heures de l'avant-midi, pour les taxes 
municipales et scolaires dues, à moins que ces 
diverses sommes et les frais encourus ne soient 
payés avant le jour ci-dessus indiqué. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF ROUVILLE 

Public notice is hereby given by the undersi­
gned, secretary-treasurer of the said municipality, 
that the lands hereinafter described, will be sold 
by public auction, at Marieville, at the Court-
House, in the council room of the municipal 
council of the county of Rouville, on THURS­
DAY the EIGHTH day of MARCH next (1956) 
at TEN o'clock in the forenoon, in accordance 
with the provisions of the municipal code, for 
municipal and school taxes and other dues 
hereinafter mentioned, unless the sum of them 
be paid with the costs before the sale, viz; 

a) A piece of land known under the number 
fourteen (14) of the plan and book of references 
of the parish of St-Jean-Baptiste of Rouville, 
and supposed to belong to Gaston Déry; school 
taxes SI 19.31; municipal taxes $46.68; total 
amount SI65.99. 

b) Two lots of land situated in the parish of 
St-IIilairc known under the numbers nine of 
subdivision lot number seventy-one of the 
original lot number one hundred fourty-seven, 
and number seven of the subdivision lot number 
fifty-eight of the original lot number one hundred 
and fourty-seven of the plan and book of re­
ferences of the parish of St-Hilaire (Nos 147-71-9 
and 147-58-7) with a building thereon erected. 
School taxes $60.95; municipal taxes $96.67, 
total amount S157.62. Those lots supposed to 
belong to Hector Roy. 

Marieville the third day of January one 
thousand nine-hundred and fifty-six. 

LOUIS VICTOR BENOIT, 
41521 -2-2-0 Secretary-treasu rer. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF WOLFE 

Public notice is hereby given by René Boucher, 
Secretary-treasurer, that the lands hereinafter 
described will be sold by public auction, at the 
place where the sittings of the county council 
are held at South Ham, in the Registry Office, 
THURSDAY, the EIGHT dav of the month of 
MARCH, 1956, at TEN o'clock, in the forenoon, 
for municipal and school taxes dues, unless those 
various sums and costs incurred be paid before 
the day above mentioned. 

Municipalité de la Partie Sud Ouest du canton de Ham 
Municipality of the South West Part of tho township of Ham 

Noms 

Names 

Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Minos Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 
Dominion Asbestos Mines Ltd. 

Lots 

(1) P. 11 5 Ham 
(2) P. 116 6 Ham 
12a 6 Ham 
126 6 Ham 
13 6 Ham 
14a 6 Ham 
12a 7 Ham 
126 7 Ham 
13a 7 Ham 

(1) Un certain terrain à être pris et détaché du lot (1) A certain piece of land to be taken and detached 
numéro onze dans lo cinquième rang du canton do of lot number eleven in the fifth Range in the township 
î a m * . ftyant cinq cents pieds en front, sur le sens du of Ham, having five hundred feet in front, in tho border 

cnemm public, par deux cents pieds de profondeur, of tho public road, by two hundred feet in depth, 

Rangs 

Ranges 

Cadastre 

Cadastral 
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compris dans les bornes suivantes on front le chemin 
public, du cdtê nord-est au terrain d'Edouard Larrivée, 
le lot 12a, en arrière au terrain d'Isidore Rattê, du coté 
Bud ouest au terrain du vendeur, résidu dudit lot. 

(2) Les quatre arpents do front nord ost sur la pro­
fondeur du lot, & être pris et détaches du l o t numéro 
onze B, dans le sixième rang du canton de IIam, bornés 
en front, au nord-ouest, par lo chemin public, d'un 
coté, nu nord-est, par lo lot 12a, on profondeur, au sud-
est, par le rang sept, do l'antre côté, au s u d ouest, par-
tic par lo morceau ci-après décrit et partie par lo résidu 
dudit lot. Un petit morconu do terrain faisant partie 
du lot onre B du sixième rang du canton de Ham, 
avoisinant, au sud ouest, les quatre arpeats nord-est 
plus haut décrits, de un quart do largeur le long du 
chemin public, sur une profondeur d'un arpent ot 
demi, borné au nord-ouest par le chemin public, au 
nord-est par le terrain susvendu, en profondeur au 
sud-est et de l'autre côté au sud ouest, au résidu dudit 
lot onze B. 

contained in the bounds hereinafter described: in front 
tho public road, on tho north oast sido to tho land of 
Edouard Lnrrivée, lot 12a, in rear to the land of Isidore 
Ratté, and on the south west side to the land of tho 
vendor, rcsiduo of said lot. 

(2) Tho four north east arpents in front by tho depth 
of Haid lot, to be,taken and detached on jot nuinbor 
elcvon B in tho sixth rango in tho township of Ham, 
bounded in front, on the north west, by the public road, 
on ono side, on tho north cast, by lot 12«. in depth, on 
the south cast, by the rango seven, on the other side, 
on tho south west, part by the piece hereinafter describ­
ed ond port by the residue of said lot. A little piece of 
land forming part of lot number eleven B in the sixth 
rango in the township of Ham, adjoining, on the south 
west, tho four north east arpents above described, of 
one quatcr of arpent in width along the public road, by 
a depth of ono nrpent and one half, bounded, on the 
north west, by the public road, on the north cast, by 
tho land above sold, in depth on the south east and on 
the other sido, on tho south west, to the residue of 
said lot number eleven B. 

Noms 

Nam os 
Lots 

Hangs 

Ranges 

Cadastre 

Cadastral 

Montant 
dû 

Amount 
duo 

9a g 63 .13 
30.90 7 g 
63 .13 
30.90 
63 .13 
30.90 

Municipalité du canton dc Wolfestown 
Municipality of the township of Wolfestown 

Philippe Quirion I P. 2a I 3 1 Wolfestown . . I 3 . 7 5 
Partie du lot deux A du rang trois du canton do Part of lot two "A" of the range three of tho township 

Wolfestown, mesurant quatro acres do largeur sur un of Wolfestown, measuring four acres in width by. one 
quart do lu profondeur dudit lot N ° _2a, et contenant quarter of tho depth of said lot 2a. and containing this 
cotto partio de lot, 23 acres on superficie, plus ou moins, parcel of lot, twenty-three acres in urea, moro or less, 
bornée ladite partie du lot, & un bout par le cordon bounded this snid part of lot, to one end by tho line 
entre les rangs trois et quatro dudit canton, au nord- between tho ranges three and four of said township, 
ouest par le terrain de Joseph Provencher, ou représen- to tho north west by the land of Joseph Provenchcr or 
t ants, en arrière par le résidu dudit lot 2a, et de l'autre representatives, in rear by the residue of said lot 2a 
côté, au sud-est, par le terrain de Casimir Lamontagne and on tho other side, to the south east, by tho land of 
ou représentants. Casimir Lamontagne or representatives. 

Municipalité du ennton do Stratford 
Municipality of the township of Stratford 

Dame Vve-widow Joseph Carloton I P.F I 2 N . E I Stratford I 01 .09 
U n morceau do terre connu comme faisant partio A piece of land known as forming part of lot letter F 

du lot lettre F du rang deux nord-est au cadastre officiel of tho second north east range to the official cadastre 
du canton de Stratford, borné a l'est par le chemin of tho township of Statford, bounded easterly by the 

Eublic, au sud par partie du mémo lot F, à l'ouest par public road, southerly by part of the said lot I", westerly 
i lac (Aylmer, et au nord par partie du mémo lot F, by Aylmer Lake, and northerly by part of said lot F. 

avec bAtisses, circonstances et dépendances. with buildings, circumstances and dcpcndnncies erected 
thereon. 

Municipalité du canton do Wotton 
Municipality of tho township of Wotton 

ces / 

M 

Jean Paul Beauregard 
Jean Paul Beauregard 
Jean Paul Beauregard 
Lo Directeur, Loi sur les Terres destinées 
aux Anciens Combattants. 
Director of Veterans' Land Act 4 Sol­
diers' Settlement 
Donat Charland fils (son) J .B . . . 
Donat Charland fils (son) J .B . . 
Roland Gagnon 
Uoland Gagnon 
Roland Gagnon 
Roland Gagnon 
Adélard Dubois 
Adélard Dubois 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault 
Rodolphe Perreault (1) 

(1) La coupe de bois sur lo lot 1 3 / est réservée en 
faveur de Almanzor Duguay. 

32a. 
33a. 
3 4 . . 
4 . . . , 
5 . . . . 
A - B . 
1 . . . . 
2 . . . . 
3 . . . . 
3 4 . . . 
3 5 . . . 
12d. . 
12e. , 
1 2 / . . 
12,7.. 
13d.. 
13e. . 
13 / . 

0. . 
0 . . 
0 . . 
16. 
16. 
5 . . 
5 . . 
5 . . 
5 . . 
2 . . 
2 . . 
1 . : 
1 . . 
! . . 
1 . . 
1 . . 
! . . 
! . . 

Wotton . 
Wotton. 
Wotton. 

(1) Tho cut of wood on 
of Almanzor Duguay. 

Wotton 
Wotton 
W o t t o n . . . . 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 
Wotton 

lot 1 3 / is reserved in favour 
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Noma 

Names 
Lots 

Rangs 

Ranges 

Cadastre 

Cadastral 

Montant 
dû 

Amount 
due 

f •lenient Leolore 
Clement Leclerc H N.O.-NAV 
Rosario Duchcsneau 
Rosario Duchcsneau 

(1) Le lot E moins la partie vendue 
Duchcsneau par acte dûment enregistré. 

8 
9 
G 
(1) P .E . . . 

à Antoine 

Raymond Jacques. 
Raymond Jacques. 
Raymond Jacques. 
Raymond Jacques. 

262.57 
37 .33 

123.71 
17.79 

(1) J^ot E less the part sold to Antoine Duchesneau 
by deed duly registered. 

Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 

I . . 
2a. 
26. 
(-1) P. 3 . 

Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 

37 .33 
32 .68 
32 .68 

206.35 
(1) Le lot 3 moins la partie vendue par acte enregis- Lot number 3 less the part sold by deed registered 

tré sous lo N° 37559. under No. 37559. 

Léon Veilleux (1) P. 41 4 Wotton 53.07 
Léon Veilleux 42 4 Wotton 136.10 

(1) Le lot 41 moins la partie vendue à Clément (1) Lot 41 less tho part sold to Clement Veilleux. 
Veilleux. 

Philippe Nault. 
Philippe Nault. 
Philippe Nault. 
Philippe Nault. 
Philippe Nault. 
Philippe Nault. 

(1) P. 1. . 
4 
5 
6 
(2) P. 12«. 
(3) P. l i d . 

(1) Le lot un moins la partie vendue â John Pard par 
acte enregistré sous le N ° 14546. 

( 2 ) La partie du lot numéro douze A du premier 
rang du canton de Wotton, comprise entre le lot un du 

114.19 
59 .10 
37 .05 
85 .42 

9 .31 
9 .31 

(1) Lot one less tho part sold to John Pard by deed 
registered under No. 14546. 

(2) Part of lot number twelve "A" of the first range 
of the township of Wotton, continued between the lot 

Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 

.septième rang, la route qui conduit au huitième rang et one of the seven range, the road going to the eight 
le lot onze D, d'une superficie de huit ou neuf acres. range and the lot eleven D , of an area of eight or nine 

acres. 
(3) Toute cette partie du lot onze D , comprise entre (3) All this part of lot eleven " D " , contained between 

la route qui le longe et la rivière Nicolet et qui renferme the road adjoining it and Nicolet river and which 
tout lc terrain qu'il y a entre le canal et ladite route contains all the land beteen the canal and the said road 
et dont la superficie est d'environ seize ou dix sept acres, and of which the area is sixteen or seventeen acres, 

more or less. 

Alcjde Drouin 36 
Alcide Drouin 54 
Alcide Drouin (1) 
Alcide Drouin (2) 
Alcide Drouin (3) 

(1) Un acre et demi de largeur sur la profondeur du 
lot trente cinq B, voisin du lot trente six. 

( 2 ) Le lot trente-six moins l'emplacement de la 
fromagerie décrit en l'acte enregistré sous le N° 14304. 

(3) Partie du lot trente-six comprenant, l'emplace­
ment de la fromagerie, décrit en l'acte enregistré sous le 
N° 14304. 

9 

2 

P. 36 3 

Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 
Wotton. 

100.43 
35 .25 
17.70 
57.84 

0.35 
(1) One acre and one half in width by the depth of 

lot thirty-five B, adjoining lot thirty-six. 
(2) Lot thirty-six less the ground of the cheese-dairy, 

described in deed registered under No. 14304. 
(3) Part of lot thirty-six containing the ground of 

the cheese-dairy, described, in deed registered under 
No. 14301. 

Municipalité de Disraeli Village — Municipality of Disraeli Village 

Roger Allaire I P. 29 / 
Un emplacement sis à Disraeli, connu sous le numéro 

vingt-neuf F du rang cinq au cadastre officiel du canton 
de Garthby, avec bâtisses dessus construites, sauf et à 
distraire: 1° La partie sud du lot numéro 29/, mesurant 
mesurant vingt-cinq pieds de largeur, a, l'est, sur la 
route Nationale, trente et un pieds de largeur en arrière, 
le loup du chemin de Per Quebec Centra par la 
profondeur qu'il y a entre la route Nationale et ledit 
Chemin de Fer, bornée du côté sud par le lot numéro 
vingt-neuf D et du côté nord par le résidu dudit lot 
29/; 2° Un emplacement mesurant soixante pieds de 
profondeur a partir du chemin de fer Quebec Central 
par la largeur qu'il peut y avoir entre le lot vingt-neuf G 
et la lisière distraite à l'alinéa précédent, borné à 
1 ouest par le terrain du Chemin de Fer, au nord par le 
lot numéro vingt-neuf G, à l'est par la partie du lot 
vmgt-neuf F, plus haut décrite, et au sud par la lisière 
(le 1 alinéa précédent. Bâtisses et dépendances. 

Onésime Croteau 1 P. 366. . . . 
Un emplacement connu comme faisant partie du lot 

numéro trente-six B (P. 306) du village de Disraeli, au 
cadastre officiel du canton do Garthby, contenant 
trente-neuf pieds de largeur sur la profondeur d'environ 
un demi emplacement, borné en front par la quatrième 
rue, en arrière par le terrain de Demoiselle Angéline 
Lessard et autres, portant le numéro trente-six, du 
coté sud-ouest par le terrain de J. Napoléon Plante 
«l .D. et du côté nord-est par le terrain de Ludger 
Uuellet ou représentants; c'est-à-dire à quarante pieds 
du lot trente-cinq, avec bâtisses dessus construites. 

Mme-Mrs. Napolon Jacques I P. 76 

I 5 1 Garthby | 194.88 
An emplacement situate at Disraeli, known under 

number twenty-nine F of tho range five, to the official 
cadastre of Garthby, with buildings thereon erected, 
save and to be subtracted: 1. The south part of lot 
number 29/, measuring twenty-five feet in width to the 
east, on the National Highway, thirty-one feet in width 
in rear, along the Quebec Central Railroad, by the 
depth there is between the National Highway and tho 
said Railroad, bounded on the south side by lot number 
twenty-nine D and on the north side by the residue of 
said lot 29/; 2. An emplacement measuring sixty feet 
in depth starting from tho Quebec Central Railroad 
by the width there is between the lot twenty-nine G 
and the parcel subtracted to tho previous paragraph, 
bounded to the west by the land of the Railroad, to the 
north by lot number twenty-nine G, to the east by the 
part of lot twenty-nine F above described, and to the 
south by the parcel of tho previous paragraph. Buil­
dings and dependencies. 

I I Garthby I 132.03 
An emplacement known as forming part of lot number 

thirty-six B (P. 366) of tho village of Disraeli, to tho 
official cadastre of the township of Garthby, containing 
thirty-nino feet in width by the depth of about one 
half emplacement, bounded in front by tho fourth 
street, in rear by the land of Miss Angeline Lessard 
and others, having number thirty-six, on the south west 
side by the land of J. Napoléon Plante M.D. , and on the 
north east side by the land of Ludger Ouellet or repre­
sentatives; that is to say to forty feet of lot thirty-five, 
with buildings thereon erected. 

Garthby. 2 0 . 0 0 
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Un emplacement connu comme faisant partio du lot An emplacement known as forming part of lot number 
numéro soixante-seize (I'. 70) du village do Disraeli, sovonty-six (i*. 70) of tlio villago of Disraeli, to tho 
au cadastre officiel du canton do Garthby, mesurant ofTicial cadastre of tho township of Garthby, measuring 
cinquante pieds de largeur sur la deuxième Avenue qui fifty feet in width ou the second Avenuo which bounds 
le borne en front par quatre vingts pieds de profondeur, il in front by eighty feet in depth, the whole more or less, 
le tout plus ou moins, borné du côté nord-ouest par bounded on the north west sido by the seventh street, 
la septième rue, en arrière ou nord est et du côté sud in rear, on the north east and on the south east by the 
est par le résidu du dit lot soixante-seize appartenant residue of said lot seventy-six belonging to J. Achille 
n J. Achillo Beaudoiu ou représentants. Avec bâtisses Beaudoin or representatives. With buildings thereon 
dessus construites. erected. 

Montant 
Noms Itnngs Cadastre dû — Lots 

Itnngs 

— — Names Ranges Cadastral Amount 
duo 

P. 47 09.01 
Un emplacement connu comino faisant partie du lot An emplacement known as forming part of lot number 

numéro quarante-sept (P. 47) des emplacements du forty-seven (P. 47) of tho emplacements, of the villago 
villago do Disraeli, nu cadastre officiel du canton de of Disraeli, to the official cadastre of tho township of 
Garthby, contenant cinquante-trois pieds dc front par Garthby, containing fifty-three in front, by seventy 
soixanto-dix pieds do profondeur, borné en front par feet in depth, bounded in front by tho second Avenue, 
la deuxième Avenue, d'un côté, nu nord-ouest, par le on one side, to the north west, by lot thirty-nine and 
lot trente-neuf ot do l'autre côté ot en arrièro par lo on the other side and in rear by the residue of said lot 
rosto dudit lot 47, avec bfitisscs, circonstances ot dépen- 47, with buildings, circumstances and dependencies, 
dances. 

Municipalité des Saints Martyrs Canndions 
Municipality of Saints Martyrs Canadiens 

(1) 206. . . 
P. (2) 15a. 
P. (It) 10. . 
P. (4) 2St . 

Léo Poisson 
Asthée Gérard 
Asthée Gérard 
Donat I.arrivée 

(1) Lo lot 20b est sous billet do location. 
(2) A distraire du lot 15a, lo terrain dc l'école. 
(3) A distraire du lot 16 la partio vendue par Ludger 

Roy à Frederic Waticr. 
(4) Un certain terrain à être pris et détaché du lot 

28t> ayant 75 pieds de largeur par soixante quinzo pieds 
de profondeur, borné comme suit: au sud par la partie 
du mémo lot vendue M I . L. Fauchor, i\ l'est pur la t o u t e 
34, au nord et à l'ouest par lo résidu du lot appartenant 
à Roland Cloutier. 

9 . . . 
1 S. 
1 S. 
1 1 . . 

Wolfestown 
Garthby. . . 
G a r t h b y . . . 
Ham 

27.81 
20.48 
23.81 
11.03 

(1) Lot 20'i is under location tickot. 
(2) To bo subtracted of lot 15a the schoollaud. 
(3) To bo subtracted of lot 10 the part solde by 

Ludger Roy to Frederic Watier. 
(•I) A Certain land to be taken and detached of lot 

28b, having seventy-five feet in width by seventy-five 
feet in depth, bounded ns follows: to tho south by the 
part of the same lot sold to II. L, Faucher, to tho east 
by the Highway 34, to tho north and to tho west by 
tho residue of lot belonging to Roland Cloutier. 

Municipalité do Disraeli Pnroisso 
Municipality of Disraeli Parish 

Arthur Parent 41 
Armand Frcdetto I (1) P. 34a. 

(1) Un emplacement connu comme faisant partie du 
lot numéro trento-quntro A du rang deux, nu cadastre 
du canton do Garthby, borné nu sud-ouest par lo Lac 
de l'Est, des côtés sud-est et nord-ouest et en arrière, 
au nord-est, par lo résidu dudit lot, avec bâtisses dessus 
construites, circonstances ot dépendances. Chalet 
N ° 6 1 . 

Los droits du Gouvernement sont réservés sur ces 
lots. 

3 Garthby 35.10 
2 Garthby | 43 .05 

(1) An emplacement known as forming part of lot 
number thirty-four "A" of range two, to tho cadastre 
of tho township of Garthby, bounded on the south­
west par "le Lnc do l'Est", on tho south cast and north 
west sides and in rear, to the north cast, by tho residue 
of said lot, with buildings, circumstances and dependen­
cies, erected thereon. Chalet No. 01 . 

Tho Government rights nro reserved on theso lots. 

Donné à Wotton, ce troisième jour dc janvier 
1956. 

Le Secrétaire-trésorier 
de la municipalité du comté de Wolfc, 

4150G-2-2-O R E N É BOUCHER. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DO COMTÉ DE VAUDIIEUIL 

Avis public est pnr les présentes donné par 
le soussigné, F. Ed. Bclliveau, secrétaire-trésorier, 
que les terrains ci-après mentionnés seront vendus 
par encan public, dans la salle des sessions, 
dudit conseil, JEUDI, le HUITIÈME jour 
du mois de MARS prochain (1956), à DIX 
heures de l'avant-midi, pour taxes municipales, 
scolaires et d'église ducs aux municipalités ci-
après mentionnées, à moins qu'elles ne soient 
payées avec les frais, avant la vente. 

Given at Wotton, this third day of January. 
1956. 

RENÉ BOUCHER, 
Secretary-treasurer 

of the municipality of the countv of Wolfe. 
4150G-2-2-O 

• 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF VAUDHEUII. 

Public notice is hereby given hy the under­
signed, F. Ed. Belli veau, Secretary-Treasurer, 
that the lands hereinafter described, shall be sold 
bv public auction in the sitting hall of the said 
Council, on THURSDAY, the EIGHTH day 
of MARCH, next (195G), at TEN o'clock in 
the forenoon, for the municipal school, and 
church taxes due to the hereinafter mentioned 
municipalities, unless the same be paid with 
the costs before^ the sale. 
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Corporation do 

Corporation of 

Propriétaires 

Owners 

Taxes Taxes 
Nos. officiels mun. scol. Div. 

— Cadastre — — Synds — Total 
Official Nos. Mun. Sch. 

Synds 
Misc. 

taxes taxes 

180-67. . He Perrot. . $18.85 $ 1.25 $20.10 
182-36 Ilo Perrot. . 29.00 1.66 30 .66 
P. 101 . . St-Lazaro. . 36.24 845.49 $17.44 99 .17 
131-29 & 30 St-Lazarc. . 3 .21 8 . 6 2 .65 12.48 
P. 3 6 1 , , . St-Lazare. . 28 .49 41 .35 24 .82 114.66 
125-68 He Perrot. . 36 .53 1.73 .69 38 .95 
P. 118, He Perrot. . 57 .00 214.02 142.55 413.57 

P. 121. 

Terrasse Vaudreuil 
Terrasse Vaudreuil 
St-Lazare 
St-Lazare 
St-Lazare 
Pincourt 
Pincourt 

J. H, Harrison 
Roger Provost 
Robert Gareau 
J. B. Chevrier 
Madeleine Larocquo. . 
Roger Daoust 
Dame Gabriello Baril-

Richor, 

Borné au nord par le chemin public, au sud par Bounded to tho north by tho highway, to the south 
Riv. Ottawa, à l'est par Léo Lauzon, h l'ouest par by Riv. Ottawa, by the east by Léo Lauzon, to the 
J.-N. Fortin, larg. 100 pds riv. Ottawa, 30 pds Blvd. west by J.-N. Fortin, width 100 feet riv. Ottawa, 
Duhamel, moins empl. de M. Chevrier. 30 foet Blvd. Duhamel, less piece of ground of M. 

Chevrier. 

Pincourt. 
Pincourt. 
Pincourt. 
Pincourt. 
Hudson. 

Hudson. . . . 
Hudson. . . . 
Vil. Rigaud. 
Vil. Rigaud. 
Vil. Rigaud. 
Par. Rigaud. 
Vil. Rigaud. 
Vil. Rigaud. 
Vil. Rigaud. 
Par. Rigaud. 
Par. Rigaud. 

Irène & Robert Bourque. 
Albert Romancière 
J. P. Marcotte 
J. Guy Descours 
Roger Poirier 

John Cameron 
Mme-Mrs F. A. Vipond. 
Mme-Mrs Jos. Labolle. . 
Rémi L'Abbé 
Fernand Page 
Philias Séguin 
Emile Begin 
Jos. E. Durochor 
Chas. Sabourin 
Eug. Ranger 
Ed. Daoust 

122-33 , He Perrot. . 103 80 10 25 9 9:5 
122.51 ,. , He Perrot. . 24 23 30 06 11 55 
122-80 He Perrot. . 26 75 39 37 1 75 
123-29 He Perrot. . 2 18 7 22 75 
subd. 97, 98, 182 28 
99, P. 134 
du-of lot or. 
157. 
P. 45 7 20 214 78 
1972 P. Vaudreuil 

20 
71 30 

P. 64 V. Rigaud. . 58 05 127 00 29 00 
P. 64 V. Rjgàud. . 122 00 258 50 210 70 
15-60 V. Rigaud. . 100 00 141 00 47 00 
P. 23 P. Rigaud. . 17 10 69 00 19 00 
40 V. Rigaud. . 10 20 13 80 8 00 
41 V. Rigaud. . 10 20 13 SO 8 00 
43 V. Rigaud. . 10 20 13 SO 8 00 
P. 200, . , P. Rigaud. . 11 00 12 75 18 00 
127 ot 128. . P. Rigaud. . 32 25 47 85 27 00 

123.98 
65 .84 
67 .87 
10.15 

182.28 

221.98 
71 .30 

214.05 
591.20 
288 .00 
105.10 
32 .00 
32 .00 
32 .00 
41 .75 

107.10 

Dunne à Vaudreuil, ce quatrième jour de Given at Vaudreuil, this fourth day of January 
Janvier 1956. . 1956. 

Copie conforme. 

11528-2-2-0 
Le Secrétaire-trésorier, 

Signé: F.-Ed. BELLIVEAU. 

True copy. 
Signed: F.-Ed. BELLIVEAU, 

41528-2-2-0 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

CORPOKATION MUNICIPALE 
DU COMTÉ DE DORCHESTER 

Province of Quebec 

MUNICIPAL CORPORATION 
OF DORCHESTER COUNTY 

Avis public est par les présentes donné par 
Raymond Laçasse, secrétaire-trésorier de la 
corporation municipale du comté de Dorches­
ter, que les terrains ci-après décrits seront vendus 
à l'enchère publique, au lieu ordinaire où le 
< onseil de comté tient ses sessions «à Ste-Héné-
dine, en la salle du Conseil, de comté, JEUDI 
le HUITIÈME jour de mois de MARS prochain 
(1956), à DIX heures de l'avant-midi (lOhr. 
a.m.) , pour taxes municipales et scolaires dues, 
à moins que ces diverses sommes et les frais en­
courus ne soient payés avant le jour ci-dessus 
indiqué: 

Public notice is hereby given by Raymond 
Laçasse, Secretary-Treasurer for the municipal 
corporation of Dorchester county, that the 
lands and immovables herein after described 
will be sold by public auction at the place where 
the sittings of the county's Council are held, 
at St-Hénédine in the hall of the county's 
Council, THURSDAY, the EIGHTH dav of 
MARCH next (1956), at TEN o'clock in the 
morning (lOhr. a.m.) for municipal and school 
taxes due, costs and charges, unless these taxes, 
costs and charges be paid before the day above 
mentioned : 

Municipa­ N . du cadastre Taxes Taxes Éva­
Propriétaires lités Cadastral number Dimen­ mun. scol. Frais luation 

— — — sion — — — — Total 
Owners Municipa­ Lot Rang , Canton — Mun. Sch. Costs Valua­

lities Lot Range Township Area taxes taxes tion 

St-Bernard . . . P. 254 $61.73 122.10 183.83 

Co lot est borné en front au Chemin Royal, en arrièro This lot is bounded in front by the Royal Road, in 
à la partie du lot 254 appartenant a Raymond Bôty, back, to to part of lot 254 belonging to Raymond 
a l'est, au lot partie 249 appartenant à Orner Vaillan- Bôty, to tho East by lot part No. 249 belonging to 
court, à l'ouest par la rue dite rue Napoléon Bôty, sur Orner Vaillancourt, to the west by a street oallod 
le lot partie 254. Napoléon Bôty Street, on lot number 254. 
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Propriétaire*) 

Owners 

Municipa­
lités 

Municipa­
lities 

N . du cadastre 
Cadastral number 

Lot Rang Canton 
Lot Range Township 

Dimen­
sion 

Area 

Taxes Taxes 
mun. scol. 

Mun. Sch. 
taxes taxes 

38.59 152.35 
70 .66 27.38 
13.89 28.96 
35.77 61.18 
56.90 24.23 
33 .53 33.89 
17.91 14.09 
42 .02 113.10 
40 .23 46 .40 
36.44 102.53 
72 .35 77.23 
97 .20 94.68 
50.23 210.23 

25.63 25 .50 
51 .18 123.23 

15.79 43 .59 
97 .50 66.52 
48 .00 134.32 

108.66 100.43 
62.53 33 .34 -
68.79 51.65 
58 .20 24.20 

4 .70 25.09 
55.01 27.09 

Frais 

Costs 

Éva­
luation 

Valua­
tion 

Total 

Lucien Audet 
Joseph Bi lodeau . . . 
Fernand Carrier.. . . 
Marc Carrier 
Jules Chabot 
Joseph Côté 
Rosaire Faucher.. . . 
Beloni Fortin 
Joseph Fortin 
Gérard F o u n d e r . . . . 
Joseph Gosselin 
Leopold Lagrange. . 
Léoniads Lapierre. . 

St-Lûc 
St-Luc 
St-Luc RL (22) 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 
St-Luc 

858 VII 
853 VII 
P. 2 x 2 X I I 
884 .A 7 ! ! ! 

Arthur Morin.. 
Alpbée Nadeau. 

St-Luc. 
St-Luc. 

P. 18 
P. 31 
532 
881 
473 
914 
P. 19 
697 
P. 828-

829. 
952 
H-886 

X I I I 
'Xïî 
X I 
VIII 
VIII 
I X 
X I I I 
V 
VI 

X 
VIII 

Standon 
Standon 
Standon 
Standon 
Standon 
Standon 
Ware 
Standon 
Ware 
Standon 
Standon 
Standon 
Standon 

Standon 
Standon 

N.O.-N.W. H-916 S.E. 

Raoul Nadeau 
Camille Noël 
Joseph Perreault. . 
Joseph Pouliot 
Albert Rousseau.. 
Charles St-Hilaire. 
Roy & Frères. 

Lucien Corriveau.. 
Pierre Perreault . . . 

St-Luc. 
St-Luc. 
St-Luc. 
St-Luc. 
St-Luc. 
St-Luc. 
St-Luc. 

St-Luc. 
St-Luc. 

S.W.. 
805-909 
867 
P. 891 
P. 27 
951 
533-531 
P. 916 
N.O.-N.-W. 

421 VII 
696 V 

I X 
VI 
VIII 
VIII 
X I I 
X I 
X I 
I X 

Standon' 
Standon 
Standon 
Standon 
Standon 
Standon 
Ware 
Standon 

Ware 
Standon 

190.94 
98 .04 
42 .85 
96 .95 
81 .13 
67 .42 
32 .00 

155.12 
86 .63 

138.97 
149.68 
191.88 
260.46 

51 .13 
174.41 

59 .38 
164.02 
182.32 
209.09 

95 .87 
120.44 
8 2 . 4 0 

29 .79 
82 .10 

Note: A réserve des droits de coupe de bois sur aucun Note: All timber rights reserved on all and any lot 
ou partie des lots mentionnés, situés dans la munici- or part lot above mentioned, located in the municipa-
palité de St-Luc de Dijon. palty of St-Luc de Dijon: 

Robert G e n e s s e . . . . 
Lac Mégantic, P.Q. 

Aimé Beaudoin 
Arthur Guenette. . . 
Gérard V e i l l e u x . . . . 
Hilaire Bilodeau.. . . 
Emile G i l b e r t . . . . . . 
Rosaire G a g n o n . . . . 
Gérard Turcotte . . . . 
Félicien Lajoic 
Real Bolduc 
Alexandre Gilbert . . 
Emilien Picard 
Lorenzo Pépin 

Joseph Dubois. . 
Joseph Dubois. . 
Placide Lacroix. 

François Lcc lerc . . . . 

Albert Roy. 

Aimé BrouBseau.. . . 
Aimé Brousscau.. . . 
Aimé Brousscau.. . . 
Jean Carrier 

Ste-Aurélie. . . . 

Stc-Aurélie. . . . 
St-Louis 
St-Loui8 
St-Louis 
St-Louis 
St-Louis 
St-Louis 
St-Louis 
St-Lou is 
St-Louis 
St-Louis 
St-Cyprien 

St-Cyprien 
St-Cyprien 
St-Cyprien. . . . 

St-Cyprien 

St-Cyprien 

St-Cyprien. . . . 
St-Cyprien. . . . 
St-Cyprien. . . . 
Ste-Rose de 

Watford 

8 IX Met-
germ. N. 

40 X Met-
54 IV Langevin 
36 VII Watford 
50 B Langevin 
4S II Langevin 
37 VIII Watford 
4/34 IX Watford 
26 X Watford 
31 X Watford 
29 X Watford 

X I Watford 
20 I Langevin 

18 II Langevin 
19 II Langevin 
24 II Langevin 

24 II Langevin 

27 IV Langevin 

P. N.O. V 
37-N.W. 

P. 54 I 

Langevin 
Langevin 
Langevin 

4 .45 11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

4 .45 11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

Amclior. . . 
Colonis. 

16.03 
3 .12 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 Maison-

House. 
100 acres . . 
100 acres . . 
M ai son-

House. 
Maison-

I louse. 
Empl. & 
maison part 
lot & House 
100 acres . . 
100 acres . . 

16 acres . . 

16.43 

14.70 
17.70 
17.93 

17.49 

17.70 

16.77 
9 .41 
4 .81 

11.75 

46.30 
32.98 
14.69 
14.70 
13.41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 

9 .53 
6 .90 Maison-

House. 
100 acres . . 
100 acres . . 
M ai son-

House. 
Maison-

I louse. 
Empl. & 
maison part 
lot & House 
100 acres . . 
100 acres . . 

16 acres . . 

16.43 

14.70 
17.70 
17.93 

17.49 

17.70 

16.77 
9 .41 
4 .81 

31 .63 
15.29 

15.29 

39.84 

79.38 
39.44 
14.79 

19.85 

250.00 

110000 

16.20 

40 .20 
49 .01 
17.81 
14.70 
13 .41 
41 .50 

4 . 7 0 
13.00 
28 .70 
15.70 
9 . 5 3 

23 .33 

14 .70 
4 9 . 3 3 
3 3 . 2 2 

32 .78 

57.54 

96 .15 
48 .85 
19.60 

19.85 

Bornes: N. E. Lot 55, N.O. Municipalité de Ste- Boundaries: N . E . lot 55, N.W. Municipalty of Ste-
Germaine, S.O. partie du lot 54 appartenant à Maurice. Germaine, S.W. & S.E. part of lot 54 belonging to 
Carrier, S.E. partie du lot 54 appartenant à Maurice Maurice Carrier. 
Carrier. * 

Ernest Provençal . . St-Rose de Lot 39, rg VI Watford 18.85 18.85 
Fils de Thomas Watford 
Son of Thomas. 

Bornes: N .E . lot 40, N.O. rang V, S.O. lot 38 S.E. Boundaries: N . E . lot 40, N.W. range V, S.W. lot 38 
Rang VII. S.E. range VII. 

Donné à Ste-IIénédine, comté de Dorchester, Given at St-Hénédine, Dorchester county, 
ce septième jour du mois de janvier, mil neuf this seventh day of the month of January, 
cent cinquantc-six. one thousand nine hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier, C M . C D . , 
41525-2-2-o RAYMOND LAÇASSE. 41525-2-2-0 

RAYMOND LAÇASSE, 
Secretary-Treasurer, M.C.D.C. 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1966, Vol. 88, No..', 333 

Province de Quebec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE TÉMISCOUATA MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF TÉMISCOUATA 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné J.-Alp. Langlais, N.P., secrétaire-
trésorier de la municipalité du comté de Témis­
couata, que JEUDI, le HUITIÈME jour de 
MARS, mil neuf cent cinquante-six, à DIX 
heures de l'avant-midi, à la salle du conseil mu­
nicipal, à Notre-Dame-du-Lac, chef-lieu du 
comté, seront vendus à l'enchère publique, les 
immeubles ci-après désignés pour non paiement 
des taxes municipales, scolaires, frais et charges 
dûs sur chacun de ces immeubles, à moins que 
lesdites taxes, frais et charges ne soient payés 
avec les frais encourus avant la vente, savoir: 

Public notice is hereby given be the undersign­
ed J.-Alp. Langlais, N.P., Secretary-Treasurer 
of the municipality of the county of Témiscoua­
ta, that on THURSDAY, the EIGHTH day 
of MARCH, one thousand nine hundred and fifty-
six, at TEN o'clock in the forenoon, in the 
municipal Council Room, at Notre-Dame du 
Lac, county seat; the immoveables hereinafter 
designated shall be sold by public auction for 
non-payment of municipal and school taxes, 
costs and charges due on each one of said im­
moveables, unless the said taxes, costs and char­
ges shall have been paid, plus costs incurred, 
before the sale, to wit: 

Municipalité de St-Elzéar — Municipality of St-Elzéar 

Nom des N . du Taxes Taxes 
propriétaires Adresse Superficie lot Cadas­ Rg mun. scol. Frais 

Occupation -— — — tre — — — — Total 
Name of 

Occupation 
Address Area Lot R'ge Mun. Sch. Costs 

Owners Nos. taxes taxes 

Renald Fort in. . . Cultivateur- St-Elzéar 100 1 7 . . . Cabano 7 $62 .65 $75 .15 137.80 Renald Fort in. . . Cultivateur- St-Elzéar 1 7 . . . Cabano $62 .65 $75 .15 137.80 

Municipalité de Ste-Rose-du-Dégelé — Municipality of Ste-Rose-du-Dégclé 

Mme-Mrs. Euge­
nic Martin. 

Albert Bélanger. 
Donald Courcy.. 
Gérard B. Marin 
André Landry.. . 
Rolland Ray­

mond. 
Berthier E. 

Beaulieu. 
Joseph Laplante 
Georges St-Onge 

Léon et-and 
Lionel Mi-
chaud. 

Mme-Mrs. André 
Pelletier. 

Mme-Mrs. Es-
dras More l . . . . 

Louis Beaulieu. . 
Esdras Michaud. 
Jean M a r t i n . . . . 
Edgar Baker.. . . 
W. Martin Rice. 

Ste-Rose. 

St-Louis. 

Ste-Rose. 

Ste-Rose. 

188. 

147. 
90. . 

V2-. 

121. 

90. . 
251. 

1/8. 

1/5. 

1/3. 
1/6. 
1 . . . 

2-141 

9-136 
25 
P. 39. . 
P. 39. . 
P. 39 . . 

1 5 3 . . . 

1 4 8 . . . 
143-

144, 
145-
146. 

P. 34. . 

P. 37. . 

P41-42 
P. 37 . . 
P. 37. . 
P. 422. 
P. 7 3 . . 

Ste-Rose-
du-Dé­
gelé. 

1-2. 

1-2. 
1 . . 

36 00 39 00 0 99 65 99 

38 o'o 57 00 0 99 95 99 
21 01 49 75 0 99 71 76 
11 01 27 87 0 90 39 87 
2 50 13 00 0 74 16 24 
3 38 0 49 3 87 

21 71 72 00 0 74 94 45 

8 25 60 99 0 74 69 98 
46 29 96 25 0 74 143 28 

1 00 21 25 1 00 23 25 

5 01 7 50 0 99 13 50 

77 00 150 00 0 99 227 99 

55 01 82 50 0 99 138 50 
27 14 74 60 0 99 102 63 
10 00 15 00 0 99 25 99 
10 00 15 00 0 99 25 99 

8 00 12 00 0 99 20 99 

Municipalité de St-Émile d'Auclair — Municipality of St-Émile d'Auolair 

Suce. André St-
Jean et Félix 
Gauvreau, est. 
André St-Jaan 
and Félix Gau­
vreau. 
Description,' Un terrain mesurant cinquante pieds 

de front par cinquante pieds de profondeur, borné au 
N.-O. à la route, au S.-E. à Sylvio Caron, au S.-O. à 
Henri Lévesque et au N. -E. à Sylvio Caron, lequel 
terrain fait partie du lot numéro quarante-deux-A 
(p. de 42-A), du cadastre officiel du canton Auclair, 
dans le treizième rang, avec bâtisses et dépendances, 
sous réserve de la vente constituée en faveur de Mme 
Willie Custeau. 

P.42-A Auclair . 1 3 . . . . 2 . 0 0 5 .20 7 .20 

Description: A plot of land measuring fifty feet in 
front by fifty feet in depth, bounded on the N.W. 
by the highway, on the S.E. by Sylvio Caron, on the 
S.W. Henri Levesque and on the N.E . by Sylvio Caron, 
which plot of land forms part of lot number 42-A 
(Pt. of 42-A) of the official cadastre of the Auclair 
Township, in the thirteenth range, with buildings 
and dependencies, under reserve of the sale incorporated 
in favor of Mrs. WilUe Custeau. 

/ 
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Nom de» 
propriétaires 

Nnmo of 
Owners 

Occupation 
Adresse 

Address 

Superficie 

Area 

N . du 
lot 

Lot 
Nos. 

Cadas­
tre 

Rg 

R'go 

Taxes 
mun. 

Mun, 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

Suce. André S t : 

Jean et Henri 
1 .<• \ I -, 11 i i -. est. 
Andre StJean 
sud Iloiiri Lé-
vesquo. 

P.42-A Auclair . 1 3 . . . . 2 .00 2 .00 Suce. André S t : 

Jean et Henri 
1 .<• \ I -, 11 i i -. est. 
Andre StJean 
sud Iloiiri Lé-
vesquo. 

P.42-A Auclair . 1 3 . . . . 2 .00 2 .00 

Description: Un terrain d'une largeur do cinquante 

Sleds par une profondeur do cent pieds, borné au 
[.-O. a lu route, au S.-E. h Sylvio Caron, au S.-O. i\ 

Wilfrid Thériaull et au N.-E. i\ Félix Caubrcau, lequel 
torrain fait partio du lot numéro qunrauto-dcux-A 

S. do 42-A), du cadastre officiel du canton Auclair, 
.lis le treizième rang, avec hfttllïnon dessus construites 

ot dépendances, sous réserve do la vente constituéo 
en faveur de Mmo Willie Custeau. 

Description: A plot of land fifty feet wide by a depth 
of ono hundred feet, bounded on tho N.W., by tho 
highway, on tho S.E. by Sylvio Caron, ou tho S.W., 
by Wilfrid Thériault and on tho N . E , by Félix Gati-
vroau, which plot of land forms part of lot number 
forty-two-A (pt. of 42-A), of tho official cadastre of 
tho township Auclair, in tho third range, with buildings 
thereon erected and depondancies, under reserve of 
tho sale incorporated in favor of Mrs. Willie Custcau. 

Edmund Boivin. Cultivateur- 100 6 0 . . . . Auclair . 1 4 . . . 8 . 60 43 .17 0 .49 62.10 Edmund Boivin. 
Farmer 

100 6 0 . . . . Auclair . 1 4 . . . 8 . 60 43 .17 0 .49 62.10 

Sto-Kosc (Côté est rivière Madawaska) — Sto-Roso (East side Madawaska Kivor) 

Berthicr Jalliert. Stc-Kose. . . . 20 H 30. 

5 

Seigneu­
rie du 

Seigniory 
of Lac 
Témis­
couata. 

B 14.90 14.90 

Stc-Hose 

20 H 30. 

5 

Seigneu­
rie du 

Seigniory 
of Lac 
Témis­
couata. 

A 6 .00 5 .00 6 .00 5 .00 

Municipalité scolaire do Ste-ltose-du-Dégelé — School municipality of Sto-Uoso-du-Dégelé 

Georges Dupont 

Eugène Morin., . 

Joseph Lévesque. 
Mme-Mrs. Leo­

pold Nsdcau. 
Mme-Mrs. Pa­

trick Michaud. 
Joseph Nadcau.. 
Charles N o l o t . . . 
RoKcr Raymond. 
J. Patrick Lévcs-
Heryé Picard. . . . 
Louis Desrosiers 
Philippe Bérubé. 
Louis Volcourt. 

Cultivateur-
Farmor. 

Ste-1! ose. 219. 

120. 

1/5. 
it--

y<.. 

100. 
100. 
100. 
100. 
100. 
200. 
200. 
100. 

335-
330. 

298-
299. 

P. 35. 
P. 34. 

P. 37. 

3 0 . , . 
2 9 . . . 
2 3 . . . 
7 . . . . 
7 . . . . 
8-9. . 
11-11 
14. . . 

Seigneu­
rie du 
Lac Té­
mis­
couata. 

M archie 
Seigniory 

of Luke 
Témis­

couata. 

C 
C 
B 
A 
C 
C 
B - C . . . 
C 

3 . 7 0 

0 .20 

21.50 
9 .20 

40 74 0 25 40.99 

43 00 0 40 43 .49 

20 01 0 40 29 50 
65 49 0 25 55.74 

24 85 0 40 25 .34 

21 lin 0 49 25.19 
21 Dit 0 25 21.28 
21 00 0 49 27.09 
30 00 0 49 30.49 
18 00 0 49 18.49 
57 49 0 -1!) 79 .48 
21 00 0 40 30.09 
11 oo 0 49 11.49 

St-Gérard-de-Lcjouno 

Armand Pelletier 
Albert Coté 
Klzénr Bélanger. 
Arsène Lévesque. 
Joseph Lévosquo. 
Philippe Grondin 
Philippe Grondin 
Allx-rt C ô t e . . . 
Arthur St-Picrrc. 
Paul-Emile Bre-

ron. 
Lorenzo Berge­

ron 
Wilfrid Lnhric... 
Camille Kennedy 
Théodnlo Na­

dcau. 
Julien Cliouinnrd 
Freddy. P i tre . . . . 
Alfred I .nvoio. . . 
Ernest Soucy. . . 
Ernest Soucy. . . 

Cultivatcur-
Farmor. 

l . E J I - N N E 

20. . 
2 3 . . 
17 . . 
18 . . 
19 . . 
20. . 
2 2 . . 
2 4 . . 
2 1 . . 

2 8 . . 

32. . 
3 2 . . 
3 3 . . 

4 3 . . 
4 5 . . 
19. . 
0 1 . . 
0 2 . . 

Aucla 1 8 10 
1 15 10 
1 14 90 
2 9 00 

2 0 50 
2 17 70 
2 0 75 

2 17 00 
3 14 00 
4 19 60 

6 9 60 

E s t . . . 52 70 
E.-W. S 10 
E s t . . . 5 60 

E s t . . . 10 16 
E s t . . . 13 on 
E s t . . . 10 00 
E s t . . . 0 BO 
E s t . . . 15 7 5 

23.71 
27.50 

113.30 
51.10 
51.10 
17.00 
8 .75 
4 . 0 0 

22.00 
27.50 

58.80 

8 .25 

4 .13 
19.25 
24.75 

8 .25 
19.25 

31.84 
42 .00 

128.20 
00 .10 
00 .00 
31 70 
18.50 
21 .90 
30 99 
47 .00 

08 .30 

52 .70 
5 .10 

13.85 

14.28 
32.26 
•II) 75 
15.05 
35 .00 

St-Jcan-dc-La-Londo 

Roméo Cultivateur- 8t-Jean-dc- L.2/3 2 0 . . . . Robin­ 5 10.20 10.20 
Farmcr. La-Lnndc.. 

L.2/3 2 0 . . . . 
son . . . 

10.20 10.20 

Ernest St-Ongo . 
Farmcr. La-Lnndc.. 

1/3 
son . . . 

Piorro Dinnont . >• 1 0 . . . . 18.50 18.50 
91 .55 
34 .17 

Flenri Pelletier. , 
Fernand L'Ita­

lien. 

St-Joan-do-
La-Lando.. 

17 
2 2 . . . . •• 

10 
10 

40.05 
34.17 

51 .50 
18.50 
91 .55 
34 .17 
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Nom des 
propriétaires 

Name of 
Owners 

Occupation 
Adresse 

Address 

Superficie 

Area 

N . du 

Lot 
Nos. 

Cadas­
tre 

Rg 

R'ge 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

Adélard Landry. 
Georges Pelletier 
François Des-

chénes. 
Adrien Landry. . 

3 8 . . . . 
3 2 . . . . 

1 0 . . . . 
11 
1 1 . . . . 

1 1 . . . . 

31 .20 
25 .95 
34 .44 

30 .15 

35 .50 

15.50 

66 .70 
25 .96 
49 .94 

30 .15 

Adélard Landry. 
Georges Pelletier 
François Des-

chénes. 
Adrien Landry. . 

3 8 . . . . 
3 2 . . . . 

1 0 . . . . 
11 
1 1 . . . . 

1 1 . . . . 

31 .20 
25 .95 
34 .44 

30 .15 

35 .50 

15.50 

66 .70 
25 .96 
49 .94 

30 .15 

Adélard Landry. 
Georges Pelletier 
François Des-

chénes. 
Adrien Landry. . 

3 8 . . . . 
3 2 . . . . 

1 0 . . . . 
11 
1 1 . . . . 

1 1 . . . . 

31 .20 
25 .95 
34 .44 

30 .15 

35 .50 

15.50 

66 .70 
25 .96 
49 .94 

30 .15 

Adélard Landry. 
Georges Pelletier 
François Des-

chénes. 
Adrien Landry. . 3 9 . . . . 

1 0 . . . . 
11 
1 1 . . . . 

1 1 . . . . 

31 .20 
25 .95 
34 .44 

30 .15 

35 .50 

15.50 

66 .70 
25 .96 
49 .94 

30 .15 

Adélard Landry. 
Georges Pelletier 
François Des-

chénes. 
Adrien Landry. . 3 9 . . . . 

1 0 . . . . 
11 
1 1 . . . . 

1 1 . . . . 

31 .20 
25 .95 
34 .44 

30 .15 

35 .50 

15.50 

66 .70 
25 .96 
49 .94 

30 .15 

En foi de quoi j 'ai signé à la Rivière-Bleue, In faith of which I signed at Rivière-Bleue, 
comté de Témiscouata, ce cinquième jour de county of Témiscouata, this fifth day of January, 
jam icr mil neuf cent cinquante-six. one thousand nine hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.T., J.-ALP. LAXGLAIS, N.P., 
•11531-2-2-0 J.-ALP. LANGLAIS, N.P., 41531-2-2 Secretary-Treasurer, C.M.C.T. 

" Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU CONSEIL DE COMTÉ 
MONTMOIIENCV, DIVISION NO. 1 

Avis public est par les présentes donné, par 
J r E. Rancourt, secrétaire-trésorier du Conseil 
de comté Montmorency, division No. 1, que 
les immeubles ci-après désignés, seront vendus 
à l'enchère publique au lieu où le Conseil de 
comté tient ses sessions, au No. 278-A, Avenue 
Ho vale, Château-Richer, comté Montmoren­
cy.' P. Q. JEUDI le HUITIÈME jour de mois 
de MARS, mil neuf cent cinquante-six, à DIX 
heures de Pavant-midi, pour les taxes municipales 
et scolaires et les frais encourue, à défaut du 
paiement des charges auxquelles ils sont affec­
tés, avant le huitième jour de mars 1956. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF 
MONTMORENCY, DIVISION NO. 1 

Public notice is hereby given, by J. E. Ran­
court, Secretary-Treasurer of the Council of 
county of Montmorency, division No. 1, that 
the immoveables hereafter indicated, will be 
sold at public auction, at the place where the 
sessions of the Council of county are held, to 
the No. 278-A, Avenue Royale, at Chateau-
Richer, countv of Montmorehcv, P. Q. THURS­
DAY the EIGHTH day of MARCH, nineteenth 
hundred and fifty-six, at TEN o'clock in the 
forenoon, for municipal and school taxes, and 
other charges dues to the municipalities, unless 
these various charges and costs incured, be 
paid before the eighth day of March 1956. 

Noms des municipalités 

Names of municipalities 

N ° d u cadastre 

Cadastre No. 
Évaluations 

Noms des propriétaires et adresses 

Names of proprietors and address 

Montants 
dû 

Amonts 
due 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 
Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 
Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 

Ste-Brigitte de Laval 
Ste-Brigitte de Laval 

Ch&teau-Rocher 

312 

P. 335 

P. 199 

P. 23 

24 

P. 183 

P. 26-B 

P. 24 

P. 24 

23-25 

P. 179 

23-2, P. 194 . . 
P. 199 
P. 348 

S 1 ,300.00 

660 .00 

050 .00 
050 .00 

4 , 5 3 0 . 0 0 

220 .00 . 
530 .00 

1 ,350 .00 

720 .00 

1 ,390 .00 

600 .00 

1 ,670 .00 
900 .00 

600 .00 

Lorenzo Lussier et le Directeur, Loi sur les 
terres destinées aux anciens combattants 
Lnbranche (adresse inconnu) 

Nazaire Lemay, 80 des Prairies, Québec 2, 
Apt. 1 

Isidore Thomassin, Laval, P.O. 
Saillant Inc. Re.: Jean Ls. Gariépy, 78, 

rue St-Augustin, Québec 4 
John-Joseph Dawson, Moulin Vallière, 

P. Q 
W. E. Sleeth, 7 rue Hamel, Québec 4, P.Q. 
Mme Christian Boucher, 476, 2ième Rue, 

Québec 3 , P. Q 
Kenneth Dawson, 68 Ave. Godbout, 

Québec 3 , P. Q 
Georges R. Harding, 200 Marguerite-Bour­

geois, Québec 6, P. Q 
Jean Papillon, Z7\4 rue d'Auteuil, Québec 

4, P. Q 
Antoine Labbé, 461 rue St-Germain, 

Québec 8, P. Q 
Martial Gobeil, 566 rue St-Jean, Québec 
Horraidas Vallée, Re: Henri Bernier, 

Laval, P. Q 
Charles-Eugène Berthiaume, 801 rue 

Murray, Québec 

41 67 

23 27 
23 00 

27 89 

162 00 
44 70 

45 24 

24 83 

64 23 

107 09 

13 45 
107 40 

38 16 

27 92 

Donné à Château-Richer, comté Montmoren­
cy, division No. 1, ce cinquième jour de janvier, 
mil neuf cent cinquante-six. 

Lé Secrétaire-trésorier, 
41522-2-2-o J. E. RANCOURT. 

Given at Château-Richer, county of Mont­
morency, division No. 1, fifth day of January, 
one thousand nine hundred and fifty-six. 

J. E. RANCOURT, 
41522-2-2-o Secretary-Treasurer. 
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Province dc Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE CHAMBLY 

Avis public est, par les présentes donné, par 
le soussigné, Euclide Vézina, secrétaire-trésorier 
du conseil municipal du comté de Chambly, que 
les terrains ci-après décrits seront vendus à 
à l'enchère publique, en la cité de Longueuil, 
au second étage du Bureau d'Enregistrement 
du comté de Chambly, JEUDI, le HUITIÈME 
jour du mois de MARS prochain mil neuf cent 
cinquante-six (1956), à DIX heures dc l'avant-
midi, pour le paiement des cotisations municipa­
les et scolaires et autres charges dues aux munici­
palités ci-après mentionnées, si ces diverses coti­
sations et charges ne sont pas payées avec les 
frais et intérêts avant le jour fixé pour la vente. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF CHAMBLY 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Euclide Vé/.ina. secretary-treasurer of 
the municipal council of the county of Chamblv, 
that on THURSDAY, the EIGHTH day of 
the month of MARCH next, nineteen hundred 
and fifty-six, (1956) at TEN o'clock in the fore­
noon, on the second-floor of the Registry Office 
for the county of Chambly, in the city of Lon­
gueuil, shall be sold by public auction, thereafter 
described lots of lands for the payment of the 
municipal and school taxes and other charges due 
to the municipalities hereafter mentioned unless 
the same be paid with costs and interest incur­
red before the day above mentioned for the sale. 

Municipalité de Saint-Hubert— Municipality of Saint-Hubert 

Propriétaires 

Owners 

Lots numéro . 

Number of lots 

Taxes Taxes 
munie. scol. 

Total 
Munie. School 
taxes taxes 

$ 30 .00 S 30 00 $ 60 00 
11.00 8 00 19 00 
6 00 4 00 10 00 

79 00 8 50 87 50 
2 00 1 00 3 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 

119 15 48 20 167 35 
10.00 5 00 15 00 
76 20 32 00 108 20 
68 .77 16 66 85 43 

7 00 2 00 9 00 
19 .75 4 10 23 85 
79 .95 135 25 215 20 
37 80 4 00 41 80 
69 .40 20 00 89 40 
42 80 57 25 100 05 
29 .68 24 85 54 53 

5 00 3 00 8 00 
14 .00 6 00 20 00 
42 23 9 45 51 68 

140 10 44 75 184 85 
9 . 0 0 24 75 33 75 

street, in the back by origi 
westerly by lot 157-224-7 

naining parY of lot No. 157-

56 20 60 68 116 88 
70 83 18 00 88 83 
83 76 67 87 151 63 

161 83 417 27 579 10 
35 66 9 49 45 15 
85 18 113 42 198 60 
37 71 49 07 86 78 
36 10 6 11 42 21 
54 43 49 25 103 68 
14 56 11 30 25 86 
75 38 59 30 134 68 
25 23 14 00 39 23 
64 00 6 0 75 124 75 

5 75 10 00 15 75 
45 65 20 00 65 65 

1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
1 00 1 00 2 00 
4 00 3 00 7 00 
4 00 3 00 7 00 
1 25 1 00 2 25 
6 25 5 00 11 25 
4 00 3 00 7 00 
6 25 5 00 11 25 

Harry Eloy 
Mme-Mrs. E. J. Snyder 
Mme-Mrs. Andrew Byrne 
Mme-Mrs. vve-wid. Thomas Lannox Garrett 
Charles W. Evans 
Mmo-Mrs. Alfred A. Fournello 
W. W. Johnson 
Alexander Simon 
Ernest Huet & Georges Chaperon 
H. Murray 
Joseph Ross 
Charles Wilson 
Zothique Rousseau 
Henry D. Rolland 
Mme-Mrs. vve-wid. David Davis 
Mme-Mrs. vve-wid. Frank North 
Aimé Durand 
Roméo Ratté 
Mme-Mrs. Robert Alexander Lombard 
Mme-Mrs. Robert Alexander Lombard 
Mme vve-wid. Daniel Smeales 
Mllc-Miss Irène Gold 
Mme-Mrs. W. R. Lamontagne & al 
François Faubcrt 
François Faubort 
Paul-Emile Daudelin 
Adélard Cadieux 
Mme-Mrs. Ed. Groves 
W. E. Elliott 
J.-A. Gauthier 
John-Arthur Gauthier 
G. Germain 

Borné en front par la rue, à l'arrière par lo lot ori­
ginaire N° 223, au S.O. par le lot 157-224-7, et au 
N.E. par le résidu du lot 157-224-6. 

Walter Jackson 
Antoine Passet & Economie Realty Ltd 
Mme-Mrs. vve-wid. Maurice H. Clark 
Frank Bagdonov 
Jack Pearl 
John Arnold 
Michael Spirk 
Michael Spirk 
Economie Realty 
Independent Realty Dev 
Gordon Harry Ware 
Alexandre Forte 
Albort Essiambro 
Mme-Mrs. Lena Heath, vve-wid. de-of John Carlson.. 
Mme-Mrs. Lena Heath, vve-wid. de-of John Carlson.. 
Peter Bizuk <fc uxor & Mme-Mrs. Mary Bruska 
Lucien Moquin 
Peter Bizuk & uxor 
Lucien Brossard 
Herbert M. Nelson 
James Gannon 
Edward Sweeting 
Hugh Hitching. 
Elizabeth Gauthrie. . . 
Wolf Fishgryt 

8. 383 à-to 397 
50, 5 & 6 
50, 10 
90, 117 à-to 120 
99, 23 & 24 
100, 1174 à-to 1176 
100, 1201 
100, 1209 à-to 1213 
100, 1219 
100, 1221-à-to 1223 
100, 1224 à-to 1226 
100, 1231 à-to 1234 
100. 1239 à-to 1240 
100, 1289 à-to 1290 
100, 1293 
100, 1336 à-to 1337 
102, 140 à-to 143 
102, 144 à-to 149 
102, 416 à-to 421 
102, 442 à-to 444 
102, 1200 à-to 1201 
102, 1202 à-to 1203 
102, 1235 à-to 1239 
102, 1283 à-to 1286 
102, 1355 à-to 1358 
102,*142G à-to 1428 
102, 3762 à-to 3763 
119, 946 & 947 
134, 121 ' . . 
135, 8 
136, 1007-à-to 1073 
157, 224-2/3 S.O.W. 6. . . 

224-6. 

158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
158, 
173, 
104, 
104, 
213, 
213, 
214, 
214, 
187, 
187, 
187, 
187, 
187, 
187, 

33 & 34 
53 & 54 
147 à-to 150 
449 à-to 451 
477 & 478 
547 & 548 

lA S.O.W. 593 à-to596 
598 & 599 
639 à-to 641 
682 à-to 684 
659 à-to 661 
1128 & 1129 
325 à-to 329 
95 à-to 98 
121 à-to 124 
13 
12 

33 à-to 35. 
36 à-to 38. 
45 
46 à-to 50 . 
01 à-to 63 . 
68 à-to 72 . 
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Propriétaires 

Owners 

James Taylor 
Edward Sweeting 
Emily Glover 
A. Darabaucr • 
Edward Sweeting 
Fred 10. Holloway 
Arnold Hclmer. . . . . . . . . ........... 
Mme-Mrs. vve-wid. Alex. Walker 
John 11. Eagle 
Maurice B. Day 
Edward Sweeting 
Arnold Helmcr 
John C. Beckett 
John H. Eagle \ 
James William Broomhead 
Mme-Mrs. J. Montgomery 
Geo. Hutchison 
James McDougall 
Franci 4 Joseph Timmons 
Robert Mclntyre 
Richard Hooley . . 
Mme-Mrs. vve-\yid. W. G. Wdkie 
William Hotcbkiss 
David Israel 
Edward Sweeting & al.<. 
Mme-Mrs. W. McClurg 
Edward Sweeting 
Edward Sweeting 4 at 
Bertha A. Sivil 
Charles Gilden 
James Wm Broomhead 
Mme-Mrs. vve-wid. W. P. McNally 
It. J. Williamson 
Stanley E. Siscoe 
Edward Sweeting 
John Howe 
Marguerite E. Coons 
John Toohey 
Edward Sweeting 
Mary Giltin 
Alfred Heaven 
R. J. Williamson 
F. M. Hyman 
Stanley E. Siscoe 
Edward Sweeting 
R. J. Baker 4 Ed. Sweeting 4 al 
I. Hill 
Mme-Mrs. vve-wid. J. T. Warlurton. . . . 
James E. Smith 
Anthony Prantman 
Ed. Tochey 4 uxor 
Mary B. MacDonald 
Gustave Margraft 
Succ.-Est. Thomas Hanlcy 
William Svmmonds 
Odélie Galcrneau 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short 
Harry Gritcbley 
William S. L. Leonard 
Everett M. Miller 
Mary Goodall 
Mme-Mrs. Edgar Bradley 
Edith Frank 4 al 
Yulvan Nowak 
Mme-Mrs. J. W. H. Short 
Mme-Mrs. ve-wid. J. W. H. Short 
Mme-Mrs. Ann Schwartz 
S. Olitsky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short. 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short 
Edward Sweeting & al 
Arthur Bélanger 
Pasquali Tozzi & uxor 
S. Olitzky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
S. Olitzky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
S. Olitzky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
8. Olitzky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short. . . . 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. II. Short. . . . 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short. . . . 
Stanislas Goyette 
Mary McCartin, alias McCarthy 
John Delancy 
Mme-Mrs ve-wid. J. W. H. Short 
S. Olitzky, épouse-wife de-of J. Brodsky. 
James Graham & S 
Mme-Mrs. vve-wid. J. W. H. Short. . . . 
Stanislas Goyette 
Mary McCartin, alias McCarthy 
Mme-Mrs. vve-wid. M. Callagham 
Edward Sweeting & al 

Lots numéro 

Number of lots 

187, 82 & 83 
187, 108 à-to 171 
187, 201 a-to 206 
187. 267 
187, 276 à-to 278 
187, 326 à-to 329 
187, 382 4 383 
187, 407 4 408 
187,411 
187. 416 à-to 418 
187, 653 
187, 671 & 672 
187, 697 & 698 
187. 700 
187, 805 à-to 807 
187, 822 à-to 825 
187, 855 à-to 857 
187, 917 à-to 920 
187, 923 & 924 
187, 927 à-to 929 
187, 938 à-to 941 
187, 946 à-to 949 
187, 975 4 976 
187, 1002 à-to 1004. . . 
187. 1167 à-to 1172. . 
187, 1312 à-to 1315. . 
187. 1516 
187. 1580 4 1581 
187, 1660 à-to 1662. . 
187, 1663 à-to 1666. . 
187. 1696 à-to 1698. . 
187, 1721 à-to 1723. . 
187, 1755 4 1756 
187, 1762 4 1763 
187, 1764 à-to 1769. . 
187, 1795 4 1796 
187, 1869 4 1870 
187, 1903 à-to 1905. . 
187. 1975 4 1976 
187, 2000 4 2001 
187, 2041 à-to 2043. . 
187. 2044 4 2045 
187. 2046 4 2 0 4 7 . . . 
187, 2051 4 2052 
187, 2053 à-to 2058. . 
187, 2089 à-to 2091. . 
187, 2102 4 2 1 0 3 . . . 
187.2107 à-to 2109 . . 
187. 2130 4 2 1 3 1 . . . 
187, 2189 4 2 1 9 0 . . . 
187. 2202 4 2203. . . 
187, 2239 à-to 2250. . 
187, 2264 à-to 2265. . 
187, 2298 à-to 2300. . 
187, 2350 4 2 3 5 1 . . . 
189, 364 à-to 3 6 6 . . . . 
189. 482 à-to 498 
189, 544 
189, 545 
189, 558 & 559 
189, 721 à-to 723. . . . 
189. 1009 4 1010. . . 
189, 1052 à-to 1055. . 
189, 1067 à-to 1069. . 
189, 1077 à-to 1086. . 
189. 1102 à-to 1119. . 
189, 1186 à-to 1190. . 
189. 1357 à-to 1369. . 
189, 1377 à-to 1386. . 
189. 1402 à-to 1419. . 
189, 1503 4 1504. . . 
189, 1508 4 1509 . . . 
189, 1512 4 1 5 1 3 . . . 
189. 1626 4 1627 . . . 
189. 1657 à-to 1668. 
189. 1676 à-to 1687. 
189, 1692 4 1 6 9 3 . . . 
189, 1710 à-to 1718. 
189, 1726 à-to 1743. 
189, 1756 à-to 1759. 
189, 1765 à-to 1766. 
189, 1831 à-to 1835. 
189, 1865 à-to 1868. 
189, 2010 à-to 2018. 
189, 2026 à-to 2039. 
189, 2040 à-to 2043. 
189, 2056 à-to 2059. 
189, 2065 à-to 2066. 
189, 2080 à-to 2087. 
189, 2090 à-to 2093. 
189. 2129 4 2 1 3 0 . . . 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

2 .50 
5 .00 
7 .50 
1.25 
4 .00 
5 .00 
2 .50 
2 .50 
1.25 
4 .00 
1.25 
2 .50 
2 .50 
1.25 
4 .00 
5 .00 
4 .00 
5 .00 
2 .50 
4 .00 
5 .00 
5 .00 
2 .50 
4 .00 
7 .50 
5 .00 
1.25 
2 .50 

10.00 
5.00 
4 .00 
4 .00 
2 .50 
2 .50 
7 .50 
2 .50 
2 .50 
4 .00 
2 .50 
2 .50 
4 .00 
2 .50 
2 .50 
2 .50 
7 .50 
4 .00 
2 .50 
4 .00 
2 .50 
2 .50 
2 .50 

15.00 
2 .50 

11.25 
2 .50 
4 .00 

21 .25 
1.50 
1.50 
2 .50 
4 .00 
2 .50 
5 .00 
4 .00 

12.50 
22.50 

0.25 
13.75 
12.50 
22 .50 

2 .50 
2 .50 
2 .50 
2 .50 

15.00 
15.00 

2 .50 
11.25 
22.50 

5 .00 
2 .50 
6.25 
5.00 

11-. 25 
17.50 
5 .00 
5 .00 
2 .50 

10.00 
5 .00 
2 .50 

Total 

2 .00 
4 . 0 0 
6 .00 
1.00 
3 . 0 0 
4 . 0 0 
2 .00 
2 .00 
1.00 
3 .00 
1.00 
2 .00 
2 .00 
1.00 
3 .00 
4 .00 
3 .00 
4 .00 
2 .00 
3 .00 
4 .00 
4 .00 
2 .00 
3 .00 
6 .00 
4 .00 
1.00 
2 .00 
3 .00 
4 . 0 0 
3 .00 
3 .00 
2 .00 
2 .00 
6 .00 
2 .00 
2 .00 
3 .00 
2 .00 
2 .00 
3 .00 
2 .00 
2 .00 
2 .00 
6 .00 
3 . 0 0 
2 .00 
3 .00 
2 .00 
2 .00 
2 .00 

12.00 
2 .00 
9 .00 
2 .00 
3 .00 

17.00 
1.00 
1.00 
2 .00 
3 . 0 0 
2 .00 
4 .00 
3 .00 

10.00 
18.00 
5 .00 

11.00 
10.00 
18.00 
2 .00 
2 . 0 0 
2 .00 
2 .00 

12.00 
12.00 

2 .00 
9 .00 

18.00 
4 .00 
2 .00 
5 .00 
4 . 0 0 
9 .00 

14.00 
4 . 0 0 
4 .00 
2 .00 
8 .00 
4 . 0 0 
2 .00 

4 .50 
9 .00 

13.50 
2 .25 
7 .00 
9 .00 
4 .50 
4 .50 
2 .25 
7 .00 
2 .25 
4 . 5 0 
4 . 5 0 
2 .25 
7 .00 
9 . 0 0 
7 .00 
9 .00 
4 .50 
7 .00 
9 .00 
9 . 0 0 
4 . 5 0 
7 .00 

13.50 
9 . 0 0 
2 .25 
4 .50 

13.00 
9 . 0 0 
7 .00 
7 .00 
4 .50 
4 .50 

13.50 
4 .50 
4 .50 
7 .00 
4 .50 
4 . 5 0 
7 .00 
4 .50 
4 .50 
4 . 5 0 

13.50 
7 .00 
4 .50 
7.00 
4 .50 
4 .50 
4 . 5 0 

27 .00 
4 .50 

20 .25 
4 .50 
7 .00 

38.25 
2 .50 
2 .50 
4 .50 
7 .00 
4 . 5 0 
9 .00 
7 .00 

22 .50 
40 .50 
11.25 
24.75 
22 .50 
40 .50 

4 .50 
4 .50 
4 .50 
4 . 5 0 

27 .00 
27 .00 

4 .50 
20.25 
40 .50 

9 .00 
4 .50 

11.25 
9 .00 

20.25 
31 .50 

9 .00 
9 .00 
4 .50 

18.00 
9 . 0 0 
4 .50 
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Mary McCartin 
Mme-Mrs. Edith Ernnk A: al 
Mishot Kosmynko 
S. Olitzky. épouse-wife de-of J. Brodsky 
Mme-Mrs. Edith Frank & al 
John William Mozey & Mme-Mrs. David Addy 
Ann McCready in trust 
John Hibbard 
Edward Sweeting & al & Charles Marino 

189, 2131 & 2132. . 
189, 2210 & 2217. . 
189, 2258 
189, 2350 A-to 2363 
189, 2366 & 2 3 6 7 . . 
189, 2414 à-to 2417 
189, 2443 à-to 2445 
189, 2452 & 2 4 5 3 . . 
189, 2468 à-to 2470 

2 .50 2 .00 4 .50 
2 .50 2 .00 4 .50 
1.50 1.00 2 .50 

17.50 14.00 31 .50 
2 .50 2 .00 4 .50 
5 .00 4 . 0 0 9 .00 
4 .00 3 .00 7 .00 
2 .50 2 .00 4 .50 
4 .00 3 .00 7 .00 

Municipalité de la paroisse de Boucherville — Municipality of tho parish of Boucherville 

43-10 68 69 87 .67 156.36 
1 P. 35 108 16 98 .87 207.03 

Purtie du lot N° 35 borné au nord-est par la montée 
de Saint-Bruno, au sud-est par la propriété du Canadiai 

l'art of lot No. 35 bounded to the north-easterly by 
Montée dc Saint Bruno; to the south-west by the pro-

National au sud-ouest et au nord-ouest par d'autres perty of Canadian National Railway to the south-west 
parties du lot N° 35 et mesurant 225 pieds en front et and to the north west by other parts of lot No. 35 and 
400 pieds en profondeur avec bâtisses. measuring 225 feet in front by 400 in depth, with build-

H. Lemyre 
Arthur Leduc 
Maurice Larivière 
Roger Dubuc & Mag. Mérineau 
J.-D.-L. Pilon 
Amédée Patonaude 
Mme-Mrs. F. Savignac 
J.-A. Vaillant 
J.-C. Flammard 
Robert Graham 
Aurore Poirier 
Emile l lamcl 
Art. Locuyer 
J. Auguste Coallicr & uxor 
Albert Pelletier 
Albibini Carrière 
Théodore Dcsrochors 
Ernest Crawford 

Cette partie du lot numéro 139-2 mesurant 18 pieds 
en front par 1920 pieds en profondeur; borné en front 
par le chemin du ôièmo rang au N.O. par une partie 
du lot 139; au S.O. par le lot 139-3 et au N.E. par une 
autre partie du lot 139-2 avec bâtisses. 

bings . 

.'50-77 
76-288 
211. 215 
26-7 
30-SO & 81 
243 
30-126: 
2 7 0 - 1 1 9 . 1 2 0 . . . . 
270-123 
270-17, 18 
173-915 à-to 917 
30-112 
76-65 
76-148, 149, 150. 
83 
99, 104 
322 
139-3, 139-P. 2 . 

3 .25 
0 .92 

200.21 
2 .73 
0 .96 

78.56 
1.58 
1.20 
0 .75 
0.51 
1.43 

17.98 12.21 
0.04 
1.38 

195.62 
128.21 

1063.04 
13.28 

3 .73 
1.32 

313.42 
2 .73 
1.40 

123.36 
2 .84 
1.20 
0 .75 
0.51 
1.43 

30 .19 
0 .04 
1.38 

288.76 
200.23 

2133.30 
46 .28 

93.14 
72.02 

1070.20 
33 .00 

That part of lot number 139-2 measuring 18 feet 
in width and 1920 feet in depth; bounded in front by 
a public road (5th range); to tho N.W. by part of lot 
139; to the S-W by lot 139-3 and to the N-E by an 
other part of lot 139-2 with buildings. 

Marcel Léonard I 146, P. 145 1 96 .03 I 55 .48 | 151.51 
Partie du lot 145 mesurant 4 arpents en front et Part of lot 145 measuring 4 arpents in front and 

4 arpents en profondeur; bornée en front par le chemin 4 arpents in depth; bounded in front by public road 
public (Petit 5ième) en profondeur par partie du lot (Petit ôièmo) in tho back by part of lot 145; on the 
145; du côté N - E par partio du lot 146 et du côté N-E by part of lot 146 and on tho S-W by part of lot 
6 - 0 par partie du lot 144. 144. 

Real Gingras | 
Partie 8-E du lot 41-19 mesurant 95 pieds de pro­

fondeur par 81 pieds de largeur bornée au nord-ouest 
par partie du lot 41-19, N.-E par partie du lot 41-10-2 
ot partio du lot 41-9-2 au S-E par le lot 41-20 et au 
S. 0 . par une rue (41-22). 

Partio du lot 41-10-2 mesurant 20 pieds de profon­
deur par 64 pieds de largeur et bornée au N - 0 par 
partie du lot 41-10-2 au N-E par partie du lot 41-10-1, 
au S-E par la ligno limitative entre les lots 41-10-2 
et 41-9-2 et nu S-0 par partie du lot 41-19. 

Partie du lot 41-9-2 mesurant 20 pieds de profon­
deur par 17 pieds de largeur et bornée au N - 0 par 
la ligne limitative entre les lots 41-10-2 et 41-9-2 au 
N-E par partie du lot 41-9-1, au S-E par partie du lot 
41-9-2 et au S-0 par partie du lot 41-19. 

Joseph Desbiens | 
Partie du lot 7 bornée en front par la route 3 en 

arrière par le fleuve St-Laurent, d'un côté par partie 
du lot N° 6 appartenant à Lucien Roberge et de 1 autre 
par partie du lot N° 8 appartenant à Joseph Desbiens; 
aussi la partie du vieux chemin public traversant la­
dite partie de lot maintenant fermé. 

Lot numéro 8, à distraire la partie vendue au Gou­
vernement pour ia route N° 3 avec bâtisses. 

41-19,41-10-P.2 ,41-9-P.2 | 1.28 | 1.11 1 2 .39 
Part S-E of lot 41-19 measuring 95 feet in depth by 

81 feet in width; bounded the N-W by part of lot 
41-19 to the N-E by part of lot 41-10-2 and part of 
lot 41-9-2 to tho S-E by lot 41-20 and to the S-W by 
a street (41-22) 

Part of lot 41-10-2 measuring 20 feet in depth by 
64 feet in width; hounded to the N-W by part of lot 
41-10-2; to N-E by part »of lot 41-10-1; to the S-E 
by the boundary lino between lots 41-10-2 and 41-9-2 
and to tho S-W by part of lot 41-19. 

Part of lot 41-9-2 measuring 20 feet in depth by 
17 feet in width; bounded to the N-W by the boun­
dary lines between lots 41-10-2 and 41-9-2 to the N-E 
by part of lot 41-9-1; to the S-E by part of lot 41-9-2 
and" to the S-W by part of lot 41-19. 

P. 7, P. 8, 11-6 1 39.98 | 130.14 | 170.12 
Part of lot 7 bounded in front by route No. 3, in 

the back by St-Lawrence River, on one side by part 
of lot 6 owned by Lucien Roberge and on the other side 
by part of lot 8 owned by Joseph Dcabicns; also that 
part of old road crossing said part of No. 7 and now 
abandoned. 

Lot 8, to bo deducted that part sold to the Provin­
cial Government for route No. 3 with buildings. 

P. Trancbemontagne | P. 201 | 0.41 | 90 .52 I 90 .93 
Lot numéro 201 mesurant environ 97 arpents, à Lot number 201 measuring approximatively 97 

distraire cette partie du même lot appartenant à Mr. arpents to be deducted that part of same lot owned 
Rolland Veronneau laquelle mesure environ 7 arpents by Rolland Veronneau measuring approximatively 
avec bâtisses. 7 arpents whith buildings. 

Municipalité du village de Boucherville — Municipality of village of Boucherville 

37-22, 23, 24 17.07 28.15 45 .22 
37-80, 8 1 . 47.37 

38.48 
65.87 

100.15 
87 .09 
37,48 

113.24 
138.63 
87 .09 
37 .48 

37-82 
47.37 
38.48 

65.87 
100.15 
87 .09 
37,48 

113.24 
138.63 
87 .09 
37 .48 

9 

47.37 
38.48 

65.87 
100.15 
87 .09 
37,48 

113.24 
138.63 
87 .09 
37 .48 

65.87 
100.15 
87 .09 
37,48 

113.24 
138.63 
87 .09 
37 .48 
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Succ.-Est. Mme-Mrs. Ernest Guimont 
Le Promoteur d'industrie 
Le Promoteur d'industrie 
Le Promoteur d'industrie 
Le Promoteur d'industrie 
Dollnrd Bissonnetto 

Partie du lot numéro 28 mesurant 44 pieds do 
largeur par 156 pieds de profondeur; borné en front 
par lo Boulevard Marie-Victorin, en arrière par une 
autre partie du lot 28; d'un côté par une autre partie 
du lot 28 appartenant à la succession Oscar Beaudin 
et de l'autre côté par les lots 29, 30 et P. 31 avec bâtis­
ses. 

Mme-Mrs. Alexandre Meunier I 
Le lot numéro 25 à distraire la partie vendue au 

Gouvernement provincial pour la construction de la 
route 3 avec bâtisses. 

La Société pour la construction d'une salle publique au 
village de Boucherville, comté de Chambly, 
Un terrain situé sur la rue St-Charles ou il mesure 

:'.(> pieds do front par 72 pieds de profondeur tenant 
d'un côté à une autre partie du lot 130 appartenant 
à dame Mario Depongher et de l'autre côté et a l'ar­
rière par une autre partie du même lot propriété de 
Arthur Bémeur avec bâtisses. 

96 
37-100 
37-98 
37-39, 40, 41 
37-32 
P. 28 

15.88 
0 .20 

66.02 
5 .89 

10.45 
31 .39 
10.44 

185.04 

81 .90 
0 .09 

10.45 
31 .39 
10.44 

220.75 35.71 
Part of lot number 28 measuring 44 feet in width 

by 156 feet in depth bounded in front by Boulevard 
Marie-Victorin, in the back by part of lot 28; on one 
side by an other part of lot 28 owned by Oscar Beau-
din estate and on the other side by lots 29, 30 and 
Part of lot 31 with buildings. 

25 I I 95 .90 I 95 .90 
Lot number 25 to be deducted that part of lot 25 

sold to the Provincial Government for the construction 
of route No . 3 with buildings. 

P. 130. 0 .49 105.46 105.95 

A lot (part situated on St-Charlcs street whore it 
measures 36 feet in front by 72 feet in depth bounded 
on one side by an other part of lot 130 owned by Mrs 
Mario Depongher and on the other side and on the 
back by an other part of same lot owned by Arthur 
Bemeur with buildings. 

Municipalité de la paroisse de Chambly — Municipality of the parish of Chambly 

Holland Bropy I 
Un terrain vacant, faisant partie du lot 46, mesurant 

cent cinquante pieds m.a. de largeur par cent pieds, 
m.a. de profondeur; borné en front, à l'est, par ladite 
route; h l'ouest, et du côté nord, par lo résidu dudit 
lot 46 appartenant à Albert & Yvon Vinet; et du côté 
sud, par la partie dudit lot (P. 46) de Marcel Gascon. 

Léonard Perron I 
Un terrain vacant, faisant partie du lot originaire 

trois cent vingt-sept, aussi des lots un, detix & trois 
de la subdivision audit lot originaire (Pt. 327 & 327-
l'tie de 1, 2 & 3); de forme triangulaire; borné au nord-
ouest, par la route 47; à l'est par l'ancien chemin pu­
blic abandonné longeant le Canal de Chambly; et 
du côté sud-ouest, par partie desdits lots 327-1, 2, 3, 
d'Anthime Roy. 

P. 46 | 4 .51 I 10.01 | 14 .52 
A vacant lot being part of lot 46 measuring 150 

feet E.M. in width by 100 feet E.M. in depth; bounded 
in front and easterly by a road; westerly and on the 
north by remaining part of lot 46 property of Albert 
and Yvon Vinet; on the south by part of said lot 
(P. 46) property of Marcel Gascon. 

P. 327 & 327-P. 1, 2, 3 . . .1 2 .47 | 7 .35 | 9 .82 
A vacant lot being part of originary lot 327 and 

also part of lots 1, 2 and 3 of the subdivision of origi­
nary lot 327 (P. 327 and 327-P. 1, 2, 3) of triangular 
shape; bounded north-westerly by highway number 
47; easterly by former abandoned public road along 
Chambly Canal; and south-westerly by part of said 
lots 327-1, 2, 3 property of Anthime Roy. 

Donné à Boucherville, 7 janvier 1956. 
Î e Secrétaire-trésorier de la Corporation 

du comté de Chambly. 
41550-2-2-O E. VÉZINA. 

Given at Boucherville, January 7. 1956. 
E. VÉZINA, 

Secretary-Treasurer of the Corporation 
41550-2-2-O of the county of Chambly. 

Canada — Province de Québec Canada — Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE MASKINONGÉ MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF MASKINONGÉ 

Avis public est par les présentes donné par 
le soussigné Jean-Paul Chevalier, secrétaire-
trésorier du Conseil Municipal du comté de 
Maskinongé, que les immeubles ci-après men­
tionnés seront vendus à l'enchère publique, 
dans la Salle du Palais dc Justice, en la ville de 
Louiseville, lieu ou le Conseil de comté tient 
ses sessions, JEUDI, le HUITIÈME (Sème) 
jour du mois de MARS prochain (1956), à DIX 
heures (10) de l'avant-midi, pour taxes muni­
cipales, scolaires et frais dus aux municipalités 
dont il sera ci-dessous fait mention, sur les dif­
férents lots et parties de lots ci-après décrits, à 
moins que lesdites taxes et frais encourus ne 
soient payés avant le jour fixé pour la vente, 
savoir: 

Public notice is hereby given that the under­
signed, Jean-Paul Chevalier, Secretary-Treasurer 
of the Municipal Council of Maskinongé, that 
the immoveables mentioned hereinafter shall 
be sold by public auction at the Court House 
locality where the Council holds its meetings, 
in the town of Louiseville, THURSDAY, the 
EIGHTH (8th) day of the month of MARCH 
next 1956, at TEN o'clock in the forenoon, for 
municipal and school taxes and cost due the 
Municipalities, mentioned hereunder, oh differ­
ent lots and parts of lots hereinafter described, 
unless said taxes and costs incurred are paid be­
fore the day fixed for the sale, to wit: 

Municipalité de la paroisse de Saint-Didace 
Municipality of the parish of Saint-Didace 

Propriétaire 
Numéro de lots 

et cadastre Rang 
Taxes 
munie. 

Taxes 
scol. 

Total 
Owner Number of lots 

and cadastre 
Range Munie, 

taxes 
School 
taxes 

Total 

200 S 31 .50 S 13.99 $ 45 .49 S 31 .50 S 13.99 $ 45 .49 
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Municipalité do la paroisso do Saint-Alexis-dcs-Monts 
Municipality of tlio parish of Saint-Alexis-de.s-Monts 

Propriétaire 

Owner 

Numéro do lots 
et cadastre 

Number of lots 
and cadastre 

Rang 

Range 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

1-2-3-4 

Huntorstown, P. 359 

Lac Caché 
1er r a n g . . . . 
1st range. 
2e.mo rang. . 
2nd range. 
N.O.R.L. . . . 
N.W.R.L. 

32 .95 276.70 

8 .19 

3 .84 

309.65 

8 .19 

3.84 

Municipalité de la paroisso do Saint-Antoine do la Rivi6re-du-Loup 
Municipality of the Parish of Saint-Antoine of Rivière-du-Loup 

Freddy Regniere. P. 886 22 .25 

- 3 h 
Municipalité de la paroisse de Saint-Edouard 
Municipality of the parish of Saint-Edouard 

52 .10 

St-Didaco, P. 493 
Ste-Ur8ulc, 538-543 
St-Didaco, P. 493 
Ste-Ur8ulc, 538-543 41 .32 14.40 55.72 
Ste-Ursule, P. 556 4 .88 3 .20 8.08 
St-Justin, P. 565 6 .32 3 .20 9 .52 
St-Justin, P. 564 7 .93 4 .35 12.28 7 .93 4 .35 

Donné sous mon seing en la ville de Louise- Given under me Seal in the town of Louise-
ville, ce quatre (4) janvier, mil neuf cent cin- ville, this fourth (4th) of January, one thousand 
quante-six (1950). nine hundred and fifty-six, (1956). 

Le Secrétaire-trésorier du conseil, 
Municipal du comté de Maskinongé, 

41518-2-2-n JEAN-PAUL CHEVALIER. 

JEAN-PAUL CHEVALIER, 
Secretary-Treasurer, of the Municipal 

41518-2-2 Council of the county of Maskinongé. 

Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ 
LAC ST-JEAN-OUEST 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF 
LAKE SAINT JOHN WEST 

Avis public est par les présentes donné, par 
Chs. E. Simard, secrétaire-trésorier du comté 
Lac St-Jean-Ouest, que les terrains ci-dessous 
mentionnés, y compris bâtisses et dépendances 
dessus construites, seront vendus à l'enchère 
publique, en la salle des sessions du conseil de 
chef-lieu, à Roberval, JEUDI le HUITIÈME 
jour de MARS mil neuf cent cinquante-six, à 
DIX heures du matin, à défaut du paiement 
des taxes municipales, scolaires et autres, ainsi 
que les frais encourus. 

Public notice is hereby given by Charles E. 
Simard, Secretary-Treasurer of the county of 
Lake Saint John West, tluxt the lands herein-
under described, including buildings and depen­
dencies thereon erected, will be sold at public 
auction, in the hall where the county council 
holds its meetings, at the County Seat, at Rober­
val, on THURSDAY, the EIGHTH (lay of 
the month of MARCH, one thousand nine hun­
dred and fifty-six, at TEN o'clock in the fore­
noon, failing payment of municipal school and 
other taxes, as well as costs incurred: 

Municipalité de Saint-André — Municipality of Saint-André 

Canton Rang Lot N° Étendue Propriétaire Conseil Écolo 
) 

School 

Fabrique 

Township Range Lot No . Area Owner » Council. 

Écolo 
) 

School Fabric 

Métabetchouan. 4 H 5 E Ovila Tremblay & Succ.-
Est. 

' $22.19 

24 .66 

$52.35 

8 .67 

Métabetchouan. 

0 . . . . P. 15 

Ovila Tremblay & Succ.-
Est. 

' $22.19 

24 .66 

$52.35 

8 .67 
Bornée au sud par lo chemin public, à l'ouest par 

l'emplacement de la Commission Scolaire, à l'est par 
Bounded on the south by the public highway, on 

the west, by the emplacement of the School Commis-
.la propriété de David Brassard, au nord par le résidu sion, on tho cast, by tho property of David Brassard, 
du lot 15. on the north, by tho residue of lot 15. 

Métabetchouan. 
Dequen 

H 5 E . 
39-G. . 

Rév. J.-B. Vallée. 
Henri Vandal. . . . 

3 . 0 8 5.60 
26.71 30.54 
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Commission scblairo do Saint-Thomas d'Aquin — School Commission of Saint-Thomas d'Aquin 

Canton 

Township 

Hang 

R a n g e 

Lot N ° 

Lot No . 

Étendue 

Area 

Propriétaire 

Owner 

Conseil 

Council 

École 

School 

Fabrique 

Fabric 

| 8 . . . J I ». 37 .1 1 C Hub Dablon 3 . 8 0 
Terrain de forme irrégulière d'environ un arpent Plot of land of irregular form of approximately 

de largeur bornée au Lac des Commissaires sur une one arpent in width, bounded by the Lac des Com-
profondeur do deux arpents vers l'est^__Autres bornes missaires, by a depth of two arpents on the east, 
inconnues. Other boundaries unknown. 

Dequen 1 5 . . . P. 6-B Welly Roberge 13.40 
Dablon 5 P. 0-B Joseph Néron 13.40 I 70 .10 

Un emplacement mesurant 150x150, borné vers An emplacement measuring 150x150, bounded on 
l'ouest par le chemin public et de tous les autres côtés the west by the public whighway and on all the other 
par le résidu dudit lot 

Dequen 15. 
Dablon 6 . . 

23 . . . 
P. 17. 

sides by the residue of the said lot. 

9 .40 

Bornes inconnues. > 

Dablon I 6. 
Homes inconnues. 

Dablon I 6. 
Bornes inconnues. 

P. 17. 

P. 16. 

Charles Fortin. . . . . . . . 
Epbrem Dcsmcules. . . 
Boundaries unknown. 

Roméo 11 u<lori 
Boundaries unknown. 

Roland Morissette.. . . 
Boundaries unknown. 

15 .00-
9 . 9 5 

19.90 

7 .00 

Municipalité de Saint-Thomas d'Aquin — Municipality of Saint-Thomas d'Aquin 

Dablon | 4 I 1-A & 1-B | | Dominion Selioa | 160.80 I I 
Bornés à l'est par le chemin public, en front au Bounded on the east by the public road, in front 

C.N.R., et les deux autres côtés par le résidu dudit lot. by the C.N.R., and on the two other sides by the 
residue of the said lot. 

Malherbe I 2 . 
Bornes inconnues. 

Malherbe I 2 . 
Bornes inconnues. 

58-E I 10 acres. 

P. 64 | 2 acres. . . 1 

Bernard Labcrge I 19.95 
Boundaries unknown. 

Oscar DoLauniôro.'. . . 
Boundaries unknown. 

16.00 

Municipalité du village du Lac-Bouchette — Municipality of village of Lac-Bouchette 

Dablon | 5 I P. 7-A 1 1 
Un emplacement mesurant cinquante pieds de 

front lo long du chemin public, cent vingt-cinq pieds 
de profondeur, bornée à l'ouest par le chemin public, 
a l'est et au nord par le résidu dudit lot, au sud à la 
partie du lot 7-A appartenant à Pierre Dubois, repré­
sentant Georges Perron. 

Alfred Filion | 10.50 | 17.20 I 
An emplacement measuring fifty feet in front along 

the public highway, one hundred and twenty-five 
feet in depth, bounded on the west by the public 
highway, on tho east and on tho north, by the residue 
of the said lot, on the south by part of lot 7-A belong­
ing to Pierre Dubois, representing Georges Perron. 

Municipalité de Chambord, paroisse — Municipality of Chambord, parish 

Métabetchouan. 3 32 & 33-A Louis Pruneau 88 .14 127.40 17.25 Métabetchouan. 88 .14 127.40 17.25 

Municipalité de Roberval, paroisse— Municipality of Roborval, parish 

Roberval B 32, 33, 34. 35 & 
,1 36. 

Ces terrains comprennent une superficie d'environ 
75 acres Va- Bornés comme suit: au nord-est par le 
Lac St-Jean, au sud-est par Pitre Girard et Charle­
magne Brassard, au sud-ouest par le chemin public 
ou route régionale, vers le nord-ouest au lot No. 44 
appartenant à Hôtel-Dieu St-Michel de Roberval. 

Sauf servitude et droits de Saguenay Power, Sague-
nay Electric et Cie d'Aqueduc. 

Sulphur Converting Co. . 1004.40 1562.50 

These plots of loand comprising a superficial area of 
approximately 75 acres Bounded as follows: on 
the northeast, by Lake St. John, on the southeast, 
by Pitre Girard and Charlemagne Brassard, on the 
southwest, by the public highway or regional route, 
on the northwest, bv lot No. 41, belonging to the 
Hôtel-Dieu St. Michel of Roberval. 

Save servitude and rights of Saguenay Power, 
Saguenay Electric and Cie d'Aqueduc. 

Municipalité de Notre-Dame do la Doré — Municipality of Notre-Dame do la Doré 

DUFTERIN. 5. . . . 28-A & 28-B. 3 . 5 0 8 .00 Adrien Leclerc & Succ.-
Est. 

Sauf servitude enverst Saguenay Electric e l lydro Save servitude to the Saguenay Electric and Hydro 
Québec. Quebec. 

Municipalité de Saint-Thomas Dydime — Municipality of Saint-Thomas Dydimo 

1 0 . . . 24 \ Ménarque Simard 28 .10 1 0 . . . 28 .10 
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Commission scolaire de Sainte-Lucie d'Albanel — School Commission of Sainte-Lucie d'Albanel 

Canton 

Township 

Rang 

Range 

Lot N° 

Lot No. 

Étendue 

Area 

Propriétaire 

Owner 

Conseil 

Council 

École 

School 

Fabrique 

Fabric 

. L . . . . I , .1 1 J 10.50 48 .75 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. Save servitude to the Saguenay Electric. 

Albanel I 1 . . . . I P. 24 | | René Lebel | I 36 .00 
Un terrain ayant une .superficie de 200x200. Sauf A plot of land having a superficial area of 200x200-

partie vendue au Ministère de la Voirie. Save part sold to the Department of Roads. 

Albanel I B . . . . I P. 4 1 I Adrien Turcotte I 2 .45 I 0 .80 | 
Un terrain mesurant 55x125. Borné en front au A plot of land measuring 55x125. Bounded in front 

sud-ouest a la route régionale, au nord-ouest au terrain on the southwest by the regional route, on the north-
de Jean-Paul Gaudrcault, au nord-est au résidu du west, by the land of Jean-Paul Gaudrcault, on the 
terrain du vendeur, au sud-est au terrain de Cyrille northeast, by the residue of the land of the sellor, 
Guillemette. on the southeast, by the land of Cyrille Guillemette. 

Sauf servitude envers Saguenay Electric. Saver servitude to the Saguenay Electric. 

Municipalité d'Albanel, paroisse— Municipality of Albanel, parish 

Albanel I 5 . . . . I 60 & H S.E. 6 1 . |. 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. 

Albanel I 1 . . . .1 29 1. 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. 

Simeon Trudel I 18.15 | 19.25 
Save servitude to the Saguenay Electric 

Allyre Lavoie I 33 .88 1 68 .05 
Save servitude to the Saguenay Electric 

Albanel | 1 I 26 1 I Fortunat Fortin | 35 .60 I 83 .50 | 
Sauf servitude envers Saguenay Electric, et partie Savo servitude to the Saguenay Electric and part 

vendue au Ministère de la Voirie ainsi que les emplace- sold to the Department of Roads, as well as emplace­
ments vendus longeant la route régionale. ments sold along the regional route. 

• 

Municipalité de Girardvillo — Municipality of Girardville 

Girard I 5 I 8 -2 1 1 Adélard Bergeron | 18.90 | 105.60 

Sauf servitude envers Saguenay Electric. Save servitude to the Saguenay Electric. 

Beaudet | 3 1 28 I. 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. 

Beaudet I 3 1 29 1. 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. 

Beaudet | 3 1 32 |, 
Sauf servitude envers Saguenay Electric. 

Ths-Louis Allard (Jos.).. .1 19.90 i 63 .30 
Save servitude to the Saguenay Electric. 

Joseph Perron | 85 .70 I 125.20 
Save servitude to the Saguenay Electric. 

Georges St-Gelais 1 31 .65 | 53 .00 
Save servitude to the Saguenay Electric. 

Beaudet. 
Beaudet. 

4 
4 . . . . 

22. 
18. 

Albert Perron 
Ths-Louis Allard (Jos . ) . . . 

11.35 
5 .55 

35 .85 
18.25 

Municipalité de Sainte-Jeanne d'Arc, village — Municipality of Sainte-Jeanne d'Arc, village 

Dolbeau I 5. . . .1 P. 29 | I 
Terrain mesurant 100x200. Borné au nord-ouest 

par le chemin public, au nord-est et au sud-est par 
les terrains de Georges Verreault et au sud-ouest par 
le terrain d'Alcide St-Gelais. 

LucienGuay | 16.25 | 23 .75 | 4 .00 
Plot of land measuring 100x200. Bounded on the 

northwest by the public highway, on the northeast 
and on the southeast, by the lots of Georges Verreault 
and on the southwest by the land of Alcide St-Gelaia. 

Commission scolaire Sainte-Jeanne d'Arc, village — School Commission of Sainte-Jeanne d'Arc, village 

Dolbeau | 5 I P. 29 1 I 
Terrain mesurant 50 pieds de largeur sur la petite 

rue transversale par la profondeur s'étendant de la­
dite rue jusqu'à la rivière Petite Péribonka. Borné 
à l'ouest à la rue transversale, au nord à Lawrence 
Desmeules, à l'est à la rivière Petite Péribonka, au 
sud au résidu du terrain dc Réal et Fernand Bilobeau. 

Yvan Desmeules I 4 .62 I 20 .00 | 2 .00 
Plot of land measuring 50 feet in width of the lit tie 

cross-street by the depth extending from the said street 
to the Petite Péribonka River. Bounded on the 
west by the cross-street, on the north by Lawrence 
Desmeules, on the east by the Petite Péribonka 
River, on the south by the residue of tho land of 
Real and Fernand Bilobeau. 

Dolbeau [ 5 1 P. 29 I I Raymond Bouchard | 14.11 I 55 .00 | 
Terrain mesurant 50x200. Borné au nord-ouest Plot of land measuring 50x200. Bounded on the 

par le chemin public, à l'est par Arthur Brassard et northwest by the public road, on the east, by Arthur 
des deux autres côtés par Georges Verreault. Brassard and on the other sides, by Georges Verreault. 

Municipalité de Sainte-Jeanne d'Arc, paroisse— Municipality of Sainte-Jeanne d'Arc, parish 

7 27 Wilbrod Lalancette . . . 
1 

5 .97 | 0 .00 3 .00 
1 

5 .97 | 0 .00 3 .00 
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Commission scolaire de Sainte-Jeanne d'Arc, paroisse — School Commission of Sainte-Jeanne d'Arc, parish 

Dolbeau | 9 l 50 & 51 1 | Georges Bilodeau I 65 .48 I 230.70 I 24 .20 
Apparemment ces lots auraient 6t6 vendus ou cédés Apparently these lots have been sold or ceded to 

au directeur des lois: Terres destinées nu Anciens the Director of Laws: Veterans Land Act. 
Combattants. ' 

Municipalité scolaire do Ste-Moniquo de Ronfleur — School Municipality of Sainte-Monique de Ronfleur-

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 

55 42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 

00 Mme-Mrs, Noella Gilbert 
42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

•> 

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 

61 

42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

II 

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 

62-63 

42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 Alfred Barbeau. . 

42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

1 
7 . . . . 
7 . . . . 
7. . . . 
2 

42 .92 
42 .92 
44 .76 

137.46 
91 .12 

Donné à Roberval ce quatrième jour de Given at Roberval, this fourth day of January 
janvier mil neuf cent cinquantc-six. one thousand nine hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier du Conseil 
de comté Lac St-Jean-Ouest, 

11526-2-2-0 CHS. E. SIMARD. 

CHS. E. SIMARD, 
Secretary-Treasurer of County Council 

41526-2-2-o ' of Lake Saint John West. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ» DU COMTÉ DE 
TÉMISCAMINGUE 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY 
OF TÉMISCAMINGUE 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné, Jules Grenier, secrétaire-trésorier de 
la susdite municipalité que les lots ci-après dési­
gnés, y compris les bâtisses dessus construites 
seront vendus à l'enchère publique dans la petite 
salle des audiences, au Palais de Justice â Ville-
Marie, JEUDI le HUITIÈME jour de MARS 
1956, à DIX heures de Pavant-midi pour taxes 
municipales et scolaires, à moins que ces taxes 
et les frais encourus ne soient payés avant la 
vente. 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed Jules Grenier, Secretary-Treasure of the above-
mentioned municipality that the lots hereinafter 
described together with the buildings erected 
thereon, shall be sold by public auction in the 
small court-room, at the Court House, in Ville-
Marie. THURSDAY the EIGHTH day of 
MARCH 1956. at TEN o'clock in the forenoon 
for unpaid municipal and school taxes, unless that 
said taxes and costs incurred shall have been 
paid before the sale. 

La municipalité de St-Édouard do Fabre — The Municipality of St-Édouard de Fabre 

Taxes Taxes 
N o m s Numéro du lot Rang Canton munie. scol. 

— — — — — — — Total 
Names Number of lot Range Township Munie. School 

taxes taxes 

Succ.-Est. Paul Wilcot 5-6A et 7A 3 Mazenod S 25 .75 $ 48 .35 $ 74 .10 S 25 .75 $ 48 .35 $ 74 .10 

La Corporation du village d'Angliers — Village Corporation of Angliors 

Latreillo, Arthur 

Poirier, Alcidas 
Poirier, Alcidas 

Poirier, Alcidas 
Poirier, Alcidas 

Champagne, Martial 

42A, 42B, 43A, 
43B, 44A, 44B. 

Lot 12 Bloc-Block 
Baie Miller Bloc-

block (bâtisses 
seul-buildings 
only). 

67 
P. 200 pieds-feet 

(cabines-cabins) 
19A. 

Sur bloc-on block 
(moulin à scie et 
maison seulement-
saw-mill and bou­
se only). 

5 . 

1. 

16. 

6. 
5. 

14 

Baby. 

Baby. 

Baby. 

Guérin 
Guérin 

Baby. 

5 .93 

58 .50 
6 .70 

9 .00 
12.26 

14.10 

4 .20 

34 .45 
3 .97 

5.30 
6.87 

10.13 

92 .96 
10.73 

14 .30 
19.13 

14.10 

Municipalité de Notre-Dame de Lourdes de Lorrainvillc 
Municipality of Notre-Dame de Lourdes de Lorrainvillo 

30 . 1 52 .78 
2 .85 

47 .16 

178.32 
7.80 

210.14 

231 .10 
10.65 

257 .30 

29B (50 acr. env.-
about). 

18 

2 Lavorlochère 
52 .78 

2 .85 

47 .16 

178.32 
7.80 

210.14 

231 .10 
10.65 

257 .30 

29B (50 acr. env.-
about). 

18 6 Duhamel 

52 .78 
2 .85 

47 .16 

178.32 
7.80 

210.14 

231 .10 
10.65 

257 .30 

52 .78 
2 .85 

47 .16 

178.32 
7.80 

210.14 

231 .10 
10.65 

257 .30 
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Taxes Taxes 
Noms Numéro du lot Rang Canton munie. scol. _ — — — — Totol 
Names Number of lot Rungc Township Munie. School Rungc Township 

taxes taxes 

Commission scolaire do Dubois — School Commission of Dubois 

Mi villi-. Gabriel 
Lefcbvro, Raymond 
Lomourcux, Ûame-Mrs Léon 
Lofebvre, Raymond 

38A et 38B. 
29 
40-47 
22 

Bellecombe. 
Bcllecombo. 
Bollecombe. 
Bcllecombo. 

84.51 
27.67 
55.38 
18.60 

Municipalité scolaire de Beaudry — School Municipality of Bcaudry 

Genest, Sydncz. . . . . . . 
Emond, Herménégilde. 

Beaupré, Fernand. 
St-Pierre, Rosaire. 

23 
40 (sauf coin N.O.-

save N.W. comor 
125 x 150 à la com­
mission 8CoIaire-of 
School Commis­
sion). 

39 
49 

10. 
5 . . 

Montbeillard. 
.Montbcillard. 

Montbeillard. 
Montbeillard. 

43 .70 
179.95 

60.80 
89.40 

Les Syndics des écoles protestantes d'Arntfield 
A m i field Protestant School Trustees 

N. Arntfield Mines Ltd 
(George Stahinga). 

19 bloc-block V-2 . 4 Village Artnfield vil­
lage. 

51.67 61 .67 N. Arntfield Mines Ltd 
(George Stahinga). 

19 bloc-block V-2 . Village Artnfield vil­
lage. 

51.67 61 .67 

Commission scolaire do Laforco — School Commission of Laiorce 

36 6 Brodeur 12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

7 
12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

29 5 Devlin 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

7 7 D e v l i n . . . 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

9 7 Devl in . 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

17-2ct-and 18-2. . . 
18 

7 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

17-2ct-and 18-2. . . 
18 8 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

26 7 D e v l i n . . . 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 
10-1 et-and 10-2. . 
13 

9 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 
10-1 et-and 10-2. . 
13 9 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

12.13 
46.91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 .75 
5.91 

11.95 
5.91 

18.16 

12.13 
46 .91 

7 .09 
12.55 
17.41 
3 . 7 6 
5 .91 

11.95 
6.91 

18.16 

Municipalité scolaire de Me Wattors — School Municipality of Me Watters 

Desjardins, A n d r é . . 
Bélanger, Wenceslas 
Fournier, Alcide. . . 

Fournier, Laurent . . 

Laporte, J o s e p h . . . . 
Franck, Leopold. . . 
Menard, Rodolphe. 
Lamirande, Joseph. 
Frenotte, H e n r i . . . . 
Bisson, Abel 

3 (79 acr.) 
55 (58 acr.) 
45A, 45B, 45C 

(111 oor.). 
44A, 44B, 44C 

(100 acres). 
40 (08 acres). . . 
P. 58 x 350' lot 38 
43 (92 acres) 
49 (100 acres.) 
49-50-51 (118 acr.) 
62C 

6 N . . . . Rouyn 
O N . . . . Rouyn 
7 S. et- Rouyn 
and 7 N 
7 N . . . . Rouyn 

6 Rouyn 
6 S.-S.. Rouyn 
3 Rouyn 
3 Rouyn 
6 Rouyn 
5 Rouyn 

10.85 10.86 
45 .26 45 .26 

9 .19 9 . 1 9 

9 .19 9 . 1 9 

57.70 6 7 . 7 0 
9 .19 9 . 1 9 

34.21 34.21 
60.28 6 0 . 2 8 
42 .50 42 .60 
22.00 22 .00 

Corporation des cantons unis do Latulipe et Gaboury 
Corporation of tho United Townships of Latulipe et Gaboury 

1 

Noms 

Names 

Numéro du lot 

Number of lot 

Rang 

Range 

Canton 

Township 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

24A, 24B, 25A, 25B 
et 25C. 

28.-. 

1 34 .94 

27.64 
•117.99 

27 .05 

11.95 

133.05 

33.27 
235.96 
113.42 

84 .51 

167.99 

60 .91 
353 .95 
140.47 

7 2 . 6 6 

24A, 24B, 25A, 25B 
et 25C. 

28.-. 1 

34 .94 

27.64 
•117.99 

27 .05 

11.95 

133.05 

33.27 
235.96 
113.42 

84 .51 

167.99 

60 .91 
353 .95 
140.47 

7 2 . 6 6 

Julien, Adélard. . , 29 : 
10. 11 (P. sud du 
ruissoau - south p. 
of brook). 

10, 11 

1 
8 

34 .94 

27.64 
•117.99 

27 .05 

11.95 

133.05 

33.27 
235.96 
113.42 

84 .51 

167.99 

60 .91 
353 .95 
140.47 

7 2 . 6 6 

29 : 
10. 11 (P. sud du 
ruissoau - south p. 
of brook). 

10, 11 9 

34 .94 

27.64 
•117.99 

27 .05 

11.95 

133.05 

33.27 
235.96 
113.42 

84 .51 

167.99 

60 .91 
353 .95 
140.47 

7 2 . 6 6 

34 .94 

27.64 
•117.99 

27 .05 

11.95 

133.05 

33.27 
235.96 
113.42 

84 .51 

167.99 

60 .91 
353 .95 
140.47 

7 2 . 6 6 
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Corporation municipale de Notre-Dame du Nord 
Municipal Corporation to Notre-Dame-du-Nord 

Succ.-Est. Grenier et Léon 
Furoy. 

MoBride, Wilfrid 

Chouinard, Georges ou rc-
presentants-or representa­
tives. 

Creuset, Pierre et succ-est. 
Dclhalle. 

Lcgrand, Roger. 

Subd. 1 à 10 du-of 
324, lots 305, 319, 
320, 321 du-of vil­
lage. 

lot pt. sud-south 
711 (50 x 125) . 
629 

Ptie N.O. du lot 72 
N.W. part of lot 
72 (10 acres). 

P. du-of lots 1 x 5 
acres tous des-all 
of 61 et-and 62 et 
les lots complets 
de-of and entire 
lots 58, 59, 60. 

2e-2nd 
eoncess. 
Nedelec 

Nédelec 

Nedelec 

Nedelec 

Guigues 

Guigues 

15.20 

11.80 

19.82 

42 .20 

47 .25 

35 .75 

18.50 

42 .58 

26 .15 

138.70 

Municipalité de St-Placide-de-Béarn — Municipality of St-Placide-de-Béarn 

Gaudet, Henri. 

Savard, Aurèle 

Savard, Aurèle 
Bellehumeur, Viateur 

14 est-east lot N . 1 
et )4 sud-est and 
B.-east ]4 of lot 2B 
(89 acres en tota-
lité-in ail). 

P. est-east des-of 
lots 5B et 6B (35 
acres). 

2 
Emplacement N . 

57 sur la 1ère rue-
on 1st Street, du-
of village. 

9 N . 

1 . . . 

Duhamel. 

Fabre 

Laverlochère 

123.84 

78 .13 

132.20 
37 .87 

96 .36 

126.00 

211.35 
27 .55 

Corporation du village d'Évain — Village Corporation of Évain 

Fried, Moir 

Martel, René 
Martel, René 
Pépin et Renaud 

Nos 131, 132, 133, 134 
176, 177, 178, 180, 183, 185, 
213, 214, 215, 220, 221, 222 
237, 239, 240, 241, 242, 272 
2S4, 285, 286, 287, 288, 289 
310, 312, 313, 314, 315, 316, 
352, 353, 354, 356, 358, 359 

Beauchastel. 
Beauchastel. 
Beauchastel. 

Coin nord-ouest de 
north-west corner 
of 5 3 . 4 x 5 2 . 4 1 du 
of lot 54 1. 

Subd.117 lot 4 9 . . . 
Subd.217 lot 4 9 . . . 
Subdivisions du-of 
lot N . 49. 

136, 137, 140, 142, 145, 147, 149, 150, 163, 168, 175, 
, 186, 187, 188,196,197,198,204,205,206,207,208, 212, 
, 223, 224, 228, 229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 
, 273, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 280, 281, 282, 283, 
, 2 9 1 , 292, 293, 294, 299, 300, 302, 303, 304, 308, 309, 
317, 318, 319, 320, 325, 327, 330 à 340, 341 à 349, 351, 
à 393, 395 à 402. 

Beauchastel. 22 .50 
-

3 .00 5 .90 
3 .00 5 .90 

206.78 388.47 

Corporation municipale d'Évain paroisse — Municipal Corporation of Évain parish 

Lavallée, Adélard. 42 6 63 .50 
4 1 . 0 0 

21 .00 

145.05 
109.50 

93 .00 

208 .55 
150.50 

114.00 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 100'). 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 1000. 

7 
63 .50 
4 1 . 0 0 

21 .00 

145.05 
109.50 

93 .00 

208 .55 
150.50 

114.00 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 100'). 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 1000. 

7 

63 .50 
4 1 . 0 0 

21 .00 

145.05 
109.50 

93 .00 

208 .55 
150.50 

114.00 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 100'). 

Subd. 75 lot 58 
(50' x 1000. 

63 .50 
4 1 . 0 0 

21 .00 

145.05 
109.50 

93 .00 

208 .55 
150.50 

114.00 

Municipalité de Guérin — Municipality of Guérin 

36 sub. 11 et 12. . . 
31 

45 

4 Guérin 3 .57 
73 .80 

14.67 

5 .30 
118.70 

15.26 

8 . 8 7 
192.50 

2 9 . 9 3 

Mme-Mrs Hébert, O. 
(Succ.-Est. Hébert). 

Rreault, Donat , . . . 

36 sub. 11 et 12. . . 
31 

45 

7-8 

6 

3 .57 
73 .80 

14.67 

5 .30 
118.70 

15.26 

8 . 8 7 
192.50 

2 9 . 9 3 

3 .57 
73 .80 

14.67 

5 .30 
118.70 

15.26 

8 . 8 7 
192.50 

2 9 . 9 3 

Municipalité de Nédelec — Municipality of Nédelec 

3-4 9 Nédelec 64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

106.45 171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

17 8 Nédelec 
64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

106.45 171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

15 8 

64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

La rose, Albert 28 7 Nédelec 

64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

Boucher, Edouard 23 7 

64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

Laplante, Aimé 46-47 Petit 
Nédelec 
9 

Petit Nédelec 

64.64 
21 .47 
93 .20 
15.69 
81 .43 

19.70 

S.55 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 2 

Petit 
Nédelec 
9 

19.70 

S.55 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

19.70 

S.55 

171.09 
21 .47 
93 .20 
15 .69 
81 .43 
19 .70 

8 .55 

Donné à Ville-Marie ce 5 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, 

U535-2-2-0 JULES GRENIER. 

Given at Ville-Marie this January 5, 1956. 
JULES GRENIER, 

41535-2-2 Secretary-Treasurer. 
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Province de Québec Province of Quebec 

KUKEAU DU CONSEIL MUNICIPAL DU 
COMTÉ DE MONTCALM 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné secrétaire-trésorier de la Corporation 
du comté de Montcalm, «pic JEUDI, le HUITIÈ­
ME jour du mois de MARS mil neuf cent cin­
quante-six à DIX heures de l'avant-midi, en la 
salle municipale du comté de Montcalm, à Ste-
Julienne, les immeubles suivants seront vendus 
à l'enchère publique à défaut de paiement des 
taxes municipales et scolaires auxquelles ils sont 
affectés et des frais auxquelles ils sont affectés et 
des frais encourus, sujets néanmoins au paiement 
de ce qui pourrait être dû au Gouvernement 
Provincial pour les prix desdits lots, savoir: 

OFFICE OF THE MUNICIPAL COUNCIL 
OF THE COUNTY OF MO.NTCALM 

Public notice is hereby given by the under­
signed Secretary-Treasurer of the Corporation 
of the county of Montcalm that THURSDAY, 
the EIGHTH day of MARCH nineteen hundred 
and fifty-six, at TEN o'clock in the forenoon at 
the hall of the county of Montcalm, at Ste-
Julienne the following immoveable properties 
will be sold at public auction on default of the 
payment of the municipal and school taxes due 
and the costs incurred subject however to the 
payment of what could be due to the Provincial 
Government, for the price of said lots, to wit: 

Municipalité de La Caza — Municipality of La Caza 

Non et prénom 

Name and surname 

N . du lot 

Lot No. 

Rang 

Rango 

Taxes 
Munici. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
Scolaires 

School 
taxes 

Total 

4 4 $45.00 $45.00 $45.00 $45.00 

Municipalité du oanton Wexford — Municipality of the township of Wexford 

P. 53 9 8 . 3 3 8 .19 10.52 
Une partie du lot 53 du rang neuf du canton de Wex- A part of lot 53 of the ninth range of the township 

ford, comté de Montcalm, contenant 100 pieds mesure of Wexford, Montcalm county, containing 100 feet, 
anglaise de largeur tant on front qu'en arrière sur la English measure in width in front as in rear on the 
profondeur qu'il y a du chemin privé projeté à la length which there is from the projected private road 
rivière Jean Venne, borné en front vers le nord-ouest to Jean Venue River, bounded in front towards the 
par ledit chemin privé, projeté, en arrière vers le sud-
est par la rivière Jean Venue, d'un côté vers le nord-
est par le terrain de J. B. Grenier et de l'autre côté 
par le terrain de M. Rosaire Deschôtres. 

But land Gérard I P. 53 . . . 
Une partie du lot 53 du rang neuf du canton de Wex­

ford, comté dc Montcalm, mesurant 98 pieds de lar­
geur tant en front qu'en arrière sur 98 pieds de pro­
fondeur, mesure anglaise, borné en front par un ehe-
min privé projeté, en arrière et les deux côté'par le 
terrain du vendeur J. B. Grenier, a érre vis-à-vis lo 
terrain dc Clarence Butland. 

north-west by said projected private road, in rear 
towards tho south-east by Joanne Venne River, on 
one side towards tho north-east by the piece of land 
belonging to J. B. Grenier and on the other side by 
tho piece of land belonging to Rosaire Deschôtres. 

I 9 1 4 . 3 3 I 4 .08 I 8 .41 
A part of lot 53, ninth range, township of Wexford, 

measuring 98 feet in width in front as in rear on 98 
feet in lenght English measure, bounded in front by 
a projected private road, in rear and on the two sides 
by tho piece of land belonging to J. B. Grenier, to be 
taken to wards the piece of land belonging to Clarence 
Butland. 

Gadbois, Dr. André I P. 44 . . . 
Un emplacement situé sur le bord du lac des Iles 

sur le lot N° 44 du rang 10 canton Wexford, mesurant 
143 pieds do largeur par toute la profondeur qu'il y a 
entre le lac des îles et le chemin privé de 15 pieds do 
largeur appartenant :\ M. Normandin, borné en front 
par le lac dos Iles, en arrière par le chemin privé sus­
dit au sud-est par le terrain appartenant à M. Nor­
mandin et au nord-ouest par un autre partie du lot 
N ° 44 appartenant à Mons. Roch Perreault. 

Lamoureux, Mme-Mrs Guy (née Marie Paul 
Denis — born Marie Paul Denis) P. 45 . . . 
Un omplacemtnt faisant partie du lot 45 du rang 10 

du canton de Wexford, mesurant 100 pieds de largeur 
sur le chemin public et 180 pieds de largeur en arrière 
par une profondeur de 250 pieds environ à partir du 
chemin public au terrain do M. J. Beaulieu, borné en 
front par le chemin public, en arrière par le terrain 
de M. J. Beaulieu, d'un côté par le chemin ou droit 
de passage conduisant à la propriété de M. Beaulieu 
et de l'autre côté par lo terrain de Mme Fautoux ou 
successeur. 

I i 

Marceau, Henri | P. 6. . . . 
Un terrain faisant partie du lot 6, du rang huit du 

canton de Chertsey, mesurant environ 5 arpents do 
largeur par 19 arpents de profondeur, borné vers lo 
sud-ouest par la ligne du lot 5, et au nord-ouest par 
la ligne de division du lot 6, rang 9, et au nord-est 
par la ligne du lot 7, et vers le sud-est par la rivière 
Jean Venne, a distraire de ce terrain les emplacements 
vendus aux Messieurs suivants: M. Lucien Morin, 
Mme J. O. Mérineau, Albert Gervais, J. U. Blouin, 
Arthur Pidgeon. 

I 10 | 129.09 l 131.00 l 260.09 
A piece of land situate on tho shore of Lac des Iles, 

on lot No. 44, of the 10th Range, township of Wexford, 
measuring 143 feet in width by all the lenght which 
there is between the Lake des Iles and the private 
road of 15 feet belonging to Mr. Normandin, bounded 
in front by tho Lac des Iles, in rear by the private road, 
to the south-cast by the piece of land belonging to 
Mr. Normandin, and to tho north-west by another 
part of the lot No. 44 belonging to Mr. Roch Perreault. 

10 1 36 .96 36 .84 73 .80 
A piece of land being part of lot 45, of tho 10th 

rapgo of the township of Wexford measuring 100 feet 
in width on tho public road, and 180 feet in width in 
rear by a lenght of 250 feet about, from the public 
road to the piece of land belonging to Mr. J. Beaulieu, 
bounded in front by the public road, in rear by the 
piece of land of Mr. J. Beaulieu, on one side by the 
road or right of way to go to the property of Mr. 
Beaulieu and on the other side by the piece of land 
belonging to Mrs. Fauteux or successors. 

I 8 1 49 .35 I 41 .08 | 90 .43 
A piece of land being part of lot 6, of the eighth 

range of tho township of Chestsoy, measuring about 
5 arpents in width by 19 arpents in length, bounded 
towards the south-west by the lien of lot 5, and to 
the north-west by the division line of lot 6, 9th range, 
and to the north-east by the line of lot 7, and towards 
the south-east by the river Jean Venne, to ho distracted 
from this piece of alnd the emplacements sold to tho 
following persons: Mr. Lucien Morin, Mrs. J. O. 
Mérineau, Albert Gervais, J. U. Blouin, Arthur Pid­
geon. 



QUEBEC OFFICIAI, GAZETTE, Quebec, January 28th, 1056, Vol. 88, So. /, 347 

Nom et prénom 

Name and surname 

N . du lot 

Lot No. 

.» 

Rang 

Range 

Taxes 
Munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
Scolaires 

School 
taxes 

Total 

P. 6 8 37 .53 21 .32 58 .85 
Un emplacement situé sur le bord du lac Lafontaino An emplacement situato on the Lake Lafontaine 

et faisant partie du lot 0, du rang 8, canton Chertsey, Shore, and being a part of lot 0, of the 8th range, 
mesurant 100 pieds par 400 pieds situé entre le terrain township of Chertsey, measuring 100 feet by 400 
de M. Mérineau et celui de M. Blouin. feet situate between tho piece of land belonging to 

Mr. Mérineau and the ono belonging to Mr. Blouin. 

Corporation de Saint-Alexis — Corporation of Saint Alexis 

Dame-Lady Bélislc-Lalonde P I P. 234A I [ 14.29 I 27 .17 | 41 .40 
[20 pieds de largeur par 120 pieds de profondeur, 120 feet in width by 120 in length, bounded by the 

borné par le chemin public d'un côté par le lot 235, public road, on one side by the lot 235, in rear and on 
en profondeur et l'autre côté par lo résidu du lot 234A, the other sido by the residue of lot 234 A, belonging 
appartenant à Joseph Archambault. to Joseph Archambault. 

Municipalité de la paroisse du lac Paré — Municipality of the parish of lake Paré 

Gould, A. H. (une maison) sur p. 20, rang 8 Chertsey, 
Tax.: $18.43; frais $1.51. 

Total: $19.94 
Cette maison est hatie sur le fonds do terrain appar­

tenant a M. I. A. Poirier. 

Gould A. H. (a bouse) on p. 20 range 8 Chertsey, 
Mun. tax.: $18.43; costs: $1.51. 

Total $19.94 
This house is built on the piece of land belonging 

to Mr. I. A. Poirier. 

Corporation de Saint-Esprit — Corporation of Saint Esprit 

Nom et prénom N . de lot 
Taxes 

Munie. 
Frais 

& Int. 
Taxes 

Scolaire 
Frais 

& Int. 
Total 

Name and surname Lot No. Munie, 
taxes 

Costs & 
Int. 

School 
taxes 

Costs & 
Int. 

Total 

P. 128 & 131 . . . $17.42 $ 4 .01 $17.26 $ 4 . 1 0 $43.39 
Propriété p. 128 et p. 131 du cadastre de St-Esprit 

comté de Montcalm, composé: a) D'une partie du lot 
numéro cent trente et un (p. 131) sur le plan et au 
livre de renvoi officiels du cadastre de la paroisse do 
St-Esprit, contenu entre les bornes suivantes: en front 
par le chemin public pour vingt pieds de largeur, à 
aller jusqu'à une distance de quatre-vingt-neuf pieds 
pieds de profondeur, a la côté de la rivière a cet endroit 

'I unissant à deux cents pieds, a angle droit, sur la 
profondeur à la rivière, borné d'un côté au terrain 
ci-après décrit et lo terrain de II. Grenier (128) do 
l'autre côté au terrain de Avila Lachapello ou repré-
sentants, d'un bout partio au chemin public et partio 
au terrain dudit Avila Lachapello et de l'autre bout 
à la rivière St-Esprit. 

b) D'une partio du lot numéro cent vingj-huit (p. 
128) dudit cadastre, do forme irrégulière, contenant 
cent vingt-sept pieds dans la ligne qui sépare cette 
partie de la partie ci-dessus décrite, vingt-sept pieds 
dans la ligne qui sépare cette partie du terrain de Henri 
Grenier (127) mesure anglaise, bornée en front par la 
rivière de St-Esprit en arrière par lo reste du lot N° 
12S, d'un côté par la partie du l o t ' N 0 131, ci-dessus 
décrite et de l'autre côté par le lot N° 127, avec les 
bâtisses. 

Property Pt. 128 and pt. 131 of the cadastre of the 
parish of St-Esprit, county of Montcalm, composed: 
a) Of a part of lot number one hundred and thirty-
one of the official cadastral plan and book of reference 
of the said township of St. Esprit, contained between 
tho following boundaries: In front by tho public road 
for twenty feet in width, up to a distance of eighty-
nine feet in lengbth on the hill of the river where it 
widens to two hundred feet, at right angle, by the 
depth which there is as faro as the river, bounded on 
one side to the piece of land hereafter described and 
the land belonging to H. Grenier, (128) on the other 
side to the property belonging to Avila Lachapclle 
or representatives, at ono end partly by the public 
road and partly by Avila Lachapcllo's property, and 
at the other end to "La Rivière do St-Esprit". 

b) Of a part of lot number one hundred and twenty-
eight of tho said cadastre, being or irregular form, 
containing one hundred and twenty-seven feet, on the 
division line between this last part of lot and the one 
hereabove described, twenty-seven feet on the line 
dividing that part of lot belonging to Henri Grenier 
(127), English measure, bounded in front by "La Riviè­
re de St-Esprit", in rear by tho remainder of lot No . 
128, on ono side by part of lot No. 131, hereabove des­
cribed and on the other side by lot No. 127; with the 
buildings. 

Donné à Stc-Julicnne, ce septième jour du 
mois de janvier mil neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, C M . C M . 
I1537-2-2-0 J. A. BRISSETTE. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DK FRONTENAC 

Avis public est par le présent donné par De-
bourdes Lippe, secrétaire-trésorier du conseil 
municipal, du comté de Frontenac, que les ter-

Given at Ste. Julienne, tins seventh day of 
the month of January, nineteen hundred and 
fifty-six. 

J. A. BRISSETTE, 
41537-2-2-0 Secretary-Treasurer, C M . C . M . 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF FRONTENAC 

Public notice is hereby given by DcLourdes 
Lippe, secretary-treasurer of the municipal 
council of the county of Frontenac, that the 
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rains ci-décrits seront vendus à l'enchère pu-
bliquei au lieu on h* conseil dc comté lient ses 
sessions, le HUIT MARS mil neuf cent cin­
quante-six, à l'hotel-de-villc en la ville de M e ­
nant ie. lieu où le conseil de comté tient ses séances, 
à DIX heures de l'avant-midi, pour les taxes 
municipales, scolaires et uni res charges dues 
aux municipalités ci-après mentionnées sur les 
divers lots ou morceaux de terrain ci-après dési­
gnés, à moins qu'ils ne soient payées avant, la 
vente, avec les frais. 

herein after mentioned lands will he sold at 
public auction, in the Town Hall, in the town of 
Meguntic where the county-council holds its 
sittings, THURSDAY, the EIGHTH day of the 
month of MARCH nineteen hundred and fifty 
six, (1950) at TEN o'clock in the forenoon, for 
the municipal and school taxes and other charges 
due to the hereinafter named municipalities upon 
the several lots or parcels of land hereinafter 
described, unless the same he paid, with costs, 
before the sale. 

Municipalité du canton do Marston — Municipality of tho township of Marston 

N . des N . du Super­ Taxes Taxes Int. & 
N o m s des propriétaires lots cadastre Rangs Cantons ficie mun. scol. frais 

Total 
Names of owners N o . of Cadastral Ranges Town­ Area Mun. Sch. Int. & Names of owners 

lots No. 
Ranges 

ships taxes taxes costs 

% S. 18. 
Pt. 16 . . 

33 
Pt 118 

2 
3 

$41.25 $41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

Jacques Dion 
% S. 18. 
Pt. 16 . . 

33 
Pt 118 

2 
3 

$41.25 $41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

Jacques Dion 
% S. 18. 
Pt. 16 . . 

184,185,119 
330 
255 

» 00.00 
05 .00 
21 .25 

$41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

184,185,119 
330 
255 

8 
6 

00.00 
05 .00 
21 .25 

$41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

184,185,119 
330 
255 

8 
6 

00.00 
05 .00 
21 .25 

$41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

00.00 
05 .00 
21 .25 

$41.25 
33 .13 
00.00 
8 1 . 0 0 
4 2 . 5 0 

$ 4 . 1 0 
3 . 3 0 
0 .00 
8 .30 
3 .15 

SSG.60 
OS). 50 

126.00 
154.30 
60.90 

Municipalité de canton de Whitton — Municipality of tho township of Whitton 

Begin Motors Ltd 
Loricn Côté 

Jos. Deblois ou Raoul C ô t é . . 
Treille Veilleux 

6 
Pt. 27 . . 
Pt, 10 . . 
17 
Pt. 27 . . 
Pt. 25 . . 

Pt, 27 . . . . 
Pt. 16 
17 
Pt. 27 . . . . 
Pt. 25a . . 

5 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
2 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 

Whitton . . 13.85 15.20 
1.95 1.90 
5 .10 5 .70 

13,00 15.20 
9 . 5 0 3 . 8 0 

20.22 26.50 

.55 
.55 
.55 

29 .60 
4 . 4 0 

10.35 
28.80 
13.85 
46.78 

Begin Motors Ltd 
Loricn Côté 

Jos. Deblois ou Raoul C ô t é . . 
Treille Veilleux 

6 
Pt. 27 . . 
Pt, 10 . . 
17 
Pt. 27 . . 
Pt. 25 . . 

Pt, 27 . . . . 
Pt. 16 
17 
Pt. 27 . . . . 
Pt. 25a . . 

5 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
2 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 

13.85 15.20 
1.95 1.90 
5 .10 5 .70 

13,00 15.20 
9 . 5 0 3 . 8 0 

20.22 26.50 
.55 

29 .60 
4 . 4 0 

10.35 
28.80 
13.85 
46.78 

Begin Motors Ltd 
Loricn Côté 

Jos. Deblois ou Raoul C ô t é . . 
Treille Veilleux 

6 
Pt. 27 . . 
Pt, 10 . . 
17 
Pt. 27 . . 
Pt. 25 . . 

Pt, 27 . . . . 
Pt. 16 
17 
Pt. 27 . . . . 
Pt. 25a . . 

5 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 
2 S.O.-S.W. 
3 S.O.-S.W. 

13.85 15.20 
1.95 1.90 
5 .10 5 .70 

13,00 15.20 
9 . 5 0 3 . 8 0 

20.22 26.50 

29 .60 
4 . 4 0 

10.35 
28.80 
13.85 
46.78 

Commission scolaire de Whitton — School Commission of Whitton 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

40 2 O.B Whitton , , 21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

.55 22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

Wilfrid Rouillard 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

41 
42 
Pt. 39 
Pt. 27 . . . . 
55 

2 O B. 
21 .66 

6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

.55 22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

Wilfrid Rouillard 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

41 
42 
Pt. 39 
Pt. 27 . . . . 
55 

2 O.B.. . 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

Wilfrid Rouillard 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

41 
42 
Pt. 39 
Pt. 27 . . . . 
55 

2 O.B.. . • 4 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

Wilfrid Rouillard 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

41 
42 
Pt. 39 
Pt. 27 . . . . 
55 

2 S.O 
2 O.b 
2 O.B 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

.55 

.55 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

40 
41 
42 
l't. 30 . . 
Pl. 27 . . 
56 

41 
42 
Pt. 39 
Pt. 27 . . . . 
55 

2 S.O 
2 O.b 
2 O.B 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

.55 

.55 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 56 56 

2 S.O 
2 O.b 
2 O.B 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

.55 

.55 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 56 56 

21 .66 
6 .46 
4 .75 
4 .91 
9 .50 

11.40 
2 .85 

22 .21 
6 .46 
4 . 7 5 
4 .94 

10.05 
11.95 
2 .85 

Municipalité dc la paroisse do St-Augustin do Woburn 
Municipality of tho parish of St-Augustin of Woburn 

Gaston Chouinard. 

Raoul Compngna 
Robert Forticr 
Dame-Mrs Roger Lavigne . . 
Joseph Carrier 
Marcel Forgot 
Lucien Biais 
Henri Poirier 
Samuel Vaohon 
Georges Vachon 
Eugene Frechette 

Pt 5c- Pt. 5c-
6a sud. 6a sud. 

Pt. 5 . . . Pt. 5 2 
Pt. 70 . . 70B 2 
Pt. 0 . . . Pt. 6B 2 

Pt. 2 . . . Pt. 2a 1 
Pt. 2 . . . Pt. 2a . . . . 1 
C C 1 
A A 1 
Pt. 5c . . Pt 5C43J4. 2 
Pt. 2 . . . 2A 1 
Pt. 1 . . . Pt. 1 1 Pt. 1 . . . 

Woburn 

Louise. . 
Clinton. 

Woburn 
Clinton. 

17 .40 19.5S .74 37.72 

20 .40 22 .95 .74 44 .09 
17.20 19.35 .75 37.30 
16.20 18 .23 .74 35.17 
30 .80 34 .05 .75 86.20 

3 .00 3 . 3 8 .75 7.13 
fi.00 6 .75 .75 13.50 

13.20 14.85 .75 28.80 
22.00 13.40 .75 36.15 
12.00 10.23 .74 29.17 
20.00 20.00 

6 .00 .50 6 .50 

Municipalité de la paroisse de St-Léon do Mnrston— Municipality of the parish of St-Leon of Marston 

Leopold Côté 

Paul Fmilo T u r g e o n . . . . . . . 
Paul Emile Turgeon 

H N . 16. 
J4S. 14 . 
Pt. N . 20 
Pt. N . 27 

Pt. N . 182. 
Pt.S. 3 1 0 . . 
Pt. N . 2 0 . . 
l't. N . 27 . . 

11 
7 
1 

Marston . . 1 0 0 . . . 
1 0 0 . . . 
5 0 . . . . 
5 0 . . . . 

05 .00 
20.00 
10.00 
10.00 

102.30 
20 .75 

10.13 

107.30 
40.75 
20 .13 
20 .13 

Municipalité dc Mi lan— Milan Municipality 

C6mo Boisvert 
Murdo MacArthur 

Pt. A . . . 
1, 2, 3 . . . 
604 & 605 

A-5 Goro 
1 O.B 

Whitton , 27 .35 
52.00 
01.77 

30 .10 
7 S . 7 S 
78 .40 

5 .S5 

63.45 
130.84 
140.17 

5 .85 

C6mo Boisvert 
Murdo MacArthur 

Pt. A . . . 
1, 2, 3 . . . 
604 & 605 

1, 2, 3 
004 & 005. 
574 

Goro 
1 O.B 

Hampden . 
1 5 0 . . . 
2 5 0 . . . 

27 .35 
52.00 
01.77 

30 .10 
7 S . 7 S 
78 .40 

5 .S5 

63.45 
130.84 
140.17 

5 .85 

C6mo Boisvert 
Murdo MacArthur 

Pt. A . . . 
1, 2, 3 . . . 
604 & 605 

1, 2, 3 
004 & 005. 
574 

2 V.N Hampden . 
1 5 0 . . . 
2 5 0 . . . 

27 .35 
52.00 
01.77 

30 .10 
7 S . 7 S 
78 .40 

5 .S5 

63.45 
130.84 
140.17 

5 .85 

Pt. A . . . 
1, 2, 3 . . . 
604 & 605 

1, 2, 3 
004 & 005. 
574 1 V.N 

Hampden . 
1 5 0 . . . 
2 5 0 . . . 

27 .35 
52.00 
01.77 

30 .10 
7 S . 7 S 
78 .40 

5 .S5 

63.45 
130.84 
140.17 

5 .85 

30 .10 
7 S . 7 S 
78 .40 

5 .S5 

63.45 
130.84 
140.17 

5 .85 
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Municipalité du canton dc Chesham — Municipality of tho township of Chcsham 

Noms des propriétaires 

Names of owners 

N . des 
lots 

No . of 
lots 

N . du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rangs 

Ranges 

Cantons 

Town­
ships 

Super­
ficie 

Area 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Int. & 
frais 

Int. & 
costs 

Total 

Elzéar Carrière. . . 
Léon Jacques 
Firmin Biais 
Aristide Turgeon. . 
Joseph R o y . . . . . . 
Rosaire Fontaine. . 
Noël D u p u i s . . . . . 
Edouard Fontaine. 
Rodolphe Dubois. 
Joseph Roy 
Bertrand Hébert. . 
Arthur Gervais. . . 
Roméo Shaink 

Philippe Dostio. . . 

Adélard Lehoux. . . 

Leonard Lescot. 

Chesham. G.20 
6 .20 

63 .00 
46 .28 
18.00 
16.75 
12.90 
12.90 
47 .70 

7 .75 
18.00 
10.35 
23 .20 
14.15 
46 .45 
46 .45 
12.90 

20 .85 

6 .00 
6 .00 

89 .77 
45 .00 
35 .88 
33.31 
12.50 
12.50 
46 .25 
15.38 
17.94 
20 .50 
46 .13 
28 .18 
45 .00 
45 .00 
12.50 
20 .50 
30 .75 
21 .00 
29 .32 

12.20 
12.20 

152.77 
91 .28 
53 .88 
5 0 . 0 6 
2 5 . 4 0 
2 5 . 4 0 
93 .95 
23 .13 
35 .94 
30 .86 
69 .33 
4 2 . 3 3 
9 1 . 4 5 
91 .45 
2 5 . 4 0 
20 .50 
30 .75 
21 .00 
50 .17 

Municipalité de la paroisse de St-Robert Bellarmin — Municipality of the parish of St-Robert Hollar ruin 

Clément Nadeau 
Adolphe Lescomb. . . 
Ovila Landry 
René Lachance 
Joseph Boulet 
Joseph Lescomb. . . . 
Dominique Lachance 

Pt. 1 
Ft. 1 
Ft. 7 
Ft. 5 
Ft. 3 
Ft. 2 
Ft. 3 
Ft. 1 

I B 
l a 
7b 
5a 
3a 
2b 
Ft. 3b . . . . 
Ft. la . . . . 

Risborough 

Marlow. 

23 •10 43 •10 2 30 69 .10 
11 05 37 •20 1 10 4 9 . 3 5 
20 43 50 .90 2 15 78 .48 
26 43 50 no 2 20 79 .53 
11 or. 36 20 1 10 4 8 . 3 5 
10 40 34 10 1 10 4 5 . 6 0 
4 56 14 70 45 19.71 

27 30 59 30 3 15 89 .76 

Cette partie du lot Un-a (Ft . la) du rang dix de Mar-
low est bornée comme suit: au nord par le terrain de Ro­
land Boutin; h l'est par le chemin public, au sud et à 
l'ouest par le terrain do Philippe Tanguay. 

La partie du lot trois-b (Pt.3b) du rang neuf de 
Marlow, a un arpent de large par un mille de long et 
est suivi du lot trois a, du même rang 

This parcel of lot Ono-A (pt. la) of the tenth range 
of Marlow is bounded as follows: to the north by Ro­
land Boutin's property; to the east by the public road 
to the south and west by Philippe Tanguay's property. 

The part of lot tbrce-b (pt.3b) on range nine of 
Marlow has a width of one arpent by one mile in 
lenght, and is next to lot three a, same range, 

Donné à la ville de Mégantic, ce septième jour 
de janvier mil neuf cent cinquante-six. 

Vraie copie. 
Secrétaire-trésorier, C.M.C.F., 

41553-2-2-0 D. L. LIPPE. 

Canada — Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE 
MONTMAGNY 

Avis public est donné par Gonzague Bélanger, 
notaire à Montmagny, secrétaire-trésorier de 
la Corporation du Comté de Montmagny, que 
les immeubles suivants" seront vendus, à 
l'enchère publique, selon le code municipal, 
JEUDI le HUITIÈME jour de MARS, 1956, 
à DIX heures de Pavant-midi, «à la salle du Con­
seil de la Corporation de la ville de Montmagny, 
à l'Ilôtel-de-Ville. à Montmagny, pour les taxes 
niunieipales, scolaires et les autres frais encourus 
non payés. 

MUNICIPALITÉ DE ST-JUST DE BRETENIKRES 

Le lot numéro vingt-sept, rang V, enaton 
l'anet, contenant cent acres, sous réserve des 
droits de la Couronne, appartenant à William 
Bouffard. Taxes municipales $6.50. 

La demie sud-est du lot numéro seize, rang 
VII, canton Panet, contenant environ quarante-
cinq acres, appartenant à (îeorge Goulet. Taxes 

Given at the town of Mcgantic, this seventh 
day of January, nineteen hundred and fifty-six. 

True copy. D. L. LIPPÉ, 
41553-2-2-0 Secretary-treasurer, M.C.C.F. 

Canada — Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF 
MONTMAGNY 

Public notice is given by Gonzague Bélanger, 
Notary of Montmagny, Secretary-Treasurer of 
the Corporation of the county of Montmagny, 
that the following immoveables shall be sold, 
at public auction, in accordance with the Muni­
cipal Code, THURSDAY the EIGHTH day 
of MARCH 1956, at TEN o'clock in the fore­
noon, in the Council-room of the Corporation 
of the town of Montmagny, at the City Hall, 
at Montmagny, for unpaid municipal and school 
taxes together with costs incurred. 

MUNICIPALITY OF ST. JUST DE BRETENIÈRES 

Lot number twenty-seven, range V, township 
Panet, containing one hundred acres, subject 
to Crow rights, belonging to William Bouffard. 
Municipal taxes $6.50. 

The southeasterly half of lot number sixteen, 
range VII, township Panet, containing some 
forty-five acres, belonging to Georges Goulet. 
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municipales SI 1.00; luxes scolaires $20.20. 
Le loi numéro vingt-huit, rang VII, canton 

l'anet, appartenant à Motiseiur (iuilleniette. 
Taxes scolaires S2S.20. 

MUNICIPALITÉ DE ST-FABIEN DE PANET 

I<e lot numéro seize, rang VI, du canton 
Rolette, appartenant à Simon Tardif. Taxes 
municipales SI.S0; taxes scolaires SI9.00. 

Partie «lu lot numéro dix dans le rang VII, 
canton Rolette, appartenant à Simon Tardif. 
Taxes municipales $-1.20; taxes scolaires $15.50. 

Ix' lot numéro vingt dans le rang II, du canton 
Rolette, appartenant à Ernest Rilodeau. Taxes 
scolaires $10.50. 

I.c lot numéro vingt cl un dans le rang II 
du canton Rolette, appartenant à F.rncst Bilo-
deau. Taxes scolaires $43.90. 

Ix- lot numéro treize dans le rang III du 
canton Rolette, appurtenant à Roland Broohu. 
Taxes scolaires $73.90. 

Le lot numéro quinze dans le rang IV, canton 
Rolette, appartenant à Kmilien Noël. Taxes 
municipales $0.70; taxes scolaires $-14.00. 

l.c lot numéro quinze, dans le rang V, canton 
Rolette, appartenant à Jean-Marie Couture. 
Taxes municipales $10.25; taxes scolaires $99.50. 

Le lot numéro vingt-neuf dans le rung V, 
du canton Rolette, appartenant ù Alhert Bilo-
deau. Taxes scolaires $70.00. 

MUNICIPALITÉ DE STE-APOLLINE DE PATTON 

I.c lot numéro treize, rang A, du canton Bonr-
duges, contenant environ cent acres, apparte­
nant ù Pcrnand Bernier. Tuxes municipales 
$20.91. Taxes scolaires $12.45. 

lx" lot numéro quarante-cinq, rang VII, du 
canton Patton. contenant environ cent acres, 
sous hillct i!c location, appartenant à Joseph 
Rouffanl. 'l'axes municipales $7.10; taxes sco­
laires $33.35. 

Le lot numéro vingt-neuf, rang VII, canton 
l'alton, contenant environ cent acres, apparte­
nant à M. Adrien Boulin. Taxes scolaires 
$40.05. 

I.c lot numéro vingt-quatre, rang I, canton 
Talon, contenant environ cent acres, sous hillct 
de locution, appartenant ù M. Adrien Drapeau. 
Taxes municipales $7.OS; taxes scolaires $21.55. 

Le lot numéro dix-neuf, rang VII. canton 
l'atton, contenant environ cent acres, sous hillct 
de location, appurtenant à Kdmond Mnrceuu. 
Taxes municipales $9.23: taxes scolaires $-10.45. 

Le lot numéro quarante, rung I, canton Talon, 
sous hillct de locution, appartenant à Alfred 
Thibault. Taxes municipales SS.00; luxes sco­
laires S42.27. 

Le lot numéro vingt-trois, rang VII. canton 
Talon, contenant environ cent ocres, sous billet 
de location, appartenant ù Ovila Talon. Taxes 
scolaires $30.50. 

MUNICIPALITÉ DE STE-LUCIE 
DE BEAUREGARD 

Ia ' lot numéro vingt-neuf, rang VI, canton 
Talon, sous hillct de location, appartenant ù 
Jules-Aimé Doyon. Taxes municipales $19.01. 

I/O lot numéro quarante-huit, rang VI, canton 
Talon, sous hillct de locution, appnrtcnnnt ù 
Wilfrid Lacroix. Taxes municipales $00.05. 

Le lot. numéro cinquante et un E, rang V, 
( ' . • m i l m Talon, sous hillct de location, apparte­
nant ù Muthias Thcrrien. Taxes municipales 
$30.00. 

Municipal taxes $11.00; school taxes $20.20. 
Lot number twenty-eight, range VII, town­

ship l'anet, belonging to Mr. (iuilleniette; 
school tuxes $28.20. 

MUNICIPALITY OF ST-FABIEN DE PANET 

Ixit number sixteen, range VI. township of 
Rolette, belonging to Simon Tardif. Municipal 
taxes $4.80; school taxes $19.00. 

l'art of lot number ten in range VII, township 
of Rolette, belonging to Simon Tardif. Munici­
pal tuxes $4.20; school taxes $15.50. 

Lot number twenty in range II, township of 
Rolette, belonging to Ernest Bilodeau. School 
taxes $10.50. 

Lot number twenty-one in range II of the 
township of Rolette, belonging to Ernest Bilo­
deau. School taxes $43.90. 

Lot number thirteen in range III of the town­
ship of Rolette, lielonging to Roland Broehii. 
School taxes $73.90. 

Lot number fifteen in rungc IV, township 
Rolette, belonging to Einilicn Noël. Municipal 
taxes S0.70; school tuxes $44.00. 

Lot number fifteen, in rungc V, township of 
Rolette, belonging to Jean Marie Couture. 
Municipal tuxes $10.25; school tuxes $99.50. 

Ix)t number twenty-nine in rungc V, township 
of Rolette, belonging to Albert Bilodeau. School 
taxes $70.00. 

MUNICIPALITY OF ST-APOLUNE DE PATTON 

Lot number thirteen, range A, of the town­
ship of Bourdugcs, containing some hundred 
acres, belonging to Eernaud Bernier. Munici­
pal tuxes $20.94; school taxes $12.45. 

Lot number forty-five, range VII, township 
of Patton, containing sonic hundred acres, 
under ticket of locution, belonging to Joseph 
Mi m Hard. Municipal taxes $7. Hi; school taxi-
$33.35. 

Lot number twenty-nine, range VII, town­
ship of Patton, containing some hundred acres, 
belonging to Mr. Adrien Boutin. School taxes 
$40.05. 

Lot number twenty-four, range I, township of 
Talon, containing some hundred acres, under 
ticket of location, belonging to Adrien Drapeau. 
Municipal taxes $7.OS; school taxes $21.55. 

Lot number nineteen, range VII, township of 
1'utton, containing some hundred acres, under 
ticket of location, belonging to Edmond Marceau. 
Municipal tuxes $9.2.3. school taxes $40.45. 

Lot number forty, range I, township of Talon, 
under ticket of location, belonging to Alfred 
Thibault. Municipal taxes SS.G0; school taxe-
142.27. 

Lot number twenty-three, range VII, town­
ship of Talon, containing some hundred acres, 
under ticket of location, belonging to Ovila 
Talon. School taxes S30.50. 

MUNICIPALITY OK STE-LUCIE 
DE I ' l l ' i i;i '. • i:i' 

Lot number twenty-nine, range VI, township 
of Talon, under ticket of locution, belonging to 
Jules-Aimé Doyon. Municipal taxes $19.01. 

lx>t number forty-eight, range VI. township of 
Talon, under ticket of location,. belonging to 
Wilfrid Lacroix. Municipal taxes $60.05. 

Lot number fifty-one E. range V, township of 
Talon, under ticket of location, belonging to 
Mathias Therrien. Municipal tuxes $30.66. 
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Le lot numéro cinquante et un O, rang V, 
canton Talon, sous hillct dc locatioji, appartenant 
à Gérard Therrien. Taxes municipales §24.50. 

Le lot numéro vingt-cinq,- rang V, canton 
Talon, sous billet de location, appartenant ù 
Adrien Duquct. Taxes municipales $27.08. 

Le lot numéro quarante-quatre, rang VII, 
canton Talon, appartenant à Eddy Lachance. 
Taxes municipales $59.99. 

MUNICIPALITÉ DE BERTHIER-EN-BAS 

Les lots 318-35, 318-36 et 318-37, appartenant 
à Charles Bel/.ilc. Taxes municipales $34.50. 
taxes scolaires $63.80. 

Les lots 318-43-2, 318-43-4, 318-43-5, 318-45-4, 
318-45-5, 318-45-6, 318-45-7, 318-45-8, 318-45-9, 
318-45-10, 318-45-11, 318-45-12, 318-45-13, 318-
45-14, 318-45-15, 318-45-18, 318-45-19. 318-45-
20, 318-45-21, 318-45-22. 318-45-23, 318-45-24, 
318-45-25, 318-45-26, 318-45-27, 318-45-28, 318-
l."i-L".t. 318-45-30, de la paroisse dc Bcrthier-
en-Bas, comté de Montmagny, appartenant à 
la Succession Yvon Lepage. Taxes municipales 
$23.96; taxes scolaires $44.80. 

Un chalet appartenant à Pierre Miehon et 
situé sur le lot cent sept (107) de Bcrthicr-en-
Bas. Taxes municipales $5.43; taxes scolaires 
$9.65. 

In terrain contenant un demi arpent de front 
sur un arpent dc profondeur, faisant partie du lot 
cent quatre-vingt-quatre (ptic 184), de Berthier-
en-Bas, avec droit de passage ou sortie sur le 
lot 190 de Berthier-en-Bas, appartenant à la 
Succession Jules Talbot. Taxes municipales 
$5.12; taxes scolaires $12.90. 

MUNICIPALITÉ DE ST-TIIOMAS 
DE MONT.WAONY 

Partie du lot numéro quatre-vingt-onze (ptie 
91). dc la paroisse St-Thomas de Montmagny. 
appartenant à Gérard Hudon. Taxes scolaires 
SI 6.07. 

Le lot numéro un des subdivisions du lot 
numéro cent (100-1), du cadastre officiel de la 
paroisse St-Thomas de Montmagny, appartenant 
à Joseph Landry. Taxes scolaires $116.45. 

Un terrain de quarante-cinq pieds de largeur 
par quatre-vingt-dix pieds de profondeur, faisant 
partie du lot numéro cent trente-neuf au cadas­
tre officiel de la paroisse St-Thomas. borné à 
l'ouest à Albert Martin, sud à la rue St-Octave, 
au nord et à Pest à J. N. Ouellet, appartenant 
à Jean Mathurin. Taxes scolaires $S7.S0. 

Un terrain de cinquante-neuf pieds de largeur 
au nord et quarante-cinq pieds au sud, sur la 
profondeur de quatre-vingt-sept pieds au nord-
estet cent deux pieds du côté sud-ouest, avec 
maison etc., borné nord au chemin public, au 
sud et à Pest par Suce. Ludger Couillard et 
à l'ouest à Padoue Boulet, appartenant à Dam 
Alfred Paquet. Taxes scolaires. $60.60. 

Partie cinq cent soixante-quinze (ptie 575), 
au cadastre officiel de la paroisse St-Thomas de 
Montmagny, appartenant à Télesphore Picard. 
Taxes scolaires $1.75. 

Partie du lot six cent soixante (ptie 660), 
au cadastre officiel de la paroisse de St-Thomas 
de Montmagny, appartenant à Maurice Royer. 
'l'axes scolaires. $10.45. 

Donné à Montmagny, P.Q., xe septième jour 
du mois de janvier, mil neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire de la Corporation 
du comté de Montmagny. 

41554-2-2-0 GONZAGUE BÉLANGER. 

Lot number fifty-one O, range V, township of 
Talon, under ticket of location, belonging to 
Gérard Therrien. Municipal taxes $24.50. 

Lot number twenty-five, rage V, township of 
Talon, under ticket of location, belonging to 
Adrien Duquct. Municipal taxes $27.08. 

Lot number forty-four, range VII, township of 
Talon, belonging to Eddy Lachance. Municipal 
Taxes $59.99. 

MUNICIPALITY OF BERTHIER-EN-BAS 

Lots 318-35, 318-36 and 318-37. belonging to 
Charles Bclzile. Municipal taxes $34.50. school 
taxes $63.80. 

Lots 318-43-2, 318-43-4, 31S-43-5, 318-45-4, 
318-45-5, 318-45-6, 318-45-7, 318-45-8, 318-45-9, 
318-45-10, 318-45-11, 318-45-12. 318-45-13, 318-
45-14. 318-45-15, 318-45-18. 318-45-19, 318-45-
20. 318-45-21, 318-45-22, 318-45-23, 318-45-24, 
318-45-25, 318-45-26, 318-45-27, 318-45-28, 318-
45-29, 318-45-30. of the Parish of Berthier-en-
Bas, county of Montmagny, belonging to the 
Estate of Yvon Lepage. Municipal taxes $23.96; 
school taxes 814.80. 

A chalet belonging to Pierre Michon and si­
tuated on lot one hundred and seven (107) of 
Berthier-en-Bas. Municipal taxes 35.43; school 
taxes $9.65. 

A piece of land belonging containing a half 
of an arpent in front by one arpent in depth, 
forming part of lot one hundred and eighty-four. 
(P. 184), of Berthier-en-Bas, with right of way 
or exit on lot 190 of Berthier-en-Bas. belonging 
to the Jules Talbot Estate. Municipal taxes 
$5.12; school taxes $12.90. 

MUNICIPALITY OF ST-TIIOMAS 
DE MONTMAGNY 

Part of lot number ninety-one (P. 91), of the 
parish of St. Thomas de Montmagny, belonging 
to Gérard Hudon. School taxes $16.67. 

Lot number one of subdivided lot number 
one hundred (100-1), of the official cadastre of 
the parish of St. Thomas de Montmagny, be­
longing to Joseph Landry. School taxes $116.45. 

A piece of land of forty-five feet in width by 
ninety feet in depth, forming part of lot number 
one hundred and thirty-nine on the official 
cadastre of the parish of St. Thomas, bounded 
westerly by Albert Martin, southerly by St. 
Octave Street, northerly and easterly by J. N. 
Ouellet, belonging to Jean Mathurin. School 
taxes $87.80. 

A piece of laud of fifty-nine feet in width 
northwards, and forty-five feet southwards, by 
a depth of eighty-seven feet to the northeast, 
and one hundred and two feet to the southwest 
side, with house, etc., bounded northerly by 
the public highway, southerly and easterly by 
the Ludger Couillard Estate «and westerly by * 
Padoue Boulet, belonging to Dame Alfred 
Paquet. School taxes $60.60. 

Part five hundred and seventy-five (P. 575), 
of the official cadastre of the parish of St. Thomas 
de Montmagny, belonging to Télesphore Picard. 
School Taxes $1.75. 

Part of lot six hundred and sixty (P. 660), 
of the official cadastre of the parish of St. Thomas 
de Montmagny, belonging to Maurice Royer. 
School taxes $10.45. 

Given ât Montmagny, P. Q., this seventh day 
of the month of January, one thousand nine 
hundred and fifty-six. 

GONZAGUE B ÉLANGER, 
Secretary of the Corporation of the 

41554-2-2 county of .Montmagny. 
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Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE CIIÂTEAUCIUAV 

Avis public est par les présentes donné par 
le soussigné, secrétaire-trésorier du Conseil du 
comté île Cliutcnuguav. <|iie JEUDI, le III 'I-
TLEME jour de MARS 196*3, dans la salle du 
Conseil du comté, à Ste-Martine, à DIX heures 
a.m., les immeubles suivants seront vendus pour 
taxes municipales et scolaires dues sur ces im­
meubles, avec les Irais encourus, à muins que 
le tout ne soit payé avant la vente; savoir: 

Province of Quebec 

MuNir iPAMTY^^IIE COUNTY OK CllÂTEAUOUAY 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Secretary-Treasurer of the Council of 
the county of CliAteauguav, that THURSDAY, 
the EIGHTH day of MARCH 1956, in the 
hall of the Council of the county, at Ste-Marti-
nc, at TEX o'clock of the forenoon, the follow­
ing immovable properties will he sold for muni­
cipal and school taxes due on these properties, 
with all cost incurcd, unless paid in full before 
the sale; to wit: 

Corporation municipale do Ste-Philomèno 
Municipal corporation of Sto-Pliilomèno 

Propriétaires 

Owners 

Numéro du cadastre 

Cadastral number 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

S 23.08 S 01 .68 $ 84.76 S 23.08 S 01 .68 $ 84.76 

Municipalité du villago do St-Ghrysostômo 
Municipality of tho villago of St-Chrysostdmo " 

129.33 129.33 129.33 129.33 

Paroisso du Très Saint-Sacrement 
Parish of Très Saint-Sacrement 

448 5 .90 
31 .70 

7 .30 
116 15 

13.20 
147.85 J. Robert McKell 450-P. 451 

5 .90 
31 .70 

7 .30 
116 15 

13.20 
147.85 

5 .90 
31 .70 

7 .30 
116 15 

13.20 
147.85 

Corporation du village d'Ormstown 
Corporation of tho village of Ormstown 

62-58 266.29 
442 .62 

53.11 

229.75 
301.15 

65 .36 

496.04 
734.77 

118.47 

78-1 
266.29 
442 .62 

53.11 

229.75 
301.15 

65 .36 

496.04 
734.77 

118.47 
80-27-29 
80 P. 1-2-7 

266.29 
442 .62 

53.11 

229.75 
301.15 

65 .36 

496.04 
734.77 

118.47 

Corporation de la paroisso de Ste-Malachie d'Ormstown 
Corporation of tho parish of Ste-Malaohio d'Ormstown 

Arthur ttcrthiuumo , 
M mo Jos. Crtto , 
Klxéar Kmond 
Paul Kmond (tils do J.-Bte) 
Fornund Prévost 
Albort Urgcl Usoroau 
Julion Caron 
Paul Kmond 

26 .33 ' 129.84 156.17 
P. 1130 .48 2 .59 3 .07 
1087-1088-1089 7 . 8 3 68 .96 76.79 

2 . 6 9 18.99 21.68 
P. 632 3 . 2 6 21 .34 24.60 
P. 728 5 .18 19.77 24.95 

3 . 0 0 12.09 15.09 
P. 1192-94 .16 .80 .96 

Donné à Ste-Martine, ce 5 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.C., 

41523-2-2-o A. LAXGIS. 

Province dc Québec 

CORPORATION DU COMTÉ DE BELLE CHASSE 

Avis public est par les présentes, donné par 
Joseph Elzéur Beaudoin, secrétaire-trésorier, «pie 
les terrains et bâtisses ci-après désignés seront 
vendus ù l'enchère publique, au lieu où le conseil 
tient ses sessions, à St-Ruphuël, au chef-lieu 
JEUDI, le HUITIÈME jour du mois dc MARS 
prochain 1956 à DIX heures de l'avant-midi, 
pour taxes municipales et scolaires ducs, à moins 

Given at Ste-Martine, January 5th 1956. 
A. LAXGIS, 

-11523-2-2-0 Secretary-Treasurer, M.C.C.C. 

Province of Quebec 

CORPORATION OK TUE COUNTY OK BEI.I.ECHASSE 

Publie notice is hereby given by Joseph Elzéur 
Beaudoin, Secretary-Treasurer, that the lands 
and buildings hereinafter designated shall l>e sold 
by public auction, in the locality where the Coun­
cil holds its meetings, at St. Raphaël, county 
seat, THURSDAY the EIGHTH dav of the 
month of MARCH next 1956. at TEX o'clock 
in the forenoon, for municipal and school tuxes 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE. Quebec. January 28th, 1956, Vol. 88, No. /, 353 

que ces diverses sommes et les Crains encourus due, unless the latter amounts together with 
soient payés, avant le jour ci-dessus indiqué. costs incurred, shall have been paid prior to the 

day hereinabove mentioned. 

Noms 

Names 

Municipalité 

Municipality 

N° du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Rung 

Range 

Canton 

Town­
ship 

Acres 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Éva­
luation 

Valua­
tion 

Frais 

Costs 

Rent, 
seig. 

Seign. 
rents 

Int. 

Int. 
Total 

Adélard 
Thcricn. . 

Tancrède 
Laverdière 

St-M agloirc . Holette . 1 0 0 . . . $50 .95 

1.00 

$59 .20 $ G.00 122.15 

1.25 

Adélard 
Thcricn. . 

Tancrède 
Laverdière 

Holette . 1 0 0 . . . $50 .95 

1.00 

$59 .20 

0.25 

122.15 

1.25 
Emplacement 05 pieds de largeur par \4 arpent de 

profondeur, partio du lot 59, rang nord-est, chemin 
Mailloux, canton Roux. 

An emplacement 05 feet in width by H an arpent 
in depth, part of lot 59, range north-east, Mailloux 
Road, Roux Township. 

II. Cham­
pagne . . St-M agloire 1.00 0 .25 1.25 
Le tiers nord du lot 45, rang Nord-est chemin Mail- The north third of lot 45, rango north-east, Mailloux 

Léonard 
Roy 

Gédéon 
Roy 

Hector 
Boutin. . 

Robert 
Chabot 

Philippe 
Hamel. . 

Léonard 
R o y . . . . 

Ulric 
Bolduc . 

road, Roux township. 

St-Raphnël. . 

St-Raphaôl . . 
Stc-Sabinc . . 

6 .63 

19.70 

28 .25 

61 .10 

0 .50 

0 .50 

3 .01 0.30 39 .29 

8 1 . 3 0 

St-Raphnël. . 

St-Raphaôl . . 
Stc-Sabinc . . 

657 

6 .63 

19.70 

28 .25 

61 .10 

0 .50 

0 .50 

3 .01 0.30 39 .29 

8 1 . 3 0 

St-Raphnël. . 

St-Raphaôl . . 
Stc-Sabinc . . P. 46 

P. 45 
H 43 

1 
7 
7 

Belle 

6 .63 

19.70 

28 .25 

61 .10 

0 .50 

0 .50 

39 .29 

8 1 . 3 0 

St-Raphnël. . 

St-Raphaôl . . 
Stc-Sabinc . . P. 46 

P. 45 
H 43 

1 
7 
7 

P. 46 
P. 45 
H 43 

1 
7 
7 

P. 46 
P. 45 
H 43 

1 
7 
7 

35 .79 79 .79 115.58 
Ste Sabine . . P. 46 

3 
1 
1 4 . . . . 

Bello 
35 .79 79 .79 115.58 

Ste Sabine . . P. 46 
3 

1 
1 4 . . . . 
1 
1 4 . . . . 

71 .00 149.73 71 .00 149.73 

Ste-Sabine . . 
St-Raphaël. . 
St-Néréc 

P. 40 
739 

7 27 .52 
35 .50 

48 .80 
33 .00 

70 .38 
7 4 . 0 3 

Ste-Sabine . . 
St-Raphaël. . 
St-Néréc 

P. 40 
739 

7 27 .52 
35 .50 

48 .80 
33 .00 

70 .38 
7 4 . 0 3 

Ste-Sabine . . 
St-Raphaël. . 
St-Néréc 741 

27 .52 
35 .50 

48 .80 
33 .00 

70 .38 
7 4 . 0 3 

St-Raphaôl. . P 472 44 .80 4 4 . 8 0 St-Raphaôl. . 44 .80 4 4 . 8 0 

Donné à St-Raphaël, 7 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, 

comté de Bellechassc, 
11529-2-2-0 J. E. BEAUDOIN. 

Province de Québec 

L A CORPORATION MUNICIPAL*: 

DU C O M T É DE K A M O U R A S K A 

Avis public est, par les présentes donné par 
le soussigné, Armand Martin, secrétaire-trésorier 
de la Corporation Municipale du comté de Ka-
mouraska, que les immeubles ci-après décrits 
seront vendus à l'encan public, en la salle publique 
de la paroisse de St-Pascal, cheC-lieu dudit comté 
JEUDI le HUITIÈME jour du mois de MARS, 
prochain, mil neuf cent cinquante-six (8 mars 
1950), à DIX heures de l'avant-midi. A déCaut 
du paiement des taxes municipales et scolaires 
dues sur ces propriétés, à moins que lesdites taxes 
et les Crais s'y rapportant en soient payés avant 
la vente, savoir: 

Given at St. Raphaël, January 7, 1956. 
J. E. BEAUDOIN, 

Secretary-Treasu rer, 
41529-2-2-o County oC Bel léchasse. 

Province oC Quebec 

MUNICIPAL CORPORATION OF THE 
COUNTY OF KAMOURASKA 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed, Armand Martin, secretary-treasurer oC the 
municipal corporation oC the county oC Kamou-
raska, that the immoveables hereinafter described 
shall be sold by public auction, at the city Hall oC 
St. Pascal, county seat oC said county, THURS­
DAY the EIGHTH day of the month of MARCH 
next (March 8,1956), one thousand nine hundred 
and fifty-six at TEN o'clock in the forenoon for 
non-payment of municipal and school taxes due 
on said properties, unless the said taxes and costs 
pertaining thereto shall have been paid prior 
to the sale, to wit: 

Municipalités Propriétaires Adresse 
N . du 

cadastre 
Taxes 
munie. 

Taxes 
scol. 

Int. et 
avis 

Total 
dû 

Municipalities Owners Address Cadastra 
number 

Munie, 
taxes 

School 
taxes 

Int. and 
notices 

Total 
duo 

St-Eleuthère Bernier, Alphonse . St-Eleuthère. . P. 24 Rg. 7. S 111.97 $ 57 .46 S 11.84 $181 .27 Bernier, Alphonse . 
Grand Falls, 

N. B 
P. 18, 19 A . 3 .64 17.19 2 . 6 5 2 3 . 4 8 Grand Falls, 

N. B P. 27 Rg. 4 
P. 13, P. 14, 

3 .64 17.19 2 . 6 5 2 3 . 4 8 

Jalbert, Achille . . . 

Michaud, Alfred . . 
Ouellet, L i o n e l . . . . 
Dubé, Achille 

St-Eleuthère. . 
P. 27 Rg. 4 

P. 13, P. 14, 31 .21 132.96 4 .45 168.62 

St-Eleuthèro 

Jalbert, Achille . . . 

Michaud, Alfred . . 
Ouellet, L i o n e l . . . . 
Dubé, Achille 

St-Eleuthèro. . 

II. 9 I-Rg. 
10. 

11-Rg. 9 . . . 
16 B R. 5. . 

14.2S 79.21 8 .93 102.42 
St-Eleuthère 

Jalbert, Achille . . . 

Michaud, Alfred . . 
Ouellet, L i o n e l . . . . 
Dubé, Achille 

St-Eleuthère. . 

II. 9 I-Rg. 
10. 

11-Rg. 9 . . . 
16 B R. 5. . 8 .58 9 . 6 0 2 .47 20 .65 

Ste-Anno Pocatièro.. 
Ste-Anne Pocatièro.. 

Jalbert, Achille . . . 

Michaud, Alfred . . 
Ouellet, L i o n e l . . . . 
Dubé, Achille S t -Onés ime . . . 785, Rg. 3 . . 

579 Rg. 2 . . 

148,149, 150 

17.20 2.61 19.81 Ste-Anno Pocatièro.. 
Ste-Anne Pocatièro.. Lévesque, Alphonse 

Drapeau, Charles . 

Ste-Anno 
Station. 

St-Alexandre . 

785, Rg. 3 . . 
579 Rg. 2 . . 

148,149, 150 

3 .83 

89 .32 

28 .11 

194.10 

2 . 3 2 

2 .25 

34 .26 

285.67 

Lévesque, Alphonse 

Drapeau, Charles . 

Ste-Anno 
Station. 

St-Alexandre . 
151, 152, 
153, 150. 
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Daté à St-André, comté do Kamouraska, bu­
reau du secrétaire, ce septième jour du mois de 
janvier mil neuf cent cinquante-six, (7 janvier 
1950). 
Le Secrétaire-trésorier, de la Corporation 

.Municipale du comte dc Kamouraska. 
41566-2-2-0 ARMAND MARTIN". 

Dated at St-André, county of Kamouraska, 
Secretary's Office, this seventh day of the month 
of January, one thousand nine hundred and 
fifty-six (January 7, 1950). 

ARMAND MARTIN. 
Secretary-Treasurer of Municipal Corporation 
41566-2-2 of the county of Kamouraska. 

Province de Québec 

RuilEAU D U C O N S E I L MUNICIPAL 
D U C O M T É DE R E A U C E 

Je soussigné, Séraphin Rolduc, secrétaire-
trésorier du conseil municipal du comté de 
BeàUce, donne par les présentes avis public, 
que les terres ou immeubles ci-dessous men­
tionnés seront vendus, par encan publie, à Reau-
ccville, lieu où se tiennent les sessions du conseil 
de comté. JEUDI, le HUITIÈME jour du is 
dc mars prochain (1950) à DIX heures a.m. pour 
les cotisations et charges ducs aux municipalités 
ci-dessous mentionnées, sur les divers loto plus 
bas désignés, A moins qu'elles ne soient payées, 
avec les frais, avant le jour ci-dessus indiqué, 

Province of Quebec 

OFFICE OF TUE MUNICIPAL COUNCIL 

OF T H E C O U N T Y O F R F . A U C E 

I undersigned. Séraphin Rolduc, Secretary-
Treasurer of the Municipal council for the coun­
ty of Reauce, give public indice that the lands or 
real estates hereinafter mentioned, will be soli I 
by public auction at Reauee\ille. at the ordinary 
place of the sitting of the county council, on 
THURSDAY the EIGHTH day of MARCH 
next (1950) at TEA" o'clock in the forenoon, for 
the assessments ami charges due to the munici­
palities hereinafter mentioned upon the several 
lots hereinafter described, unless the same la-
paid, with cost, before the day of the sale afore­
said. 

Municipalité Saint-René, Bcauco— Municipality of Saint Itcné, Boauoo 

Nom sur lo role 

Names of assessment 

Canton 

Township 

bar I K 

Range 

N . du 
Cadastre 

Cadastral 
number 

Super­
ficie 

Area 

Taxes 
mun. 

Man. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Taxes 
spec. 

Spec, 
taxes 

Frais 

Costs 
Total 

Zaor, Kaoul. 3 . . . . 
6 . . . . 

Lot N . 6 
28 

10.25 
4 .50 

30 .02 
13.80 22.6Ï "M 

$40.27 
41 .41 

3 . . . . 
6 . . . . 

10.25 
4 .50 

30 .02 
13.80 22.6Ï "M 

$40.27 
41 .41 

Municipalité Saint-Philibert — Municipality of Saint Philibert 

Watford . . . 
Watford . . . 
Liniere . . . . 

Linic.ro . . . . 

7 
8 
2 . . . . 

2 . . 

I'. No . 22 . . 
No . 21 

44 24.71 
03.34 

10.14 
30 .00 

34 .53 
32 .80 

1.50 
3 .25 

60.74 
98 .39 

10.14 
41 .10 

Watford . . . 
Watford . . . 
Liniere . . . . 

Linic.ro . . . . 

7 
8 
2 . . . . 

2 . . 

I'. No . 22 . . 
No . 21 1 0 0 . . . . 

12 

24.71 
03.34 

10.14 
30 .00 

34 .53 
32 .80 

1.50 
3 .25 

60.74 
98 .39 

10.14 
41 .10 

Watford . . . 
Watford . . . 
Liniere . . . . 

Linic.ro . . . . 

7 
8 
2 . . . . 

2 . . 

No . 1 P.C. 
800. A . . . 

N o 2 sec. A . 

1 0 0 . . . . 

12 

24.71 
03.34 

10.14 
30 .00 

34 .53 
32 .80 

1.50 
3 .25 

60.74 
98 .39 

10.14 
41 .10 

Watford . . . 
Watford . . . 
Liniere . . . . 

Linic.ro . . . . 

7 
8 
2 . . . . 

2 . . 

No . 1 P.C. 
800. A . . . 

N o 2 sec. A . 58 

24.71 
03.34 

10.14 
30 .00 i.so 

60.74 
98 .39 

10.14 
41 .10 

Watford . . . 
Watford . . . 
Liniere . . . . 

Linic.ro . . . . 

7 
8 
2 . . . . 

2 . . 

No . 1 P.C. 
800. A . . . 

N o 2 sec. A . 58 

24.71 
03.34 

10.14 
30 .00 i.so 

60.74 
98 .39 

10.14 
41 .10 

Municipalité Suint Théophile — Municipality of Saint Théophilo 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

lot 07 A . . . 
ii 25 Nord. 

9 1 . . . 

50 28.25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

32.48 
25 .52 
02 .55 
40.28 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

lot 07 A . . . 
ii 25 Nord. 

9 1 . . . 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

32.48 
25 .52 
02 .55 
40.28 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Poulin, Leopold 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

lot 07 A . . . 
ii 25 Nord. 

9 1 . . . 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

32.48 
25 .52 
02 .55 
40.28 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

92 P. Sud . . 
69 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

32.48 
25 .52 
02 .55 
40.28 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

92 P. Sud . . 
69 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

48 .72 
11.24 
69 .78 
28.09 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

P. 69 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

48 .72 
11.24 
69 .78 
28.09 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

P. 29 Sud . . 
68 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

48 .72 
11.24 
69 .78 
28.09 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

P. 29 Sud . . 
68 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

28 .25 
34 .S3 
50.61 
53 .40 

9 . 4 3 
43 .30 
ii:). ill 
20 .00 

48 .72 
11.24 
69 .78 
28.09 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Jersey 
M a r l o w . . . . 
Jersey 
Liniere . . . . 
Linière . . . . 
Jersey 
Jersey 
Marlow. . . . 
Jersey . . . . . 

7 . . . . 
2 . . . . 
4 . . . . 
1 
I V . . . 
6 . . . . 
7 . . . . 
A . . . 
7 . . . . 

100 
100 
90 
2 
1 1 5 . . . . 
50x135. 
80x180. 
H arp. 

48 .72 
11.24 
69 .78 
28.09 

60 .73 
00.35 

113.06 
03.74 
16.50 
92 .02 
74 .40 
79.78 
28 .09 

Municipalité Saint Simon Los Mines—Municipal i ty Saint Simon Les Mines 

P. 676 5 .00 1.00 6 .00 5 .00 1.00 6 .00 

Donné à Reauceville ce 9 janvier 1950. 
I * Secrétaire-trésorier, C.M.C.B., 

41549-2-2-0 SÉRAPHIN ROLDUC. 

Given at Reauceville. January 9, 1956. 
SÉRAPHIN ROLDUC, 

41549-2-2-0 Secretary-Treasurer, M.C.B.C. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ or COÛTE DE REKTIIIEK 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF RERTIHER 

Avis public est par le prisent donné par le Public notice is hereby given by the under-
soussigné que les terrains ci-après désignés seront signed that the pieces of land hereinafter des-

http://Linic.ro
http://Linic.ro
http://Linic.ro
http://Linic.ro
http://Linic.ro
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vendus par encan public, au Palais de Justice, cribed shall be sold by public auction, at the 
à Berthierville, le HUITIÈME jour du mois de Court House, at Berthierville, the EIGHTH 
MARS 1956, à DIX heures de l'avant-midi, à day of the month of MARCH 1956, at TEN 
défaut de paiement des taxes municipales et o'clock in the forenoon, failing payment of 
scolaires et des frais encourus. municipal and school taxes plus costs incurred. 

Municipalité 

Municipality 

Cadastre 

Cadaster 
Lots 

Propriétaires 

Owners 

Par. Ste-Gcnevièvc de-of Bcr 
thicr 

Par. Ste-Genevièvc de-of Ber 
tliier 

Village de-of Lavaltrie 
Village de-of Lavaltrie 
St-Damien do-of Brandon 

St-Damien de-of Brandon. 

Lanoraie d'Autray 

Par. de-of St-Cuthbert".. 

Par. de-of Berthier.. 

Par. de-of Berthier.. 

Par. de-of Lavaltrie. 
Par. de-of Lavaltrie. 
St-Damien de-of 

Brandon. 
St-Damien de-of 

Brandon. 
Par. de-of St-Joseph 

de Lanoraie. 

Par. de-of St-Cuth­
bert 

P. 44 

P. 44 

P. 26 
P. 58 
P. 262 

Hang-Range II 
P. 6 

Rang-Range 7 . 
48-50-916. . 

P. 292 
P. 400 
P. 863, P. 864 . . 
P. 926 et-and 928 
P. 680 

978-979 
1041. 1044, 1040. 

1040. 
P. 1167, 110S, P. 

1170. P. 1171 et 
and P. 1172. 

1278 
1227, 1228, 1229, 

1230, 1233. 
546 
P. 505 et-and 500. 

Jean Ls. Chrétien & Ca­
mille Venue. 

Jean Ls Chrétien & Isido­
re Kogan. 

Paul Giguère 
Alfred Lagacé 
Mme-Mrs Oscar Beaulieu 

Joseph Plante 

Ovila Biais 

Ls. Jos. Bonin 
Alfred Hétu 
Mnurice Lacoursière 
Sarto Roy 
Lucien et Réal Courte­

manche. 
Lucien Lépine 
Ephrem Perron 

Horace Chartier 

Fernand Emery 
Octavien Mirandette 

Gérard Mousseau 
Armand Sylvestre 

Donné à Berthierville ce sept janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier du C.M.C.B., 
41551-2-2-o J. DOMINIQUE GIROUX. 

Given at Berthierville this seventh of January 
1956. 

J. DOMINIQUE GIROUX, 
41551-2-2 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

LA MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE SOULANGES 

Avis public est, par les présentes donné que 
les terrains ci-après mentionnés seront vendus 
selon les dispositions du Code municipal de la 
Province de Québec, au bureau de ce conseil au 
village de Coteau Landing, J E U D I , le H U I ­
T I È M E jour de MARS, 1956, à D I X heures de 
l'avant-midi, pour charges municipales, scolaires 
et autres redevances dues aux municipalités ci-
après nommées à moins qu'elles ne soient payées 
avec les frais avant la vente, savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF SOULANGES 

Public notice is given that the lands, tenements 
hereinafter mentioned will be sold according to 
the provisions of the municipal Code of the Prov­
ince of Quebec, at the office of this council at 
the village of Coteau Landing, THURSDAY, 
the EIGHTH day of MARCH next, 1956, at 
TEN o'clock in the forenoon, for municipal and 
school taxes and others due to the municipa­
lities hereinafter named, unless the sum be paid 
with the cost before the sale, viz: 

LA CORPORATION MUNICIPALE DE SAINT-
TÉLESPHORE PAROISSE 

a) Propriété de Rodriguez Leroux, Saint-
Télesphore, comté de Soulanges, étant la partie 
du lot connu et désigné sous le numéro cent 
quarante et un (P. 141) aux plan et livre de renvoi 
officiels de ladite paroisse dc St-Télesphore; cet 
emplacement mesure trois cent quarante-six 
pieds de largeur sur deux cent quatre vingt un 
pieds de profondeur, mesure anglaise, plus ou 
moins, et borné comme suit: en front par le 
chemin du rang Ste-Catherine, du côté ouest 
par le lot cent quarante-deux du même cadastre 
et des côtés est et nord par le résidu dudit lot 
141 appartenant à Antonin Prieur ou repré­
sentants, avec bâtisses, taxes municipales vingt 
dollars et quarante centins, ($20.40) taxes sco­
laires vingt-cinq dollars et un centin, ($25.01) 

T H E MUNICIPAL CORPORATION OF SAINT-
TÉLESPHORE PARISH 

a) Property of Rodriguez Leroux, Saint-Téles-
phore, county of Soulanges. being part of lot 
known and designated under number one hundred 
and forty-one (Pt. 141) of the official plan and 
in the book of reference of the said parish of 
Saint-Télesphore; this emplacement measures 
three hundred and forty-six feet in width by 
two hundred and eighty-one feet in depth, 
English measure, more or less, and bounded as 
follows: in front, by the road of the range Ste. 
Catherine, on the westerly side, by lot one 
hundred and forty-two of the same cadastre, 
and on the easterly and northerly sides, by the 
residue of the said lot 141 belonging to • Antonin 
Prieur or representatives, with buildings, muni­
cipal taxes twenty dollars and forty cents ($20.40) 
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formant un total de quarante-cinq dollars qua­
rante-un centins, ($45.41) et en plus des frais. 

b) Propriétés de Benoit Desrochers, Saint-
Télesphore, comté de Soulanges, étant les 
lots soixante-trois (63) soixante-quatre (64) 
soixante-quinze (75) et cent soixante-quinze 
(175) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Télesphore, avec bâtisses, taxes 
municipales deux cent vingt dollars et vingt-
deux centins, ($220.22) taxes scolaires deux cent 
trente huit dollars et quatre-vingt-douze contins, 
($238.92) formant un total de quatre cent 
cinquante-neuf dollars et quatorze centins, 
($459.11) et en plus des frais. 

c) Propriétés de Holland Therrien, Dalhousie 
Station, comté de Soulanges, un certain terrain 
situé à Dalhousie Station, paroisse Saint-
Télesphore, comté Soulanges, de forme irrégu­
lière, contenant soixante-cinq pieds de largeur 
en front et quatre-vingt-cinq pieds de largeur en 
arrière, borné en front par un chemin de front 
conduisant à Dalhousie Mills, en arrière par cette 
portion dudit lot appartenant à Fabien Gauthier, 
d'un côté par un chemin et de l'autre côté par 
E. Brosseau, lequel fait partie du lot numéro 
trois cent vingt-quatre (P. de 324) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse Saint-
Télesphore. 

Une terre située en la concession St-Patrice, 
en la paroisse Saint-Télesphorc, faisant partie 
des lots numéros trois cent vingt-trois et trois 
cent vingt-quatre (P. Nos 323 et 324) des plan 
et livre de renvoi officiels de ladite paroisse de 
Saint-Télesphore et renfermée dans les limites 
suivantes: bornée vers le nord par le chemin 
communément appelé "Le Petit St-Patrice", du 
côté ouest par une montée et du côté est par le 
lot N° 322, contenant environ quatre-vingt-dix 
arpents en superficie. 

Un terrain de forme irrégidière situé en la 
paroisse Saint-Télesphore, connu et désigné 
comme faisant partie du lot numéro trois cent 
vingt-cinq (P. N° 325) aux plan et livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse Saint-Téles­
phore, borné vers le nord-est par l'emplacement 
de l'acquéreur pour une partie et par l'emplace­
ment de Raoul Dumont pour l'autre partie, vers 
le nord-ouest par le terrain appartenant à Orner 
Poirier, vers le sud ouest par le terrain dc Harry 
McDougall et vers le sud est par un cours d'eau 
pour une partie et par le chemin de fer pour 
une autre partie, mesurant trois cent cinquante-
huit pieds dans la ligne nord-est, six cent soixante 
pieds dans la ligne nord-ouest, quatre cent cin­
quante-trois pieds dans la ligne sud-ouest et 
quatre cent trente pieds le long de la ligne de 
chemin de fer, mesure anglaise et plus ou moins, 
le tout tel «pie clôturé, avec bâtisses, taxes 
municipales deux cent vingt six dollars et soixante-
un centins, ($226.61) taxes scolaires cent quatre 
vingt seize dollars et quatre-vingt-un centins, 
($196.81) formant un total de quatre cent vingt-
trois dollars et quarante-deux centins, ($423.42) 
et en plus des frais. 

d) Propriété de Rodolphe Therrien, Dalhousie 
Station, comté de Soulanges, un emplacement ou 
morceau de terrain à distraire de la ferme de M. 
Angus McDonald, dans la paroisse de Saint-Té­
lesphore, connu et désigné comme faisant partie 
du lot numéro trois cent vingt-cinq (P. 325) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint-Télesphore, comté de Soulanges, mesu­
rant cent pieds de largeur sur cent vingt pieds 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, 
tel que clôturé; borné en front par le chemin 

school taxes twenty-five, dollars and one cent, 
($25.01), forming a total of forty-five dollars 
and forty-one cents, ($45.41) plus costs. 

b) Properties of Benoit Desrochers, Saint-Té-
lesphore, county of Soulanges, being lots sixty-
three (63) sixty-four (64) and seventy-five (75) 
and one hundred and seventy-five (175) on the 
official plan and in the book of reference of the 
parish of Saint-Télesphore, with buildings, 
municipal taxes, two hundred and twenty dollars 
and twenty-two cents ($220.22) school taxes 
two hundred and thirty-eighth dollars and ninety-
two cents ($238.92) forming a total of four 
hundred and fifty-nine dollars and fourteen cents 
($159. II) plus costs. 

c) Properties of Rolland Therrien, Dalhousie 
Station, county of Soulanges, a certain plot of 
land situated at Dalhousie Station, parish Saint-
Télesphore, county of Soulanges, of irregular 
form, containing sixty-five feet in width in 
front and eighty-five feet in with in rear, bounded 
in front by a frontal read leading to Dalhousie 
Mills, in rear, by that portion of the said lot 
belonging to Fabien Gauthier, on one side by a 
road and on the other side by E. Brosseau, 
which plot of land formsjpart of lot number three 
hundred and twenty-four (Pt. of 324) on the 
official plan and in the book of reference the 
parish of Saint-Télesphore. 

A farm situated in the concession of Saint-
Patrice, in the parish of Saint-Télesphore. form­
ing part of lots numbers three hundred and 
twenty-three and three hundred and twenty-
four (Pt. Nos 323 and 324) on the official plan 
and in the book of reference of the said parish 
of Saint-Télesphorc and enclosed within the 
following limits: bounded on the north by the 
road commonly called "Le Petit Saint-Patrice", 
on the westerly side by a slope and on the east­
erly side by lot No 322, containing about ninety 
arpents in area. 

A plot of land of irregular form situated in the 
parish of Saint-Télesphore, known and designated 
as forming part of lot number three hundred and 
twenty-five (Pt. No 325) on the official plan 
and in the book of reference of the said parish 
Saint-Télesphore, bounded on the northeast by 
the emplacement of the purchaser on the one 
part and by the emplacement of Raoul Dumont 
on the other part, on the northwest by the plot 
of land belonging to Omer Poirier, on the south­
west, by the plot of land of Harry McDougall 
and on the southeast by a watercourse on the 
one part and by the railroad on the other part, 
measuring three hundred and fifty-eight feet 
in the northeaslrly line six hundred and sixty 
feet in the northeasterly line, four hundred and 
fifty-three feet in the southwesterly line and 
four hundred and thirty feet along the railroad 
line, English measure and more or less, the whole 
as fenced, with buildings, municipal taxes two 
hundred and twenty-six dollars and sixty-one 
cents ($226.61) school taxes, one hundred and 
ninety-six dollars and eighty-one cents ($196.81) 
forming a total of four hundred and twenty-
three dollars and forty-two cents ($423.42), 
plus costs. 

d) Property of Rodolphe Therrien, Dalhousie 
Station, county of «Soulanges, an emplacement or 
parcel of land to be withdrawn from the farm 
of Mr. Angus McDonald, in the parish of Saint-
Télesphore. known and designated as forming 
part of lot number three hundred and twenty-
five (Pt. 325) on the official plan and in the book 
of reference of the parish of Saint-Télesphore, 
county of Soulanges, measuring one hundred feet 
in width by one hundred and twenty feet in 
depth, English measure and more or less, as 
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public, en arrière à partie du même numéro 
appartenant à Arthur Lefëbvre, «l'un côté par 
l'emplacement de Elle Sauvé et du côté sud 
par une rue dont l'acquéreur aura la jouissance 
en commun avec ceux y ayant droit, avec bâ­
tisses, taxes municipales quatre-vingt-dix-sept 
dollars et cinquante six centins, (897.50) taxes 
scolaires cent cinquante quatre dollars et treize 
centins, ($15-1.13) formant un total de deux cent 
cinquante un dollars et soixante et neuf centins, 
($251.G9) et en plus des frais. 

e) Propriétés de Adélard Chatelois, Dalhousie 
Station, comté de Soulanges, un emplacement 
situé sur la huitième concession dc la paroisse 
Saint-Télesphore et composé: 

a) D'un morceau dc terre sis et situé dans 
ladite paroisse Saint-Télesphore à prendre du lot 
connu et désigné sous le numéro trois cent trente-
trois (N° 333) des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse Saint-Télesphore, mesurant une 
demi acre en largeur par deux acres et demi en 
longueur et plus ou moins; borné en front par 
le chemin public, à l'ouest par la partie ci-après 
décrite, au nord par le terrain de M. Bathurst 
et à l'est par le terrain d'Edouard Hamelin; 

b) D'un morceau de terre adjacent à celui-ci 
dessus décrit formant partie du lot numéro trois 
cent trente-trois (N° 333) des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse Saint-Télesphore, 
contenant une demi acre de largeur par environ 
deux et demi de longueur et plus ou moins, 
borné en front par le chemin public, en arrière 
et d'un côté par le terrain de dame Isabella Tobin 
ou représentants et de l'autre côté par la partie 
ci-dessus décrite, avec bâtisses, taxes municipales 
quarante-un dollars et quinze centins, ($41.15) 
taxes scolaires trente treis dollars et quatre-
vingt-dix-neuf centins, ($33.99) formant un total 
de soixante-quinze dollars et quatorze centins, 
($75.14) et en plus des frais. 

/ ) Propriétés de Romulus Carrière, Saint-Té­
lesphore, comté de Soulanges, d'une terre située 
au côté pord de la Rivière Beaudette, connue et 
désignée sous le numéro deux (N° 2) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Télesphore, contenant environ cinquante-cinq 
arpents en superficie, plus ou moins. 

D'un terrain connu et désigné comme faisant 
partie du lot numéro trois (P. de 3) des plan et 
livre de renvoi officiels dc la paroisse de Saint-
Télesphore, contenant trois arpents de largeur 
par six arpents de profondeur, tenant en front 
au chemin dc base de la côte Saint-André, d'un 
côté vers le sud-est, au terrain de l'acquéreur, 
de l'autre côté, vers le nord-ouest et en arrière 
au terrain de Justinien Cholette, avec bâtisses, 
taxes municipales quarante-trois dollars et trente 
centins, ($43.30) taxes scolaires quarante-quatre 
dollars et vingt-deux centins, ($44.22) formant 
un total de quatre-vingt-sept dollars et cinquante-
deux centins, ($87.52) et en plus des frais. 

g) Propriétés de dame Fred Hambleton, Dal­
housie Station, comté de Soulanges, étant les 
lots trois cent treize (313) et trois cent quatorze 
(314) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Télesphore, avec bâtisses, taxes 
municipales cent quarante-sept dollars et trente-
un centins, ($147.31) taxes colaires cent soixante 
dollars et vingt centins," ($160.20) formant un 
total de trois cent sept dollars et cinquante-un 
centins, ($307.51) en plus des frais. 

fenced; bounded in front by the public road, 
in rear, by part of the number belonging to 
Arthur Lefebvre, on one side by the emplacement 
of Elie Sauvé, and on the south side by a street 
which the purchaser shall enjoy in common with 
those who have a right thereto, with buildings, 
muncipal taxes ninety-seven dollars and fifty-six 
cents, ($97.56) school taxes one hundred and 
fifty-four dollars and thriteen cents, ($154.13) 
forming a total of two hundred and fifty-one 
dollars and sixty-nine cents, ($251.69) and plus 
costs. 

e) Properties of Adélard Chatelois, Dalhousie 
Station, county of Soulanges, an emplacement 
situated on the eighth concession of the parish 
of Saint-Télesphorc and composed : 

a) Of a parcel of land situated in the said 
parish of Saint-Télesphore to be taken from the 
lot known and designated under number three 
hundred and thirty-three (No 333) on the official 
plan and in the book of reference of the parish 
of Saint-Télesphore, measuring half and acre in 
width by two acres and one-half in length and 
more or less; bounded in front by the public 
highway, on the west, by that part hereinafter 
described, on the north by the land of M. 
Bathurst and on the east by the land of Edouard 
Hamelin; 

b) Of a parcel of land adjacent to that here­
inabove described forming part of lot three 
hundred and thirty-three (No 333) on the official 
plan and in the book of reference of the parish 
of St-Telesphore, containing one-half acre in width 
by about two and one-half in length and more 
or less, bounded in front by the public highway, 
in rear and on one side by the land of dame 
Isabella Tobin or representatives and on the 
other side by that part hereinabove described, 
with buildings, municipal taxes forty-one dollars 
and fifteen cents ($41.15) school taxes, thirty-
three dollars and ninety-nine cents ($33.99) 
forming a total of seventy-five dollars and four­
teen cents, ($75.14) and plus costs. 

/ ) Properties of Romulus Carrière, Saint 
Télesphore, county of Soulanges, of a farm situated 
on the north side of the Beaudette River, known 
and designaged under number two (N° 2) on the 
official plan and in the book of reference of the 
parish of Saint-Télesphore, containing about 
fifty-five arpents in area, more or less. 

Of a plot of land known and designated as 
forming part of lot number three (Pt. of 3) on 
the official plan and in the book of reference 
of the parish of Saint-Télesphore, containing 
three arpents in width by six arpents in depth, 
touching in front the base of the road of the 
Saint-André hill, on one side on the southeast, 
by the land of the purchaser, on the other side, 
on the northwest and in rear of the land of 
.Justinien Cholette, with buildings, municipal 
taxes forty-three dollars and thirty cents ($43.30) 
school taxes forty-four dollars and twenty-two 
cents ($44.22) forming a total of eighty-seven 
dollars and fifty-two cents, ($87.52) and plus 
costs. 

g) Properties of Dame Fred Hambleton, 
Dalhousie Station, county of Soulanges, being 
lots three hundred and thirteen (313) and three 
hundred and fourteen (314) on the official plan 
and in the book of reference of the parish of 
Saint-Télesphore, with buildings, municipal taxes 
one hundred and forty-seven dollars and thirty-
one cents ($147.31) school taxes, one hundred 
and sixty dollars and twenty cents, ($160.20) 
forming a total of three hundred and seven 
dollars and fifty-one cents ($307.51) plus costs. 
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LA CORPORATION SCOLAIRE DE SAINT-
TÉLESPHORE DE MONTJOY 

a) Propriété dc Clinton E. Rae, Moulincttc, 
Ontario, étant un terrain dc forme irrégulière 
situé en la paroisse de Saint-Télesphore, connu et 
désigné comme faisant partie du lot numéro 
quatre-vingt-treize (P. 93) aux plan et livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse de Saint-Té­
lesphore, mesurant neuf arpents du chemin Saint-
Antoine et dix-sept arpents du chemin de la 
grande côte des Anges et contenant soixante-
deux arpents en superficie, plus ou moins et 
borné comme suit: vers l'est par la concession 
Saint.-Antoine, vers le sud-ouest par la concession 
des Anges et vers le nord par le résidu dudit 
lot N° 93 appartenant à M. Léonide Pilon ou 
représentants, taxes scolaires vingt-cinq dollars 
et six centins, ($25.06) en plus des frais. 

b) Propriété dc Léonide Pilon, Saint-Zotique, 
comté de Soulanges, étant un lopin de terre 
connu et désigné comme formant partie des lots 
numéros quatre-vingt-treize et quatre-vingt-
quatorze (P. de 93 et 94) des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Saint-Télesphorc. 
mesurant environ trois arpents de largeur par 
environ dix-sept arpents de profondeur, plus ou 
moins, tenant en front au chemin du rang Saint-
Antoine, d'un côté à partie du lot numéro quat re­
vingt-treize appartenant à M. Achille Théoret 
et (l'autre côté à partie du lot numéro quatre 
vingt quatorze appartenant à MM. Leduc & 
Poirier, taxes scolaires, vingt-six dollars et un 
centin, ($26.01) en plus des frais. 

c) Propriété de Romuald Poirier. Saint-Poly-
carpe, comté de Soulanges, étant les lots cent 
trois, (103) et cent quatre (104) des plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de Saint-Téles­
phore, taxes scolaires dix-sept dollars et trente-
quatre centins, ($17.34) en plus des frais. 

d) Propriétés de Germain Desforges, Saint-Té­
lesphore, comté de Soulanges, étant un terrain 
connu et désigné comme formant partie de lot 
numéro vingt-six (P. de 26) des plan et livre 
de renvoi' officiels de la paroisse de Saint-Téles­
phore, contenant ladite partie de lot, trente-
cinq arpents en superficie, plus ou moins, borné 
en front par le chemin du rang St-André, en 
arrière par un autre chemin, d'un côté par une 
partie du lot numéro vingt-cinq et de l'autre 
côté par une partie du lot numéro vingt-sept 
appartenant à Ulric Liboiron; 

2° Un terrain connu et désigné comme étant 
partie du lot numéro vingt-quatre (P. de 24) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint-Télesphorc, contenant un arpent et demi 
de largeur par environ trois cent neuf pieds de 
profondeur, tenant devant par environ trois cent 
neuf pieds de profondeur, tenant devant un 
chemin public, en arrière à la Rivière Beaudette, 
d'un côté au résidu du lot numéro vingt-quatre 
appartenant à Albert Poirier et de l'autre côté 
au numéro vingt-trois; 

3° Un terrain connu et désigné comme étant 
le lot numéro vingt-trois (N° 23) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Télesphore, contenant trois arpents de front par 
vingt-quatre arpents de profondeur, avec bâtisses, 
taxes scolaires de cent soixante dollars et dix 
neuf centins, ($160.19) en plus des frais. 

Propriété de Maurice Marleau, Saint-Polycarpe 
comté de Soulanges, étant une terre située en 
la paroisse Saint-Télesphore, comté de Soulanges 
et composée: 

T H E SCHOOL CORPORATION OF 
SAINT-TÉLESPHORE DE MONTJOY 

a) Property of Clinton E. Rae, Moulincttc, 
Ontario, being a plot of land of irregular form 
situated in the parish of Saint Télesphore, known 
and designated as forming part of lot number 
ninety-three (Pt. 93) on the official plan and in 
the book of reference of the said parish of Saint-
Télesphore, measuring nine arpents from the 
Saint-Antoine road and seventeen arpents from 
the road of the "grandecôté des Anges" and 
containing sixty-two arpents in area, more or 
less and bounded as follows: on the cast by the 
Saint-Antoine concession, on the southwest, by 
the concession des Anges and on the north, 
by the residue of the said lot N° 93 belonging 
to Mr. Léonide Pilon or representatives, school 
taxes twenty-five dollars and six cents, ($25.06) 
phis costs. 

b) Property of Léonide Pilon, Saint-Zotique, 
county of Soulanges. being a strip of land known 
and designated as forming part of lots numbers 
ninety-three and ninety-four (Pt. of 93 and 94), 
on the official plan and in the book of reference 
of the parish of Saint-Télesphorc, measuring 
about three arpents in width by about seven­
teen arpents in depth, more or less, touching 
in front the road of the Saint-Antoinc range, 
on one side by part of lot. number ninety-three 
belonging to Mr. Achille Théoret and on the 
other side, by part of lot ninety-four belonging 
ot Messrs. Leduc & Poirier, school taxes twenty-
six dollars and one cent ($26.01), plus costs. 

c) Properly of Romuald Poirier, Saint-Poly­
carpe, county of Soulanges, being lots one hun­
dred and three, (103) and one hundred and four 
(104) on the official plan and in the book of 
reference of the parish of Saint-Télesphore, 
school taxes seventeen dollars and thirty-four 
cents, ($17.34) plus costs. 

d) Properties of Germain Dcsforgcs, Saint-
Telesphore, county of Soulanges, being a plot 
of land known and designated as forming part 
of lot number twenty-six (Pt. of 26) on the 
official plan and in the book of reference of the 
parish of Saint-Télesphore, containing the said 
part of lot thirty-five arpents in area, more or 
less, bounded in front by the road of range Saint-
André, in rear, by another road, on one side by 
a part of lot number twenty-five and on the 
other side, by a part of lot number twenty-seven, 
belonging to Ulric Liboiron; 

2. A plot of land known and designated as 
being a part of lot number twenty-four (Pt. of 
24) on the official plan and in the book of refer­
ence of the parish of Saint-Télesphore. con­
taining an arpent and one-half in width by about 
three hundred and nine feet in depth, touching 
in front by about three hundred and nine feet 
in depth, touching in front by a public road, 
in rear, by the Beaudette River, on one side by 
the residue of lot number twenty-four belonging 
to Albert Poirier and on the other side by num­
ber twenty-three; 

3. A plot of land known and designated as 
being lot number twenty-three (No. 23) on the 
official plan and in the book of reference for the 
parish of Saint-Télesphore, containing three 
arpents in front by twenty-four arpents in 
depth, with buildings, scool taxes of one hun­
dred and sixty dollars and nineteen cents, ($160.19) 
plus costs. 

Property of Maurice Marleau, Saint-Poly­
carpe, county of Soulanges, being a farm situated 
in the parish of Saint-Télesphore, county of 
Soulanges and composed : 
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a) du lot numéro cent dix-neuf (N° 119) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
Saint-Télesphore;* 

b) de la partie sud-ouest du lot numéro cent 
vingt (P. S.O. 120) desdits plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse Saint-Télesphore, mesurant 
trois arpents de largeur sur neuf arpents et 
trois perches de profondeur, sans garantie de 
mesure précise et plus ou moins, bornée vers le 
nord-est par cette partie dudit lot réservée 
par le vendeur, vers le sud-ouest par le trait 
carré de la petite côte des Anges, vers le sud-est 
par une partie du lot 121 desdits plan et livre 
de renvoi officiels, avec bâtisses, taxes scolaires 
quatre-vingt-dix dollars et soixante et dix-sept 
centins, ($90.77) en plus des frais. 

e) Propriété de MM. Lconidas Pilon, Wilfrid 
Pilon et Mlle Rosa Pilon, Saint-Télesphorc, 
comté de Soulanges, étant un emplacement de 
forme irrégulière faisant partie du lot numéro 
deux cent cinq A (Ptie N° 205A) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Télesphore, tenant en front au chemin public, 
en arrière au terrain de Edmond Gauthier, d'un 
côté au terrain de Donat Gauthier, tel que 
clôturé, taxes colaires de neuf dollars et quarante 
six centins, ($9.46) en plus des frais. 

/ ) Propriétés dc Philippe Liboiron, Saint-Té­
lesphore, comté de Soulanges, étant les lots 
quarante-trois, (43) quarante-cinq, (45) quarante-
six, (46) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Télesphore, avec bâtisses, taxes 
scolaires quarante-trois dollars et quarante-six 
centins, ($13.46) en plus des frais. 

g) Propriété de F. X. Beauchamp, Saint-Té­
lesphore, comté de Soulanges, étant un emplace­
ment situé en la paroisse Saint-Télesphore, faisant 
partie du lot numéro trois cent vingt-cinq (P. 
X° 325) aux plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Télesphorc, contenant quatre-
vingt-trois pieds de front le long du chemin 
public dans la ligne est et cent dix pieds dans la 
ligne ouest par G. Bourgon. du côté est par une 
montée, du côté nord par D. J. Bat burst et du 
côté sud par le chemin public, sauf et à distraire 
une partie du même terrain vendu à A. J. McRea, 
ayant quarante pieds de largeur par cent dix 
pieds de longueur, plus ou moins, avec bâtisses, 
taxes scolaires quatre-vingt-onze dollars et vingt-
un centins, ($91.21) en plus des frais. 

LA CORPORATION SCOLAIRE DE RUISSEAU 

a) Propriété de Oscar Borris, 25 rue Saint-
Charles, Dorion, comté de Vaudreuil, étant les 
lots trois cent douze, (312) trois cent treize (313) 
du cadastre de la paroisse de Saint-Ignace de 
Coteau du Lac, avec bâtisses, taxes scolaires 
cinquante-deux dollars et quatre-vingt centins, 
($52.80) taxes municipales vingt-sept dollars et 
quatre-vingt-dix sept centins, (827.97) formant 
un total de quatre-vingt dollars et soixante-
dix centins, ($80.77) en plus des frais. 

LA MUNICIPALITÉ DU VILLAGE DE SAINT-
POLYCARPB 

o) Propriété de la succession J. Octave Hame-
lin, étant la partie du lot numéro cinq cent 
quatre-vingt-dix (P. de 590) des plan et livre 
de renvoi officiels du village de Saint-Polycarpe 
et renfermée dans les limites suivantes: bornée 
en front par le chemin public, en arrière par la 
Rivière Dclislc, du côté est par la partie du 
même numéro appartenant à J. Marchand, du 
côté ouest par la partie du même numéro appartc-

a) of lot number one hundred and nineteen 
(No. 119) on the official plan and in the book of 
reference of the parish of Saint-Télesphore; 

b) of the southwest part of lot number one 
hundred and twenty (Pt. S.W. 120) on the 
said official plan and in the book of reference 
of the parish of Saint-Télesphore measuring three 
arpents in width by nine arpents and three 
rods in depth, without guarantee of precise 
measurement, and more or less, bounded on the 
northeast by that part of the said lot reserved 
by the seller, on the southwest, by the trait-
carré of the petite côtc-des-Angcs, on the south­
east, by part of lot 121 of the said official plan 
and book of reference, with buildings, school 
taxes ninety dollars and seventeen cents ($90.77) 
plus cots. 

e) Property of Messrs. Léonidas Pilon and 
Miss Rosa Pilon, Saint-Télesphore, county of 
Soulanges. being an emplacement of irregular 
form forming part of lot number two hundred 
and five A (Pt. No. 205A) of the official plan 
and in the book of reference of the parish of 
Saint-Télesphore, touching in front by the public 
road, in rear, by the land of Edmond Gauthier, 
on the one side by the land of Donat Gauthier, 
as fenced, school taxes of nine dollars and forty-
six cents, (89.46) plus costs. 

/ ) Property of Philippe Liboiron, Saint-
Télesphore, county of Soulanges, being lots 
forty-three, (43) forty-five, (45) forty-six (46) 
on the official plan in the book of reference of 
the parish of Saint-Télesphore, with buildings 
school taxes forty three dollars and forty-six 
cents, ($43.46) plus costs. 

g) Property of F. X. Beauchamp, Saint-Teles-
phore, county of Soulanges, being an emplace­
ment situated in the parish of Saint-Télesphore, 
forming part of lot number three hundred and 
twenty-five (Pt. No. 325) on the official plan 
and in the reference book of the parish of Saint-
Télesphore. containing eighty-three feet in 
front along the public highway in the cat line 
and one hundred and ton feet in the west line 
by G. Bourgon, on the cast side by a slope, on 
the north side by.D. J. Bat hurst and on the south 
side by the public highway, save and to with­
drawn part of the same land sold to A. J. McRea, 
having forty feet in width by one hundred and 
ten feet in length, more or less, with buildings, 
school taxes ninety-one dollars and twenty-one 
cents, ($91.21) plus costs. 

SCHOOL CORPORATION OF RUISSEAU 

a) Property of Oscar Borris, 25 St. Charles 
Street, Dorion, county of Vaudreuil, being lots 
three hundred and twelve, (312) three hundred 
and thirteen (313) of the cadastre of the parish of 
St. Ignace de Coteau du Lac, with buildings, 
school taxes fifty-two dollars and eighty cents, 
($52.80) municipal taxes twenty-seven dollars 
and ninety-seven cents, ($27.97) forming a total 
of eighty dollars and seventy-seven cents ($80.77) 
plus costs. 

MUNICIPALITY OF THE VILLAGE OF 
SAINT-POLYCARPE 

a) Property of the estate of J. Octave Hame-
lin, being that part of lot number five hundred 
and ninety (Pt. 590) of the official plan and in 
the book of reference of the village of Saint-
Polycarpe and enclosed within the following 
limits: bounded in front by the public highway, 
in rear by the Delisle River, on the cast side 
by the part of the same number belonging to J. 
Marchand, on the west side by that part of the 
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nanl à Etienne Ekimberg, avec bâtisses, taxes 
municipales quatre-vingt-six dollars et dix 
centins, (886.10) taxes scolaires cent treize 
dollars et quatre-vingt-trois centins, (8113.83) 
répartition d'église quatre-vingt-deux dollars et 
vingt trois centins, (882.23) formant un total de 
deux cent quatre-vingt-deux dollars et seize 
centins, ($282.16) en plus des frais. 

LA CORPORATION MUNICIPALE DE COTEAU 
DU LAC VILLAGE 

a) Propriété de Georges Leroux, Coteau du 
Lac, comté dc Soulanges, étant le lot numéro 
dix dc la subdivision du lot original cent quatorze 
(114-10) des plan et livre de renvoi officiels du 
village de Coteau du Lac, avec bâtisses, taxes 
municipales cent quarante trois dollars et trente-
neuf centins, ($143.39) taxes scolaires quarante 
huit dollars et soixante et seize centins ($148.76) 
formant un total de cent quatre-vingt-douze 
dollars et quinze centins, ($192.15) en plus des 
frais. 

- b) Propriété de Emile Ménard, Coteau du 
Lac, comté tie Soulanges, étant le lot numéro 
treize de la subdivision du lot original cent 
quatorze (114-13) des plan et livre de renvoi 
officiels du village de Coteau du Lac, borné en 
front par la rue du Parc, à l'ouest par la propriété 
appartenant à Jean-Marie Poirier, à l'est par la 
réserve du Canal Soulanges, profondeur par la 
propriété appartenant à Coteau Lumber & 
Woodworking Co. et sujet a un droit de passage 
en faveur de la susdite compagnie, taxes muni­
cipales cent vingt-huit et quatre-vingt-cinq centins 
($128.85) taxes scolaires quatre vingt seize 
dollars, ($96.00) formant un total de deux cent 
vingt-quatre dollars et quatre-vingt-cinq centins, 
($224.85) en plus des frais. 

LA CORPORATION MUNICIPALE DE LA PAROISSE 
DE SAINT-JOSEPH DE SOULANGES 

a) Propriété dc Pacifique Leroux, Les Cèdres, 
comté de Soulanges, étant un lopin de terre situé 
du côté ouest du rang Saint-Dominique, connu et 
désigné comme étant partie du lot numéro seize 
(16) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Joseph de Soulanges, contenant 
trois arpents de large par environ quatre arpents 
et demi de profondeur et contenant en superficie 
environ quatorze arpents, borné au nord par le 
N° 17, au sud par les Nos 12, 13 et 14, à l'ouest 
par partie du même numéro 16 appartenant à 
Edouard Séguin et à l'est par le chemin du rang 
Saint-Dominique, taxes municipales un dollar 
et quatre-vingt centins, ($1.80) taxes scolaires 
un dollar et quatre-vingt centins, ($1.80) formant 
un total de trois dollars et soixante centins, 
($3.60) en plus des frais. 

b) Propriété de Joseph Levac. Les Cèdres, 
comté de Soulanges, étant le lot soixante-onze 
(71) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de St-Joseph dc Soulanges, taxes muni­
cipales cinquante centins, ($0.50), taxes scolaires 
cinquante centins, ($0.50) formant un total de 
un dollar, ($1.00) en plus des frais. 

c) Propriété dc Christine Levac, Les Cèdres, 
comté de Soulanges, étant le lot soixante-
quinze (75) des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse dc Saint-Joseph de Soulanges, 
taxes municipales cinquante centins, ($0.50) taxes 
scolaires cinquante centins, ($0.50) formant un 
total de un dollar, ($1.00) en plus des frais. 

d) Propriété de la succession Euclide Gauthier, 
Les Cèdres, comté de Soulanges, étant un em-

same number belonging to Etienne Ekimberg, 
with buildings. Municipal taxes, eighty-six 
dollars and ten cents ($86.10) school taxes, one 
hundred and thirteen dollars and eighty-three 
cents, ($113.83) church distribution, eighty-two 
dollars and twenty-three cents ($82.23) forming 
a total of two hundred and eighty-two dollars 
and sixteen cents, ($282.16) plus costs. 

MUNICIPAL CORPORATION OF COTEAU 
DE LAC VILLAGE 

«) Property of Georges Leroux, Coteau du 
Lac, county of Soulanges, being lot number ten 
of the subdivision of the original lot one hundred 
and fourteen (114-10) on the official plan and 
in the book of reference of the village of Coteau 
du Lac, with buildings, municipal taxes, one 
hundred and forty-three dollars and thirty-nine 
cents, ($143.39), school taxes, one hundred and 
forty-eight dollars and seventy-six cents. ($148.-
76) forming a total of one hundred and ninety-
two dollars and fifteen cents, ($192.15), plus 
costs. 

b) Property of Emile Ménard, Coteau du 
Lac, county of Soulanges, being lot number 
thirteen of the subdivision of the original lot 
one hundred and fourteen (114-13) on the 
official plan and in the book of reference of the 
village of Coteau du Lac, bounded in front by 
Part Street, on the west, by the property be­
longing to Jean Marie Poirier, on the east, by 
the reserve of the Soulanges Canal, depth by 
the property belonging to Coteau Lumber & 
Woodworking Co., and subject to a right-of-
way in favor of the abovesaid company, muni­
cipal taxes one hundred and twenty-eight dollars 
and eighty-five cents, ($128.85) school taxes, 
ninety-six dollars, ($96.00), forming a total of 
two hundred and twenty-four dollars and eighty-
five cents, ($224.85) plus costs. 

MUNICIPAL CORPORATION OF THE PARISH 
OF SAINT JOSEPH OF SOULANGES 

o) Property of Pacifique Leroux, ïx»s Cèdres, 
county of Soulanges, being a strip of land situated 
on the west side of the St-Dominique range, 
known and designated as being part of lot num­
ber sixteen (16) on the official plan and in the 
book" of reference of the parish of Saint Joseph 
of Soulanges, containing three arpents in width 
by about four arpents and one-half in depth, 
and containing in area about fourteen arpents, 
bounded on the north by No. 17, on the south, 
by Nos. 12, 13 & 14, on the west, by part of the 
same number 16 belonging to Edouard Séguin 
and on the east, by the road of the St Dominique 
range, municipal taxes one dollar and eighty 
cents, ($1.80), school taxes, one dollar and 
eighty cents, ($1.80) forming a total of three dollars 
and sixty cents, ($3.60) plus costs. 

b) Property of Joseph Levac, Les Cèdres, 
county of Soulanges, being lot seventy-one (71) 
on the official plan and in the book of reference 
of the parish of St. Joseph of Soulanges, muni­
cipal taxes, fifty cents ($0.50), school taxes, 
fifty cents ($0.50) forming a total of one dollar, 
($1.00) plus costs. 

c) Property of Christine Levac, Les Cèdres, 
county of Soulanges, being lot sevcnty-tlve, 
(75) on the official plan and in the book of re­
ference of the parish of Saint-Joseph of Sou­
langes, municipal taxes fifty cents. ($0.50) 
school taxes fifty cents ($0.50). forming a total 
of one dollar, ($1.00) plus costs. 

d) Property of the estate of Euclide Gauthier, 
Les Cèdres, county of Soulanges, being an em-
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placement distrait du lot numéro cent deux (102) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint-Joseph de Soulanges, mesurant un arpent 
et quart de largeur par deux arpents de profon­
deur, borné en front par le chemin du rang Saint-
Dominique, du côté sud par la ligne sud dudit 
immeuble et des côtés nord et est par le résidu 
dudit immeuble Vendu, taxes municipales vingt-
trois dollars et treize centins, ($23.13) taxes 
scolaires dix-neuf dollars et quarante-cinq cent ins, 
($19.45) formant un total de quarante-deux -
dollars et cinquante-huit centins, ($42.58) en plus 
des frais. 

e) Propriété de Michel Lcfebvre, Pointc-des-
Cascades, comté de Soulanges, étant le lot 
numéro quatre cent quarante-quatre, (444) 
des plan et livre de renvoi officiels dc la paroisse 
de Saint-Joseph de Soulanges, taxes municipales 
vingt-deux dollars et dix centins. ($22.10) taxes sco­
laires dix-sept dollars, ($17.00) formant un total de 
trente-neuf dollars et dix centins, ($39.10) 
en plus des frais. 

/ ) Propriété de Roland Ouellette, 7100, me 
des Êcores, Montréal, Québec, étant un lopin de 
terre connu et désigné comme formant partie 
du lot numéro cent quarante-trois (P. 143) des 
plan et livre dc renvoi officiels de la paroisse de 
St-Joseph de Soulanges, mesurant cinquante pieds 
tie largeur par soixante-quinze pieds de profondeur 
mesure anglaise et plus ou moins, telle mesure 
à être comptée du- haut de la côté de la grève 
du fleuve St-Laurent, tenant au sud du fleuve 
St-Laurent, au nord au résidu du même numéro 
appartenant au vendeur, du côté ouest à partie 
du numéro cent quarante-deux appartenant à 
Ferdinand Leroux et à l'est à un chemin privé 
de vingt-six pieds de largeur, taxes municipales 
un dollar, ($1.00) taxes colaires un dollar, ($1.00) 
formant un total de deux dollars, ($2.00) en plus 
des frais. 

g) Propriété de dame Jacqueline Huard For-
cier, Les Cèdres, comté de Soulanges, étant un 
emplacement situé dans la paroisse de Saint-
Joseph de Soulanges, faisant partie du lot numéro 
cent quarante-quatre (Ptie 144) du cadastre 
officiel de ladite paroisse dc Saint-Joseph de 
Soulanges, étant cette dite partie du susdit 
lot N° 144, comprise dans les limites suivantes, 
savoir: Tenant en front au chemin public, en 
arrière au fleuve St-Laurent, du côté est au lot 
numéro cent quarante-cinq du même cadastre 
susdit, appartenant à François Bissonnette ou 
représentants, et du côté ouest à un chemin con­
duisant du chemin public au quai du Gouverne­
ment fédéral, taxes municipales dix-huit dollars 
et cinquante centins, ($18.50) taxes scolaires 
quatorze dollars et soixante-neuf centins, 
$14.69) formant un total dc trente trois dollars 

et dix-neuf centins, ($33.19) en plus des frais. 

LA MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
SAINT-TENACE DE COTEAU DU LAC 

a) Propriété de Orian Côté, Coteau du Lac, 
comté de Soulanges, étant le lot deux cent cin­
quante-un, (251) des plan et livres de renvoi 
officiels de la paroisse dc Saint-Ignace de Coteau 
«lu Lac, avec bâtisses, taxes municipales douze 
dollars et cinquante-neuf centins, ($12.59) taxes 
scolaires dix neuf dollars et quatre-vingt-quinze 
centins, ($19.95) formant un total de trent-six 
dollars et cinquante-quatre centins, ($36.54) 
on plus des frais. 

b) Propriété de Michel Angelo Loggia, adresse 
inconnue, étant le lot numéro cinq cent neuf (509) 

placement withdrawn from lot number one 
hundred and two, (102) on the official plan and 
in the book of reference of the parish of Saint-
Joseph of Soulanges, measuring one parpent and 
one-quarter in width by two arpents in depth, 
bounded in front by the road of the Saint-Domi­
nique range, on the south side by the south line 
of the said immoveable and on the northern 
sides and on the east, by the residue of the said 
immoveable sold, municipal taxes, twenty-three 
dollars and thirteen cents, ($23.13) school 
taxes, nineteen dollars and forty-five cents, ($19.-
45) forming a total of forty-two dollars and fifty-
eight cents, ($42.58) plus costs. 

e) Property of Michel Lefebvre, Pointe-dcs-
Cascades, county of Soulanges, being lot num­
ber four hundred and forty-four, (444) on the 
official plan and in the book of reference of the 
parish of Saint-Joseph of Soulanges, municipal 
taxes, twenty-two dollars and ten cents ($22.10) 
school taxes, seventeen dollars, ($17.00) forming 
a total of thirty-nine dollars and ten cents ($39.-v 

10). plus costs. 
/ ) Property of Roland Ouellet, 7100 Êcores 

Street, Montreal, Que., being a strip of land 
known and designated as forming part of lot 
number one hundred and forty-three (Pt. 143) 
on the official plan and in the book of reference 
of the parish of Saint-Joseph of Soulanges, 
measuring fifty feet in width by seventy-five 
feet in depth, English measure, and more or less, 
such- measure to be counted from the top of the 
hill on the Saint-Lawrence River beach, touch­
ing on the south by the Saint-Lawrence River, 
on the north by the residue of the same number 
belonging to the scllor, on the west side, by 
part of the number one hundred and forty-two 
belonging to Ferdinand Leroux, and on the 
east, by a private road twenty-six feet in width, 
municipal taxes, one dollar ($1.00) school taxes, 
one dollar, ($1.00) forming a total of two dollars 
($2.00) plus costs. 

g) Property of Dame Jacqueline Huard For-
cier, Les Cèdres, county of Soulanges, being an 
emplacement situated in the parish of Saint-
Joseph of Soulanges. forming part of lot number 
one hundred and forty-four (Pt. 144) of the 
official cadastre of the said parish of Saint-
Joseph of Soulanges, being that said part of the 
abovesaid lot No. 144, comprised within the 
following limits, to wit: touching front by the 
public highway, in rear by the Saint-Lawrence 
River, on the east side, by lot number one hun­
dred and forty-five of the same cadastre above said, 
belonging to François Bissonnette or repre­
sentatives, and on the west side, by a road lead­
ing from the public highway to the wharf of 
the Federal Government, municipal taxes, 
eighteen dollars and fifty cents, ($18.50), school 
taxes, fourteen dollars and sixty-nine cents ($14.-
69), forming a total of thirty-three dollars and 
nineteen cents, ($33.19), plus cots. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF SAINT 
IGNACE DE COTEAU DU LAC 

a) Property of Orian Côté, Coteau du Lac, 
county of Soulanges, being lot two hundred and 
fifty-one (251), on the official plan and in the 
reference book of the parish of St-Ignacc de 
Coteau du Lac, with buildings, municipal taxes 
twelve dollars and fifty-nine cents, ($12.59), 
school taxes, nineteen dollars and ninety-five 
cents ($19.95) forming a total of thirty-six 
dollars and fifty-four cents, ($36.54) plus costs. 

b) Property of Angelo Loggia, address un­
known, being lot number five hundred and nine 
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des plnn et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint-Ignace dc Coteau du Lac, comté de Sou­
langes, taxes municipales onze dollars et quinze 
centins, (Si 1.15) taxes scolaires vingt dollars et 
soixante-cinq centins, (§20.05) formant un 
total de trente-un dollars et quatre-vingt centins, 
($31 .KO) en plus des frais. 

L A MUNICIPALITÉ DU VILLAGE DE COTEAU 
LANDING 

a) Propriété de dame C. E. Mathieu Schneider, 
429 rue Roy, Montréal, étant un emplacement 
situé au village de Coteau Landing, formant partie 
du lot numéro cinquante-un (P. 51) des plan et 
livre de renvoi officiels du village de Coteau 
Landing, borné en front ou à l'ouest par la rue 
Pease, à l'est par le fleuve St-Laurent, d'un côté 
par le N° 52 dudit cadastre et de l'autre côté 
par le résidu dudit numéro cinquante-un appar­
tenant à Auguste Scrafini ou représentants, con­
tenant quatre-vingt-deux pieds de largeur par 
la profondeur existant entre la rue Pease et le 
fleuve St-Laurent, avec maison et autres bâtisses 
y érigées, taxes municipales vingt-six dollars et 
quatre-vingt-cinq centins, ($26.85) taxes scolaires 
trente-cinq dollars et sept centins, ($35.07) et 
répartition d'église dix-neuf dollars et vingt-
neuf centins, ($19.29) formant un total de quatre 
vingt-trois dollars et vingt-un centins, ($83.21) 
et en plus des frais. 

b) Propriété de André Ranger, Coteau Landing 
comté de Soulanges, étant connu comme faisant 
partie du lot douze, (P. N° 12) du cadastre officiel 
pour le village de Coteau Landing, mesurant 
trente-cinq pieds de largeur par cent dix pieds 
dc profondeur, mesure anglaise plus ou moins 
avec bâtisses y érigées tenant au chemin public, 
nu sud et à l'ouest à partie du même numéro, 
et â l'est à la partie du même numéro apparte­
nant à dame Edmond Royal; taxes municipales 
dix-neuf dollars et six centins, ($19.06) taxes 
scolaires trente-sept dollars et quatre-vingt-six 
centins, ($37.86) et répartition d'église douze 
dollars et quarante-huit centins, ($12.48) for­
mant un total dc soixante et neuf dollars et 
quarante centins, ($69.40) et en plus des frais. 

Fais et donné à Coteau Landing, ce septième 
jour de janvier mil neuf cent cinquante-six, (1950). 

(Sceau) Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.S., 
41552-2-2-0 LAURIER LÉGER. 

Province de Québec 

CITÉ DE CHICOUTIMI 

Avis public est, par les présentes donné que 
la Commission municipale de Québec, par un 
arrêté en date du dix janvier 1956, à ordonné au 
soussigné, conformément aux dispositions de 
l'article 54 de la Loi de la Commission munici­
pale dc Québec (S.R.Q. 1941, chapitre 207) de 
vendre les immeubles ci-dessous désignés pour 
satisfaire au paiement des arrérages de taxes dues 
à la Cité de Chicoutimi à la commission scolaire 
ainsi que les répartitions dues à la corporation 
des Syndics de la Paroisse St-François Xavier 
de Chicoutimi, avec intérêts et frais, et qu'en 
conséquence lesdits immeubles seront vendus 
par encan public dans la salle de la Fanfare, à 
l'hôtcl-de-ville, le SEPT FÉVRIER 1956, à 
ONZE heures de l'avant-midi. 

Toutefois, pourront être exclus de la vente les 
immeubles sur lesquels les taxes municipales 

(509) on the official plan and in the book of refer-
enceof the parish of Saint-Ignace of Coteau du 
Lac, county of Soulanges, municipal tax, eleven 
dollars and fifteen cents, ($11.15) school taxes, 
twenty dollars and sixty-five cents ($20.65), 
forming a total of thirty-one dollars and eighty 
cents, ($31.80) plus costs. 

MUNICIPALITY OF THE VILLAGE OF 
COTEAU LANDING 

a) Property of Mrs. C. E. Mathieu Schneider, 
•129 Roy Street, Montreal, being an emplace­
ment situated in the village of Coteau Landing, 
forming part of lot number fifty-one (Pt. 51) 
on the official plan and in the book of reference 
of the village of Coteau Landing, bounded in 
front or cn the west by Pease Street, on the east, 
by the St-Lawrence River, on one side by No. 
52, of the said cadastre and on the other side 
by the residue of the said number fifty-one de-
longing to Auguste Serafini or representatives, 
containing eighty-two feet in width by the depth 
existing between Pease Street and the St-Law­
rence River, with house and other buildings 
thereon erected, municipal taxes twenty-six 
dollars and eighty-five cents, ($26.85) school 
taxes, thirty-five dollars and seven cents, ($35.07), 
and church distribution, nineteen dollars and 
twenty-nine cents, ($19.29), forming a total of 
eighty-three dollars and twenty-one cents, 
($83.21) plus costs. 

6) Property of André Ranger, Coteau Land­
ing, county of Soulanges, being known as form­
ing part of lot twelve, (Pt. No. 12) of the official 
cadastre for the village of Coteau Landing, 
measuring thirty-five feet in width by one hun­
dred and ten feet in depth, English measure, 
more or less, with buildings thereon erected, 
touching by the public highway, on the south 
and on the west, by part of the same number, 
and on the east, by that part of the same num­
ber belonging to Dame Edmond Royal; munici­
pal tax nineteen dollars and six cents, ($19.06), 
school taxes, thirty-seven dollars and eighty-
six cents. ($37.86), and church distribution 
twelve dollars and forty-eight cents, ($12.48), 
forming a total of sixty-nine dollars and forty-
cents ($69.40) plus costs. 

Given and made at Coteau Landing, this 
seventh day of January, one thousand nine 
hundred and fifty-six, (1956). 

(Seal) LAURIER LÉGER, 
41552-2-2 Secretary-Treasurer, C.M.C.S. 

Province of Quebec 

CITY OF CHICOUTIMI 

Public notice is hereby given that the Quebec 
Municipal Commission by a decree dated Ja­
nuary tenth 1956, has ordered the undersigned, in 
accordance with the provision of section 54 of 
the Quebec Municipal Commission Act (R.S.Q. 
1941, chapter 207), to sell the immoveables herein-
undcr described for non-payment of t a x â t al ion 
arrears owing to the city of Chicoutimi and the 
School Commission together with the assess­
ments owing to the Corporation of Trustees of 
the parish of St. François Xavier dc Chicoutimi, 
with interest and costs, and that consequently 
the said immoveables shall be sold by public-
auction in the Band Hall, at the City Hall, the 
SEVENTH day of FEBRUARY 1956, at ELE­
VEN o'clock in the forenoon. 

However, there shall be excluded from the 
sale, the immoveables on which municipal taxes 
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échues le ou avant le 31 décembre 1954 et les 
taxes scolaires échues le ou avant Te 30 juin 1954, 
auront été payées avant le moment de la vente. 

1. J. Aurèle Couturier.— Un lopin de terre à l'angle 
sud-ouest de l'avenue Labrecque et dc la rue Price, 
mesurant 47 pieds de largeur du nord au sud, par 03 
pieds de profondeur de l'est à l'ouest formé du lot 
191-45, et borné comme suit: en front i\ l'est à l'avenue 
Labrecque; en profondeur, à l'ouest, au lot 191-40, 
du côté nord au terrain do Ernest Page ou représentants 
et du côté sud à la rue Price. 

2. J.-Hcnri et J.-Roch Charron.— Les lots 1179-
99, 1179-98 et 1179-80. 

3. Hélène T. Gravel.— Un terrain ou emplacement 
étant formé do partie des lots 290 et 31S, mesurant 
-I". pieds de largeur et est borné: en front, du côté 
nord, par In rue Racine, du côté est par la propriété 
do .I.-O. Guay ou représentants; du côté sud, par la 
propriété dc O. Deniers Ltée ou représentants et du 

ouest, par la propriété du Cercle Colomb ou re­
présentants. Ce terrain ainsi délimité contient une 
superficie d'environ 10,350 pieds carrés. 

1. Jos. Perron.— Un torrnin formé des lots 403-2 
et 103-4. 

5. Francis Tremblay.— Tout ce lopin de terre for­
mant partie des lots 835 et 839, lequel terrain mesure 
05 pieds de largeur du nord au sud, sur 90 pieds de pro­
fondeur, do l'est à l'ouest, et est borné: vers le nord, 
partie par le terrain de Augustin Fortin et partie par 
le terrain de Madame Le mieux ou représentants ou 
encore par une ligne parallèle it la rue Lome et dis­
tante de 00 pieds de cette rue, vers l'est par une ruelle 
de 20 pieds dc largeur avec droit pour les propriétaires 
du terrain maintenant décrit de se servir à perpétuité 
de cette ruelle pour la facilité de communiquer à la 
rue borne; vers le sud par le terrain de Joseph Desmcules 
: . résentant madame Edouard Lcmieux; vers l'ouest, 
par le terrain de Henri Lavoio ou représentants. 

G. Mme Henri Villeneuve.— Un lopin do terre 
foi nié des lots 498-2 et 499-9. 

7.— Inconnu.— Un terrain de figure irrégulière et 
comprenant des parties des lots 1079, 1080 et 1081 
et borné comme suit: du côté sud-est par les terrains 
de MM. François Dufour, Louis-Hermel Villeneuve 
el .lean-Marie Tremblay ou leurs représentants; vers 
le sud-ouest, aux terrains dc M M . Adélard Lavoie, 
Jos. Morency, Edouard Lamontagne, Joseph et Louis 
Lamontagne, Adrien Tremblay, Jean-Marie Tremblay, 
Arthur Doré ou leurs représentants; vers le nord-ouest, 
par le lot 1124; vers lo nord-est, par partio des lots 
1079, 1080 et 1081 suivant une parallèle à la bmito 
sud-ouest du lot 1070 et distante de celle-ci vers le 
sud-ouest dc 15 pieds et comprenant une superficie 
d'environ 52,950 pieds carrés. 

.s. Inconnu.— Une certaine ruelle faisant partio du 
lot 821 mesurant environ 15 pieds dc largeur sur une 
profondeur d'environ 92 pieds et bornée: en front, du 
côté sud, par la rue Lo Dorée; du coté ouest par les 
terrains do MM. Johny Lavoie et Charles Nepton 
ou représentants; du côté nord par le terrain dc Charles 
Nepton ou représentants et du côté est, par le terrain 
de Alfred Boulay ou représentants. Ce terrain con­
tient une superficie d'environ 1380 pieds carrés. 

I.e prix «l'adjudication de chacun de ces im­
meubles sera payable immédiatement. 

Lesdits lots et parties de lots sont du cadastre 
officiel de la ville dc Chicoutimi. 

Ils seront vendus avec bâtisses dessus construi­
tes, circonstances et dépendances, s'il y en a, 
sujet à tous les droits accpiis par la Cité dc 
(liicoutimi et à toutes les servitudes actives et 
passives, apparentes et occultes pouvant les 
affecter. 

La vente sera en outre sujette au droit de 
retrait et aux autres dispositions dc la Loi de 
la Commission municipale dc Québec. 

Donné à Chicoutimi, ce lOième jour de jan­
vier 1956. 

Le Greffier, 
Il572-2-2-0 GASTON CARRIER. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE MATAPÉDIA 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la susdite muni-
ciaplité, que les propriétés ci-dessous désignées, 
seront vendues à l'enchère publique dans la salle 

due on or before December 31, 1954, and school 
taxes due on or before June 30, 1954, shall have 
been paid prior to the date of the sale. 

1. J. Aurèle Couturier.— A plot of land at a south­
west angle of Labrecque Avenue and Price Street, 
measuring 47 feet of width from north to south, by 03 
feet of depth from cast to west, frormed from lot 
191-45, and bounded as follows: in front to tho east 
by Labrecque Avenue; in depth, westerly by lot 191-
40, on the north side by the land of Ernest Page or 
representatives and on tho south side, by Price Street. 

2. J. Henri et J.-Roch Charron.— Lots 1179-99, 
1179-98 and 1179-80. 

3. Hélène T. Gravel.— A piece of land or emplace­
ment comprising part of lots 296 and 318, measuring 
45 feet in width and bounded: in front, on the north 
side, by Racine Street, on the east side by the property 
of J. 0 . Guay or representatives; on the south side, 
by the property of O. Deniers Ltée or representatives 
and on the west side, by the property of "Cercle 
Colomb" or representatives. This land this bounded 
contains an area of some 10, 350 square feet. 

4. Jos. Perron.— A piece of land comprising lots 
463-2 and 463-4. 

5. Francis Tremblay.— All that plot of land form­
ing part of lots 835 and 839, which land measures 65 
feet in width from north to south, by 90 feet of depth, 
from east to west and is bounded: northerly, partly by 
the land of Augustin Fortin and partly by tho land 
of Madame Lemieux or representatives or by a line 
parcllel to Lome Street and at a distance of 60 feet 
from said street, easterly by a lane of 20 feet in width, 
with right-of-way in perpetuity for owners of the 
land presently described, in order that they may 
have access to Lome Street; southerly by the land 
of Joseph Desmeules representing Mrs. Edouard 
Lemieux; westerly, by the land of Henri Lavoie 
or representatives. 

6. Mrs. Henri Villeneuve.— A plot of land made 
up of lots 498-2 and 499-9. 

7. Unknown.— A piece of land of irregular shape 
and comprising parts of lots 1079, 1080 and 1081, 
bounded as follows: on the southeast side by tho land 
of Messrs François Dufour, Louis Hermel Villeneuve 
and Jean Marie Tremblay or their representatives; 
southwesterly, by the land of Messrs Adélard Lavoie, 
Jos. Morency, Edouard Lamontagne, Joseph and 
Louis Lamontagne, Adrien Tremblay, Jean-Marie 
Tremblay, Arthur Doré or their representatives; 
northwesterly, by lot 1124, northeasterly partly by 
lots 1079, 1080 and 1081 running parallel to the south­
west boundary of lot 1070 at a southwesterly distance 
therefrom of 15 feet and comprising an area of some 
52, 950 square feet. 

8. Unknown.— A certain lane forming part of lot 
821 measuring some 15 feet in width by a depth of 
some 92 and bounded: in front, on the south sido, by 
La Doréo Street; on the west side by the land of 
Messrs Johnny Lavoie and Charles Nepton or repre­
sentatives; on the north side by the land of Charles 
Nepton or representatives and on that of the east 
by the land of Alfred Boulay or representatives. 
This land contains an area of some 1380 square feet. 

The purchase price of each of the said immo­
veables shall.be payable immediately. 

The said lots and parts of lots are of the 
official cadastre of the town of Chicoutimi. 

They shall be sold with buildings erected there­
on, circumstances and dependencies, if any, sub­
ject to all the acquired rights of the city of Chi­
coutimi and any servitudes both active and 
passive, apparent or unapparent which may 
affect them. 

The sale moreover, shall be subject to the 
rights of redemption and order provisions of 
the Quebec Municipal Commission Act. 

Given at Chicoutimi, this 10th day of January, 
1956. 

GASTON CARRIER, 
41572-2-2 Clerk. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF MATAPÉDIA 

Public .notice is hereby given by the under­
signed, Secretary-Treasurer of the abovementione 
municipality, that the properties hercinunder 
described shall be sold by public auction in the 

http://shall.be
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des sessions du conseil dc lu susdite municipalité, 
au chef-lieu, à Amqui, JEUDI le HUITIÈME 
jour de MARS, mil neuf cent-cinquante-six, à 
DIX heures de l'ayant-midi, à défaut dc paiement 
des taxes municipales, scolaires et frais encourus. 

Hall for sittings of the Council in the above 
municipality, in the county seat at Amqui 
THURSDAY, the EIGHTH day of MARCH, 
one thousand nine hundred and fifty-six, at TEN 
o'clock in the forenoon, failing payment of muni­
cipal and school taxes together with costs in­
curred: 

Municipalité 

Municipality 
Nos 

Rang 

Rango 

Canton 

Township 

St-Zénon du Lac 12-A & 12-B.. 0 Jette 
Humqui. 6 5 

7 5 
P. 12 7 

Un terrain mesurant environ 150 pieds carrés, avec 
garage dessus construit, ledit terrain faisant partio 
du lot 12 rang 7 canton Pineau et borné au sud par 
Jcan-Bto Huct, nu nord par Louis Létournonu, il 
l'ouest au chemin central, a l'est au terrain de Roland 
St-Gelais. 

Propriétaires 

Owners 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxas 

A 0 
14, 15 
18 

6 
6 

14, 15 
18 

6 
6 

• ' 22, 23 
36 

6 
6 

22, 23 
36 

6 
6 

I l 

I I 5-37 5-4 
•• 32 6 
I I 50-52 6-4 

D 4 
I I 28 2 
I I 35 2 
•1 15 1 
I I 10-11 3 

35 4 N.O.W.. 
3 
4 

56A & 5 6 B . . . 
P. 58 N.O.W.. 

3 3 . . . . 

4 N.O.W.. 
3 
4 

56A & 5 6 B . . . 
P. 58 N.O.W.. 

3 3 . . . . 

4 N.O.W.. 
3 
4 

Superficio 50 acres. 

56A & 5 6 B . . . 
P. 58 N.O.W.. 

3 3 . . . . 5 
60 1 

1 94 
1 
1 

Angela Roy 832.27 
Gérard Midland 0 .16 
Gérard Michaud 0 .15 

Pineau Philippe Duguay . . ' 0.75913.4(1 
A piece of land measuring about 150 square feet, 

with garage erected thereon, the said land forming 
part of lot 12 range 7, township of Pineau and bounded 
southerly by Jean Bte. Huet, northerly by Louis 
Létourneau, westerly by the central road, easterly 
by the laud of Roland St-Gclais. 

Ncmtayé 

Lepage, 
Biais. . 

Noel Ouellot 
Clément Dubê 
Antoine Turbido. . , 
Roland Morissetto. 
Armand Sirois. . . . 
Antonio Gagné. . . . 
Jos. Bélanger 
Georges Thomas. . , 
Louis Ouellet 
Emilion Couturier. 
Pierro Bérubé 
Leopold Delonay. . 
Alphonse Pigeon. . . 
Adéodat Pollctier.. 
Adéodat Roy 
Maurillo Bourget. . 
Yvon Paradis 

Area 50 acres. 

10.75 
10.00 59.41 

64.04 
47 .12 

22.30 104,57 
9 .45 31.24 

73.93 
0 .03 3S r,-2 
8 . 1 3 79 .42 

14.43 32.0(1 
8 . 1 3 39. Ml 
2 . 8 8 16.8S 

12.85 43.55 
29.05 99.59 
12.20 25.00 
9 . 0 0 
7 .90 28.95 

S.L .M... 
14,64 
60.50 
30.90 

40.20 
01.35 
16.36 

Napoléon Chouinnrd. . . . . 
A. Brochu 
Georges Frasor 

Les lots 00 et 91, ci-haut mentionnés, sont situés nu The lots 60 nnd 94 mentioned hereinabove are 
rang 1 Seigneurie du Lac Matapédia au cadastre situated in range 1, Seigniory of Lake Matapédia of 
officiel dc la paroisso do St-Picrro du Lac. tho officiai cadastre of tho parish of St . Pierro du Loo 

P. 49. Lac^au-Saumon, 
villago. 
Bornes: N. Léo Hamilton, S. Léo Hamilton, E. 

route N ° 6, O. Lac-Saumon. 

Lepage. Adéodat Gauthior 10.18 

Boundaries: N. Léo Hamilton, S. Léo Hamilton' 
E. Route No. G, W. Lac-Saumon. 

I P. 33 
Bornes: N . Alban Vigneault, 

E . Léo Walsh, O. rue. 

. . . | 1 | Hamqui . . . .1 Mme-Mrs. Alexandre Courcy. I 80.771 67,70 
S. Adéodat Rioux, Boundaries: N. Alban Vigneault, S. Adéodat Rioux, 

E. Léo Walsh, W. street. 

| P. 33 | 2 | Humqui.. . . | Mme-Mrs. J. R. Vaillancourt.l 78.891 43.15 
Bornes: N. Ludger Bouchard, S. Ferdinand Dupont, Boundaries: N . Ludger Bouchard, S. Ferdinand 

E. rue St-Rosairo, O. Arthur Bouchard. Dupont, E. street St-Rosaire, W. Arthur Bouchard. 

I P. 31 1 2 1 H u m q u i . . . . I Alfred Proulx | 2.1o| 12.83 
Bornes: N. Srs du Clergé, S.E. & O. chemin connu Boundaries: N. Srsdu Clergé, 8. E. & W. road known 

sous le nom de Côte croche. undor tho name of Goto croche. 
St-Edmond | 13 | 3 | Humqui | Mme-Mrs. Vital Cormier | 12.is | 

Bornes: N. Gérard Chovaric, S. Alexandre Jompho, Boundaries: N. Gérard Chovarie, S. Alexandre 
E. Willie Malaison, O. Maurico Daiglo. Jomphe E. Willio Malaison, W. Maurice Daigle. 

St-Raphacl 
d'Albertville. 

21. 
19. 
7 . . 
1 . . 
6 . . 

Matal ik . . . 

Humqui.. . 

Ludger Lirette 
Ulric Pelletier 
Télesphore Desmarais. 
Ovido Simnrd 
Jules Gallant 

31.87 
19.24 
20.10 
13.93 
25.95 

80.25 
29.85 
66.00 
29.50 

115.75 
Au cadastre officiel de la paroisse do Sto-Mario do Of tho officiai cadastre of tho parish of Ste-Mario de 

Sayabec. Sayabec. 

Sayabec. 100-25. 

P. 638. 

B . 

B. . 

Mme-Mrs. 
Landry. 

vve-wid. Honoré 

Joseph Lapointo. 

143.14 

99.74 36 .33 

rue St-
Antoino 
street. 

S .L.M. . . . 
Un terrain de 50 x 90 pieds plus ou moins, borné A piece of land of 50 x 90 feet moro or less, boundod 

ft l'ouest par la rue Marchetorrc, au nord par la proprié- westerly by Marcheterro Street, northorly by tho 
té de Raymond Déry, au sud, par la propriété do property of Raymond Déry, southerly by the proper-
Lorenzo Audet et ft l'est par lo lot 538, avec bûtisses ty of Lorenzo Audet and easterly by lot 538, with 
dessus construites. buildings erectod thereon. 
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Municipalité 
Nos 

Rang Canton Propriétaires 
Taxée 
mun. 

Taxes 
scol. 

Municipality 
Nos 

Rango Township Owners Mun. 
taxes 

Sch. 
taxes 

, i P. 458 B S.L.M 17.00 39 .78 

y, partie sud-ouest du lot 458, comprenant 15 southwest part of lot 458, including an area of 
arpents en superficie, phis ou moins, borné au sud pur 15 arpents more or loss. Bounded southerly by tho 
le chemin do front du 2ième rang, a l'ouest par le lot front road of range two, westerly by lot 452, northerly 
452, au nord par le C.N.R., à l'est par le reste du lot by tho C.N.R., easterly by tho residue of lot 458. 
458. 

Mme-Mrs Ls-Philippe Rioux. 
Mme-Mrs. Ls-Philippe Rioux. 

243 .10 135.20 
493 .70 362 .84 

117-5 B S.L.M. 
117 & 105 & B S.L.M. 

P. 98 & P. 99. 
Lots 117 et 105 et partie du lot 98 et partio du lot Lots 117 and 105 and part of lot 98 and part of lot 

09, comprenant toute la partie des susdits lots située 99, including all that' part of tho above lots situated 
nu .-ud-ouest du chemin de fer Canadien-National, southwest of the Canadian National Railroad. 

117-6 B 
100-66 B 
13-2 A 
P. 17 A 

Etant un terrain do 50 x 90 pieds plus ou moins. 
Borné au sud par la propriété de Albert Lajoie, a 
l'ouest par une rue, nu nord et h l'est par le reste du 
lot 17, appartenant à In Suce. Ivunhoe Bossé. 

S.L.M Louis-Philippe Rioux 122.73 95 .14 
Mme-Mrs. Johnny G i r a r d . . . . 113.63 6 5 . 3 2 
Reginald Côté 132.14 
J.-Arthur Lavoie 6 1 . 9 5 2 0 . 8 2 

Being a piece of land of 50 by 90 feet more or less. 
Bounded southerly by the property of Albert Lajoie, 
westerly by a street, northerly and easterly by the 
residue of lot 17, belonging to the Ivanhoe Bossé 
Estate. 

" . . ; I P. 100-6 I B I S.L.M I Henri Soucy I 29 .86 | 24 .17 
Etant la }i est du lot 100-0, ayant 45 x 90 pieds Being the east H of lot 100-0, having 45 x 90 feet 

plus ou moins, bornée au sud par la rue St-Paul, à more or less, bounded southerly by St. Paul Street, 
l'ouest par la propriété do Antonio Michaud, au nord westerly by the property of Antonio Michaud, north-
par le front du lot 100, i\ l'est par lc lot 124-2. erly by the front of lot 100, easterly by lot 124-2. 

S.L.M.. . Alphonse Charette. 
Leopold Minville. . 

111.88 
55 .96 

62 .49 
1 7 . 9 3 

674 B 
P. 538 1 B 

Etant un terrain de 34 x 90 pieds plus ou moins, Being a piece of land of 34 by 90 feet more or less, 
horné à l'ouest par la rue Marchcterre, au nord par la bounded westerly by Marcheterre Street, northerly 
propriété de Raymond Déry, au sud par la propriété by the property of Raymond Déry, southerly by the 
de Lorenzo Audit, à l'est par le lot 538. property of Lorenzo Audit, easterly by lot 538. 

" I P. S. 059 1 B ] S.L.M I Reginald Côté | | 22 .21 
Etant un terrain do 91 x 80 pieds plus ou moins, Being a piece of land of 91 x 80 feet more or less, 

hurtié h. l'est par la rue Marcheterre, au sud par le lot bounded easterly by Marchetorre Street, southerly 
541-1, a l'ouest par les lots 623 et 624, au nord par le by lot 541-1, westerly by lots 623 and 624, northerly 
reste du lot 059 propriété de R. Dompierro. by the residue of lot 659, property of R. Dompierre. 

607 
P. N . 623. 

B I S.L.M. 
B 

Lucien Lizotte. 
Reginald Côté. 

178.44 120.67 
332 .95 

Yi partie nord du lot 623, étant un terrain de 59 x The ]4 north part of lot 623, being a pioce of land of 
i n pieds plus ou moins, borné il l'ouest par la rue de 59 x 113 foot moro or less, bounded westerly by Church 
l'Eglise, au nord par le lot 024, à l'est par lo lot 541-1, Street, northerly by lot 624, easterly by lot 541-1, 
au sud par le reste du lot 623, propriété do M mo An- southerly by tho residue of lot 623, property of Mrs. 
toinette Côtô-Savard. Antoinette Côté-Savard. 

624 B 
P. S. 97 B 

Borné au nord-est par lo chemin do for Canadian-
National, au sud-est par la ligne le séparant du lot 
i'S, au sud-ouest par le front dudit lot 97, au nord-
ouest par le lot 95. 

.L.M.. . . Reginald Côté 251*. 56 
Mme-Mrs. Ls-Philippe Rioux 71 .61 

Bounded northeasterly by the Canadian National 
Railroad, southeasterly by the line dividing same from 
lot 98, southwesterly by the front of said lot 97, north­
westerly by lot 95. 

S.L.M.. . Georges Duretto 
Octave Ouellet 
Mme-Mrs. Ls-Philippe Rioux. 

91 .18 
127.34 
87 .40 

490, 497.. . . 
501 
517, P. 518 

et-and 519. 
Lesdits lots bornés au nord par la rivière St-Pierre, Tho said lots bounded northerly by tho St. Pierre 

au sud-est par la route conduisant à St-Cléophas, au River, southeasterly by tho road leading to St. Cleo-
sud-ouest par la ligne les séparant du rang 4 et par plias, southwesterly l>.<4fthc line dividing same from 
le lot 517 au nord-ouest. range 4 and by lot 517 to the northwest. 

Cadastre officiel pour le rang nord-est Chemin Mata- Officiai cadastre for range northeast of Matapédia 
pédia, Canton Awantjish. Road, Township of Awantjish. 

St-Moïse 87 N . E . C . M . 
87 S.O.C.M. 

St-Jacques le Majeur 9 3 
70 

69 
50 

65 
U 15 1 

Causapscal, vi l lage. . . P.C.-8, C - 9 . . . 
P.A-1-12. . . r . 
P.C-32, C-33. . 
P. 7-6 

1 
1 
1 
A 

P. 7-8 A 
P. 14-7 A 
P. 40 1 

A w a n t j i s h . . . 

S.-E. Lepage 
O.-W. cho-

min-Road 
Kempt. 

E. Chemin-
Road 
Kempt. 

Matalik 
Casupscull.. 

Matalik. 

Matalik. . . . 

Zenon Dupéré. . . . 
François Lévesque. 
Désiré Laçasse . . . . 
Charles Asselin. . . 

Charles Asselin. 
Pierre Jalbert. . 

Raymond Jomphe 
Roland Dallaire 
Rosaire Veilleux 
Lionel Tardif 
Roméo Veilloux 
Gérard W. Bouchard. 
Léopold-H. Tremblay. 
Albort-E. Tremblay. . 
Rosaire Roussy 

50 .00 
27 .05 

240 .90 
35 .05 
59 .20 

1 . 5 5 

143.52 
118.35 

31 .26 

135.52 
10.74 
80 .95 
4 5 . 2 5 

456 .65 
43 .80 
96 .65 

9 .75 
41 .60 
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Bornes: N. propriété de J. Benoit Doiron, S. & 0 . Boundaries: N. property of J. Benoit Doiron, S. 
propriété de Herméné Jean E. Route Hébert. & W. property of Hormone Jean E. Route Hébert. 

Municipalité 
Nos 

Rang Canton Propriétaires 

% 
Taxes 
mun. 

Taxes 
scol. 

Municipality 
Nos 

Range Township Owners Mun. 
taxes 

Sch. 
taxes 

P. 40 1 Matalik. . . . 132.62 

Bornes: N. Route 
Jean, E. prop. J. B. Tl 

Hébert, S. & 0 . propriété de H. Boundaries: N. Houto Hébert, S. & W. property of 
il . M U ! i. II. Jean, E. property of J. B. Thibault. 

i t i i 
n P. 40 1 , ., Matalik. . . . 7 .09 33 .72 

Bornes: N. Propriété Clément Bélanger, S. propriété Boundaries: N. property of Clément Bélanger, 
de Alcide Roussy, E. Rue principale du Village, O. S. property of Alcide Roussy, E . Main Street of 
propriété do H. Jean. Village, W. property of II. Jean. 

«' | P. 42 | l | Matalik I Succ.-Est. Jos. Grenier | 7 .53! 60.85 
Bornes: N. Une ruelle, S. propriété de Clovis Roussy, Boundaries: N . A Lane, S. property of Clovis Rous-

E. propriété do Delphis Lévesque, O. Une ruelle. sy, E. property of Delphis Lévesque, W. A Lano. 

••« | P. 42 I 1 | Matalik | Alexandre Gendron | 1.5ol 4.61 
Bornes: N. propriété de Delphis Lévesque, S. Boundaries: N. property of Delphis Lévesque, S. 

propriété de Amable Lévesque, E. Une Ruelle, O. property of Amable Lévesque, E. A Lane, W. proper-
propriôté de Cloyis Roussy. t y of Clovis Roussy. 

" | P. 9 1 1 1 Casupscull.. | Alphonse Boauchemin | 5. 7o! 58.05 
Bornes: N. S. & O. propriété de Michel Lévesque, Boundaries: N. S. & W. property of Michel Lévos-

E. Route Nationale. que, E. National Highway. 

" I P. 13 I l I Casupscull.J Lévesque Auto Enrg I | 23.20 
Bornes: N. propriété do Louis Fournier, S. propriété Boundaries: N. property of Louis Fournier, S. 

de P. Emile Richard, E. propriété dc P. Emile Richard, property of P. Emile Richard, E. property of P. Emile 
O. Route Nationale. Richard, W. National Highway. 

" I P. 13 | 1 I Casupscull.. | Maurice Gagné I 7.53| 06.59 
Bornes: N. Route du Pont, S. propriété do P. Hmilo Boundaries: N. Route du Pont, S. property of P . 

Richard, E. propriété de André Paquet, O. propriété Emile Richard, E. property of André Paquet, W. 
de P. Emile Richard. property of P. Emile Richard. 

" | P. 14 | 1 1 Casupscull..! Bertrand Paquet I | 19.62 
Bornes: N. & E. propriété do J. Emile Goudron, Boundaries: N. & E . property of J. Emile Gendron, 

S. Route du Pont, O. propriété do Ant. Doiron. S. Route du Pont, W. property of Ant. Doiron. 

" I P. 14 ] 1 1 Casupscull..] Lévesque & Frères | 1.8o| 21.05 
Bornes: N. Rue du Pont, S. propriété do P. Emile Boundaries: N. Rue du Pont, S. property of P. 

Richard, E. propriété do Gration Richard, O. Rivière Emile Richard, E. property of Gratien Richard, W. 
Matapédia. Matapédia River. 

" | P. 14 I l I Casupscull..! Lévesque Auto Enr | | 31.00 
Bornes: N. propriété de Arthur Ouellet, S. propriété Boundaries: N. property of Arthur Ouellet, S. 

de Frs. Jos. Lepage, E. Route Nationale, O. propriété property of Frs. Jos. Lepage, E. National Highway, 
de J. Emile Goudron. W. property of J. Emile Gendron. 

" | P. 14 | 1 | Casupscull.. I Lévesquo Auto Enr 1 | 6.40 
Bornes: N. Route Centrale, S. propriété de Louis Boundaries: N. Central Highway, S. property of 

Fournier, E. propriété do J. Emile Gendron, O. Route Louis Fournier, E. property of J. Emilo Gendron, 
Nationale. W. National Highway. 

Ste-Jeanne d'Arc. 

P. 41a 
P. 41b 
51b 
55 
51b 
40 
39 
38 
44 
4 5 . . . . < $ . . . . 

13 
15A. . . 
2 7 E . . . 
P. 27E. 
1 
2 
4 
5 
4 

10 
62B. . . 
53B. . . 
60 
P. 29A. 

Matal ik. . 

Casupscull. 

Assemot-
quagan. 

Milnikek. 

Massé. 

Emilicn Lévesque 
Emilien Lévesquo. .' 
Donat Giasson 
Donat Giasson 
Donat Chiasson 
Octave Levasseur 
Octave Levasseur 
Octave Levasseur 
Albert Roussy 
Albert Roussy 
Emilicn Lévesquo 
Paul-Emile Hichard 
Paul-Emile Richard 
J.-Cyr Lepage 
Jimmy Pellerin 
Çlément-Mario Lopage 
Élie Lepage 
Adélard Aubé 
J.-Daniel Lopage 
Georges Gignac 
Arthur Richard 
Arthur Richard 
Eugène Giasson, fds-son 
Ernest Roussy 
Mme-Mrs. Paul Ross 
Mme-Mrs. Paul Ross . . : 
Alphonse Desrosiers 
Léonard St-Jcnn 

18.13 
0 .96 
0 .48 
1.21 
3 .25 
1.54 
0 .90 
0 .96 

20 .70 
2 .10 

11.38 
5 .55 
4 .07 
2 .47 

5 .10 

14.90 
19.45 
27 .95 
13.75 

158.90 
132.45 
157.19 

15.10 
8 .95 
4 . 8 0 

15.00 
5 .25 

15.20 
15.44 
10.24 

157.24 
14.35 
01 .00 
79 .45 

9 .85 
9 .85 

16.15 
15.64 
35 .89 
27 .30 
55 .84 
4 2 . 5 3 
24 .00 

70 .77 
30 .74 Cabot.. . 

Etant un emplacement de 200 x 200 pieds, à distraire Being an emplacement of 200 x 200 feet, save and 
du lot 29A, rang un canton Cabot, borné au nord au except lot 29A, range ono of township of Cabot, bound-
chemin public, à l'ouest, à l'est et au sud audit lot cd northerly by the public road, westerly, easterly and 
29A, avec bâtisses dessus construites. southerly by said lot 29A, with buildings erected 

thereon. 
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Municipalité 

Municipality 
Nos 

Rang 

Rango 

Canton 

Township 

Propriétaires 

Owners 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

Sch. 
taxes 

Sto-Margucrito Marie 

La Rédemption. 

P. O.-W. 28. . . 
50 
15 
16 
42 
17 
18 
31 

1 
2 
E.C.K. 
E.G.K. 
O.C.K. 
O.C.K. 
O.C.K. 
O.C.K. 

St-Antoino de Padoue 

38 
44 
46 
60. 61 
63 
6 
8 
P. 1R 
P. 526-527.. 
P. 758 

9 
9 
9 
9 
9 
4 
4 
2 
S.O.C.K. 
6 

Cabot 

Casupscull., 

Massé. 

St-Cléophas. 

P. 1 
20. 21. 22. 23 

ot-and 24. 
2 7 . . . , 
32 
34 
51 
54 
24 
25 
51 
63 
49 
23 
37 
58, E 

N.E.C.K. 
N.E.C.K. 

Awantjish. 

S.O.M... . . , 
Seig. Métis, 

S.O.M. 
Cabot 

Léonard St-Jean 
Hector Rochcleau 
Jean-Marie St-Gelais 
Jean-Marie St-Gelais 
Alexandre Ouellet 
Albert St-Gelais 
Albert St-Gelais ! 
Mme-Mrs. Loretta Marquis 

St-Gelais. 
Octave Bérubé 
Rolland Bérubé 
Jean-Yves Dupont 
Philippe Dupont 
Pierre M on j eon . . . . 
Léonidas Michaud 
Florent Michaud 
Adrien St-Laurent 
Armand Sergorie 
Ernest Bérubé 

10.95 
30 .91 

7 .28 
1.20 

1.20 
1.55 
9 . 5 0 

1.10 

Ernest Bérubé. 
Pierre Caron. . 

Awantjish. 

156.75 

84 .10 
155.94 
36 .38 

164.85 
92 .45 

168.66 
215 .28 

37 .58 
74 .68 
5 1 . 4 6 
3 8 . 2 0 
4 6 . 4 0 
92 .95 

199.52 

7 . 5 0 
Une terro, située en la paroisso St-Benoit Joseph A farm situated in the parish of St. Benoit Joseph 

Labre d'Amqui, do grandeur indéterminée, bornée d'un Labro of Amqui, of an undetermined size, bounded on 
côté au lot J, de l'autre côté au reste du lot K, h une ono side by lot J, on the other side by the residue of 
extrémité au frontoau du rang 7 et à l'nutro extrémité lot K, at one extremity by the frontage of range 7 
au fronteau du rang 5, h distraire du lot K. and on the other by the frontage of range 5, save and 

except lot K. 

Raoul Plante 
Graticn Lizotte 
Lionel Dubé * . 
Herménégilde Castonguay. 
Armand Larivée 
Adrien Santerre 
Léonidas Gagnon 
Roger St-Laurent 
J.-B. Michaud 
Antoine Charest 
Paul-Emilo Couture 
Roland Dubé 
Henri Gagné 

0 .94 
7 . 2 2 
8 . 0 0 
5 . 0 0 
6 .20 
3 . 4 0 
8 .79 
3 . 6 5 

14.95 
46 .85 

30 .01 
3 2 . 3 3 
26 .38 
53 .30 
30 .70 
27 .20 
34 .48 
38 .04 
11.69 
18.40 
14.35 

St-Benoit J. Labre 
d'Amqui, par. 

4-2, R-2. S-2, 
V-2 & T-2. 

P. K 

N e m t a y é . . . Mme-Mrs. Joseph Bergeron. 

Jean-Chs Couture 6 .21 

39 .18 
57 .20 
8 9 . 1 2 
15.62 
72 .46 
18.90 
33 .25 
92 .75 

15.62 
13.60 
15.49 
86 .68 
4 7 . 6 2 
75 .08 
32 .50 
13.10 
28 .90 

J.L I Chs-Émile Bélanger I 3 . 24I 87 .26 
A piece of land of triangular shape, containing 67 

feet of frontage by 100 feet of depth and 30 feet wide 
in tho roar, bounded northerly by Pierre Dumais or 
representative, southerly by Johny Legcndre or re­
presentative, easterly by the public road and westerly 
by Pierre Dumais, forming part of and to be deducted 
from lot 163 of the official cadastre of tho parish of 
St. Benoit Joseph Labre of Amqui, with buildings 
erected thereon. 

J.L I Succ.-Est. Etienne Levasseur. I 5 .24I 69 .27 
A piece of land containing 50 feet of frontage along 

the road, 50 feet wide in tho rear by 100 feet on depth, 
bounded in front by the road, in the rear by the land 
of Henri Lavoie, on one side by the land of Arthur 
Doiron and on the other side by the land of Henri 
Lavoie, save and except lot 103, of the official cadastre 
of tho parish of St. Benoit J. Labre of Amqui, with 
buildings erected thereon. 

I P. 163 1 I E I S.B, 
Un terrain de forme triangulaire, contenant 67 

pieds do front sur 100 pieds do profondeur et 30 pieds 
do largeur à l'arrière, borné au nord à Pierre Dumais 
ou représentant, au sud à Johny Legendre ou repré­
sentant it l'est au chemin public et a l'ouest à Pierre 
Dumais, faisant partie ot à distraire du lot 103 du 
cadastre officiel de la paroisso do St-Benoit Joseph 
Labre d'Amqui, avec bâtisses dessus construites. 

I P. 103 1 1 E I S.B 
Un terrain contenant 50 pieds do front nu chemin 

50 pieds de largeur h l'arrière, par 100 pieds do pro­
fondeur, borné à l'avant au chemin, à l'arrière au ter­
rain de Henri Lavoie, d'un côté au terrain d'Arthur 
Doiron et de l'autre côté au terrain do Henri Lavoie, 
à distraire du lot 103, du cadastre officiel de la paroisso 
St-Benoit J. Labre Amqui. avec bâtisses dessus cons­
truites. 

I P. 88-B-l I 1 1 Lepage | Philippe Fillion I l.OOl 9 . 5 5 
Un terrain faisant partie et à distraire du lot 88-B-l , A piece of land forming part of and to be deducted 

du rang 1 du canton Lepage, borné à l'avant au che- from lot 88-B-l of range 1 of the township of Lepage, 
min, à l'arrière au terrain do Chs-Aimé Viens ou re- bounded in front by the road, in the rear by the land 
présentant, d'un côté au terrain do J. Robichaud ou of Chs. Aimé Viens or representative, on one side by 
représentant et de l'autre côté au terrain do Alcide the land of J. Robichaud or representative and on 
St-Amand. the other sido by tho land of Alcide St. Amand. 

P-88-A. 1 1 Lepage I J.-Bte Caron. I 3.501 20 .65 
Un terrain contenant 100 pieds x 100 pieds, borné A piece of land containing 100 feet by 100 feet, 

à l'avant à une rue, d'un côté au terrain de J. Mario bounded in front by a street, on one side by the land 
Martel, de l'autre côté au terrain de Adrien Caron, of J. Marie Martel, on the other side by the land of 
à l'arrière au terrain de Albert Viens, aveo la maison Adrien Caron, in the rear by the land of Albert Viens, 
y érigée ot à distraire du lot 88-A. du rang 1 Canton with house erected thereon and to be reducted from lot 
Lepage. 88-A, range 1, Township of Lepage. 

37 
5 
P. 27-A. 

3 N.O.W.. 
4 N.O.W.. 
4 N.O.W.. 

Lepage. Albert Leclerc 
Pierre-M. Lévesque. 
Rosario B e n o i t . . . . 

15.00 30 .21 
58 .87 
13.08 

Un terrain de 100 x 180 pieds avec la maison y éri- A piece of land of 100 by 180 feet with house erected 
gée, borné au nord par le lot 27 rang 4, à l'est par thereon, bounded northerly by lot 27, range 4, easter-
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le rang 1 du canton Biais au sud par lo lot 20 et à ly by range 1, township Biais, southerly by lot 26 and 
l'ouest par lo chemin do front. westerly by tho front road. 

15 1 Biais Fcrnand Imbcault 35.98 
Amqui, village P. 88-B-2 1 Lepage Adrien Bouchard 42 .00 

Un terrain ayant 50 x 100 pieds, avec bâtisses y éri- A piece of land having 50 x 100 feet, with buildings 
gees, borné au nord par le terrain de Emile Roussel, erected thereon, bounded northerly by the land of 
au sud par le terrain do Lionol Caron, â l'est par le Emile Roussel, southerly by the land of Lionel Caron, 
terrain de Ferdinand Gagnon, à l'ouest par le chemin easterly by the land of Ferdinand Gagnon, westerly 
national. Ledit terrain à distraire du lot 88-B-2, by tho National Highway. The said land to be dedue-
du rang 1 canton Lepage. ted from lot 88-B-2, range 1, township Lopage. 

P. 88-B-2. 1 I Lepage I Lionel Caron. 52.201 23.00 
Un terrain ayant 00 x 100 pieds, avec bâtissea y A piece of land having 00 x 100 feet, with buildings 

érigées, borné au nord par lo terrain de Adrien Bou- erected thereon, bounded northerly by the land of 
chard, au sud par la paroisso d'Amqui, a l'est par le Adrien Bouchard, southerly by tho parish of Amqui, 
terrain de Ferdinand Gagnon, à l'ouest par le chemin easterly by the land of Ferdinand Gagnon, westerly 
national. Ledit terrain à distraire du lot 88-B-2 du by tho National Highway. The said land to bo de-
rang 1 canton Lepage. ducted from lot 88-B-2, range 1, township Lepage. 

P. 32 1 1 O.-W.. . I S.B.J.L I Stanislas Couture | 79 .50 | 22.50 
Un terrain ayant 60 x 75 pieds, avec bâtisses y érigées, 

borné au nord par lo terrain do Gérard Proulx, au 
sud à la ruo Lambert, à l'est au terrain de Nazaire 
Fournier, à l'ouest au terrain do Romuald Bematchez. 
Ledit terrain à distraire du lot 32 du rang 1 ouest, au 
cadastre officiel pour la paroisse St-Benoit Joseph 
Labre d'Amqui. 

A piece of land containing 00 by 75 foot, with build­
ings erected thereon bounded northerly by the land 
of Gérard Proulx, southerly by Lambert Street, east­
erly by tho land of Nazairo Fournier, westerly by the 
land of Romuald Bcrnatchcz. The said land to be 
deducted from lot 32, rango 1, west, of tho official 
cadastre for the parish of St. Benoit Joseph Labre of 
Amqui. 

I P. 56-A- l l I 4 . . . , I Humqui I Jean Lefrançois |139.65|214.25 
Un terrain ayant une superficie d'environ 30 acres, A picco of land containing an are of about 30 acres, 

avec bâtisses dessus construites, borné au nord par with buildings erected thereon, bounded northerly-
la terre de Albert Roy, au sud par la terre de Albert by tho land of Albert Roy, southerly by tho land of 
Castonguay, h l'est par la ruo de 1*Arena, à l'ouest par Albert Castonguay, easterly by the Arena Street, 
un chemin appelé petit deuxième. westerly by a road called "petit deuxième". 

I P. 158 1 1 E I S.B.J.L I Mme-Mrs. Léon Beaulieu |l08.0ol Un terrain ayant 60 x 40 pieds, avec bâtisses dessus 
construire, borné au nord par lo terrain de Léon Beau-
lieu, au sud par la rue Ste-Ursulo, à l'est par le terrain 
de Léon Beaulieu, à l'ouest par le terrain do Vilmont 
Couture. Ledit terrain â distraire du lot 158, rang 
1 est, au cadastre officiel do la paroisse St-Benoit 
Joseph Labre d'Amqui. 

A piece of land containing 50 by 40 feet, with build­
ings erected thereon, bounded northerly by the land 
of Léon Beaulieu, southerly by St. Ursule Street, 
easterly by the land of Léon Beaulieu, westerly by 
the land of Vilmont Couture. The said land to be 
deducted from lot 158, range 1, east, of tho official 
cadastre of tho parish of St. Benoit Joseph Labre of 
Amqui. 

P. 158-7 I I E I S.B.J.L I Conrad Pelletier 1172. Ôôl 104.25 
Un terrain ayant 70 x 09 pieds, avec bâtisses dessus 

construires, borné au nord par le terrain de Zenon 
Couturier, au sud par le terrain de Victor Vaillancourt, 
à l'est par la rue do l'Egliso-Nord, à l'ouest par le 
terrain de Georges Leclerc. Ledit terrain à distraira 
du lot 158 rang 1 est, au cadastra officiel de la paroisso 
St-Benoit Joseph Labre d'Amqui. 

P. 158-3. 

A piece of land containing 70 x 69 feet, with build­
ings erected thereon, bounded northerly by. the land 
of Zenon Couturier, southerly by the land of Victor 
Vaillancourt, easterly by Church Street, North, west­
erly by the land of Georges Lcclerc. Tho said land 
to be deducted from lot 158, range 1, east, of the official 
cadastre of tho parish of St. Benoit Joseph Labre of 
Amqui. 

I E I S.B.J.L I Conrad Pelletier I 24.951 39.25 
Un terrain ayant 64 x 86 pieds, avec bâtisses dessus 

construires, borné au nord par lo terrain des Ursulines, 
au sud par la ruo Ste-Ursulo, à l'est par lo terrain de 
Vilmont Couture, à l'ouest par lo terrain do Roger 
Fournier. Ledit terrain à distraire du lot 158 rang 
1 est, au cadastra officiel do la paroisse St-Benoit 
Joseph Labre d'Amqui. 

A piece of land containing 64 by 86 feet, with build­
ings erected thereon, bounded northerly by the land 
of tho Ursulines, southerly by St. Ursule Street, 
easterly by tho land of Vilmont Couture, westerly 
by tho land of Roger Fournier. Tho said land to bo 
deducted from lot 158, rango 1, cast, of the official 
cadastre of the parish of St. Benoit Joseph Labre of 
Amqui. 

I P. 66-A I 4 1 Humqui I Paul Tamguay I 53.0o| 33.00 
Un terrain ayant 50 x 73 pieds, avec bâtisses dessus A picco of land containing 50 by 73 feet, with build-

construites, borné au nord par le terrain du Syndicat ings erected thereon, bounded northerly by the land 
du Bien Etro, au sud et â l'ouest par la terre d'Albert of the Syndicat du Bien Etre, southerly and westerly 
Roy, à l'est par la rue do l'Aréna. by tho land of Albort Roy, easterly by the Arena 

Street. 

Donné à Amqui, ce quatre janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier du comté 
de Matapédia, 

41568-2-2-0 ANDRÉ-A. LÉVESQUE. 

Given at Amqui, this fourth day of January. 
1956. 

ANDRÉA. LÉVESQUE, 
Secretary-Treasurer, 

41568-2-2 County of Matapédia. 

Canada — Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE TERREBONNE 

Canada — Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF TERREBONNE 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, J.-Antonv Lessard, secrétaire-trésorier, 
que JEUDI le HUITIÈME jour de MARS mil 
neuf cent cinquante-six à DIX heures de l'avant-
midi, au lieu où le conseil tient ses séances au 
Palais de Justice dans la cité de Saint-Jérôme, 
seront vendus à l'enchère publique selon 4a loi, 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed, J.-Antony Lessard, Secretary-Treasurer, that 
on THURSDAY, the EIGHTH day of MARCH, 
one thousand nine hundred and fifty-six, TEN 
o'clock in the forenoon at the place where the 
Council holds its sittings, at the Court House 
in the city of Sairït-Jérôme, the lots hereinafter 
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les lots ci-après désignés, pour défaut de paiement designated shall be sold by public auction accord-
tics taxes municipales et scolaires ou autres im- ing to law, for non-payment of municipal and 
positions publiques dues sur ces immeubles, si school taxes and other public impositions due on 
ces taxes ne sont pas payées, avec les frais encou- said immoveables, if these taxes are not paid, plus 
rus, avant le jour fixé pour la vente. the costs incurred, before the day fixed for the sale. 

Municipalité de la paroisso do Sainte-Sophio 
Municipality of tho parish of Sainte-Sophie 

Noms 
Taxes Taxes 

Noms Mun. Scol. 

— N o s — — Total 
Names Mun. School 

Total 

taxes taxes 

P. 464, 465 $ 1.00 S 1.00 
A distraire terrain vendu à Pacifique Dubois de la T o be withdrawn lot of land sold to Pacifique Dubois 

partio 464. from part 464. 

Municipalité de la paroisse do Saint-Antoine-des-Laurentides 
Municipality of tho parish of Saint-Antoido-des-Laurentides 

Cadoret, Dame-Lady Alfred. 
Superficie 4,400 p. 

177 sub. 6 . . . . 
Area 4,400 ft. 

Laporte, Orner I P. 91 
Lot borné par la route nationale, à l'ouest par F. 

Lorrain, à l'est par Lucien Lécuyor, sup. 4,350 p. 

1 41 50 101.19 1 

1 2 68 9 .21 | 

142.69 

11.89 
Lot bounded by the national highway, on tho west, 

by F. Lorrain, on the east, by Lucien Lecuyor, area 
4.350 ft. 

Lorrain Lionel 119-81 8 .98 41 .36 50 .34 

Simard, Aurèle P. 187 17.71 17.71 
Sup. 7 . 8 1 arpents, borné par route 41, a l'ouest par Area 7.81 arpents, bounded by highway 41, on the 

R. Boisclair, n l'est par O. Maurice. west by R. Boisclair, on the east, by O. Maurice. 

Plamondon, Wilbrod I P. 110 1 38 .51 I | 
Sup. 6,500 p., borné par la route nationale, à l'ouest Area 6,500 ft, bounded by the national highway, 

par C.-A. Beuuchap, à l'est par Luc Forest. on tho west by C. A. Beauchamp, on the east, by Luc 
Forest. Bellefleur, Aurèle 

Bourque, Willie. 
M cloche, Joseph 
Moreau 

Riel, Alyre. 

192-5-6-7 P. 190/ 
191 P. 191, P. 
192 

118-1 
54 
P. 119, P. 119, P. 

119 
P. 196 

199.65 
149.75 
140.87 

730 .22 
3 8 . 6 3 

199.65 
149.75 
140.87 

730 .22 
3 8 . 6 3 

Municipalité de la paroisse de Saint-Hippolyto 
Municipality of the parish of Saint-Hyppolyte 

Taxes Taxes 
Noms Rang Canton mun. scol. 
— „ Nos — — — — Total 

Names Range TTOwnship Mun. School 
taxes taxes 

P. 30 11 S 15.68 S 13 .30 S 28 .98 
Lot du canton Kilkenny, borné par les lots du même Lot of the township Kilkenny, bounded by lots of 

numéro, propriétés do Lorenzo Raynault. the same number, properties of Lorenzo Raynault. 

Masson, Mme-Mrs I P. 27C I l l I I 10.06 1 7 . 0 5 1 17 .11 
Lot du canton Kilkenny, borné par des lots du même Lot of tho township of Kilkenny, bounded by lots 

numéro, propriétés do Jean-Paul Labclle. of the same number, properties of Joan-Paul Labelle. 

Dumais, Louis I P. 23B I 6 1 1 102.82 | 51 .91 I 154 .73 

Lot du canton Abercrombie, superficie 80 acres. Lot of the township of Abercrombie, area 80 acres. 

Municipalité de la paroisso de Saint-Sauveur — Municipality of the parish of Saint-Sauveur 

Wilkinson, Francis-Henry I P. 488 1 1 1 2 0 . 4 2 I I 2 0 . 4 2 

Sup. 1 acre rang Côte St-Gabriel, nord-ouest. Area 1 acre range Côte St-Gabriel, northwest. 

Municipalité de Val-Morin — Municipality of Val-Morin 

Florence C. Fuller & Georgo G. 
8 B X I 3 .50 3 . 6 0 

Sup. 69 acres. Area 69 acres. 
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Noms 

Names 
Nos 

Rang 

Range 

Canton 

Township 

Taxes 
Mun. 

Mn. 
taxes 

Taxes 
Scol. 

School 
taxes 

Total 

X Morin 74 .60 43 .88 118.48 
Nos 1° 24-127, 128, 129,'130, 131, 132, 133, 134, 135, 

136, 139, 167; 
2° 24-123 ot 124; 
3° 24-121, 122, 126, 137, 146, 147, 148, 155, 161 ot 

162. 

Nos. 1° 24-127, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 
136. 139, 107; 

2° 24-123 and 124; 
3° 24-121, 122, 120, 137, 146, 147, 148, 155, 101 and 

162. 

Municipalité de la paroisso de Sainte-Agathe — - Municipality of tho parish of Sainte-Agathe 

P. 6 2 Béresford . . 21 .47 9 . 8 0 31 .27 
Lot mesurant 430 p. de largeur du nord au sud et Lot measuring 430 ft. in width from north to south 

270 p. do profondeur, borné à l'est par un chemin privé, and 270 ft. in depth, bounded on tho cast by a private 
au sud, a l'ouest et au nord par la balance du lot N° 5. road, on the south, on tho west, and on the north, by 

tho remainder of lot No. 5. 

Municipalité de Saint-Faustin — Municipality of Saint-Faustin 

11A, 11B I Wolfe 23 .00 23 .05 46 05 
Mme-Mrs Marcel Léonard Lamou-

23 .00 23 .05 46 05 

P. 35 II Wolfe , 39 .55 7 .00 46 55 
Lot dc 100x100 p. borné au sud par le chemin 

public. 

Napéléon Leduc 40A, 40B 
Benjamin Forget 41 
Rodrigue Dufour 32, 33 
Roméo Desparois P. 14B 

P. 15B 
Lot de 200 p. de largeur par la profondeur entre lo 

chemin public et lo cordon du rang VII . 

Alphonse Dinello 

Lot of 100x100 ft. bounded on the south by the pu­
blic highway. 

I I . 
I I . 
III . 

VI 

Wolfe 
Wolfe 
Wolfe 

Wolfe 

00 .70 05 .15 125 85 
37 .05 39 .75 76 SO 
30 .20 29 .50 59 70 

91 .20 143.05 234 25 

15A 
16A 

moins l'emplacement h Léo Beaulieu. 

Lot of 200 ft. in width by tho depth between tho 
public highway and the cordon of range VII. 

VI Wolfe 26 .60 25 .90 52 50 
Léo Boauliou. 

241.85 284.75 626 60 Louis, Ellen | P. 27A (VI | Wolfo . 
Lot borné par le chemin public, le rang VII ot le lot Lot bounded by tho public highway, range VII and 

N° 28 du rang VI. lot No. 28 of rango VI. 

MikeLevine I P. 6nd I VII I Wolfe I 13.70 I 15.27 | 28 .97 
Lot de 200 p. x 180 p. borné au sud par le lac Nantel. Lot of 200 ft. x 180 ft. bounded on tho south by Lake 

Natel. 

Mme-Mrs Sybil M.V. Bruce Dick I P. 10 | VII I Wolfe | 19.45 I 8 . 50 1 27 .95 
Lot borné au nord par lo lac Nantel et P. du lot 11 Lot bounded on tho north by Lako Nantol and Pt. 

par la largeur du lot 10. of lot 11 by tho width of lot 10. 

M.Veinish | P . 2 9 A . . . I VII | Wolfe I 8 . 70 I 3 . 6 0 I 12.30 

Environ 300 p. x 150 p. borné au sud par C . P . R . About 300 ft. x 150 ft. bounded on the south by 
C . P . R . 

Jean Piché | P. 31B ( VII | Wolfe | 8 . 70 I | 8 . 70 
Lot do 1000 p. do profondeur borné au sud par le rang Lot of 1000 ft. in dopth bounded on tho south by 

VI et toute la largeur du lot. range VI and whole width of the lot. 

EnriceTerzi I P. 36 | VII | Wolfo I 5 . 10 I 3 . 8 0 | 0 . 80 

20 p. carrés au nord-ouest dudit lot. 20 square ft. on the northwest of tho said lot. 

CampKutza | P. 3 1 I X | Wolfe I 137.80 I I 137.80 
Largeur du lot par la profondeur entre le chemin et Width of lot by tho depth between tho road and Lako 

le lac Quenouille. Quenouille. 

Olier Chénier 8 
J.-Marie Choquetto I P. 30 

Lot de 100x100 p. borné au sud-ouest par lo Lac 
Français. 

Wolfe 54 .05 48 .20 102.25 
Wolfe 19.45 9 . 0 0 28 .45 X . . . . 

Lot of 100x100 ft. bounded on tho southwest by Lake 
Français. 

136.90 I 102.25 I 239 .15 Maurice Chassé | 27, 28, 32, & p. 31 |XI | Wolfe . . 
10/12 Indivise. 10/12 Undivided. 

Hyman Yaffa I P. 32 | X I I I Wolfe | 84 .45 | 51 .98 I 136.43 
Lot de 80x200 de profondeur borné au sud par le Lot of 80x200 in depth, bounded on the south by 

chemin public. the public highway. 

A. Bacon & Al I P. 32 | X I I I Wolfe I 467.50 I 462 .05 I 929 .55 
Lot de 100 p. sur le lac Supérieur, 128 p. sur lo cho- Lot of 100 ft. on Lake Superior, 128 ft. on tho public 

min public par la profondeur entre les deux. highway by tho depth between the two. 

J. M. Vigline I P. 32 1 X I I | Wolfe I 19.45 | 21 .95 I 4 1 . 4 0 
Lot de 218 p. sur le lac Supérieur par la profondeur Lot of 21S ft. on Lako Superior by the depth between 

entre le chemin public, et le lac. the public highway and the lake. 
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Claire Pigeon I P. 33 1 X I I I Wolfe I 45 .25 I 29 .20 I 74 .45 
Borné au nord par le lac Supérieur ot autres côtés Bounded on the north by Lako Superior and other 

par L. Delisle, le chemin public et Gert. Paiement. sides by L. Delislo, the public road and Gert. Paiement. 

Sam Cohen I P. 5 
Lot de 200 p. sur le lac Supérieur par la profondeur 

entre le chemin et le lac. 

I X I I I . . . . I Wolfe I 170.00 1 1 170.00 
Lot of 200 ft. on Lake Superior by tho depth between 

the road and the lac. 

Succ.-Estatc Bouchard I P. 10 | X I I I . . . .1 Wolfo | 300 .00 I I 300.00 
Lot de 30 acres, borné a l'ouest par le lac Supérieur, Lot of 30 acres, bounded on the west by Lako Supe-

au sud par lo lot 9, à l'est par le canton Archambault. rior, on the south, by lot 9, on tho east, by tho Archam­
bault Township. 

James M. Loucks I P. 10 1 X I V I Wolfe 91 .00 91 .60 
Lot do 150 p. sur le lac Supérieur par 300 p. do 

profondeur, borné sur un côté par le lot 11. 
Lot of 150 ft. on Lake Superior by 300 ft. in depth, 

bounded on one sido by lot 11. 

18, 19 
2B . . . 

Clément Séguin 
Emile Robert 

Lot do 50 p. do largeur par 235 p. de profondeur 
borné sur un côté par C.P.R. 

Camille Turcotte I P. 19A, P. 19B . . 
Toutes les parties du lots au nord du chemin public. 

X V 
VI . 

Wolfo 
Wolfe 

503 .75 199.80 
40 .30 

703.55 
40 .30 

Lot of 50 ft. in width by 235 ft. in depth bounded 
on one side by the C.P.R. 

VI I Wolfe I 19.15 I 49 .75 I 
All parts of lot north of the public highway. 

68 .90 

Municipalité du village do Lac-Carré — Municipality of the villago of Lac-Carré 

Succ.-Estato Lilianno Morand . . . . P. 27a-l Succ.-Estato Lilianno Morand . . . . 
P. 27a-6 VII Wolfo .1 2 .92 4 . 8 0 7 .72 

1° Lot p. 27a-l mosurant 40 p. de largeur par une 
profondeur de 101 et 103 p. borné au sud par le lot 
27a-2, à l'est par lo chemin public, à l'ouest par le lot 
27a-0, au nord par le résidu du lot 27a- l . 

2° Lot 27a-6 mosurant 40 p. de largeur par 10 p. do 
profondeur, borné au nord et au sud par lo résidu du 
lot 27a-6, à l'est par la partio susdécrite dudit lot 27a-l 
et à l'ouest par les lots 27a-22 et 27a-21. 

1° Lot p. 27a-l measuring 40 ft. in width by a depth 
of 101 and 103 ft. bounded on the south by "lot 27a-2, 
on the east, by the public highway, on tho west, by lot 
27a-G, on the north, by tho residue of lot 27a-l . 

2° Lot 27a-0 measuring 40 ft. in width by 10 ft. in 
depth, bounded on the north and on the south, by the 
residue of lot 27a-6, on tho east, by that part above 
described of the said lot 27a-1 and on tho west, by lots 
27a-22 and 27a-21. 

Summit Lodge 28-M2-2 
Sylvio Lachapelle Ho . 2 8 M 3 

P. 27J-8 
Lot borné comme suit: au nord par le lac Carré, i\ 

l'est par le résidu du lot 27J-8, au sud par lo chemin 
public ot à l'ouest par le lot 2SF-13. 

VII Wolfo 199.67 18.00 217.07 
Lot bounded as follows: on tho north, by Lake Carré, 

on the east, by the residue of lot 27J-8, on the south, 
by the public highway and on the west, by lot 28F-13. 

Municipalité des cantons unis do Salaberry et Grandison 
Municipality of the united townships of Salaberry and Grandison 

520 et 521 DeSalborry. 62 .83 118.86 181.69 DeSalborry. 62 .83 118.86 181.69 

Municipalité de Saint-Agricole — Municipality of Saint-Agricole 

Murray, W.-B 

12 

46 
33 
43 
36 

X I I 

I l l 
X I I I . . . . 
I l l 
II 

Archam­
bault 

Archamb. . . 
Archamb. . . 
Archamb. . . 
Archamb. . . 

98 .80 
60 .08 
80 .05 
74 .96 

5 .01 

102.34 
20.91 
26 .13 
26 .15 

201.14 
80 .99 

106.18 
101.11 

5.61 

Archam­
bault 

Archamb. . . 
Archamb. . . 
Archamb. . . 
Archamb. . . 

98 .80 
60 .08 
80 .05 
74 .96 

5 .01 

201.14 
80 .99 

106.18 
101.11 

5.61 

Municipalité de Mont-Tremblant — Municipality of Mont-Tremblant 

Succ.-Estate Syracuse, Paul-V. . . . | P. 5 E 1 D Clyde . . 27 .00 38 .20 65 .20 
Lot de 20,000 p . c , borné au nord par le lac Mercier, Lot of 20,000 sp. ft. bounded on the north by Lako 

à l'est ot au sud par Harry Hunter et à l'ouest par Mercier, on the east and on the south, by Harry 
!• red Carrière. Hunter and on the west, by Fred Carrière. 

Municipalité du canton Doncaster — Municipality Township Doncaster 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

Nos — —. — Total 
Names Rango Mun. School 

taxes taxes 

33 7 S 32 .50 
46 .00 

$ 32 .65 S 05 .15 
46 .00 46 9 

S 32 .50 
46 .00 

$ 32 .65 S 05 .15 
46 .00 

Moins les parties vendues a A. Blanchard, J. Ladou- Less parts sold to A. Blanchard, J. Ladouceur, G. 
ceur, G. Lapierre et M. Giguère. Lapierre and M. Giguôro. 

Gagnon, Charles I 49 | 9 | 16.20 | | 16.20 
Moins lçs parties vendues à J. Ladouceur et G. La- Less parts sold to J. Ladouceur ot G. Lapierre, 

pierre. 
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Taxes Taxes 
Noms Itang mun. acol. 

Lois — — — Total 
Nu m os Il linges Mun. Srlioi.l 

taxes taxes 

23 2 42 .00 
7 .75 

42 .00 
7 .75 

12.1(1 

42 .00 
7 .75 

42 .00 
7 .75 

12.1(1 P. 41 9 

42 .00 
7 .75 

12.10 

42 .00 
7 .75 

12.1(1 

Enregistrement N" 199039 

Hoy, André 
Vollquetto, Mme-Mrs Mndoleino Roy; 

Enregistrement N ° 183012. 

Villeneuve, Henri 

Registration No. 109039. 

20B . . 
P. 20 . 

18.00 

28. 

Registration No. 183012. 

I 4 . . ' ! . . 

22..10 
23.70 

9 . 5 5 9.55 

Donné à Sni ni-Jérôme, au bureau de la corpo­
ration municipale du comté «le Terrebonne, ce 
neuvième jour de janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, 
41567-2-2-0 J.-ANT. LESSARD. 

Given at Saint-Jéromc, on the office of the 
municipal corporation of the county of Terre­
bonne, this ninth day of January, 1956. 

J.-ANT. LESSARD, 
•11567-2-2-0 Secretary-Treasurer. 

MUXICII'AIJTÉ nu COÛTÉ DE SlIEHIIItOOKE 

Avis public est, par les présentes donné pur 
Stephen W. Ilroderick. secrétaire-trésorier de la 
municipalité du comté de Sherbrooke, que les 
propriétés immobilières ci-après décrites seront 
vendues à l'enchère publique, dims l'édifice du 
bureau d'enregistrement de la cité île Sherbrooke, 
à l'endroit où ont lieu les assemblées du Conseil 
dc Comté, JEUDI, le HUITIÈME jour de 
MARS prochain (1956), à DIX heures du matin, 
à défaut du paiement îles taxes pour lesquelles 
ils sont responsables et les frais encourus. 

MtTXICIPAMTY OF TUE COUNTY OF SHERBROOKE 

Public notice is hereby given by Stephen W. 
Hrodcrick, Secretary-Treasurer of the Munici­
pality of the county of Sherbrooke, that the im­
moveables hereinafter mentioned will be sold 
by public auction at the Registry Olliee building, 
in the city of Sherbrooke, where the sittings of 
the county Council are held, on THURSDAY 
the EIGHTH day of MARCH (1956) at TEN 
o'clock in the forenoon in default of the pay­
ment of the taxes for which they are liable and 
the costs incurred: 

Immeubles de la municipalité du canton d'Orford 
Immoveables in tlio municipality of township of Orford 

Noms 

Names 

Albert Buzzcll 
Ernest Boutin 
Weston Buzzell 
Kdgnr Belhumenr 
Miss Laura Hire 
Aimé Corriveau .' 
Hélène Dussault 
Adrien Faucher 
Alcide Gadbois 
Marvin Ilawley 
M. Johnson^ 
Mllc-Misa Émelie Hamel 

Rodolphe Mercier & Gaston Viens 
Donald McKelvey 
A.S.. Parker 
Louis Philippe Poulin 
Albert Simonneau 
Harry Whitter 

Harry W i l l i a m s . . . . 
Lester Cathpaw. . . . 
Bertrand Gaulin 
L. Démont igny 

Rosario Boutin 
Arthur Fernièro 
Edwin C. McKelvev 

Numéro do 
lot ou cad. 

Lot or 
Cad. number 

I». 818 
P. 833 
P. 940. 912 
P. 1075 
P. 800 
P. 821 
P. 833 
I'. 834 
P. 833 
P. 830 
P. 789 
P. 829, 824, 820. 

828. 829. 823 
et-and 830. . . . 

P. 834 
P. 941 
P. 823 
P. 834 
P. 834. . : 
P. 853, 931 

853 
937, 938 
942, 945 
827. 837 

P. 789 
P. 798 
P. 815, 18 
P. 814, 29 
P. 815, 24 
P. 834, 833 
P. 834 
P. 848, 849, 850, 

851, 852, 8 5 0 . . 

Rang 

Iiangc 

14. 
14. 
15. 
A . 
Il 
11 
M 
11 
11 
14. 
A . 

14. 
14. 
15. 
A . 
M 
11 
M 
15 
14 
16 
14 
14 
A . 
A . 
A . 
B . 
14 
14 

14 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

18.29 
24 .07 
42 .74 
18.19 
12.10 

5 .84 
0 .58 

11 .43 
30 .94 
11.82 
17.91 

88 .20 
33 .70 
15.15 
2 . 0 2 

35 .83 
100.00 

76 .72 
6 .29 
8 .68 

10.84 

15.40 
62.30 
27 .77 

86.81 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 
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Commissaires d'Écoles Protestantes, Magog, Que. "Orford" 
Protestant Board of School Commissioners, Magog, Que. "Orford" 

Noms 

Names 

Numéro de 
lot ou cad. 

Lot or 
Cad. number 

Rang 

Rango 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

P. S60 14 20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

P. 815-11-12 A 
20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

P. 830 
P. 84S-849-850, 

850, 851-852 . . . . 
P. 840 • 

14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

P. 830 
P. 84S-849-850, 

850, 851-852 . . . . 
P. 840 • 

14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

P. 830 
P. 84S-849-850, 

850, 851-852 . . . . 
P. 840 • 

14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

P. 830 
P. 84S-849-850, 

850, 851-852 . . . . 
P. 840 • 14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

Darrell Whittier P. 822-829 14 et-and 15 
14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

14 et-and 15 
14 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20 .42 
10.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

20.42 
16.45 
13.70 

270.87 
13.70 

103.06 
10.43 

Immeubles de la municipalité de Compton Station 
Immoveables in the municipality of Compton Station 

P. 276 2 49 .90 49 .90 49 .90 49 .90 

Commission scolaire de Compton-Waterville "Canton de Compton" 
Compton-Watervillc School Commission "Township of Compton" 

P. 276 2 78.01 

212 .20 

78.61 

212.26 
S. Raycraft P. 246, 25c, 25d, 

26c 

• 
6 

78 .01 

212 .20 

78.61 

212.26 

Immeubles de la municipalité du canton do Compton 
Immoveables in the municipality of the township of Compton 

P. 24c/ 8 53.75 53.75 53 .75 

Immeubles de la municipalité du canton d'Ascot 
Immoveables in the municipality of the township of Ascot 

Morigran Hosery Mills Ltd 
Alton Brown 
Crawford S. Leslie 
Mme-Mrs. Norman Sherry. 
Arthur Patterson 

P. 10</-3-4 
P. Gh 
P. 8c, 96. 
P. 8c 
P. 3 6 . . . . 

5. 
5. 
10 
10 
3. 

3S.S9 
82 .98 
70 .34 
11.07 
29.30 

40 .09 
4 7 . 3 3 
70 .38 
12.10 

9 .00 

84 .98 
130.31 
146.72 

23.77 
38 .36 

Commissaires d'Écoles Protestantes de Hatley, Que. "Compton" 
Protestant School Commissioners of Hatley, Que. "Compton" 

P. 6d, 66 1 44 .90 44 .90 

Immeubles de la municipalité de Watervillo 
Immoveables in the municipality of Watervillo 

P. 320-A 3 .97 
10.80 

7 .60 11.57 
10.80 
25.60 

194.83 

P. 14-34 
3 .97 

10.80 
7 .60 11.57 

10.80 
25.60 

194.83 
P. 36A-36 25 .00 

11.57 
10.80 
25.60 

194.83 
25 .00 

194.83 

11.57 
10.80 
25.60 

194.83 
P. 50-51-52, 

189 à-to 200 

194.83 

11.57 
10.80 
25.60 

194.83 
P. 50-51-52, 

189 à-to 200 96.00 180.91 276.91 96.00 180.91 276.91 

Donné à Compton, Québec, ce 30e jour de Given at Compton, Quebec, this 30th day 
décembre 1955. of December 1955. 

Le Secrétaire-trésorier, S. W. BRODERICK, 
41493-1-2-0 S. W. BRODERICK. 41493-1-2-0 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE HUNTINGDON MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF HUNTINGDON 

Avis public est par les présentes donné, par le Public notice is hereby given by James E. 
soussigné James E. Barrett, Secrétaire-Trésorier Barrett, the undersigned Secretary-Treasurer of 
du conseil du comté de Huntingdon, que les lots the aforesaid municipality, that the lands and 
de terre, emplacements ou autres seront vendus à buildings listed hereunder will be sold for the 
l'enchère publique, JEUDI, le HUIT (8) du mois arrears of Municipal, school, ditch, church assess-
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«le MARS prochain, mil neuf cent cinquante-six 
(1050) à DIX heures (10) de l'avant-midi, tant 
pour les luxes municipales, scolaires, fossés, ré­
partition d'église ou autres, restant «lues, a moins 
que ces diverses sommes et les frais encourus ne 
soient payés ayant le jour de la vente. 

ments and other taxes due thereon, together 
with costs at a public sale of lands for taxes, at 
the County Building, town of Huntingdon, on 
THURSDAY, the EIGHTH (8th) day of the 
month of MARCH next, nineteen hundred and 
fifty-six (1956) at TEN o'clock in the forenoon, 
unless the said taxes and costs arc paid to me 
before the day of the sale. 

Canton do Godmanchostcr — Township of Godmanohester 

Noms du propriétaire 

Names of owners 

Rang 

Range 

N° de lots 

No. of lots 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Autres 

Others 
Total 

3 821.80 
90 .90 

$13.55 
249.60 

$65.35 
427.00 5 197-198 

821.80 
90 .90 

$13.55 
249.60 86 .60 

$65.35 
427.00 

821.80 
90 .90 

$13.55 
249.60 86 .60 

$65.35 
427.00 

Clinton do Ilinchinbrooke — Township of Hinchinbrooke 

2 35 b 20 .25 
18.00 

1.20 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

1 42 a 
20 .25 
18.00 

1.20 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

Succ.-Est Howard Cowan 2 
1 . . 

p. 34-a-app. 5 acres . . . 

20 .25 
18.00 

1.20 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

Succ.-Est Howard Cowan 2 
1 . . 22d-22e 

20 .25 
18.00 

1.20 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

H. Marshall & H. Laprade 5 
A . V . . . . 
3 

I». 28a 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

H. Marshall & H. Laprade 5 
A . V . . . . 
3 

49-58 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

5 
A . V . . . . 
3 19o 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

162.70 
140.39 

7 .85 
23.54 
29.06 
90.51 
34.45 

193.01 
164.39 

9 .05 
23.54 
29.00 
90.51 
34.45 

Canton do Havelock — Township of Havclock 

3 126-a-h-i-j-k-l-m 32 .60 92.50 125.10 126-a-h-i-j-k-l-m 32 .60 92.50 125.10 

Paroisso do Ste-Barbo — Parish of Ste-Barbo 

Égl i so . . 20 .12 20 .12 Égl i so . . 20 .12 20 .12 

Canton do Hcmmingford— Township of Ilommingford 

Raphael Larivièro 4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

141c 60 .02 60 .13 110.15 4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

12 n-b-c 
60 .02 60 .13 110.15 4 G . L . . 

1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

140a 25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

123.85 149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

99c 
25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

123.85 149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

R. L. McLeod 

4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

28.86 

149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

Alex Rutherford 

4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

Ob 

25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

28.86 

149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

4 G . L . . 
1 G.L. . 
4 G.L. . 
3 G.L. . 
4 G.L. . 
2 C . . . 
4 G.L. . 

25 .80 
55 .80 

7 . 9 2 
89 .60 
15.84 

149.71 
55 .80 
36.77 
89.60 
15.84 

Paroisso de Saint Anicet — Parish of Saint Anieet 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

3 .01 0 .79 7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

848 
4 . 0 3 

55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

3 .01 0 .79 7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

507 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

8 . 4 2 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

René Dionne 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

8 . 4 2 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

P. 89 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

4 . 6 2 
0 . 2 3 
6 .59 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

P. 824 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

4 . 6 2 
0 . 2 3 
6 .59 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

J. A. Pilon P. 370-367 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

4 . 6 2 
0 . 2 3 
6 .59 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

Mme-Mrs W. K. P. Philips P. 104-P.105-P. 110 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

4 . 6 2 
0 . 2 3 
6 .59 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

P. 499 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

0 .44 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 
Suee.-Est. J. D . A. Sauvé 

4 . 0 3 
55 .47 
50 .67 
14.85 
40 .20 

1.80 
42 .06 
57 .69 

3 .08 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 

0 .44 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 P. 879 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 2 . 9 0 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

59 .14 
7 .50 

33 .39 
0 .90 

42 .92 
19 .03 
16.42 
37 .27 

6 .89 2 . 9 0 

7 .85 
55 .47 

118.23 
22 .35 
78.21 

2 .93 
91 .57 
76 .72 
19.94 
37.27 

8 .79 

Canton de Dundee — Tonwship of Dundee 

31c-32a-32b-32c-33-31a . . 157.06 263.60 89 .46 510 .02 31c-32a-32b-32c-33-31a . . 157.06 263.60 89 .46 510 .02 

Donné à Huntingdon, ce 5e jour de Janvier Given at Huntingdon, this fifth day of Jan-
1956. nuary, 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.H., JAMES E. BARRETT, 
41587-3-2-0 JAMES E. BARRETT. 41587-3-2-0 Secretary-Treasurer, M.C.C.H. 
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Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ, DE DKUMMOND MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF DBUMMOND 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, Me Marcel Marier, secrétaire-trésorier 
du Conseil de cette municipalité, que les terrains 
ci-dessous mentionnés seront vendus à l'enchère 
publique dans le Palais de Justice, à Drummond-
ville, dans ladite municipalité, étant le lieu où se 
tiennent les sessions du Conseil de cette munici­
palité, JEUDI, le HUITIÈME (8e) jour de 
MARS prochain (1956). à DIX (10) heures de 
l'avant-midi, à défaut «lu paiement des taxes 
auxquelles ils sont affectés, et les frais encourus, 
savoir: 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Me Marcel Marier, secretary-treasurer of 
the above municipality, that the lands hereinafter 
described will be sold by public auction, in the 
Court House, at Drummondville, in the said 
municipality, being the place where the said 
municipality holds its sessions, THURSDAY, the 
EIGHTH (8th) day of MARCH next (195G) 
at the hour of TEX (10) o'clock in the forenoon, 
in default of payment of the taxes for which 
they are liable and the costs incurred, to wit: 

Dans la municipalité de St-Simon de Drummond — In the municipality of St-Simon do Drummond 

Nom du propriétaire 

Name of owner 

N ° du cadastre 

Cadastral No . 

Taxes Taxes 
Canton munie. scol. 

— — — Total 
Township Munie, 

taxes 
School 
taxes 

Wickhara . . S 27 .80 $ 47 .69 S 75 .49 
Grantham. . 8.71 15.49 24 .20 
Grantham. . 172.80 184.79 357 .59 
Wickham . . 10.10 17.59 27 .09 
Grantham.. 83.51 145.09 228.60 
Wickham . . 15.10 25 .70 40 .80 
Wickham . . 222.29 185.34 407.63 
Wickham . . 7 .00 13.40 21 .00 
Wickham . . 7 .50 12.91 20.41 
Wickham . . 168.59 133.94 302.53 
Grantham. . 305.95 105.34 471.29 
Grantham.. 215.34 124.37 339.71 
Wickham . . 331.34 118.05 449.39 

Auger, Rodolphe 
Barsalou, Omer 
Blanchette, Roval 
Bourbeau, Edgar 
Bourbcau, Robert 
Bourgeois, Georges 
Couture, Raymond 
Coutu, Raoul 
.loyal, Roland 
l'roulx, Dame-Mrs Raoul 
Bald, Fcrnand 
Toutant, Amédée 
Yargeau, marcel 

105-154 
138-15 
139-030 
105-116 
139-(91G, 917) 
102-73 
104-130 
105-121 
10S-04 
103-151 
138-23 
138-89 
103 

Dans la municipalité de Village de Drummondville-Ouost 
In the municipality of Village of Drummondvillc-West 

\llard Emond 129-1-8 Grantham. . 
Grantham. . 

61 .28 
198.01 

69.61 130.S9 
198.61 l'ouliot, Frédéric 130-273 

Grantham. . 
Grantham. . 

61 .28 
198.01 

69.61 130.S9 
198.61 

Grantham. . 
Grantham. . 

61 .28 
198.01 

130.S9 
198.61 

Dans la municipalité de St-Nicéphorc-Canton dc Wickham 
In the municipality of St-Nicéphorc-Township of Wickham 

Wickham . . 4 .00 8 . 5 0 12.50 

Dans la municipalité de St-Eugèno — In the municipality of St-Eugène 

P. 1424 Grantham. . 3.071 10.40 13.47 
Emplacement, about 1 arpent; Villago of St-Eugène. Emplacement d'environ 1 arpent; dans le village 

de St-Eugène. 

Rozon, Martial | P. 1178 1 Grantham. . | 51 .Soi 79.92| 131.51 
Avec bâtisses y érigées; terrain mesurant environ With buildings thereon erected; a lot of land mea-

trois arpents de large par vingt-six do long; sur le suring about three arpents in width by twenty-six 
l l i ème rang de la paroisse de St-Eugène. in lenght; 11th range of St. Eugène parish. 

Dans la municipalité de Grantham-Ouest — In the municipality of Grantham-West 

Labonté, Donatien 
Laflamme, Bruno 
Lafond, Dame-Mrs Odile 
Marcil, Léandre 
Plante, Roland 
Turenne, Roméo 

Avec bâtisses y érigées. 

100, 107 
173-92 
290-(33, 43) 
337-(24, 25, 26) . 
124-23 
P. 165 

Grantham.. 56 80 149 80 206 00 
Grantham.. 14 06 42 25 56 31 
Grantham.. 20 24 71 50 91 74 
Grantham. . 5 52 19 50 25 02 
Grantham.. 31 77 87 70 119 52 
Grantham. . 108 45 297 00 405 45 

With buildings thereon erected. 

Dans la municipalité de Wickham-Ouest, village — In tho municipality of Wickham-West, village 

Cormier, Succ.-Est. Aristide. 
Thouin, Succ.-Est. Joseph. . 

P. 472 et-and P. 480. 
P. 563 

Wickham . . 
Wickham . . 

204.09 109 90 
28 .40 47 50 

313.99 
75 .70 

file:///llard
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Dans la municipalité do St-Lucien — In the municipality of St-Lucion 

Nom du propriétaire 

Name of owner 

N ° du cadastre 

Cadastral No . 

Canton 

Township 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

Simpson . . . 19 .12 30 .33 49.45 
"Un-tiers nord-ouest du lot vingt-trois, situé dans lo t "One third north-west of lot, twenty-three, situate 

7ième rang do St-Lucien." in the 7th rango of St. Lucien." 

Larivicrc, Léo I '. I Kingsey I 65.181 97.471 162.65 
"Deux-tiers sud-est du lot vingt-sept, situé dans le "Two thirds south-east of lot twenty-seven, situated 

Oiènie rang de St-Lucien et uu-dix-huiticme du lot in tho 9th rango of St. Lucien and eighteenth of lot 
vingt-cinq, situé dans le Siènie rang de St-Lucien." twenty-five, in the 8th range of St. Lucien." 

Dans la municipalité de Durhain-Sud — In the municipality of South-Durham 

( ( e t municipalité scolaire St-Fulgencc N ° 1 — and School Municipality St-Fulgence No . 1) 

Bonner Sand Co. 
Carlin, F. II 

P. lot 729. 
P. lot 729. 

Durham 
Durham 

155 86 120.00 
64 90 50 .00 

275.80 
114.90 

Drummondville, ce 13 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, 

de la municipalité 
du comté de Drummond, 

41601-3-2-0 Me MARCEL MARIER. 

Drummondville, this January 13th, 1956. 
Me MARCEL MARIER, 

Secretary-Treasu rer, 
municipality of the 

41601-3-2 county of Drummond. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ- DE RIMOUSKI 

Avis public est, par le présent, donné par 
le soussigné, Emile Gagnon, secrétaire-trésorier 
du conseil municipal du comté de Rimouski, que 
les immeubles.ci-dessous mentionnés seront ven­
dus à l'enchère publique, en la ville de Rimouski, 
au Palais de Justice, au lieu ordinaire des sessions 
de ce conseil, JEUDI, le HUIT MARS, mil neuf 
cent cinquante-six, à DIX heures dc l'avant-
midi, pour les cotisations scolaires, charges 
et taxes municipales dues sur ces immeubles, 
à moins qu'elles ne soient payées avec les frais 
avant la vente. 

Désignation de tous les immeubles situés dans 
la municipalité du comté de Rimouski, à raison 
desquels il est dû des taxes municipales et scolai­
res, charges et frais; terrains et bâtisses comme 
appartenant à : 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF RIMOUSKI 

Public notice is hereby given by the undersig­
ned, Emile Gagnon, secretary-treasurer of the 
Municipal Council of the county of Rimouski that 
the immoveables hereinafter mentioned will be 
sold by public auction, in the town of Rimouski, 
in the Court House, at the ordinary place of the 
sittings of this council. THURSDAY the 
EIGHTH day of MARCH, nineteen hundred and 
fifty-six, at TEN o'clock in the morning for the 
school taxes, charges and municipal taxes due 
upon these immoveables, unless the same be 
paid with costs before the sale. 

Description of all immoveables situated in the 
municipality of the county of Rimouski, on which 
municipal and school taxes, charges and costs 
are due; lands and buildings as belonging to: 

Dans la municipalité scolaire de la Mission de l'Esprit-Saint 

In the School municipality of the Mission of l'Esprit-Saint 

Noms et prénoms 

Names and surnames 

Numéro du cadastre officiel 

Number of the official cadastre 

Intérêt 

Interest 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Frais 

Costs 

Mon­
tant dû 

Am't 
duo 

Thibault, David . . 

Jean, Elzéar 

Bélisle, Robert 

Dubé, Roland 

Therriault, Wilfrid 

Tremblay, Gérard. 

Lot N° 36, rang-range I, can­
ton-township Chénier 

Lot N ° 40, rang-range I, can­
ton-township Chénier 

Lot N° 3, rang-range I, can­
ton-township Laroche . . . . 

Lot N ° 8, rang-range 3, can­
ton-township Laroche . . . . 

Lot N° 22, rang-range 3, can­
ton-township Laroche . . . . 

Lot N° 24, rang-range 3, can­
ton-township Laroche . . . . 

$ 3 . 8 2 

0 .39 

2 . 8 2 

0 . 4 6 

2 . 9 5 

3 . 0 5 

2 .54 

2 .30 

2 .52 

1.12 

$91 .92 

4 8 . 3 2 

74 .00 

19.79 

4 8 . 1 2 

41 .40 

$ 0 .50 

1.00 

3 . 5 5 

1.40 

$98 .78 

51 .01 

80 .34 

20 .25 

54 .62 

46 .97 
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Dans la municipalité de la paroisse de Saint-Narcisse 
' In the municipality of the parish of Saint Narcisse 

Noms et prénoms 

Names and surnames 

Landry, Gérard 

Landry, Gérard 

Pigeon, Albert. 

Pigeon, Albert. 

Pigeon, Albert. 

Proulx, Marins 

Numéro du cadastre officiel 

Number of the official cadastre 

Lot N ° I, rang-range 7, can­
ton-township Duquesne 

Lot N ° 12, rang-range 7, can­
ton-township Duquesne 

Lot N ° 9, rang-range 6, can­
ton-township Duquesne 

Lot N ° 10, rang-range 6, can­
ton-township Duquesne 

Lot N° 17, rang-range 6, can­
ton-township Duquesne 

Lots nos 10-11, rang-range 7, 
canton-township Duquesne. . 

Intérêt 

Interest 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

11.50 

34.39 

20.00 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

50 .88 

133.13 

46 .29 

148.18 

18.53 

5 0 . 0 2 

Frais 

Costs 

Mon­
tant dû 

A m ' t 
duo 

50 .88 

133.13 

57 .79 

182.57 

18.53 

70 .62 

Dans la municipalité de la paroisso de Sainte-Blandino 
In the municipality of the parish of Sainte-Blandine 

Albert, Thérèse Ste Blandino 
Albert, Marie-Paule " " 
Albert, Jérémio " " 
Albert, Lucien " " 
Albert, Marina " " 
Albert, Raymond " " 
Albert, Raymonde " " 
M bert, Lisette " " 
Albert, Rita " " 
Albert, Marius " " 
Albert, André " " 
Albert, Pierre-Marie " " 
Albert, Pierrette " " 

Tous héritiers légaux de feu leur père, Léonidas 
Albert. 

All the heirs of tho late Léonidas Albert, their father. 

Les héritiers sus-nommés — 
The above named heirs . . . . 

Les héritiers susnommés—The 
above named heirs 

Iludon, Martial. 

Huron, Martial. . 

Proulx, Germain. 

Lots nos 19A, 19B, 20A, rang-
range I, canton-township 
Macpès 

La moitié indivise du lot N ° 
15, rang-range I, canton-
township Macpès 

La moitié indiviso du lot N° 15, 
rang I, canton Macpès — The 
undivided Half of the lot No. 
15, rang I, township Macpès 

Lot N ° 63 B, rang-range I, 
Canton-township Neigette . . 

Lot N° 62, rang-range I, can­
ton-township Neigette 

Lot N ° 45 A, rang-range I, 
canton-township Macpès. . . . 

Proulx Germain 
Partie du lot numéro 14 (partie est) au cadastre 

19.50 1.00 20 .50 

2 .25 0 . 1 2 2 .37 

3 .30 5 28 1.93 10.51 

3 .00 4 80 1.76 9 .56 

39.00 52 80 4 . 8 5 9G.65 
3 .00 4 80 0 .40 8 .20 

A part of the lot number 14 (East part) of the 
officiel du canton Macpès, rang 2, étant la demie official cadastre for tho township Macpès, range 2, 
est du lot, bornée au nord au rang I, au sud au rang being the east half of the lot, bounded on the north 
•i. à l'est à Agnus Pronlx, à l'ouest à Joseph Proulx, by the range I, on the south by the range 3, on tho 
fils Martial. east by Agnus Proulx, on the west by Joseph Proulx 

(Martial). 

Dans la municipalité de la paroisse de Saint-Mathieu 
In the municipality of the parish of Saint-Mathieu 

Morin, Wellie 
Trois-Pistoles 
Partie du lot numéro 156, au cadastre officiel do la 

paroisse de Saint-Mathieu, mesurant un arpent et 
demi de front sur 22 nrpents de profondeur, située 
en le quatrième rang, bornée au nord à Joseph Luc 
Beaulieu, au sud au cinquième rang, à l'est à Jean-
Eugène Rioux, à l'ouest à Joseph Bérubé. 

5.97 6.67 12 .64 

A part of tho lot number 156, of the official cadastre 
for the parish of Saint-Mathieu, measuring one arpent 
and a half in front by 22 arpents in depth, situated 
in tho fourth range, bounded on the north by Joseph 
Luc Beaulieu, on the south by tho fifth range, on the 
east by Joan-Eugene Rioux, oil the west by Joseph 
Bérubé. 

Dans la municipalité de la paroisse de Saint-Joseph do Lepage 
In the municipality of the parish of Saint-Joseph de Lepage 

Lavigueur, Lucien et-and 
0.35 1.40 7 .20 0.49 9 .44 

Partie du lot numéro 110, rang 4, au cadastre A part of the lot number 110, range 4, of the official 
officiel de la paroisse de Saint-Joseph de Lepage, cadastre for the parish of Saint-Joseph de Lepage, 
mesurant 1/3 d arpent en superficie, bornée au nord measuring 1/3 arpent in area, bounded on the north 
au Lac McDonald, au sud à Fernand Langlois, à l'est by Lac McDonald, on the south by Fernand Langlois, 
a Roger Demers, à l'ouest à Jean-Marie Dufour. on the east by Roger Demere, on the west by Jean-

Marie Dufour. 
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Dans la municipalité du village du Bic — In the municipality of tho villago of Bic 

Noms et prénoms 

Names and surnames 

Numéro du cadastre ofiiclio 

Number of the official cadastre 

Intérêt 

Interest 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Frais 

Costs 

Mon­
tant dû 

Ain't 
due 

Bellavance, Ernest, Hf-Fabicn . . . .1 
Un terrain occupé à bail emphytéotique situé 

dans le village du Bic, mesurant cent pieds de front 
lo long do la rue St-Elzéar, et môme largeur et prise 
en même sens du côté nord, sur la profondeur de deux 
cents pieds, mesure anglaise, borné au nord-ouest 
a M. l'abbé Adhémar Gagnon ou représentants, au 
sud-est i\ la rue St-Elzéar, au nord-est, a dame Ernest 
Marquis et partie à M. l'abbé Adhémar Gagnon ou 
représentants, au sud-ouest a Xavier Turcotte, étant 
partie du lot numéro cent quarante, au cadastre officiel 
de la paroisse de Sainte-Cécille du Bic, mais sujet 
a une rente annuelle de $5.00. 

0.8G 11.78 8.6G 1.00 22 .30 
A piece of land held on emphyteusis situated in the 

village of Bie, measuring one hundred feet in front 
along St-Elzéar street, and on the same width measured 
in tho same way on the north side, by two hundred 
feet in depth, english measure, bounded on the north­
west by the Rev. Adhémar Gagnon or representatives, on 
the south-east by St-Elzéar street, on the north-east 
by Mrs Ernest Marquis for a part and by the Rev. 
Adhémar Gagnon or representative, for a part, on the 
south west by Xavier Turcotte, being a part of the 
lot number ono hundred and forty (p. 140) of the 
official cadastro for tho parish of Sainte-Cécille du 
Bic, charged of an annual rent of $5.00. 

Dans la municipalité do la paroisso dc Saint-Simon 
In the municipalité of the parish of Saint-Simon 

Caouette, Achille 

Caouette, Achille 

Lot N° 30, cadastre dc-of Saint 

Lots 232, et-and 233, cadastro 

Caouette Achille 
Le lot numéro 235 du cadastre officiel dc la paroisse 

2 .53 

39 .80 
21.71 

7 .07 

111.21 
60.67 

The lot number 235 of the official cadastro for 
de Saint-Simon, mais sauf et h distraire un emplace- the parish of Saint-Simon, distraction to be made 
ment avec ses bâtisses, do 100 pieds par 100 pieds, a piece of land with its buildings, measuring 100 
appartenant ft Antoine Gagnon, et situé le long du feet by 100 feet and belonging to Antoine Gagnon, and 
chemin du premier rang. situated along the front road, of the first range. 

Dans la municipalité scolaire du village de Mont-Joli 
In the school municipality of tho village of Mont-Joli 

Ross, Mme-Mrs Isidore I 
Lot numéro 203-42 au cadastre officiel de la paroisse 

de Ste-Flavie, maintenant ville de Mont-Joli, étant 
un terrain situé dans la ville de Mont-Joli, contenant 
92 pieds au nord-ouest, 59 pieds au nord-est, 92 pieds 
au sud-est, 93 pieds ou plus au sud-ouest. Total 
superficie 7,084 pieds carrés, lo tout mesure anglaise. 
Borné au nord-ouest au lot 545 C.N.Ry., au nord-est 
par l'avenue Ross, lot 203-131 au sud-est par lo lot 
203-131, sud-ouest par le lot 203-43, avec bâtisses. 

I 6 .85 I 96 .00 | 8G.G0 I 0 .45 I 189.90 
Lot number 203-42 of the official cadastre for the 

parish of Ste-Flavie, at present Town of Mont-Joli, 
being a piece of land situated in tho Town of Mont-
Joli, containing 92 feet on north-west side, 59 feet 
on north-east, 92 feet on south-east, 93 feet or more 
on south-west. A total area of 7,084 square feet, 
the whole, english measure. Bounded on the north­
west by lot 545 C.N.Ry., on the north-east by Ross 
Avenue, lot 203-131, on the south-east by the lot 
203-131, on tho south-west by the lot 203-43, with 
buildings. 

Ross, Mme-Mrs Charles Eug. I 
Lot numéro 196-15 au cadastre officiel de la paroisse 

de Ste-Flavie, maintenant ville de Mont-Joli, étant 
un terrain situé dans la ville dc Mont-Joli, contenant 
60 pieds do largeur par 100 pieds de profondeur, 
donnant une superficie 6000 pieds carrés, le tout 
mesure anglaise. Borné au nord-ouest par lo lot 
196-10, au nord-est par le lot 190-20, au sud-est par 
le lot 196-23, au sud-ouest par le lot 196-14. Terrain 
seulement. 

| 0 .78 | 9 . 0 0 l 10.20 I 0 .45 I 30 .43 
Lot number 190-15 of the official cadastre for the 

parish of Ste-Flavie, at present Town of Mont-Joli 
l>eing a piece of land situated in the Town of Mont-
Joli, containing 00 feet in width by 100 feet in depth, 
giving 0000 square feet in area, the whole, english 
measure. Bounded on the north-west by the lot 
190-10, on tho north-east by the lot 196-20, on the 
south-east by tho lot 196-23, on the south-west by 
tho lot 196-14. Without buildings. 

Chnrest, Charles II | 
Lot 203-73 au cadastro officiel do la paroisse do 

Ste-Flavio, maintenant ville dc Mont-Joli, étant un 
terrain situé dans la ville de Mont-Joli, contenant 77 
pieds au nord-ouest, 90 pieds au nord-est, 73 pieds 
au sud-est et 85 pieds au sud-oùcst. Total superficie 
0446 pieds carrés. Lo tout mesure anglaise. Borné 
au nord-ouest par l'avenue Villeneuve, lot 203-123, 
au nord-est par le lot 203-72, au sud-est par le lot 
203-121, au sud-ouest par le lot 203-121, avec bâtisses. 

I 1.90 . .1 I 61 .20 | 0 .45 1 63 .55 
Lot 203-73 of the official cadastre for the parish 

of Ste-Flavie, at present Town of Mont-Joli, being 
a piece of land situated in the Town of Mont-Joli, 
containing 77 feet on the north-west, 90 feet on the 
north-east, 73 feet on the south-east and 85 feet 
on the south-west. A total area of 6446 square feet, 
English measure for the whole. Bounded on the 
north-west by Villeneuve Avenue, lot 203-123, on the 
north-east by the. lot 203-72, on the south-east by 
the lot 203-121, on the south-west by the lot 203-121, 
with buildings. 

Morissette, Albert I 
Lot numéro 499-45 au cadastro officiel de la paroisso 

de Sainto-Flavie, maintenant ville dc Mont-Joli, 
étant un terrain situé dans la ville do Mont-Joli, 
contenant 45 pieds de largeur par 82 pieds de profon­
deur, une superficie de 3,090 pieds carrés, le tout 
mesure anglaise; borné au nord-ouest par le lot 499-44, 
au nord-est par le Boulevard Jacques-Cartier, au sud-
est par le lot 499-46, au sud-ouest par le lot 499-49, 
avec bâtisses. 

Morissette, Albert 

I 8 .08 l 57 .50 l 121.65 I 0 . 45 l 187.63 
Lot number 499-45 of the official cadastre for the 

parish of Sainte-Flavie, at present town of Mont-
Joli, being a piece of land situated in tho town of 
Mont-Joli containing 45 feet in width by 82 feet in 
depth, an area of 3,690 square feet, english measure 
for the whole; bounded on the north-west by the lot 
499-44, on the north-east by Blvd Jacques Cartier, 
on tho south-cast by the lot 499-46, on the south-west 

(pour aqueduc - for aqueduct) 
1.60 21 25 28 .90 0 .45 

61 00 103.10 
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Lot numéro 490-49 nu cadastre officiel pour la pa-
-c do Sainte-Flavie, maintenant ville de Mont-

étant un terrain situé dans la ville de Mont-Joli, 
contenant 100 pieds de largeur par 82 pieds et 7/lOièmes 
au nord-ouest et 83 pieds et 2/lOièmes au sud-est, 
donnant une superficie de 8,290 pieds carrés, lo tout 
mesure anglaise; borné au nord-ouest par le lot 499-43, 
., ; nord-est par les lots 499-44 et 499-45, au sud-est 

lot 499-40, au sud-ouest par la rue Lecliasscur, 
199-62, avec bâtisses. 

Lot number 499-49 of the officiai cadastre for the 
parish of Sainto-FIavie, at present Town of Mont-
Joli, being a piece of land situated in the Town of 
Mont-Joli, containing 100 feet in width by 82 feet 
and 7/10 th on tho north west and 83 feet and 2/10 
th on the south-east, giving 8,290 square feet in area, 
english measure for tho whole; bounded on the north­
west by the lot 499-43, on the north-cast bv the lots 
499-14 and 499-45, on the south-east by the lot 499-46, 
on the south-west by Lechasscur street, lot 499-62, 
with buildings. 

Noms et prénoms 

Names and surnames 

Dussault, Mme-Mrs Aubin. 

Numéro du cadastre officiel 

Number of tho official cadastre 

Intérêt 

Interest 

9 .79 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

172.00 
79 .32 

146.20 

Frais 

Costs 

0 .45 

Mon­
tant dû 

Ain't 
due 

407.76 (pour aqueduc-for acqueuct). 
Lot numéro 203-51 au cadastre officiel de la paroisse Lot number 203-51 of the official cadastre for the 

do Ste-Flavie, maintenant ville de Mont-Joli, étant parish of Sainte-Flavie, at present Town of Mont-
un terrain situé dans la ville de Mont-Joli, contenant Joli, being a piece of land situated in the Town of 
106 pieds et 5/10 ièmes au nord-ouest, 88 pieds au Mont-Joli, containing 100 feet and 5/10 th on the 
nord-est, 106 pieds et 8/10 ièmes au sud-est, 87 pieds north-west, 88 feet on the north-east, 106 feet and 
au sud-ouest, donnant une superficie de 9,327 pieds 8/10 th on the sôuth-east, 87 feet on the south-west, 

nés, le tout mesure anglaise. Borné au nord- giving 9,327 square feet in area, english measure for 
nord-ouest par le lot 203-52, au nord-est par les lots 
203 et 214, au sud-est par le lot 203-50, au sud-ouest 

la rue Lindsay, 203.127, avec bâtisses. 

the whole. Bounded on the north-west by the lot 
203-52, on tho north-east by the lots 203 and 214, 
on the south-east by the lot 203-50, on the south-west 
by Lindsay street, 203.127, with buildings. 

1 hissault, Aubin 
(aqucduc-aqueduct) 

Lot numéro 222-37 au cadastre officiel de la paroisso 
do Ste-Flavie, maintenant ville do Mont-Joli, étant 
un terrain situé dans la ville de Mont-Joli, contenant 
•VI pieds et 4/10 ièmes au nord-ouest, 123 pieds et 
8/10 ièmes, au nord-est, 55 pieds et 2/10 ièmes au sud-
est, 123 pieds et 1/10 ièmo au sud-ouest, donnant une 
superficie de 6,762 pieds carrés, le tout mesure anglaise. 
Borné au nord-ouest par l'Avenue des Marguilliers 
lot 222-08, au nord-est par le lot 222-38, au sud-est 
par les lots 222-43, 222-44, au sud-ouest par les lots 
222-35 et 222-36, avec bâtisses. 

3 . 4 8 56.00 47 .60 
51.00 

Lot .number 222-37 of the official cadastre for the 
parish of Ste-Flavie. at present Town of Mont-Joli, 
being a piece of land situated in the Town of Mont-
Joli, containing 54 feet and 4/10 th on the north-west, 
123 feet and 8/10 th, on the north-east, 55 feet and 
2/10 th, on the south-east, 123 feet and 1/10 th on the 
south-west, giving 0,702 square feet, in area, english 
measure for the whole. Bounded on tho north-west 
by "L'Avenue des Marguilliers" lot 222-68, on the 
north-east by the lot 222-38, on the south-east, by the 
lots 222-43, 222-44, on the south-west by the lots 
222-35 and 222-30, with buildings. 

Dussault) Aubin I 
Lot numéro 492-3 au cadastre officiel do la paroisse 

do Ste-Flavie, maintenant ville do Mont-Joli, étant 
un terrain situé dans la ville do Mont-Joli, contenant 
48 pieds au nord-ouest, 41 pieds ot 2/10 ièmes au nord-
est, Emile Landry, 48 pieds au, sud-est, 47 pieds au sud-
ouest, donnant une superficie de 2,112 pieds carrés, 
lo tout mesure anglaise. Borné au nord-ouest par 
!•• lot 615, au nord-est par lo lot 491-11, au sud-est 
par le lot 492-2, au sud-ouest par l'Avenue Bernadette 
et le lot 492-1, avec bâtisses. 

Dussault, Aubin | 
Lot P-050 au cadastre officiel de la paroisse de Ste-

Flavio, maintenant ville do Mont-Joli, étant un terrain 
situé dans la ville do Mont-Joli, contenant 24 pieds 
par 60 pieds, partie du lot 600 et des lots 648-651, 
mesure aglaisc. Borné au nord-est par le lot 651, 
au sud-est par l'Avenue Notre-Dame 601 et le lot 049, 
au sud-ouest par les lots 049, 645, 648, donnant une 
superficie do 2,040 pieds carrés, avec bâtisses. 

I 2 .61 | 42 .00 I 35 .70 i 0 .45 l 80 .76 
Lot number 492-3 of tho official cadastre for the 

parish of _Ste-Flavie, at present Town of Mont-Joli, 
being a piece of land situated in the Town of Mont-
Joli, containing 48 feet on the north-west, 41 feet 
and 2/10 th on the north-east, Emile Landry, 48 feet 
on the south-oast, 47 feet on tho south-west, giving 
2,112 square feet, in area, english measure for tho 
whole. Bounded on the north-west by the lot 615, 
on the north-cast by the lot 491-11, on the south-east 
by the lot 492-2, on the south-west by Bernadette 
Avenue and the lot 492-1, with buildings. 

I 3 .26 I 52 .00 I 44 .20 I ! 99 .40 
Lot P.650 of the official cadastre for the parish 

of Ste-Flavie, at present Town of Mont-Joli, being 
a piece of land situated in the Town of Mont-Joli. 
containing 24 feet by GO feet, a part of the lot 060 
and of the lots 648-651, english measure, Bounded 
on the north-east by the lot 651, on the south-east 
by Notre-Dame Avenue 061 and the lot 049, on the 
south-west by tho lots 649, 645, 648, giving 2,040 
square feet in area, with buildings. 

Dans la municipalité de la paroisse de Sainte-Odilc-sur-Rimouski 
In the municipality ofr the parish of Saintc-Odilo-sur-Rimouski 

Marquis, Lionel I 
Un terrain, do forme irrégulière, d'une superficie 

l'environ 1/3 d'arpent étant une partie du lot numéro 
247 au cadastro officiel de la paroisse de Saint-Germain 
de Rimouski, borné au nord à Price-Brothers & Co. 
Ltd., à l'ouest à dame Jean-Bte Lévesque, au sud 
et â l'est à M. Aurèle Marquis. 

0 .47 5 .67 1.75 7.89 
A piece of land, of irregular figure, of about 1/3 

of arpent in area, being a part of the lot number 247 
of the official cadastre for the parish of Saint-Germain 
de Rimouski, bounded on the north by Price-Brothers 
& Co. Ltd, on the west by Mrs Jean-Bte Lévesque, 
on the south and on the east by Aurèle Marquis. 

Dans la municipalité de la paroisse de Sainte-Luce 
In the municipality for the parish of Saintc-Luco 

I'iset, Gérard, Rimouski 
aqueduc-aqucduct. 

Partie du lot numéro 63"au cadastre officiel pour la 
paroisse de Sainte-Luce, étant un terrain do 80 pieds 

9 .95 10 15 56 .35 
50 00 126.45 

A part of the lot number G3 of the official cadastro 
for the parish of Sainte-Luce, being a piece of land 
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par 100 pieds, mesure anglaise, borné, à l'est à Mathias containing 80 feet by 100 feet, english measure, bounded 
Michaud et des autres côtés à Philippo Deehamplain, on the east by Mathias Michaud and on tho others 
avec bâtisses et dépendances. sides by Philippe Deehamplain, with buildings and 

dependences. 

Dans la municipalité de la paroisse de Saint-Donat 
In the municipality for tho parish of Saint-Donat 

Asselin, Tancrède, Ste-Flavie . . .1 1 | 14.39 [ 18.10 | | 32.4't 
Partie nord du lot numéro 14 au cadastre officiel The north part of the lot number 14 of the official 

pour la paroisse de Saint-Donat, mesurant 1 arpent cadastre for tho parish of Saint-Donat, measuring 1 
do front sur environ 10 arpents de profondeur, bornée arpent in front by about 10 arpents in depth, bounded 
au nord aux terres de Stc-Luce, au sud au chemin, on the north by the territory of the parish of Ste-
à l'est il Edmond Fournier ou représentants, il l'ouest Luce, on the south by the road, on the east by Edmor ! 
â Charles Lévesque ou représentants, circonstances et Fournier or representatives, on the west by Charles 
dépendances. Lévesquo or representatives, circumstances and de­

pendences. 

Lepage, Charles-Edouard . . . . Lot N ° 308, 209, 210, cadastre Lepage, Charles-Edouard . . . . 
34.35 128.95 1 0 3 . 3 1 34.35 128.95 1 0 3 . 3 1 

Dans la municipalité de la paroisso do Sainte-Anne dc la Pointe-au-Pôre 
In the municipality of the parish of Sainte-Anne do la Pointe-au-Pèro 

37.07 72 .00 6 .17 
(réparation de clôtures-fence's 

37.07 72 .00 6 .17 

91.90 
207.11 Le lot numéro 61 au cadastre officiel do la paroisso The lot number 01 of the official cadastro for tho 

de Saint-Germain de Rimouski, terre de deux arpents parish of Saint-Germain de Rimouski, land measuring 
de largeur sur quarante-deux arpents dc profondeur, two arpents in width by forty-two arpents in depth, 
situé en la municipalité de Sainte-Anne de la Pointe- situated in the municipality of Sainte-Anne de la 
au-Père, borné nu nord au Fleuve St-Laurent, au sud Pointc-au-Pèrc, bounded on the north by St-Lawrence 
nu rang 2, à l'est à Edouard Chénard, il l'ouest il Jos. Hiver, on the south by the range 2, on the cast by 
Drewitt, avec bâtisses et dépendances; à distraire le Edouard Chénard, on the west by Jos Drewitt, with 
terrain des Canadian Pacific Railways. buildings and dependences; distraction to be mndc 

of the piece of land belonging to Canadian Pacific-
Railways. 

Dans la municipalité de la paroisse do Sainte-Flavie 
In the municipality of tho parish of Sainte-Flavio 

Perreault, Edgar 0 .37 4 .20 32.37 1 
Partie du lot numéro 200 au cadastre officiel de la A part of the lot number 200 of the official cadastn-

paroisse de Sainte-Flavie, borné au nord â J. P. Giroux for the parish of Sainte-Flavie bounded on the north 
(lot p. 88), au sud au chemin du rang 2, il l'est à la by J. P. Giroux (lot» p. 88), on the south by the from 
Route nationale, à l'ouest à Emilien Roy (p. 200), road of the range 2, on the east by National Road 
avec bâtisses. on the west by J&milien Roy (p. 200) with buildings. 

Perreault, Edgar I I 0 .48 I 5 .40 | 41 .63 I [ 47.51 
Partie du lot numéro 222 au cadastre officiel de la A part of the lot number 222 of the official cadasti-

paroisse de Ste-Flavie, borné au nord à l'aéroport, au for the parish of Ste-Flavie, bounded on the north 
sud au chemin de front du 2ième rang, à l'est à J. B. by the Airport's Line, on the south by tho front road 
Lavoie et François Lavoie (p. 222), à l'ouest à la route of the second rango, on the east by J. B. Lavoie and 
nationalo numéro 6, avec bâtisses. François Lavoie (p. 222), on the west by the national 

road number 6, with buildings. 

Roy, Joseph-Antoine | . ' I 1.75 I 19.67 1 46 .00 I | 67 .42 
Le lot numéro 160 au cadastre officiel do la paroisse The lot number 100 of tho official cadastro of the 

de Ste-Flavie, circonstances et dépendances. parish of Ste-Flavie, with circumstances and depen­
dences. 

Donné au village du Bic, le sept janvier, mil 
neuf cent cinquante-six. 

Vraie copie 
Le Secrétaire-trésorier, 

' C.M.C. Rimouski, 
41589-3-2-0 EMILE GAGNON. 

Canada — Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DE COMTÉ DE GATINEAU 

Avis public est par les présentes donné par la 
soussignée, Mme Palma Joanis, secrétaire-tré­
sorier du Conseil du comté de Gatineau, que les 
immeubles ci-après mentionnés seront vendus 
par enchère publique, dans PHôtel-de-Ville, au 
village de Maniwaki, JEUDI, le HUITIÈME 
jour de MARS, mil neuf cent cinquante-six, à 
DIX heures de l'avant-midi, pour taxes muni­
cipales et scolaires et autres redevances aux 
municipalités ci-après nommées, sur les divers 

Given in the village of liic, on the seventh day 
of January, nineteen hundred and fifty-six. 

A true copy 
ÉMILE GAGNON, 

Secretary-Treasurec, 
41589-3-2-o M.C.C. Rimouski. 

Canada — Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF GATINEAI 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed, Mrs. Palma Joanis, Secretary-Treasurer of 
the council of the county of Gatineau, that the 
immoveables hereinafter mentioned will be sold 
by public auction at the town hall in the village 
of Maniwaki, THURSDAY, the EIGHTH day 
of the month of MARCH, one thousand nine 
hundred and fifty-six, at TEN o'clock in the 
forenoon, for municipal and school taxes and 
other charges due to the municipalities herein-
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lots de terre plus bas désignés, à moins que les-
dites taxes et redevances ne soient payées avec 
les frais avant la vente, savoir: 

after named, upon the lands and several immo­
veables hereinafter described unless the said 
taxes and dues be paid with costs before the 
sale, to wit: 

La municipalité do Ilull-Oucst — Canton de Hull 
Municipality of Hull-West — Township of Hull 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— Lots — — — Total 
Names Range Mun. School 

taxes taxes 

• 
P . 1G-B 13 S 9 . 1 2 S 5 .31 S 14.43 
16-A 12. 

S 9 . 1 2 S 5 .31 S 14.43 

a) Toute cette certaine parcelle ou lopin de terre et 
lieux situés, se trouvant et étant dans le canton dc Hull, 
dans les comté de Gatineau et province de Québec, 
riant composée d'une partie du lot seize "B" (p. 16-B) 
dans le treizième rang dudit canton do Hull, contenant 
dix acres et trois dixièmes (10.3) en superficie, plus ou 
moins et étant plus particulièrement décrite comme 
suit: commençant à la limite est do la nouvelle situa­
tion du chemin dc fer Ottawa Northern and Western 
à un point distant de quarante-cinq pieds (45') mesurés 
vers te nord cinquante-six degrés et quarante-sept 
minutes est (N. 56° 47' E.) astronomique de 019-90.0 le 
long de la ligne centrale dudit chemin de fer; de la, 
vers le nord cinquante-six degrés et quarante-sept 
minutes est (N. 60° 47' E.) astronomique neuf cent 
quarante et un pieds (941'); de la vers le nord trente 
et un degrés trente-neuf minutes ouest (N. 31° 39' O.) 
astronomique cent soixante et un pieds et cinq dixiè­
mes (101.5'); de là vers le nord soixante et un degré 
trente trois minutes ouest (N. 61° 33' O.) astronomi­
ques cent sept pieds et huit dixièmes (107.8'); de h\ 
vera le nord quatre-vingt-deux degrés trente-huit 
minutes ouest (N. 82 38' 0 . ) astronomique deux cent 
vingt-deux pieds et deux dixièmes (222.2') ; de là vers 
le sud quatre-vingt-trois degrés une minute ouest 
(S. 83° 01' O.) trois cent quatre-vingt quatorze pieds 
(394')! do là vers lo sud trente-sept degrés trente-huit 
minutes, ouest (S. 37° 38' O.) astronomique quatre 
cent quarante-trois pieds (443'), plus ou moins, jusqu'à 
la limite est de la nouvelle situation de l'emprise du 
chemin dc fer Ottawa Northern and Western; de là 
vers le sud et suivant ladite limite est de ladite emprise 
quatre cent cinquante pieds (450') plus ou moins 
jusqu'au point de départ. 

b) Une parcelle de terrain sectionnant le lot 16-B, 
rang 13 et le lot 16-A, rang 12 du canton do Hull ayant 
30' de large, c'est-à-dire 15' de chaque côté et à angles 
droits do la ligne centrale décrite ci-après. Partant 
d'un point sur la limite sud de l'emprise de "Ottawa 
Northern and Western Railway Company", lequel 
point est opposé à la station 022-40.3 du chaînage de 
la ligne centrale dudit chemin do fer; de là vers le sud 
quarante et un degrés quarante-huit minutes ouest 
(S. 41° 48' O.) sur une distance do trois cent trente-
neuf pieds et trois dixièmes (339.3') ; de là vers le sud 
quarante et un degrés onze minutes ouest (S. 40° 11' Q.) 
BUT une distance de trois cent trente-sept pieds et 
quatre dixièmes (337.4'); de là vers le sud un degré 
cinquante-quatre minutes ouest (S. 1° 54' O.) sur une 
distance dc cent cinquante-quatre pieds et huit dixiè­
mes (154.8'); de là vers le sud onze degrés six minutes 
est (S. 11° O0' E.) sur une distance de cent soixante 
pieds; dc là vers le sud cinq degrés vingt-neuf minutes 
ouest (S. 5° 29' O.) sur uno distance do vingt-huit 
pieds et cinq dixièmes (28.5) jusqu'à la ligne separative 
entre les rangs 12 et 13 du canton susdit; de là, conti­
nuant dans la direction indiquée en dernier lieu sur 
une distance de soixante-deux pieds et deux dixièmes 
(02.2'); do là, vers le sud vingt-neuf degrés trente et 
une minutes est (S. 29° 31 ' E.) sur une distance de 
cent quarante-sept pieds et cinq dixièmes (147.5') 
jusqu'à la limite nord du chemin IIull-Maniwaki. 

c) Un morceau de terrrain faisant partio dudit lot 
10-B aux plan et Kvre de renvoi officiels du 13e rang 
du canton de Hull et décrit comme suit: partant d'un 
point sur la limite nord-ouest de la parcelle de terrain 
décrite au sous-paragraphe b) du paragraphe 7 d'icelui, 
lequel point se trouve sur la limite nord-ouest du terrain 
pour l'emprise et est situé à quinze pieds au nord-ouest 
d'un point sur la ligne centrale do l'emprise susdite, 
lequel point mentionné en dernier lieu est à une distance 
de trois cent trente-neuf pieds et trois dixièmes (339.3), 
plus ou moins, dans uno direction sud-ouest do la 
limite ouest de l'emprise de Ottawa Northern and 
Western Railway, de là, vers le nord-ouest et à angles 
droits avec la limite nord-ouest susdite sur une distance 

a) All that certain parcel or tract of land and pro-
puses situate, lying and becing in the township of Hull, 
in the country of Gatineau and Province of Quebec, 
being composed of part of lot sixteen "B" (pt. 10-B) 
in the thirteenth range of the said township of Hull, 
containing in superficies ten acres and three tenths of 
an acre (10.3) more or less, and being more particu­
larly described as follows: Commencing on the easterly 
limit of the new location of the Ottawa Northern 
and Western Railway at a point distant forty-five feet 
(45') measured on a bearing of north fifty-six debrces 
and forty-seven minutes east (n. 50° 47' E.) astrono­
mic from 619-90.0 along the centre line of the said 
Railway; thence north fifty-six degrees and forty-seven 
minutes east (N. 50° 47' E.) astronomic nine hundred 
and forty-one feet (941'); thence north thirty-one 
degrees and thirty-nine minutes west (N. 31° 39' YV.) 
astronomic ono hundred and sixty-one and five tenths 
feet (101.5'); thence north sixty-one degrees and thirty-
three minutes west (N. 61° 33' W.) astronomic one 
hundred and seven and eight tenths feet (107.8'); 
thence north eighty-two degrees and thirty-eight mi­
nutes west (N. 82° 38' W.) astronomic two hundred 
and twenty-two feet and two tenths of a foot (222.2') ; 
thence south eighty-three degrees and one minute 
west (S. 83° 01' W.) astronomic three hundred and 
ninety-four feet (394'); thence south thirty-seven 
degrees and thirty-eight minutes west (S. 37° 38' W.) 
astronomic four hundred and forty-three feet (443'), 
more or less, to the easterly limit of the new location 
of the right of way of the Ottawa Northern and Westher 
Railway; thence southerly and following the said 
easterly limit of the said right of way four hundred 
and fifty feet (450') more or less, to the point of com­
mencement. 

b) A parcel of land across lot 16-B, range 13, and 
lot 10-A, range 12, of tho township of Hull, being 30 ' 
wide, that is 15' on each side of and at right angles to 
the following described center lino. To commence at 
a point on the southerly boundary of the right of way of 
the Ottawa Northern and Western Railway Company, 
which point is opposite Station 622-10.3 of tho chaînage 
of the centre lino of tho said Railway; thenco on a 
bearing of south forty-one degrees and forty-eight 
minutes west (S. 41° 48' W.) a distance of three hundred 
and thirty-nine and three tenths feet (339.3'); thenco 
south forty-one degrees and eleven, minutes west 
(S. 40° 11' W.) a distance of three hundred and thirty-
seven nnd four tenths feet (337.4') ; thence on a bearing 
of south one degrees fifty-four minutes west (S. 1° 
54' W.) a distance of ono hundred and fifty-four nnd 
eight tenths feet (154.8'); thence south eleven degrees 
and six minutes east (S. 11° 00' E.) a distance of one 
hundred and sixty feet; thence south five degrees and 
twenty-nine minutes west (S. 5° 29' W.) a distance of 
twenty-eight and five tenths feet (28.5) to the division 
line between ranges 12 and 13 of the aforesaid town­
ship; thence continuing on the last mentioned bearing 
a distance of sixty-two and two tenths feet (62.2') 
thence south twenty-nine degrees and thirty-one 
minutes east (S. 29° 31' E.) a distance of one hundred 
nnd forty-seven and five tenths feet (147.5') to the 
northerly boundary of the Hull-Maniwaki Highway. 

c) A piece of land forming part of said lot 16-B on 
the officiel plan and book of reference of the 13th range 
of the township of Hull, described as follows: To com­
mence at a point on the north-westerly boundary of 
the parcel of land described under sub-paragraph b) 
of paragraph 7 hereof, which point is on tho north­
westerly boundary of the land for the right of way 
and is fifteen feet north-west of a point on the centre 
line of the aforesaid right of way which last mentioned 
point is distant three hundred and thirty-nine and 
three tenths (339.3') feet more or less in a south­
westerly direction from the westerly boundary of the 
Ottawa Northern and Western Railway right of way, 
thence north-westerly and at right angles to tho afore-
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de vingt-cinq pieds (250; de là, à angles droits et dans 
une direction sud-ouest sur une distance do quarante 
pieds (40'); de là, à angles droits avec la ligne décrite 
en dernier lieu et dans uno direction sud-est sur une 
distance de vingt-cinq pieds (25') jusqu'à la limite 
nord-ouest susdite, de là, dans une direction nord-
ouest et suivant la susdite limite nord-ouest une distan­
ce de quarante pieds (40') jusqu'au point de départ 

d) Tout et en particulier cette certaine parcelle ou 
lopin de terre se trouvant et formant partie du lot 
16-B, treizième rang du canton de Hull.comté de Gati­
neau, et étant plus particulièrement décrit comme suit: 
partant d'un point sur la limite est de l'emprise de 
Ottawa Northern and Western Railway, ledit point 
se trouvant à l'intersection de ladite limite est et de 
la limite nord dc la parcelle de terrain cédée à l'acheteur 
en vertu du sous-paragraphe a) du paragraphe 7 
d'icelui; de là vers le nord trente-sept degrés trente-six 
minutes est (N. 37° 30' E.) et suivant la limite nord 
Busditc sur une distance de 443' jusqu'à la ligne de con­
tour de l'élévation 325, suivant les données dc l'arpen­
tage géodésique: de là, dans des directions ouest et 
nord et suivant ia ligne de contour susdite jusqu'à son 
intersection avec la limite sud de cette partie dudit 
lot seize "B" (16B) appartenant à un nommé F. T. 
Cross; de là, vers le sud vingt-trois degrés trente minu­
tes ouest (S. 23° 30' O.) et suivant la limite sud susdite 
sur une distance dc cent soixante-trois pieds (163') 
jusqu'à la limite est de l'emprise de Ottawa Northern 
and Western Railway; de là, vers le sud ot suivant la 
limite est susdite jusqu'au point de départ. Avec 
toutes les bâtisses dessus érigées. 

Comprenant aucune et toutes servitudes apparentes ou 
occultes qui peuvent exister en faveur des parcelles de 
terrain ei-dessus décrites. 

E t sujet à aucune et toutes servitudes qui peuvent 
exister contre les parcelles de terrain ci-dessus décrites, 
plus particulièrement celles existant en faveur de 
"Gatineau Power Company". 

Moins, cependant, et à distraire des parcelles de 
terrain décrites ci-dessus: a) partie du lot numéro 
seize-B, rang 13, canton de Hull, vendue par dame 
Vera Dickson à Edward Lewis Hanington Burpee, 
par acte de vente enregistré au bureau d'enregistre­
ment de la division de Gatineau lo 4 mars 1943, livre B, 
tome 13, numéro 10012; b) des parties du lot numéro 
10-B, rang 13, et 16-A, rang 12, vendues par dame Vera 
Dickson à Edward Lewis Hanington Burpee par acte 
de vente enregistré au bureau d'enregistrement de la 
division de Gatineau le 12 mai 1951, numéro 26679. 
Avec les bâtisses dessus érigées. 

said north-westerly boundary a distance of twenty-
five feet (25') ; thence at right angles and in a south­
westerly direction a distance of forty feet (40'); thence 
ct right angles to the last described lino and in south­
easterly direction a distance of twenty-five feet (25') 
to the aforesaid north-westerly boundnry: thenco in a 
north-westerly direction and following the aforesaid 
torth-westerly boundary a distance of forty feet (40') 
to the placo of beginning. 

d) All and singular that certain parcel or tract of 
land lying and being part of lot 16-B in the thirteenth 
range of tho township of Hull, county of Gatineau 
and being particularly described as follows: Com­
mencing at a point on the easterly boundary of the 
Ottawa Northern and Western Railway right of way 
said point being at the intersection of said easterly 
boundary with tho northerly boundary of the parcel 
of land conveyed to the purchaser under sub-para­
graph a) of paragraph 7 hereof; thenco on a bearing 
of north thirty-seven degrees and thirty-six minute-, 
east (N. 37° 36' E.) and following the aforesaid north 
erly boundary a distance of 443' to the contour line 
of elevation 325 Geodetic Survey Datun; thence in a 
westerly and northerly direction and following the 
aforesaid contour lino to its intersection with the 
southern boundary of that part of said lot sixteen "B" 
(16B) belonging to one F. T. Cross; thenco on a bearini: 
of south twenty-three degrees and thirty minutes 
west (S. 23° 30' W.)and following tho aforesaid southern 
boundary a distance of one hundred and sixty-three 
feet (163') to the eastern boundary of the Ottawa 
Northern and Western Railway right of way; thence 
southerly and following the aforesaid easterly boundary 
to the point of commencement. With all buildings 
thereon erected. 

Including any and all servitudes, apparent or hidden, 
which may exist in favour of tho above described 
parcels of land. 

And subject to any nnd all servitudes which may 
exist against the above described parcels of land, mon 
particularly those existing in favour of Gatineau 
Power Company. 

Less, however, and to be deducted from the above 
described parcels of land: a) Part of lot number 16-b, 
range 13, township of Hull, sold by Dame Vera Dickson 
to Edward Lewis Hanington Burpee, as per deed of 
sale registered in the Gatineau Division Registry 
Office on March 4, 1943, in liber B, volume 13, number 
10012; b) Parts of lot number 16-B, range 13, and 10-A, 
range 12, saold by Dame Vera Dickson to Edward 
Lewis Hanington Burpee, as per deed of sale regis­
tered in the Gatineau Division Registrv Office on 
M a y 12, 1951, number 26679. With building thereon 
erected. 

La corporation municipale de Wakefield-Est — Canton de Wakefield 
Municipal corporation of Wakefield-East — Township of Wakefield 

Noms 

Names 
Lots 

Rang 

Range 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

y2 E. 22-A 3 19 .70 19.70 
La moitié est du lot 22-A, rang 3, canton de Wake­

field, contenant 50 acres, plus ou moins, bornée comme 
suit: Vers le nord par la ligne de division des rangs 3 et 
4, vers l'est par lo lot 22-B, vers le sud par la ligne do 
division des rangs 2 ot 3, et vers l'ouest par la moitié 
ouest dudit lot 22-A. Avec toutes bâtisses y rérigées. 

East half of lot 22-A, range 3, Wakefield township, 
containing 50 acres, more or less, bounded as follows: 
northerly by the dividing line between ranges 3 and 
4, easterly by lot 22-B, southerly by the dividing line 
between ranges 2 and 3 and westerly by the west half 
of said lot 22-A. With all buildings thereon erected 

Arthur Philip, 100 acres I 17-A 1 5 1 33 .55 1 33.55 
Le numéro 17-A, rang 5, canton de Wakefield, avec Number 17-A, range 5, Wakefield township, with 

toutes bâtisses y érigées. all buildings thereon erected. 

Aurèle Lamadeleine, 188 aores I P. 27 1 6 1 66 .45 I 3 4 . 3 2 I 100.77 
Le lot numéro 27, rang 6, canton de Wakefield, avec Lot number 27, range 6, Wakefield township, with 

bâtisses y érigées, et tout ce qui se trouve sur ledit lot. buildings thereon erected and all that may be found 
A distraire dudit lot 27, les propriétés de Jean et Fran- on said lot. T o be deducted from said lot 27, the 
çois Telmose, Erick Erickson, Aurèle Bélanger et properties of Jean and François Telmosse, Erick Erick-
Cyrille Cousineau. son, Aurèle Bélanger and Cyrille Cousineau. 

7 8 .85 8 .85 Mme-Mrs. Marie-Anne Paquette, w e - w i d . de-of ^ N . 20 
Paul Poitras, 100 acres. 
La demi-nord du lot numéro 20, rang 7, canton do North half of lot number 20, range 7, Wakefield 

Wakefield, avec bâtisses y érigées. township, with buildings thereon erected. 

John T. Carscadden et-and Robert G. Douglas 1 P. 21 1 7 1 26 .75 I 2 3 . 8 1 I 60.50 
Partie du lot numéro 21, rang 7, canton de Wake- Part of lot number 21, range 7, township of Wake­

field, décrite plus particulièrement comme suit: Par- field, moro particularly described as follows: Com-
tant d'un point situé sur la rive sud de "Dam Lake" mencing at a point situated on the southerly shore of 
Ecluse Lake) à l'intersection de ladite rive sud avec D a m Lake (Ecluse Lake) at the point of intersection 
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lu ligne est d'un chemin privé; de là, dans une direction 
sud suivant la limite est dudit chemin privé, une dis­
t a n t e de 180 pieds, plus ou moins, de là, vers l'est à un 
arbre mort 100 pieds; do là, également vers l'est à un 
bouleau inarqué, 100 pieds; de là, de nouveau vers 
l'est à un bouleau, 150 pieds; de là dans une direction 
nord-est à un autre gros bouleau, 225 pieds; do là, 
dans une direction nord-est vers un bouleau au-dessus 
d'un ravin, 50 pieds, do là, dans uno direction nord-est 
vers un gros sapin sur une distance de 180 pieds, de là, 
dans uno direction nord jusqu'à la rive du lac, 125 
pieds, do là, vers l'ouest, suivant la rive dudit lac 
jusqu'au point de départ; le tout borné comme suit: 
au nord, par ledit lac; à l'ouest par lo chemin privé y 
référé ci-dessus; au sud-est et à l'est par d'autres por­
tions du même lot, la propriété du vendeur. Com­
prenant, en commun avec tous les partios intéressés, 
l'usage dudit chemin privé afin de communiquer do la 
parcelle de terrain décrite ci-dessus, en passant par lo 
tésidu du même lot, au chemin public. 

of the said southerly shore with the easterly lino of a 
private read; thence in a southerly direction following 
tho easterly limit of said private road, a distance of 
180 feet, more or less; thenco towards the east to a 
dead three 100 feet; thence also towards the east to a 
blazed birch tree 100 feet; thenco again towards tho 
cast to a birch tree 150 feet; thenco in a north-easterly 
direction to another big birch tree 225 feet; thenco 
again towards a north-easterly direction to a birch 
tree at the head of a gully 50 feet, thence again in a 
north-easterly direction to a big hemlock tree a dis­
tance of 180 feot thonce in a northerly direction to tho 
shore of tho lake, 125 feet thenco towards the west 
following tho shore of said lake to the point of beginning; 
the whole bounded as follows: north by tho said lake; 
west by tho private road abovo referred to; south-east 
and east by other portions of the same lot, the pro­
perty of tho vendor. Including in common with all 
other interested parties, tho use of the said private 
road to communicate from the above described parcel 
of land through tho residue of the same lot, to tho 
public road. 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

Lots — — — Total 
Names Range Mun. School 

taxes taxes 

29-b 7 19.70 19.70 
Lo lot numéro 29-b, rang 7, canton do Wakefield, Lot number 29-b, rango 7, Wakefield township, less 

moins les droits dc mines sur ledit lot; avec bâtisses mining rights on said lot; with buildings thereon erect-
y érigées et améliorations s'y trouvant. ed and improvements that subsists thereon. 

Adélard Anger, 200 acres I 27 1 8 1 74 .35 1 37.99 | 112.34 

Sous billet de location. Under ticket of location. 

Donat Guibord, 100 acres I P. S. 16 1 9 1 22 .25 I I 22 .25 
La partio sud du lot numéro 16, rang 9, canton de South part of lot number 16, range 9, Wakefield 

Wakefield, d'une contenance d'environ 100 acres, avec township, containing about 100 acres, with all build-
tousles bâtiments y dessus érigés, ings thereon erectod. 

Louis Latour & James Kirk, 100 acres I M S. 28 1 9 1 | 17.92 | 17 .92 
La demie sud du lot 28, rang 9, canton de Wakefield, South half of lot 28, range 9, Wakefield township, 

bornée comme suit: nu nord par la demie nord du lot bounded as follows: northerly by the north half of lot 
28, au sud par le lot 28, rang 8, à l'ouest par le lot 27, 28, southerly by lot 28, range 8, westerly by lot 27, 
rang 9, et à ['est par le lot 29, rang 9, moins et à dis- range 9 and easterly by lot 29, range 9, less and to be 
traire un emplacement pris au coin sud-ouest du deducted emplacement taken at the south west corner of 
terrain présentement vendu, appartenant à Albert tho land presently sold belonging to Albert Paquin and 
Paquin et contenant un acre plus ou inoins. Incluant containing one acre, moro or less. Including mining 
les droits miniers sur ledit terrain. rights on said lot of land. 

La municipalité d'Aylwin — Canton d'Aylwin 
Municipality of Aylwin — Township of Aylwin 

Michel Cousineau [ 4 0 , 4 1 1 8 1 36 .23 1 11.20 I 47 .43 
Lots numéros 40 et 41, rang 8, canton d'Aylwin, Lots numbers 40 and 41, range S, township of 

avec toutes lo3 bâtisses et améliorations s'y trouvant. Aylwin, with all buildings and improvements thereon. 

Frank Cross 
Lot numéro 26-B, rang 5 canton d'Aylwin. 

Leonard Hogan 

26-b I 5 1 5 .13 I 3 .50 I 8 .63 
Lot number 26-B, rango 5, township of Aylwin. 

P. 
11 

1° Toutes ces parties de lots numéros 16 ot 17-2, 
rang 3, canton d Aylwin, décrites comme suit: Pre­
mière parcelle: partant au point d'intersection de la 
ligne de contour do l'élévation 475 pieds au-dessus 
du plus bas niveau de la mer, donnée d'arpentage 
géodésique du Canada, avec la limite est du lot 16, 
lequel point est distant de 6010 pieds mesurés vers 
le nord et le long dc ladite limite est à partir do l'angle 
sud-est dudit lot 16; do là, dans des directions ouest, 
nord et est et suivant ladite ligne de contour à travers 
les lots 16 et 17-2 jusqu'à son intersection avec ladite 
limite est du lot 16 près do la rive de la rivière Gati­
neau, do là, vers lo sud et suivant ladite limite est 
1120 pieds jusqu'au point de départ. Bornée à l'est 
par le lot 15 et au nord, à l'ouest et au sud par les 
parties restantes desdits lots 16 et 17-2, desquels elle 
est séparée par la ligne do contour de l'élévation 475, 
donnée d'arpentage géodésique. 

Deuxième parcelle: Partant au point d'intersection 
do la Ugno de contour de l'élévation 475 pieds au-
dessus du bas niveau do la mer, donnée d'arpentage 
géodésique, du Canada, avec la limite est du lot 16, 
loquol point est distant do 1430 pieds mesurés vers 
lo nord ot lo long do ladite limite est à partir do l'angle 
sud-est dudit lot 16, de là, dans des directions ouest, 
nord et est et Buivant ladite ligne de oontour sur le 

16, P. 1 7 - 2 . . . 3 97 .55 29.28 126.83 
•1 
E. 12, 13,14-2. 

1. All those parts of lots numbers 16 and 17-2, range 
3, township of Aylwin, described as follows: Parcel 
one: Commencing at the point of intersection of the 
contour line of elevation 475 feet above mean sea 
level Goedetic Survey Datum of Canada, with the 
easterly boundary of lot 16, which point is distant 
0010 feet measured northerly and along the said 
easterly boundary from the south-oast angle of the 
said lot 16; thenco in a westerly, northerly and easterly 
direction and following tho said contour line across 
lots 16 and 17-2 to its intersection again with the said 
easterly boundary of lot 16 near the bank of tho Gati­
neau River, thenco southerly and following the said 
easterly boundary 1,120 feet to the point of commence­
ment. Bounded on the east by lot 15 and on the 
north, west and south by the remaining parts of said 
lota 16 and 17-2, from which it is separated by the 
contour lino of elevation 475 Geodetic Survey Datum. 

Parcel two: Commencing at the point of intersec­
tion of tho contour lino of elevation 475 foet above 
mean sea level Goedetic Survey Datum of Canada with 
tho easterly boundary of lot 16, which point is distant 
1,430 feot measured northerly and along the said 
easterly boundary from the south-east anglo of the 
said lot 16, thenco in a westerly, northerly and easterly 
direction and following the «aid contour Un* on lo 



384 GAZETTE OFFICIELLE DE QUEBEC, Québec, 28 janvier I960, Tome 88, N° /, 

lot 10 jusqu'à son intersection avec ladite limite est 
4525 pieds jusqu'au point de départ. Bornée à l'est 
pnr le lot 15 et au nord, à l'ouest et au sud par les 
parlies restantes dudit lot 10. duquel elle est séparée 
par la ligne de contour de l'élévation 475 pieds, donnée 
d'arpentage géodésique. 

Troisième parcelle: Partant à l'angle sud-est dudit 
lot 17-2, dc là, vers l'est et suivant la limite sud du lot 
1 7 - 2 sur une distance dc deux cents pieds jusqu'à 
son intersection avec la ligne de contour de l'élévation 
475 pieds au-dessus du bas niveau dc la mer, donnéo 
d'arpentage géodésique du Canada, dc là, vers lo 
nord-est et l'ouest et suivant ladite ligne de contour 
à travers les lots 17-2 et 10 jusqu'à sa rencontre avec 
la limite est du lot 17-1, de là, vers le sud et suivant 
la limite est du lot. 17-1 jusqu'à la limite sud du 
lot 17-1 jusqu'à la limite ouest du lot 17-2^ de là, vers 
le sud et suivant la limite ouest du lot 17-2 jusqu'au 
point do départ. Bornée à l'ouest partie par le lot 
17-1 et partio par les terrains du quatrième rang, au 
nord partie par le lot 17-1 et partie par la partio 
restante des lots 10 et 17-2, au sud-est par les parties 
restantes des lots 10 et 17-2, desquels elle est séparée 
par la ligne do contour do l'élévation 475 pieds, don­
néo d'arpentage géodésique et au sud par le lot 11. 

Il devra être exclu de cette troisième parcelle, toute 
celte partie du lot 17-2 décrite comme suit: une portion 
du lot numéro 17-2. rang 3, du canton d'Aylwin, me­
surant 30 pieds de largeur par 30 pieds de profondeur 
et bornée comme suit: Au nord par le chemin public 
allant de Kazubazua au lac Ste-Maric, à l'ouest par 
le chemin publie allant de Kasubazua à Martindale 
et au sud et à l'est par une autre portion dudit lot 
17-2. Toutes distances sont plus ou moins. 

Il devra être exclu des parcelles do terrain décrites 
ci-dessus toute partio du chemin public qui peut y être 
comprise. 

Sujet à toutes les servitudes réservées en faveur do 
Gatineau Power Company, leurs successeurs et ayants 
droits. 

2° a) Le lot numéro 14-1, rang 4, canton d'Aylwin, 
avec les améliorations. 

6) La demi est do chacun des lots numéros 12, 13 
ot 14-2, rang 4, canton d'Aylwin, contenant 150 
acres en superficie, plus ou moins, et bornée commo 
suit: au nord par partie du lot 15 dans le môme rang; 
au sud par partio du lot 11 dans lo mémo rang, à 
l'ouest par la demi-ouest de tous les mêmes lots 12, 13, 
et 14-2; à l'est par la ligne de division entre les rangs 
4 et 3 partiellement par lo lot 14-1. Avec toutes les 
bâtisses dessus érigées. Sujet à toutes les servitudes 
existantes en faveur de Gatineau Power Company. 

16 to its intersection again with tho said easterly 
boundary 4,525 feet to the point of commencement. 
Bounded on tho cast by lot 15 and on tho north, west 
and sduth by the remaining parts of said lot 10, from 
which it is separated by tho contour line of elevation 
475 feet Geodetic Survey Datum. 

Parcel three: Commencing at tho south-east angle 
of the said lot 17-2, thence easterly nnd following the 
southerly boundary of lot 17-2 a distance of 200 feet 
to its intersection with the contour lino of elevation 
475 feot above mean sen level, Geodetic Survey Datum 
of Canada, thence north-easterly and westerly and 
following tlio said contour line, across lots ,17-2 and 
16, to its intersection with the easterly boundary of 
lot 17-1, thence southerly and following the easterly 
boundary of lot 17-1 to tho southerly boundary of 
lot 17-1, thenco westerly and following the southerly 
boundary of lot 17-1, to the westerly boundary of lot 
17-2, thence southerly and following the westerly 
boundary of lot 17-2 to tho point of commencement. 
Bounded on tho west partly by lot 17-1 and partly 
by tho lands of the fourth range, on the north partly 
by lot 17-1 and partly by the remaining part of lots 
16 and 17-2, on the south-east by the remaining parts 
of lots 16 and 17-2, from which it is scpareted by tin' 
contour line of elevation 475 feet Geodetic Survey 
Datum and on the south by lot 11. 

There is to bo excluded from this parcel three all 
that part of lot 17-2 described as follows: A portion 
of lot number 17-2, range 3, of the township of Aylwin, 
mpasuring 30 feet, in width by 30 feet in depth and 
bounded as follows: To tho north by the publie 
road leaving from Kazubazua to Lac Ste-Marie, to 
the west by the public road loading from Kazubazua 
to Martindale and to the south and cast by another 
portion of said lot 17-2. All distança are more or less. 

There is also to be excluded from the above des­
cribed parcels of land any part of tho Public road that 
may be included therein. 

Subject to all servitudes reserved in favour of 
Gatinoau Power Company, successors and assigns. 

2. a) Lot number 14-1, rango 4, township of Aylwin, 
with improvements. 

b) The east half of each of lots numbers 12, 13 and 
14-2, rango 4, township of Aylwin, containing 150 
acres in superficies, moro or less and bounded as 
follows: northerly by part of lot 15 in same rango; 
southerly by part of lot 11 in same range, westerly by 
the west half of all same lots 12, 13, and 14-2; easterly 
by tho division line between ranges 4 and 3 partly 
by lot 14-1. With all buildings thereon erected. 
Subject to all servitudes existing in favour of Gatineau 
Power Company. 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. — Lots — — — Total 

Names Range Mun. School 
taxes taxes 

P. 26-b 6 16.88 16.88 
Partie du lot numéro 26-b, rang 5, canton d'Aylwin, 

plus particulièrement décrite comme suit: Commen­
çant à un point dc la limite nord du chemin Hull-
Maniwaki, ledit point distant do 221 pieds mesurés 
dans uno direction ouest le long de ladite limite nord 
de la ligne de division entre ledit lot 20-b et le lot 
26-14; dudit point vers Pest le long de la limite nord 
dudit chemin Hull-Maniwaki, une distance de 221 
pieds ou à la ligne de division entre lesdits lots 26-b et 
lot 26-14, de là, vers le nord le long de ladite ligne do 
division et son prolongement vers le nord une distance 
de 324 pieds; de là vers l'ouest d'une ligne parallèlo 
à la limite nord dudit chemin Hull-Maniwaki, uno 
distance do 221 pieds; de là, vers le sud une ligne paral­
lèle à la ligne separative entre ledit lot 26-b et ledit 
et ledit lot 26-14 et son prolongement vers le nord, uno dis­
tance de 324 pieds ou jusqu'au point de départ. Bonnée 
comme suit: Vers le nord par une partio dudit lot 
26-b, vers l'est, de nouveau par une partie dudit lot 
20-b et par ledit lot 20-14, vers le sud ou en front par 
le chemin Hull-Maniwaki et vers l'ouest par une partie 
du lot 26-b. Avec toutes les bâtisses dessus érigées. 

Part of lot number 20-b, range 5, township of 
Aylwin, more particularly described as follows: Com­
mencing at a point on the north boundary of the Hull-
Maniwaki Highway, said point distant 221 feet measur­
ed in a westerly direction along tho said north boun­
dary from the division line between said lot 26-b 
and lot 20-14; from the said point easterly along the 
northern boundary of said Hull-Maniwaki Highway, 
a distance of 221 feet or to the division line between 
said lot 26-b and said lot 20-14, thence northerly along 
the said division line and its prolongationn ortherly, 
a distance of 324 feet; thence westerly in a line parallel 
to the northerly boundary of 1 said Hull-Maniwaki 
Highway, a distance of 221 feot; thence southerly in 
a lino parallel to the division line between said lot 
26-b and said lot 20-14 and its prolongation northerly, 
a distance of 324 feet or to the point ofcommence-
ment. Bounded as follows: toward the north by part 
of said lot 20-b, towards the oast again by part of said 
lot 26-b and by said lot 20-14, towards the south or 
in front by the Hull-Maniwaki Highway and towards 
the west by part of said lot 20-b. With all buildings 
erected. 

Laurent Pétrin I 47 1 9 1 10.60 I 2 .40 I 13.00 
Le lot numéro 47, rang 9, canton d'Aylwin, avec Lot number 47, range 9, township of Aylwin, with 

toutes les bâtisses dessus érigées. all buildings thereon erected. 

La municipalité de Bois-Franc — Canton Egan 
Municipality of Bois-Franc — Township of Egan 

Alfred Larche, Sr 54 . 12.62 I 44 .37 50 .99 
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Lot 54, rang 1, moins cependant, uno partie dudit Lot 54, range 1, less, however, a part of said lot 
lot contenant environ 1 aero et situé au nord-ouest, containing about 1 acro and situate on tho north-west, 
appartenant à James Wilson, moins aussi les droits belonging to James Wilson, less also tho acquired 
acquis par Jean-Bto Lachapclle en vertu d'une adju- rights by Jean-Bte Lachapello under an adjudication 
,!ication en date du 12 mars 1953. dated March 12, 1953. 

La corporation municipale dc Lytton — Canton de Lytton 
Municipal corporation'of Lytton — Township of Lytton 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— , Lots — — — Total 
Names Rango Mun. School 

taxes taxes 

P. 4 4 4 .30 8 .90 13.20 
Partie du lot 4, rang 4, canton de Lytton, mesurant 

200 pieds sur chacune de ses lignes, bornée comme suit: 
vers l'ouest par le chemin public passant entre les 
i onga 4 et 5, et sur tous les autres côtés par le résidu 
dudit lot 4 actuellement occupé par Romuald Lacha­
pclle ou représentants. Avec bâtisses dessus érigées. 

Part of lot 4, range 4, township of Lytton, measuring 
200 feet on each of its lines, bounded as follows: West­
erly by the public road passing between ranges 4 and 
5, and on all other sides by the remainder of said lot 
4 actually occupied by Romuald Lachapclle or repre­
sentatives. With buildings thereon erected. 

Alfred Dupuis. Alexandre Ethicr 1. 
Holland Dupuis P. 

Partie du lot numéro 39-A, rang 5, canton do Lytton 
borné vers le nord par la ligne entre les lots 39 et 40 
dudit rang, vers le sud par le ruisseau do Kelly Lnko, 
vers l'est par Kelly Lake et vers l'ouest par le chemin 
conduisant au barrage Mercier. Avec bâtisses et 
améliorations dessus érigées. 

39 

dérident Emond. 

4 4 . 2 0 8 .40 12.60 
5 10.75 21 .00 31 .75 

Part of lot number 39-A, rango 5, township of 
Lytton bounded northerly by tho lino between lots 
39 and 40 of said range, southerly by the creek from 
Kelly Lake, easterly by Kelly Lake, and westerly by 
the road leading to Mercier Dame with buildings and 
improvements thereon. 

P 
4, 

1° Partie des lots numéros 5-b et 6-b, rang 6, canton 
de Lytton, comprise entre le chemin du Brascoupé et 
le septième rang dudit canton do Lytton. La partio 
dudit lot 5-b contenant 13.4 acres dc terre et la partie 
dudit lot 6-b contenant 10.9 acres de terre. 

2° Les lots numéros 4; 5, 6, 7, 8, rang 7, canton do 
Lytton. Le tout avec bâtisses et améliorations s'y 
trouvant. 

5-b, P. 6 - b . . . 6 37 .50 164.60 202.10 

5 , 6 , 7 , 8 7. I I 
1. Part of lots numbers 5-b and 6-b, range 6, town­

ship of Lytton, included between tho Brascoupé road 
and tho seventh rango of the said township of Lytton. 
Tho said part of lot 5-b containing 13.4 acres of land 
and the part of said lot 6-b containing 10.9 acres of 
land. 

2. Lots numbers 4, 5, 6, 7, 8, range 7, township of 
Lytton. All with buildings and improvements thereon. 

John Holton 
Améliorations seulement sur le lot 21, rang 4. 

Paddy Lamarcbe. 
Alfred Paquet te . . 
Adelmnrtl Hozon. 

I I 2 .50 | 20 .50 
Improvements only on lot 21, range 4. 

18, 19. 20. 
16, 17 
P. 10 

11.00 47 00 
21 00 

8.66 
21 00 

23.00 

58 .00 
21 .00 

8 .00 
Partie du lot 10, rang 7, canton de Lytton, contenant P&rt of lot 10, range 7, township of Lytton, con-

environ 3 acres de terre et bornée h l'est par lo chemin taining about- 3 acres of land and bounded easterly 
conduisant au lac Brascoupé, au sud et h l'ouest par by the road leading to Brascoupé Lako, southerly and 
le ruisseau Keïlv et au nord par uno clôture, avec westerly by tho creek Kelly and notherly by a fonce, 
bâtisses et améliorations s'y trouvant. with buildings and improvements thereon. 

La corporation do Sainte-Cécile de Masham — Canton do Mnsham 
Corporation of Sainte-Cécile of Masham — Township of Masham 

Mme-Mrs. Arthur Hnspcck I P. 37 | 3 | 20 .60 | 0 .79 1 30 .29 
Partio du lot 37, rang 3, du canton de Masham, Part of lot 37, range 3, of township of Masham, 

tenant au sud au chemin public, à l'est à remplace- adjoining southerly to tho public road, easterly to 
ment d'Auguste Sauvant ou représentants, et des deux Auguste Sauvant's emplacement or representative's 
autres côtés à la propriété de Fortunat Renaud ou and on the two other sides to Fortunat Renaud'a, 
représentants, avec bâtisses y érigées. property or representatives, with buildings thereon 

erected. 

53. Joseph Kingberry. Rollande Légaré, Toussaint Kings-
berry, 100 acres. 

Edgar Proulx • 
Partie du lot 54, rang 7, canton do Mnsham, ledit 

emplacement ayant la forme d'un rectangle dont le 
coté sud est situé à 100 pieds au nord du chemin public 
do Duclos lequel chemin traversant ledit lot 54 do 
l'ouest à l'est et mesurant en largeur parallèlement au 
chemin public ci-avant mentionné 140 pieds sur 100 
pieds de profondeur, le tout mesure anglaise et plus 
ou moins et borné comme suit: au nord par partio dudit 
lot 54, la propriété de Philins Cloutier ou représentants,, 
à l'ouest et au sud par autre partie dudit lot 54, la 
propriété do Paul Cloutier fds ou représentants; et à 
l'est'par le lot 53 du môme rnng, la propriété de Joseph 
Kingsburry ou représentants, tels que lo tout so trouve 
présentement, avec bâtisses et améliorations s'y trou­
vant. 

P. 54. 

7 41 .85 59.08 100.93 

7 27.90 16.45 44 .35 
Part of lot 54, range 7, township of Masham, said 

emplacement having a rectangular form of which the 
south side is situated at 100 feet north of Duclos public 
road, which road crossing tho said lot 54 from west 
to east and measuring in width and in a parallel direc­
tion with the public road above mentioned 140 feet 
by 100 feet in depth, all english measure and more or 
less and bounded as follows: northerly by part of said 
lot 54, Philias Cloutier's property or representatives, 
westerly and southerly by other part of said lot 54, the 
property of Paul Cloutier's son or representatives; and 
easterly by the lot 53 of same range, the Joseph Kings-
burry's property or representatives. Such as all is 
presently with buildings and improvements thereon. 

Arthur Robert. 1 3 73 .75 226.09 
1 4 

290.84 

1° Los lots numéros 46-A et 48, rang 3, canton de 1. Lots numbers 46-A and 48, range 3, townahip of 
Masham, avec bâtisses y érigées. Sujets aux servitu- Masham with buildings thereon erected, aubjeot to 
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des existant actuellement en faveur do la Gatineau 
Power Company. 

2° Les lots numéros 40, 47 et 48, rang 4, canton do 
Masham, nvec bAtisses y érigées. Sujet aux servitudes 
existant actuellement en faveur de Gatineau Power Co. 
A déduire la partio du lot 4S, rang 4, vendue par Arthur 
Robert à Joseph Philippe, aux termes d'une vente 
enregistrée au bureau d'enregistrement de Gatineau lo 
23-6-45. 

the servitudes existing actually in favour of Gatineau 
Power Company. 

2. Lots numbers 46, 47 and 48, rango 4, township 
of Masham, with buildings thereon erected. Subject 
to the servitudes existing actually in favour of Gati­
neau Power Co. To bo deducted part of lot 48, rang 
4, sold by Arthur Robert to Joseph Philippe, upon 
terms of a sale registred at tho Registry Office of Gati­
neau on tho 23-0-45. 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— Lots — — — Total 
Names Rango Mun. School 

taxes taxes 

P. 12 3 22 .45 22.4.-
Partie du lot 12, rang 3, canton do Masham, mesu­

rant 50 pieds en largeur, ayant front sur le lac Fraser 
par 100 pieds de profondeur, mesura anglaise ot plus 
ou moins, et bornée comme suit: vers le sud par le lac 
Fraser à l'aqueduo "Natural High"; vers le nord par 
d'autres portions du mémo lot; la propriété d'Horace 
Cross ou représentants; vers l'est par une autre partie 
du môme lot, la propriété d'Owen Harris ou représen­
tants, la ligne vers l'ouest étant identifiée avec la ligne 
separative sur la ligne entre les lots 12 et 13 dudit 
rang; le tout tel qu'indiqué par des poteaux plantés à 
chaque coin dudit emplacement. Comprenant l'om-

fdoi du chemin actuel ou droit de passage à travers les 
ots 11 et 12 du mémo rang afin de communiquer au 

chemin public dc l'emplacement ci-dessus décrit, ledit 
droit de passage devant être utilisé par des véhicules 
ou autres. 

3 43 00 
35 2. 

Part of lot 12, range 3, township of Masham, measur­
ing 50 feet in width fronting on Fraser Lake by 100 
feet in depth english measure and more or loss, nnd 
bounded as follows: southerly by Fraser Lake at Na­
tural High water work; northerly by other portions 
of the same lot; the property of Horace Cross or repre­
sentatives; easterly by another part of the same lot. 
the property of Horace Cross or representatives; 
easterly by another part of the same lot, the property 
of Owen Harris or representatives, the westerly line 
being identified with the division line between lots 12 
and 13 of said range; tho whole as indicated by posts 
planted at each corner of said emplacement. Includ­
ing the use of the actual road or right of way passing 
through lots 11 and 12 of same range to comunicate 
to the public road from tho emplacement above des­
cribed, said right of way to be used for vehicles or 
otherwise. 

245.20 288.20 

Le lot 33, rang 3, canton dc Masham, avec bâtisses 
y érigées. A distraire parties dudit lot 33, vendues 
ou aliénées ou appartenant à différents acquéreurs 
et telles que décrites aux termes de documents enre­
gistrés sous les numéros 5,372, 12,263, 7,030, 
9,170 9,355, 12,202, 12,922, 10,612 et également moins 
partie appartenant à Henri Diotte. L'immeuble pré­
sentement vendue, contenant 95 acres en superficies, 
mesure anglaise et plus ou moins. Avec bâtisses et 
améliorations s'y trouvant. La moitié sud du lot 
numéro 35 rang 2, canton dc Masham, tenant au nord 
à la moitié nord dudit lot, à l'est à partie du lot 34 
au sud, à la ligne de division dos rangs 1 et 2, à l'ouest 
à pnrtie du lot 30, avec bâtisses et améliorations 
s'y trouvant. 

Albert Boiscltiir I P. 
Partie du lot numéro 17, rung 3, canton de Masham, 

de forme triangulaire et décrit comme suit: Commen­
çant à un point étant situé sur la limite nord-ouest d'un 
chemin privé et à environ 18 pieds â l'ouest du coin 
nord-ouest de la propriété do François R. Patenaudc; 
de ce point dans une direction ouest une distance do 
168 pieds jusqu'à ce point, de là dans une direction 
sud sur une distance de 114 pieds jusqu'à ce point; 
do ce point dans une direction nord-est en longeant 
la limite nord-ouest du chemin privé ci-dessus men­
tionné, une distance do 200 pieds jusqu'au point de 
commencement, le tout borné comme suit: au nord 
par partio dudit lot, propriété do Hercule Biron ou 
représentants, à l'ouest par partio du lot 18 ot au 
sud-est par partie dudit lot 17 étant un chemin privé. 
Ledit emplacement indiqué par un poteau planté à 
chaque coin. Incluant l'usage en commun des droits 
de passage actuellement établis sur le reste dudit lot 
17 et tel qu'existant pour desservir l'emplacement ci-
haut décrit et communiquer au chemin public ot au 
lac Gauvreau, servitude étant établie à cette fin. 

Succ.-Est. Maurice Bertrand. 
8ucc.-Est. Médard Lemieux.. 
Théo Hébert 

Lot 33, rnnge 3, township of Masham, with buildings 
thereon erected. To be deducted parts of said lot 
33, sold or alienated or belonging to different purcha­
sers, and ns described in the terms of registered docu­
ments under numbers 5,372, 12,203, 7.030, 9.170, 
9,355, 12,262, 12,922, 10,012 and equally less part 
belonging to Henri Diotto. Tho real estate presently 
sold, containing 95 acres in superficial area, english 
measure and mora or less. With buildings and im­
provements thereon. South half of lot number 35, 
rango 2, township of Masham, adjoining northerly 
to north half of said lot, easterly to part of lot 34, 
southerly to division line of ranges 1 and 2, westerly 
to part of lot 30, with buildings and improvements 
thereon. 

17 1 3 1 33 .50 I 96 .35 I 129.85 
Part of lot number 17, rango 3, township of Masham, 

of triangular form and described as follows: Commen­
cing at a point being situated on tho northwest boun­
dary of a private road and at about 18 feet at west of 
the northwest corner of the property of François R. 
Patcnaudo; from this point in a westerly direction, a 
distance of 168 feet up to that point, thence, in a 
southerly direction on a distance of 114 feet up to that 
point: from this point in a north-easterly direction 
along the north-west boundary of private road above 
mentioned, a distance of 200 feet up to the point of 
the beginning, the whole bounded as follows: northerly 
by part of said lot, property of Hercule Biron or re­
presentatives, westerly by part of lot 18 and to south­
easterly by part of said lot 17 being a private road. 
Said emplacement indicated by a post planted at 
each corner. Including the use in common of right 
of way actually established on the remainder of said 
lot 17 and such as existing to serve tho emplacement 
above described and to communicate to the public 
road and to the Gauvreau lake, a servitude being esta­
blished for this purpose. 

y2 N. 47. 
58 
55 

10 1 80 5 .33 
A 1 80 5 .33 
A 0 90 2 .00 

7 .13 
7 .13 
3 .56 

La municipalité do Montcerf — Canton d'Egan 
Municipal of Montcerf— Township of Egan 

Félix Gravel (Donald Danis) 1 47-A, 48A I 4 1 18.90 I 163.20 I 182.10 
Les lots numéros 47-A, 48A, rang 4, canton d'Egan Lots numbers 47-A, 48A, rango 4, township of 

avec bâtisses et améliorations s'y trouvant. 1 Egan, with buildings and improvements thereon. 
Ernest Lévesque. 51-A, 51-b 

52-A, 52-b 
49-b, 50-b 
61-b.52-b 

37 .30 225.30 262.60 
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Los lots numéros 51-A, 51-B, 52-A et 52-B, rang 3, 
et les lots numéros 49-b, 50-b, 51-b et 52b, rang 4, 
tous le canton d'Egan, avec bâtisses et améliorations 
s'y trouvant. 

Lots numbers 51-A, 51-B, 52-A and 52-B, range 3 
and lots numbers 49,-b, 50-b, 51-b and 52b, range 4, 
all in Egan township, with buildings and improvements 
existing thereon. 

Noms 

Names 
Lots 

l'hilinore Rozon P . 
Cet emplacement faisant partio du lot numéro 

soixante-sept (p. 07), du rang quatre (r. 4) , du canton 
4 'Egan, de la contenance d'un arpent carré, borné 
comme suit: En front par le chemin public, en arrière 
et d'un côté par parties dudit lot soixante-sept appar­
tenant à Elio Nault ou représentants et do l'autre 
côté, par une autre partie dudit lot 07, appartenant 
à Laurore Gauthier ou représentants, avec maison 
et autres bâtisses dessus construites. 

Rang 

Range 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

07 4 4 .72 21 .52 26.24 
Said emplacement forming part of lot number sixty-

seven (p. 67), rango four (r. 4), Egan township, con­
taining one square arpent, bounded as follows: In 
front by the public road, in rear and one side by parts 
of said lot sixty-seven belonging to Elie Nault or re­
presentatives, nnd on tho other side by another part 
of said lot 67 belonging to Laurore Gauthier or repre­
sentatives, with a house and other buildings thereon 
erected. 

La corporation municipale d'Egan-Sud — Canton d'Egan 
Municipal corporation of Egan-South — Township of Egan 

Laurier Rollin 
La bâtisse seulement appartenant nudit Laurier 

Rollin, érigée sur une partie du lot numéro 1-A, rang 
2, canton d'Egan et sur une partie du lot numéro 1-H, 
rang 2, canton d'Egan, telle partie desdits lots mesurant 
200 pieds en front sur le chemin public 100 pieds à 
l'arriére, par une profondeur dc 100 pieds mesurée nu 
centre de ladite pnrtio de lot et bornée comme suit: 
au sud par lo chemin public, au sud-est par le chemin 
conduisant a Bois-Franc, au sud-ouest pur le chemin 
conduisant h Montcerf et à l'est à l'ouest et au nord 
par le résidu desdits lots appartenant â Stephen Mc-
Shoffrey ou représentants. Le terrain ci-dessus décrit 
appartient à Samuel Gagnon et n'est pas compris dans 
la vente non plus que la maison appartenant audit 
Samuel Gagnon érigée sur ladite partie de lot, l'inten­
tion étant de vendre seulement la bâtisses qui appar­
tient a Laurier Rollin et qui est érigée sur ledit ter-

I I 8 .21 l 5 .60 | 13.81 
Tho building only belonging to said Laurier Rollin 

erected upon part of lot number 1-A, range 2, Egan 
township and upon part of lot number 1-H, range 2 , 
Egan township, said part of such lots measuring 200 
feet in front on tho public road, 100 feet in rear by a 
depth of 100 feet measured in the middle of said part 
of lot and bounded as follows: Southerly by tho public 
road, south-easterly by tho road leading to Bois-Franc, 
south-westerly by the road loading to Montcerf and 
easterly, westerly and northerly by the residue of said 
lots belonging to Stephen McShcffrey or representatives. 
Tho above described lot of land belongs to Samuel 
Gagnon and is not included in the sale nor tho house 
belonging to said Samuel Gagnon, erected on said 
part of lot, the intention being to sell the building only 
belonging to Laurier Rollin and which is erected on 
said lot of land. 

La municipalité d'Eardley — Canton d'Eardley 
Municipality of Eardley — Township of Eardley 

Mice, de feu-Est. of the late Mme-Mrs. E. B. Godwin, P . I D 1 92 .25 138 .00 230.25 
1 acre. 

La corporation municipale do Deleage — Canton de Kensington 
Municipal corporation of Deleago — Township of Kensington 

Ronald Brazeau I I I 30 .16 I 40.46 I 70 .62 
Bâtisses seulement sur partie du lot numéro 38, Building only on part of lot number 3S, range 2, 

rang 2, canton dc Kensington. Kensington township. 

Xavier Barbe (Corporation de-of Délénge) | 22 4 | 3 3 . 4 3 | 27.45 I 50 .88 
Lo lot numéro 22, rang 4, canton de Kensington, Lot number 22, range 4, Kensington township, 

avec bâtisses et améliorations. with buildings and improvements. 

Xavier Barbe (Corporation de-of Déléage) 23-a 23b 4 53 .29 81.57 134.86 
24-a 24-b 

Les lots numéros 23-a, 23-b, et 24-a, 24-b, rang 4, Lots numbers 23-a, 23-b, and 24-a, 24-b, range 4, 
canton de Kensington, avec bâtisses et améliorations. Kensington township, with buildings and improvements 

5 .90 11.76 17.66 Percy Brazeau I I 
Bâtisses seulement sur partie du lot numéro 38, Buildings only on part of lot number 38, range 2, 

rang 2, canton dc Kensington. Kensington township. 

Lucien Courville. I 14-a le I 42 .27 1 33 .88 | 76 .15 
Le lot numéro 14-n, rang 6, canton de Kensington, Lot number 14-a, range 6, Kensington township-

avec bâtisses et améliorations. with buildings and improvements. 

Edmond Lefebvre I I I 2 .74 | 22 .44 I 25.18 
Bâtisses seulement sur partie du lot numéro 3, rang Building only on part of lot number 3, rango 6. 

6, canton de Kensington. Kensington township. 

Philippe Paré I 18 U I | 33 .08 I 33.08 

Le lot numéro 18, rang 3, canton de Kensington, Lot number 18, rango 3, Kensington township, 
avec bâtisses ot améliorations. with buildings and improvements. 

André Marrenger I 60-a, 50-b | 6 1 | 70 .26 | 70.26 
Les lots numéros 50-A et 59-B, rang 6. canton de | Lots numbers 50-A and 50-B, range 6, Kensington 

Kensington, avec bâtisses et améliorations. .township, with buildings and improvements. 
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Noms 

Names 
Lots 

Rang 

Range 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

André Marronger | P. N. 49 7 2 0 . 5 2 20.52 
La partie nord du lot numéro 49, rang 7, canton do North part of lot number 49, range 7, Kensington 

Kensington, avec bâtisses et améliorations tel quo township, with buildings and improvements as the 
le tout est présentement occupé. whole is occupied presently. 

La corporation municipale de Wakefield villago — Canton de Wakefield 
Tho municipal corporation of Wakefield village — Township of Wakefield 

Municipalité scolaire protestante de "La Pêcho" 
The Protestant school municipality of "La Pêche" 

Succ.-Est. Mme-Mrs. M.-M. Stevenson (Mme-Mrs. P. 
Dr Hans Stevenson). 
Partio du lot 1B-5, rang 2, canton de Wakefield, 

borné au nord-est par la propriété du Dr J. Hans 
Geggio ot do M. Wm. Orme. Au nord par la pro-

Îiriété do M. Clifford McClelland. A l'ouest par la 
imite du canton de Wakefield. Au sud-ouest par la 

propriété de Mme M. M. Brighton. Avec bâtisses. 

1B-5. 14.18 14.18 

Part of lot 1B-5, range 2, township of Wakefield, 
bounded on tho north-cast by the property of Dr. J. 
Hans Geggie and Mr. Wm. Orme. On tho north 
by tho property of Mr. Clifford McClelland. On tho 
west by the townline of Wakefield township. On the 
south-west by the property of Mrs. M. M. Brighton. 
With buildings. 

La corporation municipale do Masham-Nord — Canton Masham 
Municipal corporation of Mashaui-North— Township of Masham 

René Jette I P. 
Partio du lot numéro 10, rang 8, canton do Masham, 

mesurant 50 pieds du côté ouest, 140 pieds du côté 
nord, 90 pieds du côté est, 108 pieds du côté sud. 
Borné vers l'ouest par uno bande de terrain, à 30 pieds 
do largeur do la rive du lac Johnston, nu nord par la 
propriété appartenant à Lindsay B. Smnrt ou repré­
sentants, vers l'est et le sud par les portions restantes 
dudit lot 10, rang 8, la propriété dc Norman Moore ou 
représentants. Avec un droit de passage vers l'eau 
et un droit de passage nu chemin principal sur la partie 
restante do la propriété dc Norman Mooro ou repré­
sentants. 

10 1 8 1 1 12.71 I 12.71 
Part of lot number 10, rango 8, township of Masham, 

measuring 50 feet on the west side, 146 feet on the 
north side, 96 feet on the east side, 108 feet on tho 
south side. Bounded towards the west by a strip of 
land, 30 feet wide from the shore of Johnston Lako, 
on the north by tho property belonging to Lindsay B. 
Smart or representatives, towards the east and south 
by the remaining portion of said lot 10, range 8, tho 
property of Norman Moore or representatives. With 
a right of way to the water and a right of way to tho 
Main Highway over the remaining part of the pro­
perty of Norman Moore or representatives. 

Charles Mitchell H 
9 

Une certaine ferme située dans le canton de Masham 
et composée de: a) La demi-sud du lot numéro 7, 
rang 10, canton de Masham, contenant 75 acres on 
superficie, plus ou moins, b) La partio sud du lot 
numéro 8, rang 10, canton dc Masham, moins le mor­
ceau do terrain suivant qui est décrit comme suit: 
Partant nu poteau de ciment planté sur lo chemin; 
de là, allant vers le nord lo long de la limite est do 
ladite partie sud dudit lot 8 et de la partie nord dudit 
lot 8, la propriété de James McClelland; de là, dans 
une direction ouest le long de ladite ligne separative 
jusqu'à la rivo du lac Bernard: de là, le long do ladite 
rive dudit lac Bernard jusqu'à un poteau de ciment 
planté, sur la rive du lac Bernard et de là, dans uno 
direction sud-est au point de départ, et mesurant comme 
suit: sur la limite est une distance do 2.225 pieds, plus 
ou moins, sur la limite ouest allant le long de la rive 
du lac, 800 pieds, plus ou moins, allant dudit chemin 
à la rive du lac et indiquée par une ligne de clôture 
entre la propriété du vendeur et cello appartenant à 
James McClelland, et au sud par 400 pieds, plus ou 
moins, allant du chemin à la rive du lac à partir d'un 
poteau do ciment dans uno direction diagonale vers le 
bord de l'eau et bornée par le résidu dudit lot 8. Ledit 
morceau de terrain étant réservé par daine Lena Flo­
rence Brion, épouse do Hugh R. Davies, pour elle-
même, ses héritiers et ayant s-droits. c) Les lots nu­
méros 9, 10 et 11, rang 10, canton do Masham, moins 
toutes les portions desdits lots 7, 8, 9, 10 et 11 qui 
peuvent être vendues et détachées desdits lots et su­
jettes à tous les droits do passage on faveur des ache­
teurs respectifs, tel qu'établi par des actes dûment 
enregistrés au bureau d'enregistrement des divisions 
de Hull ot Gatineau. Avec toutes les bâtisses érigées 
sur ladite ferme. 

10. G0.98 53 .20 114.18 S. 7, S. P. 8, 
, 10, 11. 

A certain farm situate in tho township of Masham 
and being composed of: a) The south half of lot number 
7, range 10, township of Masham, containing, 75 acres 
in superficies, more or less, b) Tho south part of lot 
number 8, range 10, township of Masham, less tho 
following piece of land which is described as follows: 
Commencing at the cement post planted on the High­
way; thence running northerly along the easterly 
boundary of the said south part of said lot 8 and the 
north part of said lot 8; the property of James Mc­
Clelland; thence in a westerly direction along said 
dividing line to tho water edge of Lako Bernard; thence 
along said water edge of said Lake Bernard to a 
cement post planted on the shore of Lake Bernard 
and thenco in a south-easterly direction to the place 
of beginning, and measuring as follows: on the easterly 
boundary a distance of 2,225 feet, moro or less, on tho 
westerly boundary running along tho lakeshore, and 
800 feet more or less, running from tho said Highway 
to the Lake shore, and marked by a lino fence between 
tho vendor's property and the property belonging to 
James McClelland, and on tho south, by 40o feet 
more or less, running from the roadbed to the Lake 
shore, from a cement post in a diagonal direction to the 
water's edge, and bounded by the balance of saif lot 8. 
Said piece of land being reserve by Dame Lena Flo­
rence Bricn, wife of Hugh R. Davics, for herself, her 
heirs, and assigns, c) Lots numbers 9, 10 and 11, 
range 10, township of Masham, less all portions of 
said lots 7, 8, 9, 10 nnd 11, that may have been sold 
out and detached from the said lots and subject to all 
rights of way in favour of the respective purchasers, 
as established by deeds duly registered in the Hull 
nnd Gatineau Divisions Registry Office. With all 
buildings erected on said farm property. 

Sesto Sinibaldi I P. 
Partie du lot numéro 5, rang 10, canton do Masham, 

étant un point se prolongeant dans lo lac Bernard 
mesurant 110 pieds de largeur dans sa ligne ouest, 90 
pieds do largeur dans sa ligne est par 120 pieds do 
profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, ot bornée 
comme suit: à l'ouest par la rivo du lac Bernard; au 
nord par la rive du lao Bernard également; à l'est par 
le résidu dudit lot 5, au sud par une autre partie du 

5 1 10 | 21 .52 | 18.94 I 40 .46 
Part of lot number 5, range 10, township of Masham, 

being, a point extending into Lake Bernard measuring 
110 foot in width in its western lino, 90 foet in width 
in its eastern lino, by 120 feet in depth, english measure 
and more or less, and being bounded as follows: west­
erly by the shore of Lake Bernard; northerly also by 
the shore of Lake Bernard; easterly by the residue of 
said lot 5, southerly by another part of the same lot 
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môme lot appartenant à un nommé Shaw ou représen- belonging to ono named shaw or representatives, 
tants. La ligne sud dudit emplacement étant située Tho southern lino of said emplacement being situate 
à une distance du 410 pieds, plus ou moins, mesurée at a distance of 410 feet more or less, measured along 
le long de la rivo dudit lac Bernard au nord de la ligne the shore of said Lake Bernard northerly from the 
separative entre les lots 4 et 5, rang 10, canton dc division line between lots 4 and 5, range 10, township 
Masham. of Masham. 

Avec le droit do passngo sur le résidu dudit lot 5 ' With tho right of passage on tho residue of said lot 5, 
pour communiquer au chemin public ainsi que lo droit to communicate to tho public highway and the right 
de stationnement des automobiles sur la propriété do to park automobiles on the property of Andrew B. 
Andrew B. Hamilton ou représentants. Avec toutes Hamilton or representatives. With all buildings and 
es bâtisses et améliorations qui s'y trouvent. improvements thereon. 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— Lots — — Total 
Names Rango Mun. School Rango 

taxes taxes 

P. 8 10 18.99 18.99 18.99 18.99 

La corporation municipale do Messines — Canton tlo Bouchette 
Municipal corporation of Messines — Township of Bouchette 

Peter Gauthier I P. 
Partie du lot numéro 47, rang 3, canton de Bou- . 

chetto, contenant 7)4 acres et plus particulièrement 
décrite comme suit: partant d'un point sur le côté 
est du chemin Gatineau à 100 pieds au nord do la ligne 
separative entre les lots 40 et 47 dudit rang; do là, 
•110 pieds dans une direction est; de là, dans une direc­
tion nord jusqu'à la ligne separative, entre les lots 47 et 
48 dudit rang, de là, dans une direction ouest jusqu'au 
côté est dudit chemin Gatineau et de là, dans uno 
direction sud et suivant le côté est dudit chemin Gati­
neau jusqu'au point de départ. Toutes les dimensions 
ci-dessus sont do la mesure anglaise et plus ou moins 
et les relevés sont astronomiques. Avec toutes les 
améliorations qui s'y trouvent. 

47 | 3 . . . . - . . . . I 10.85 I 19.18 I 30 .03 
. Part of lot number 47, range 3, township of Bouchette, 
containing 1Y\ acres and more particularly described 
as follows: Commencing at a point on tho easterly side 
of the Gatineau Highway at 100 feet to the north of 
the division .line between lots 40 and 47 of said range; 
thence in on easterly direction 410 feet; thence in a 
northerly direction to the lino of division between lots 
47 and 48 of said range, thence in a westerly direction 
to tho easterly side of said Gatineau Highway and 
thence in a southerly direction and following tho 
easterly side of said Gatineau Highway to the point of 
commencement. All above measurements are egnlish 
measure and moro or less and the bearings aro astro­
nomic. With all improvements thereon. 

La municipalité do Deschônes — Canton de Hull 
Municipality of Deschônes — Township of Hull 

Btirelle, Gérald-Paul I 15A-430 1 1 1 3 .75 I I 3 . 7 5 
Lot 15A-430 (non-officielle), rang 1, canton de Hull. Lot 15A-430 (unofficial), range 1, township of Hull. 

Roland Lauzon I 15A-296 1 1 | 10.35 I I 10.35 
Lot 15A-296, rang 1, canton do Hull. Avec bâtisses. Lot 15A-29G, range 1, township of Hull, with build­

ings. 
Mile-Miss Mario Leclerc | 15A-305 1 1 1 3 .55 I 26 .26 

Lot 15A-305, rang 1, anton de Hull. Lot 15A-305, range 1, township of Hull. 

Edouard Madaire, (Thomas Foley) 4 . 4 5 

Lots 16B-177 et 16C-317, rang 1, canton do Hull. 

16B-177. 
16C-317. 

Lots 16B-177 and 16C-317, range 1, township of Hull. 

29.81 

4 . 4 5 

Peter Mathiew (Alexandre Sabourin) I 16D | l | 36 .95 1 82 .68 1 119.63 
Lot 16D, rang 1, canton de Hull. Avec bâtisses. Lot 16D, range 1, township of Hull. With buildings. 

La corporation municipale de Sainte-Thérèse de Gatineau — Canton de Cameron 
Municipal corporation of Sainte-Thérèse de Gatineau — Townshiop of Cameron 

Sylvio Gagnon 1 ^ 45 1 7 1 16.49 1 26 .77 1 43 .26 
La demie du lot 45, rang 7, canton de Cameron, Half of lot 45, range 7, Cameron township, with 

avec bâtisses et amélioration s'y trouvant. buildings and improvement thereon. 

Hermas alias Damase Lafrenière I P. 59 1 5 1 27.16 | 16.79 I 4 3 . 9 5 
Partie du lot 59, rang 5, canton do Cameron, mesu- Part of lot 59, range 5, Cameron township, measur-

rant 45 pieds de largeur par une profondeur do 100 ing 45 feet in width by 100 feet in depth, bounded 
Pieds, bornée vers le nord par la propriété de René northerly by René Lafrenière's property or represen-
Lafrenièro ou représentants, vers le sud par la propriété tatives, southerly by the property of André Gagnon 
d'André Gagnon, sr, ou représentants, vers l'est par le sr, or representatives easterly by tho public road and 
chemin public et vers l'ouest par la propriété d'Orner westerly by Omer Talbot's property or representatives. 
Talbot ou représentants. Avec bâtisses et améliora- With buildings and improvements thereon, 
tions s'y trouvant. 

Jean-Louis Carie I P. 43-B ( 3 1 16.10 I 29 .27 1 45 .37 
Partie du lot numéro 43-b, rang 3, canton de Came- Part, of lot number 43-b, range 3, Cameron township, 

ron, telle que présentement occupée, avec bâtisses et as presently occupied, with buildings and improvements 
améliorations s y trouvant. that may be found. 

Edgar Raymond | P. 50 1 7 1 31 .10 I 53 .21 I 84 .31 
Chalet et autres bâtisses et amélioration sur partio A cottage and other buildings and improvements 

au lot numéso 50, rang 7, canton de Cameron, situéo on part of lot number 50, range 7, Cameron township, 
sur le bord du Lao Trente-et-un Milles. situated on Trente-et-un-Milles L&ko shore. 
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Taxes Taxes 
Noms Hang mun. scol. 

— Lots — — — 
Names Range Mun. School 

taxes taxes 

Mme-Mrs. Valêda Gagnon-Huneault et Succ.-Est. P. 58 5 7.00 10.00 
Joseph-Ernest Gagnon. 

Total 

Partie du lot numéro 5S, rang 5, canton do Cameron, 
située sur lo coté ouest du chemin public, mesurant 
50 pieds en front sur ledit chemin public, ainsi qu'à 
l'arrière, par une profondeur de 100 pieds h partir do 
ce chemin en se dirigeant vers l'ouest, tel emplacement 
situé à environ 100 pieds de la propriété de Eortunnt 
St-Amour ou représentants ou de la ligne entre ledit 
lot 58 et le lot 59 dudit rang. Tel emplacement borné 
à l'est par le chemin public, au nord par la propriété 
occupée par Delphis Ihmcault ou représentants, à 
l'ouest et au sud par le résidu dudit lot 58 appartenant 
à Oscar Barbe ou représentant. Le tout tel qu'actuelle­
ment clôturé et avec maison et autres bâtisses y éri-

17.00 

Part of lot numbor 58. rango 5, Cameron Township, 
situated on tho west side of the public road, measuring 
50 feet in front on said public road, also in tho rear 
by a depth of 100 feot from said road in a westerly 
direction, said emplacement is situated at about 190 
foot from Fortuuat St-Amour property or representatives 
or from tho line between said lot 58 and lot 59 of said 
range. Such emplacement bounded easterly by the 
public road, northerly by a property occupied by Del­
phis Huncault or representatives, westerly and south­
erly by the residue of said lot 58 belonging to Oscar 
Barbe or representative. The whole as actually fenced 
in and with a house and other buildings thereon erected. 

La corporation municipale d'Aumond — Canton d'Aumond 
Municipal corporation of Aumond — Township of Aumond 

Wilfrid Beaudoin. 
Adélard Brosscau. 
Lazarre Bruyère. . 

Joseph Dubé . . . 
Célcstin Eorcier. 
Eudorc Fort in . . 
Eudoro Fort in . . 
Eudore Fortin. . 
Eudoro Fortin. . 

Frédéric Fortin 
Josaphat Fortin 
Josaphat Fortin 
Armand Guilbault 
John Guy 
Lucien Labello 
Philippe Riel 
Alfred Rivet 
Alfred Rivet 
Alfred Rivet 
Alfred Rivet 
Israël Rivet 
Mendoza Vnliquctto 
Willio Riendeau 
1! Iiéal & Emilien Lyrette. 

35 
P. E. 17-j 
H P- O. 23 
23, 24, 25 
32 
17, 18 
P. 21B 
20, 21 
38 
22 2 3 . 
24*....7.7. '.Y.'.'. 

22A, 22B 
32, 33 
34 
1 
30, 31 
P. N. lc-17j 
3 
P. S.O.-W. 3 . . . . 
P. N.O.-W. 4 . . . 
P. S.E. 4 
3 
5A, 5B 
9A, 9B, 10A, 10b. 
41 
Gl 

3 . 
1. 
B. 
A. 
5. 
6. 
5. 
4 . 
4 . 
4 . 
4. 
5. 
4 . 
4 . 
B. 
4 . 
1. 
7. 
1. 
1. 
1. 
2 . 
U 
1. 
5. 
2 . 

29 12 18 80 47.98 
19 05 70 79 89.81 
G5 05 99 43 104.48 

15 49 20 75 3G.21 
30 72 37 15 67. S7 
52 38 5 63 58.01 

114 38 460 55 574.93 
43 82 5 13 48.95 
37 39 28 43 65.82 

59 31 209 17 268.48 
37 66 27 54 65.20 
48 27 118 51 166.78 
13 05 10 90 23.95 
23 27 17 15 40.42 
18 23 31 50 49.73 
39 98 32 45 72.43 
30 15 14 85 45.00 
14 87 19 98 34.85 
13 59 8 20 21.79 
10 00 4 85 15.45 
23 43 108 61 132.01 
05 14 GS G4 133.78 
11 35 5 85 17.20 
23 77 23.77 

La corporation municipale de Wright — Canton do Wright 
Municipal corporation of Wright — Townsip of Wright 

Wm. Walker | P. 1 | 5 I 9 .95 I 14.85 I 24.80 
Toute la partie du côté est du chemin public du lot All that part of tho public road cast side of lot 1, 

1, du rang 5, canton de Wright, environ 25 acres. range 5, Wright township, about 25 acres. 

Succ.-Est. Ernest Moore s I P. 23B I 5 | 111.50 | 149.15 | 2G0.65 
Touto la partie du lot 23B, du rang 5, canton de All that part of lot 23B, rango 5, Wright township, 

Wright, connue comme appartenant à feu Ernest known as belonging to the late Ernest Moore, about 
Moore, environ 1 acre. 1 acre. 

Succ.-Est. Ernest Mooro I P. 22 | 5 1 74.18 I 99 .43 I 173.61 
Le lot 22 du rang 5, canton de Wright moins la Lot 22 of rango 5, Wright township, leas that part 

partio appartenant â Dame Arthur Courtney, environ belonging to Dame Arthur Courtney, about 98 acres. 
98 acres. 

Succ.-Est. Charles Larcher 
Lot 45, du rang 9, canton de Wright. 

m 
Albert Lefebvro 
Alfred Gareau 
Alfred Gareau 
Mme-Mrs. Georges Lamarchc, Rémi L a m a r c h e . . . . 
Succ.-Est. Ward Brown 
Damase Crites 
Harold Gainsford 
Harold Gainsford, Burton Gainsford 

45 1 9 1 16.90 
Lot 45, range 9, Wright township. 

27.30 44.20 

51 
41 
27, 28 
11, 12 
11 
20 
1 
1, 2, 3, 4, 5 

14.40 • 35 .00 49.40 
39.40 29.75 69.15 
21.13 15.75 36.88 
52.65 150.25 202.90 
36.40 83 .58 119.9S 

56 .75 56.75 
53.73 

125.50 
53.73 

125.50 
53.73 

125.50 
53.73 

125.50 
53.73 

125.50 
53.73 

125.50 

La corporation municipale do Hull-Sud — Canton do Hull 
Municipal corporation of Hull-South — Township of Hull 

Thomas Baillie 27 
Leo A. Devine, Sidney Gow, James Moffatt & Aux.. P. 16o. 

6 115.95 261.74 
6 17.46 130.87 

377.69 
148.32 
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Un coin nord-ouest, une montagne & chemin Natch A north west corner, mountain & Natch Road, 
contenant \i d'acre, plus ou moins. Partie du lot Containing of an acre more or less. Lot part of 
lCc, rang 6, canton de Hull. 16c, range 6, township of Hull. 

Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— Lots — — — Total 
Names Range Mun. School 

taxes taxes 

Royal Bélair, Eugène Beaudoin et Joseph Larose. . . 4-E-126 5 8 .60 9 . 4 0 18.00 
Lot numéro 126 de la subdivision non-officielle du Lot number 120 of tho unofficial subdivision of lot 

lot 4E, rang 5, canton de Hull. 4E, range 5, township of Hull. 

La corporation du village de Maniwaki — Canton Maniwaki et Egan 
La commission scolairo de Maniwaki — Canton Maniwaki-Egan-Kensington 

Corporation of Maniwaki village — Township of Maniwaki and Egan 
School commission of Maniwaki — Township of Maniwaki-Egan-Kensington 

Léo Beauséjour. 1-21 R.F .R.D. 47 .90 7.GO 55 . 
P. 3-53 R.F.R.D. 83 .83 20 .78 104. 

Partie du lot numéro 3-53, rang front rivière Désert, 
canton de Maniwaki, mesurant 20 pieds de front sur 
la rue Notre-Dame, ainsi qu'à l'arrière par une pro­
fondeur de 6G pieds, bornée vers l'ouest par la rue 
Notre-Dame. Vers le nord par partie dudit lot 3-53 
appartenant à Alfred Girard, vers le sud par le lot 
numéro 3-52 et vers l'est par le lot numéro 2-85, avec 
bâtisses y érigées. 

Part of lot number 3-53, Désert River front range, 
Maniwaki township, measuring 20 feet in front on 
Notro-Damc street, also in rear by a depth of 06 
feet, bounded westerly by Notre-Dame street, north­
erly by part of said lot 3-53 belonging to Alfred Girard, 
southerly by lot number 3-52 and easterly by lot 
number 2-85, with buildings thereon erected. 

Thomas Augustin Hambling ! 27 1 R.F.R.D. I 75.88 I 4 8 . 0 0 I 123.88 
Maison seulement sur le lot 27, rang front Rivière House only on lot 27, Désert River front range, 

Désert, canton de Maniwaki. Maniwaki township. 

Paul Ilins 
La Banque Provinciale du Canada — Provincial 

Bank of Canada. 
Moulin seulement sur lots 1-10 à 1-16 inclusivement. 

1-1G, 1-15 R.F.R.D. 30 .00 
18.07 6 .25 

30 .00 
2 5 . 2 2 

Mme-Mrs. Henri Morin. 
Mme-Mrs. Salomon Morin 
Hughes McDougall et Succ.-Est. Hughes McDougall 

Mill only on lots 1-10 to 1-16 inclusive. 

33-8 R.F.R.G. 97 .19 18 .87 11G.06 
33-7 R.F.R.G. 49 .79 16.93 6 6 . 7 2 
P. 3-4 R.F .R.D. 4 .50 2 .81 7 .31 

Un morceau dc terrain faisant partie du lot de terre A piece of land forming part of the lot of land number 
numéro 3-4 (p. 3-4), rang Front River Desert du can- three-four (Pt. 3-4), range Front River Desert of the 
ton dc Maniwaki, conformément au plan officiel dudit township of Maniwaki, according to the official plan 
canton, étant la partie sud-est dudit lot comprenant of said township being the south-east part of said lot 
la largeur dudit lot par une profondeur de quatre-vingt- comprising the width of said lot by a depth of eighty-
six pieda (86'). borné comme suit: En front au sud- six feet (86') bounded as follows: In front to the south-
est par la rue Crescent, d'un côté vers le nord-est par east by Crescent street, on one side toward tho north-
une partie du lot 3-5, appartenant à un nommé Alfred east by part of lot 3-5, belonging to ono namo Alfred 
St-Denis, de l'autre côté vers le sud-est par une partie St-Denis, on the other side toward tho south-east by 
du lot 3-3 appartenant à Napoléon Valiquetto et à part of lot 3-3 belonging to Napoléon Vnliquette, and 
l'arrière vers le nord-ouest par le résidu dudit lot at tho rear towards the north-west by the remainder 
3-4 appartenant à Napoléon Valiquetto. of said lot 3-4 belonging to Napoléon Valiquetto. 

Joseph Nault | 2-43, P. 2-44.. . J R.F.R.D. I 67 .89 I 20 .06 I 8 7 . 9 5 
Tout le lot 2-43 et le lot 2-44, moins la partie appar- Tho whole lot 2-43 and lot 2-44, less that part be-

tenant à Roméo Patry. longing to Roméo Patry. 

Gérard Paul P. 3 5 7 . 2 6 

Borné au sud par le résidu du lot 3, appartenant à 
Ernest Nault, à l'est par le lot 3, appartenant à Louis-
Armand Fournier, nu nord par le lot 3, appartenant à 
Ernest Nault et à l'ouest par lo lot 3, appartenant à 
Ernest Nault. Le lot mesure 50' x 100'. 

Mme-Mrs. Marie-Anne Paré Robillard 
Lionel St-Amour 
John Brennan, La Corporation du village de Mani-

waki-Mun. Corp. of Maniwaki village & Alex. 
Bergeron. 

Léo Laroche 

A, Canton 44 .10 13.16 
Township 
Egan. 

Bounded southerly by the residue of lot 3, belonging 
to Ernest Nault, easterly by lot 3, belonging to Louis-
Armand Fournier, northerly by lot 3, belonging to 
Ernest Nault and westerly by lot 3, belonging to 
Ernest Nault. Said lot measures 50' x 100'. 

P. 1-30. 
3 3 - 2 3 . . , 
1 - 2 2 . . . 

P. 2/1. 

R .F .R.D. 89 .98 13.05 103.03 
R.F.R.G. 45 .50 6 .56 52 .06 
R.F .R.D. 4 . 0 0 5 .38 9 .38 

A, Canton 15.00 19.73 3 4 . 7 3 
Township 
Egan. 
R.F.R.D. 63 .00 37 .51 100.51 Hector Marinier H E. 3-42. 

Partie du lot numéro 3-42, rang front de la rivière Part of lot number 3-42, front range of Desert River, 
Désert, dans le canton de Maniwaki, mesurant 66 pieds Maniwaki township, measuring GG feet in front on 
de front sur la rue Notre-Dame, par une profondeur do Notre-Dame street by a depth of 66 feet, bounded on 
66 pieds, bornée à l'est par ladite rue Notre-Dame, à the east by said Notre-Dame street, on the west by 
l'ouest par partie dudit lot 3-42 appartenant à Alexan- part of said lot 3-42, belonging to Alexandre Langevin, 
dre Langevin, au nord par partie du lot numéro 3-41, on the north by part of lot number 3-41, belonging to 
appartenant à Maurice Mercier et au sud par le rue Maurice Mercier and on the south by Tenesco-west 
Tenesco-ouest (Wolfe). Avec bâtisses y érigées. street (Wolfe). With buildings thereon erected. 

Maurice Mercier I H S. 3-41 | R .F .R.D. I 62 .50 l 36 .87 

Tel que décrite dans la vente numéro 22259. As described in sale number 22259. 

99 .37 
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Taxes Taxes 
Noms Rang mun. scol. 

— Lots — — — • Total 
Names Rango Mun. School 

taxes taxes 

32-1, 32-2, 32-3.. R.F.R.G. 6 .00 7 .93 13.93 
24.75 10.49 35.24 

Maison seulement sur le lot 33-12, rang front Rivière . House only on lot 33-12, front range, Gatineau Ri-
Gatineau. ver. 

John Lapratte. 1-8. R.F.R.D. 13.45 13.45 

La municipalité d'Aylwin — Canton d'Aylwin 
Municipality of Aylwin — Township of Aylwin 

C. Cnrruthers, Mme-Mrs. Jennie Lytic, épouse de- P. 36-3. 
wife of Thos. Lytic. 
Partie du lot 36-3, rang 6, canton d'Aylwin, mesu­

rant 157 pieds dans la ligne est; 147.1 pieds dans la 
ligne nord; 186.1 pieds dans la ligne ouest, 166.1 dans la 
ligne sud et bornée comme suit: a l'est, au sud et h 
l'ouest par la propriété de M. Clifford Carruthers et 
au nord par la propriété do M. J. Edwin Molyneux ou 
représentants. 

9 .38 9.3S 

Part of lot 36-3, range 6, in tho township of Aylwin; 
measuring 157 foot in the cast line; 147.1 feet in the 
northline; 186.1 feet in tho west line; 166.1 in the south 
line; nnd bounded as follows: easterly, southerly, and 
westerly by the property of Mr. Clifford Cnrruthers 
and northerly by the property of Mr. J. Edwin Moly­
neux or representatives. 

Donné à Maniwaki, ce cinquième jour du mois 
de janvier, mil neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, de la corporation 
du comté de Gatineau, 

415S8-3-2-o MME PALMA JOANIS. 

Given at Maniwaki, this fifth day of January, 
one thousand nine hundred and fifty-six. 

MRS. PALMA JOANIS, 
Secretary-Treasurer of the corporation 

415S8-3-2 of the county of Gatineau. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE PAPINEAU 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné Albert Roulais, secrétaire-trésorier du 
Conseil municipal du comté de Papineau,^ que 
les propriétés suivantes seront vendues à l'en­
chère publique, en l'Hôtel de Ville du village de 
Papineauville, lieu où le conseil de comté tient 
ses sessions, JEUDI, le HUITIÈME jour de 
MARS, mil neuf cent cinquante-six (19516), à 
DIX heures de l'avant-midi, pour les taxes muni­
cipales et scolaires et autres charges dues aux 
municipalités ci-après énumérées sur les divers 
lots dc terre ci-après désignés, à moins qu'elles 
ne soient payées avec les frais, avant la vente. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF PAPINEAI 

Public notice is hereby given by the under­
signed Albert Boulais, Secretary-Treasurer of 
the municipal council of the county of Papi­
neau, that the lots of lands hereinafter describ­
ed, will be sold by public auction, in the town 
Hall of the village of Papineauville, place where 
the sessions of the countv council are held, on 
THURSDAY, the EIGHT day of MARCH one 
thousand nine hundred and fifty-six (1950), 
at TEN o'clock, in the forenoon for the municipal 
and school taxes and other charges du to the 
hereinafter mentioned municipalities, on the lots 
of land hereinafter described, unless the same be 
paid, with the costs, before the sale. 

Municipalité du canton de Buckingham — Municipality of tho township of Buckingham 

Canton-Township — Lots — Superficies 
Rang 

Range 
Taxes 

Propriétaires 

Owners 

Canton-Township Buckingham, P. E. 10 6 % 49.10 Ferdinand Pétrin. 

Municipalité do Mayo — Municipality of Mayo 

Canton-Township Lochnbor, P. 28A, 25 acres 
» • 

10. 93 .50 Singer Manufacturing Co. Ltd. 
Thurso, Que. 

Municipalité de Buckingham-Ouest — Municipality of Buckingham-West 

Canton-Township — Buckingham, P. 18, 10 acres 
" " 19A, 121 acres 

18A, 92 acres 
\4 0.22, 107 acres. , 
23, 213 acres 

8 
7 
7 
8 
8 

47.07 
26.37 

153.70 
42.22 
84.09 

Hubert Thibert. • 
Hubert Thibert. 
Hubert Thibert. 
Conrad Charron. 
Conrad Charron. 
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Municipalité de Bowman — Municipality of Bowman 

Canton-Township — Lots — Superficies 
Rang 

Range 
Taxes 

Propriétaires 

Owner 

Canton-Township Bowman, 2, 3 
" . 23, 24, 25A 

6 
3 

74 .14 
158.37 

Richard Mallon. 
Frederick Woodstock. 

Municipalité scolaires de Saint-André-Avellin — School municipality of Saint-André-Avollin 

I'aroisse-Parish — Saint-André-Avellin, P. 228, \i arp.. 21 .60 Mme-Mrs. Zôphir Hotte. 

Municipalité de Montpellier — Municipality of Montpellier 

Canton-Township Hartwoll, P. J4 8 . 16 
8 

5 
7 

58 .19 
6 .65 

Gaétan Chartrand. ' 
Parfait Lavigne. 

Municipalité de Sainte-Angélique — Municipality of Sainte-Angélique 

I'aroisse-Parish Sainte-Angélique, P. 599 
486, 487, 536 

41 .93 
276 .80 

Raoul Laplanto. 
René Gauthier. 

Municipalité do Notre-Dame do Bonsecours-Nord — Municipality of Notre-Dame do Bonsccours-North 

P. 409C 

14.80 

7 .37 

David Presault & Succ.-Est Adol­
phe Presault. 

Chanoine Allen Kemp. 

Municipalité scolafre de Fassett — School municipality of Fassett 

Paroisse-Parish Notre-Dame de Bonsecours, 42-32 20 .00 Théodore Gravel. 

Municipalité de Portland — Municipality of Portland 

10, 11. 12 
10 
5 

34 .25 
161.20 

Rémi St-Amour. 
Léo Malette. 

Municipalité des écoles protestantes do Polt imoro— Protestant school municipality of Poltimoro 

Canton-Township Portland-Ouest-West, P. 12A, P. 12B 
P. 20 & 7. 

P. 15A 
P. 15A 
^ S. 13, Yi S. 

14. 

4 

7 
7 
8. 

172.77 

8 .77 
64.11 

Errol Raven. 

Lawrence Woodstock. 
Lionel Woodstock. 

Municipalité de Ponsonby — Municipality of Ponsonby 

Canton-Township Ponsonby, 26A, 27A, P. 26B, 27B, 
28, 29B, 30B, 26C. 

P. 19 
12B, 13E, 14E 15B, 16B. 

1 

7 , , , 
5 

61 .38 

4 5 . 7 3 
2 .20 

Edgar Desjardins. 

Maxime Tassé. 
Antonio Major, Succ.-Est. Mme 

-Mrs. A. Major & Succ.-Est Agnas 
Godin. 

Municipalité do Portland-Ouest — Municipality of Portland-West 

9 
10 
1 7 , 1 8 , 1 9 . . . . 
19 

4 , 
4 
5 
5 
2 , 
3 

15.96 
15.96 
15.96 
15 .96 
8 0 . 1 3 

P. E. Smith. 
P. E. Smith. 
J.-B. Durocher. 
G. Orange. . 
Pères du St-Esprit — Holy Ghost 

Fathers. 

Donné à Papincauville, ce 10 janvier, 1950. Given at Papineauville, this 10th January, 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, ALBERT BOULAIS, 

41590-3-2-O ALBERT BOULAIS. 41590-3-2-O Secretary-Treasurer. 
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CoNSBIL MUNICIPAL DU COMTÉ 
DE SlIEFFOItD 

A v i s publ ic est par les présentes d o n n e par le 
souss igné secrétaire-trésorier, q u e les terrains 
OU parties d e terrains ci-après ment ionnés seront 
v e n d u ou a d j u g é par encan publ i c au rabais , 
ù q u i c o n q u e olFiirn d e p a y e r les m o n t a n t s à 
prélever et les frais e n c o u r u s pour la mo indre 
part ie pour c h a c u n d e s terrains qui seront m i s A 
l 'enchère ù défaut de paiement a v a n t la v e n t e , 
d e s luxes munic ipa les , scola ires e t repart i t ions 
et des frais encourus pour parvenir à lu v e n t e , 
au Pa la i s d e Jus t i ce à Water loo , le HUITIÈME 
j o u r d e M A R S mil neuf cent c inquante - s ix (lOn(i) 
procha in , ù DIX heures d e l 'avunt-midi , savo i r : 

MUNICIPAL COUNCIL OF THE COUNTV 
OF SlIEFFOHD 

Public notice is hereby given by the under­
signed Secretary-Treasurer, that the lands or 
parcels of lands hereinafter described will be 
sold by auction, in abating, to whomsoevci 
will otfer to pay the amounts due on such lots, 
including costs for the least part of any lot 
auctioned, the whole in default of previous 
payments of said amounts due, and the whole 
including costs incurred leading to this sale 
hereby advertised and the whole including 
municipal, school and church taxes ut the Court 
House, at Waterloo, the sale to be held on 
MARCH EIGHTH nineteen hundred and 
fifty-six (195G) at TEN o'clock in the forenoon 
to wit: 

Cit6 do Granby — City of Grnnby 

Taxes Taxes Taxes 
Noms Nos des Iota munie. scol. egliso 

— — — — Total 
Names Nos of lots Munir. School Church 

taxes taxes taxes 

P. 008 134.38 
42 .27 

354.85 
3 . 1 0 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

Alfred I'ilon 62S-29-I <fc 20-2 
134.38 
42 .27 

354.85 
3 . 1 0 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

P. N. 215 

134.38 
42 .27 

354.85 
3 . 1 0 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

P. 539 

134.38 
42 .27 

354.85 
3 . 1 0 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

628-p. 170 

134.38 
42 .27 

354.85 
3 . 1 0 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 51 .94 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 51 .94 

79.14 
15.84 

207.74 
0 .52 
6 .52 

23 .32 
04.24 

213.52 
58.11 

502.59 
0 .62 
C.52 

28.32 
110.10 

Canton de Granby — Township of Granby 

0 .98 
3 .99 
2 .80 

3G.80 

6 .98 
3 . 9 9 
2 . 8 6 

36.86 

P. 593 
0 .98 
3 .99 
2 .80 

3G.80 

6 .98 
3 . 9 9 
2 . 8 6 

36.86 
729-30 4 34 729-27-1 & p. 27. 

0 .98 
3 .99 
2 .80 

3G.80 

6 .98 
3 . 9 9 
2 . 8 6 

36.86 
729-30 4 34 729-27-1 & p. 27. 

0 .98 
3 .99 
2 .80 

3G.80 

6 .98 
3 . 9 9 
2 . 8 6 

36.86 

0 .98 
3 .99 
2 .80 

3G.80 

6 .98 
3 . 9 9 
2 . 8 6 

36.86 

Stukoly-Nord, partio Est — Stukcly North, East Part 

33 67 
147.99 

9 . 0 0 
102.00 

42.07 
250.59 970-982 983 984 

33 67 
147.99 

9 . 0 0 
102.00 

42.07 
250.59 

33 67 
147.99 

9 . 0 0 
102.00 

42.07 
250.59 

Canton dc Shcfford — Township of Shcfford 

14.75 
09 .00 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

922-1007-8 
14.75 
09 .00 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

14.75 
09 .00 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

18.05 
63.18 

123.50 
108.05 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

1101-8-9 
18.05 
63.18 

123.50 
108.05 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

506 

18.05 
63.18 

123.50 
108.05 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

18.05 
63.18 

123.50 
108.05 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

606A 

18.05 
63.18 

123.50 
108.05 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 J. Wucck P. 1102 ic 1105 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

13.70 
08 .37 
13,66 
7 .50 

57 .50 
8 2 . 0 0 
72 .40 
47 .15 
8 8 . 1 5 

28.45 
167.37 
47 .31 
20.45 

120.08 
205.50 
180.45 
47.15 
88.15 

Stukely Sud, Paroisso — Parish of Stukcly South 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

259.09 
327-328 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

207-p. 205-201 262-260 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 P. 131 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

259.09 
05.75 
01 .25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

65.75 
01.25 
81 .50 

118.50 
10.20 
20.75 

Canton Ely, partie Nord — Township of Ely, North Part 

273, 205. 209 7 4 . 4 0 
117.94 

118.OS 

74 .40 
279.62 

118.08 

145.00 
Int. 
10.08 

7 4 . 4 0 
117.94 

118.OS 

74 .40 
279.62 

118.08 407-415-410-208-275 

145.00 
Int. 
10.08 

7 4 . 4 0 
117.94 

118.OS 

74 .40 
279.62 

118.08 

7 4 . 4 0 
117.94 

118.OS 

74 .40 
279.62 

118.08 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1956, Vol. 88, No. A 395 

Canton Ely, Partio Ouest — Township of Ely, West Part 

908 105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

72 .27 
31 .65 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 

874-923 
105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

72 .27 
31 .65 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 

861 

105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

72 .27 
31 .65 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 

787-854 

105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 
843 

105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 P. 843-905-846-782 

105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 

105.96 
59 .90 
81 .35 
63 .60 
55 .92 

164.35 

178.23 
91 .55 
81 .35 
63 .60 
5 5 . 9 2 

164.35 

Canton Ely, Partie Sud — Township of Ely, South Part 

549 13.52 
195.83 

6 .19 
185.67 

19.71 
381 .60 696-700-702 , 

13 .52 
195.83 

6 .19 
185.67 

19.71 
381 .60 

13.52 
195.83 

6 .19 
185.67 

19.71 
381 .60 

Stukely-Sud Village — Village of Stukcly South 

12 45 .85 45 .85 45 .85 45 .85 

Village de Warden — Village of Warden 

523 70 .95 
17.85 

70 .95 
17.85 550-551 

70 .95 
17.85 

70 .95 
17.85 

70 .95 
17.85 

70 .95 
17.85 

St-Joachim de Shefford — St-Joachim of Shefford 

71-72 63 .00 
48 .00 

42 .00 
32 .00 

Chien 
Int. 
3 . 5 0 
3 . 0 0 

108.50 
8 3 . 0 0 Jean Claude Daigle 112-113-114-115 

63 .00 
48 .00 

42 .00 
32 .00 

Chien 
Int. 
3 . 5 0 
3 . 0 0 

108.50 
8 3 . 0 0 

West Shefford 

P.. 1215 4 1 . 6 0 52 .00 
Église 
55 .59 149.19 

Canton de Itoxton — Township of Itoxton 

P. 648C 0 .20 0 .16 0 .36 0 .20 0 .16 0 .36 

Donné à Waterloo, ce 10 janvier 1956. Given at Waterloo, this 10th January 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, C. H. LEFEBVRE, 

lliil5-3-2-o C. H. LEFEBVRE. 41615-3-2-o Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DIT COMTÉ D'YAMASKA 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, Henri Niquet secrétaire-trésorier du 
Conseil Municipal du comté d'Yamaska, que 
l is immeubles ci-dessous décrits seront vendus à 
l'enchère public, dans la salle des sessions dudit 
Conseil, au palais" de justice, à St-François du 
bac, JEUDI le HUIT MARS mi l neuf cent cin-
<|iiante-six,àDIXheuresderavant-midi, pour dé­
funt de paiement des taxes municipales et scolaires 
cl frais encourus, à moins que ces taxes et frais 
ne soient payés avant la vente. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
ST-DAVID DE GUIR 

Province of Quebec 

COUNTY MUNICIPALITY OF YA.MASKA 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed, Henri Niquet, Secretary-Treasurer of the 
County Municipal Council of Yamaska, that the 
immoveables hereinundcr described shall be sold 
by public auction, at a reduction, in the locality 
where the meetings of said Council are held at, 
the Court House of St. François du Lac, THURS­
DAY the EIGHTH day of MARCH, one thou-
sans nine hundred and fifty-six at TEN o'clock 
in the forenoon, for non-payment of municipal 
ans school taxes together with costs incurred, 
unless said taxes ami costs shall have been paid 
prior to the sale. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-DAVID OF GUIR 

Comme appartenant à Succession Henri Duval : 
10 Une terre en la paroisse de St-David, conces­
sion Ste-Cécile, étant les lots 805 et 806 du ca­
dastre pour ladite paroisse dc St-David; 

2° Un morceau de terre en ladite paroisse, 
concession Arthur, de 4^2 arpenta de largeur 
sur 6 arpents de profondeur, partie des lots 
851, 852 et 853 du cadastre susdit; tenant d'un 

As belonging to the Estate of Henri Duval: 
1. A farm in the parish of St-David, concession 
of Ste-Cécile, being lots 805 and 806 of the 
cadastre for the said parish of St-David; 

2. A parcel of lain! in the said parish, con­
cession of Arthur, of 4H arpents in width by 6 
arpents in depth, part of lots 851, 852 and 853 
of the said cadastre; touching at one end by 
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bout à Eugène Dcsrosiers, de l'autre bout à 
Amable Théroux, d'un côté à Eugène Desrosiers 
et de l'autre côté ii la concession Ste-Cécile. 
Montant dû: Taxes municipales $22.62; Taxes 
scolaires $28.30. Total: SI50.98. 

3° Une terre en la même paroisse, concession 
Ste-Rosalie, étant le lot N° 699 dudit cadastre. 
A distraire l'emplacement de la fromagerie 
appartenant à Ubald Blanchard, ainsi qu'un 
poulailler appartenant à F. Fagnan. Montant 
dû: Taxes municipales $44.83; taxes scolaires; 
$224.20. Total $269.03. 

Appartenant à André Niquctte: Une portion 
de terre à St-David, contenant 3 arpents de lar­
geur sur 25 arpents dc profondeur, étant les lots 
950 et 951, du cadastre de la paroisse de St-
David. Montant dû: Taxes municipales $22.99, 
taxes scolaires $231.85. Total $257.84. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
ST-BONAVENTURE 

Comme appartenant à Rolland Lapierre: Une 
portion de terre en la paroisse de St-Bonaventure, 
de la contenance d'environ cent vingt arpents 
en superficie; bornée au nord-est au chemin du 
1er rang, au sud-est aux terres de St-Majoric, 
au nord-ouest à Damien Simard et au sud-
ouest à La Corporation Municipale de la pa­
roisse de St-Bonaventure. Montant dû: taxes 
municipales $145.70; taxes scolaires $21.15. To­
tal $166.85. 

Appartenant à Germain Denoncourt: Une 
portion de terre en la paroisse de St-Bonaven­
ture, contenance de un arpent et demi par qua­
rante arpents; tenant d'un bout au nord-est à 
Southern Canada Power Company Limited, 
de l'autre bout, aux terres du 6ème rang, d'un 
côté au nord-ouest à Phillie Martel et de l'autre 
côté à Conrad Lambert, étant partie du lot N° 
48 du cadastre de la paroisse de St-Bonaventure. 
Montant dû: Taxes municipales $20.90, taxes 
scolaires $5.30. Total: $26.20. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
L A VISITATION B.V.M. 

Comme appartenant à Succession Napo­
léon Pinard: Un emplacement, avec les bâ­
tisses dessus, situé au village de La Visitation, 
borné au nord et au nord-est par Laurent Cham­
pagne, au sud par la rue principale, et au sud-
est par Adolphe Bernard; étant partie du lot 
1085 du cadastre de la paroisse de St-Antoine 
de Baie du Febvre. Montant dû: Taxes muni­
cipales S9.39, taxes scolaires $23.73. Total: 
$33.12. 

MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
ST-JOACIIIM DE COURVAL 

Comme appartenant à Gaston Proulx: Un ter­
rain en la paroisse de St-Joachim de Courval, 
borné en front au chemin du rang St-Pierre, 
derrière aux terres de Ste-Brigitte des Saults, 
d'un côté au nord, par le lot 347 et de l'autre 
côté, à l'est à la balance du lot 348, l'immeuble 
dessus désigné étant le tiers nord-ouest du lot 
348 du cadastre de la paroisse de St-Zéphirin 
de Courval. 

Un terrain au même endroit, borné en avant 
audit, chemin, en arrière aux dites terres de 
Ste-Brigitte des Saules, du côté nord-est à 
partie du même lot et de l'autre côté au lot 350; 
étant le tiers sud-est du lot 349 dû susdit ca­
dastre. Montant dû: taxes municipales $17.33, 
taxes scolaires 86.13. Total: $23.46. 

Eugène Desrosiers, at the other end, by Amable 
Théroux, on one side by Eugène Dcsrosiers, 
and on the other side by the concession of Ste-
Cécile. Amount dues: Municipal taxes $22.62; 
School taxes $128.30. Total: $150.98. 

3. A farm in the same parish, concession of 
Ste-Rosalie, being lot No. 699, of the same 
cadastre. To withdraw from the emplacement 
of the cheese factory belonging to Ubald Blan­
chard, as well as a chicken-coop belonging to 
F. Fagnan. Amount due: Municipal taxes 
$44.83; school taxes; $224.20. Total: $269.03. 

Belonging to André Niquette: A portion of 
land at St-David, containing 3 arpents in width 
by 25 arpents in depth, being lots 950 and 951 
of the cadastre of the parish of St-David. Amount 
due: Municipal taxes, $22.99, school taxes, 
$234.85. Total: $257.84. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-BONA VENTURE 

As belonging to Rolland Lapierre: A portion 
of land in the parish of St-Bonavcnture, con­
taining about one hundred and twenty arpents 
in area; bounded on the northeast by the road 
of the 1st range, on the southeast by the farms 
of St-Majoric, on the northwest by Damicn Si­
mard and on the southwest by the Municipal Cor­
poration of the parish of St-Bonaventure. 
Amount due: Municipal taxes: $145.70;School 
taxes, $21.15. Total: $166.85. 

Belonging to Germain Denoncourt: A portion 
of land in the parish of St-Bonnventure, con­
taining an arpent and one-half by forty arpents; 
touching at one end on the northeast by Southern 
Canada Power Canada Limited, at the other 
end, by the farms of the 6th range, on one side, 
by the northwest by Phillie Martel and on the 
other side by Conrad Lambert, being part of 
lot No. 48 of the cadastre of the parish of St-
Bonaventure. Amount due: Municipal Taxes: 
$20.90, school taxes $5.30. Total: $26.20. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
L A VISITATION B.V.M. 

As belonging to the Estate of Napoléon Pi­
nard: An emplacement, with buildings thereon, 
situated in the village of La Visitation, bounded 
on the north and on the northeast by Laurent 
Champagne, on the south by the main street, 
and on the southeast by Adolphe Bernard; being 
part of lot 1085 of the cadastre of the parish of 
St-Antoine of the Baie du Febvre. Amount, 
due: municipal taxes: $9.39, school taxes: S23.73: 
Total: $33.12. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-JOACHIM OF COURVAL 

As belonging to Gaston Proulx: A plot of 
land in the parish of St. Joachim of Courval, 
bounded in front by the road of range St-Pierre, 
in rear by the farms of Ste-Brigitte des Saults. 
on one side on the north, by lot 347 and on the 
other side, on the east by the remainder of lot 
348, the immoveable thereupon designated 
being one-third northwest of lot 348 of the 
cadastre of the parish of St-Zéphirin of Courval. 

Another parcel of land at the same place, 
bounded in front by the said road, in rear, by 
the said farms of Ste-Brigitte des Saults, on the 
northeast side by part of the same lot and on 
the other side by lot 350; being one-third south­
east of lot 349 of the above said cadastre. Amount 
due: municipal taxes $17.33, school taxes: $6.13. 
Total: $23.46. 
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MUNICIPALITÉ DE LA PAROISSE DE 
ST-GUILLAUME D'UPTON 

Appartenant à René Lachapclle: 1° Une por­
tion de terre en la paroisse de St-Guillaume, de 
2 arpents de front sur 20 arpents de profondeur, 
avec les bâtisses; étant le lot 517 du cadastre 
de la paroisse de St-Guillaume. 

2° Une autre portion de terre en la même pa­
roisse, de 2 arpents de front sur trente arpents de 
profondeur; tenant au chemin public, en arrière 
aux terres du Ruisseau, au nord-ouest au lot 517 
et de l'autre côté à Oscar Gervais, étant partie 
du lot 518 du cadastre susdit. 

3° Un autre portion de terre en la même pa­
roisse de \ x/2 de largeur sur 25 arpents de profon­
deur, plus ou moins; tenant au nord-est à la 
Rivière David, au sud-ouest au cordon entre le 
rang des Sorels et le Ruisseau des Chênes, au 
sud-est à Prosper Bonin et au nord-ouest à 
Joseph Richard; étant l'arpent et demi nord-
ouest du lot 523 du cadastre susdit. Montant 
dû: taxes municipales $31.15, taxes scolaires 
$127.95. Total $159.10. 

Donné à St-François du Lac ce cinq janvier 
mil neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.Y., 
11003-3-2-0 HENRI NIQUET. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF 
ST-GUILLAUME D'UPTON 

Belonging to René Lachapelle: 1. A portion 
of land in the parish of St-Guillaume, the 2 arpents 
in front by 20 arpents in depth, with the build­
ings; being lot 517 of the cadastre of the parish 
of St-Guillaume. 

2. Another portion of land in the same parish, 
of 2 arpents in front by thirty arpents in depth; 
touching in front by the public highway, in 
rear, by the farms of "du Ruisseau", on the 
northeast, by lot 517 and on the other side by 
Oscar Gervais, being part of lot 518 of the said 
above said cadastre. 

3. Another portion of land in the same parish 
of \)/2 in width by 25 arpents in depth, more or 
less; touching on the northeast by the David 
River, on the southwest by the cordon between 
the range "des Sorels" and the "Ruisseau des 
Chênes", on the southeast by Prosper Bonin 
and on the northwest, by Joseph Richard ;. being 
the arpent and one-half northwest of lot 523 
of the above said cadastre. Amount due: 
Municipal taxes: $31.15; school taxes: $127.95. 
Total: $159.10. 

Given at St-François du Lac this fifth day 
of January, one thousand nine hundred and 
fifty-six. 

HENRI NIQUET, 
41603-3-2 Secretary-Treasurer, C.M.C.Y. 

Province de Québec 

District de Terrebonne 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DES 
DEUX MONTAGNES 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné J. Léo Beaudet, secrétaire-trésorier 
de la Corporation du comté des Deux -Montagnes 
que JEUDI, le HUITIÈME jour de MARS 
mil neuf cent cinquante-six, à DIX heures de 
lavant-midi en la salle municipale du Comté 
îles Deux-Montagnes, à Ste-Scholastique, les 
immeubles suivants seront vendus à l'enchère 
publique pour taxes municipales et scolaires 
ducs sur chacun de ces immeubles à moins que 
ces taxes ne soient acquittées avec les frais en­
courus avant la vente savoir: 

Province of Quebec 

District of Terrebonne 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF 
Two MOUNTAINS 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed J. Léo. Beaudet, secretary-treasurer of the 
Corporation of the county of Two Mountains, 
that THURSDAY the EIGHTH of MARCH 
nineteen hundred and fifty-six at TEN o'clock in 
the forenoon in the Hall of the county at Ste 
Scholastique the following immoveable property 
will be sold at public auction for municipal and 
school taxes due on each of the same lots unless 
those taxes together with the cost incurred up 
be paid before the sale to wit: 

Paroisse do St-Benott — Parish of St-Benott 

Nom 

Name 

Adresso 

Address 

N ° du lot et du cadastre 

Lot and cadastral No. 

Montant du 

Amount due 

Biais, Gaétan 
Charbonneau, Mme-Mrs Cécile 
Lauzon, Paul-Emile 

Campeau, Gaétan 

Ste-Scholastiquo, R.R. N o 5 
Ste-Scholastique, R.R. N o 5 
Ste-Scholastique, R.R. N o 1 

St-Benoit 

P. 398, 430 
359 
190. 191, 192, 193, 194, 195 

198. 
P. 343, P. 344, P. 363 

$ 231.74 
8 1 . 2 3 

117.72 

130.24 

Municipalité do la partie Nord dc la paroisse de L'Annonciation d'Oka 
Municipality of the North part of the parish of L'Annonciation of Oka 

Albert, Georges 
Bastion, Maurice 
Chayer, Mme-Mrs E . . 
Delislc, Maurice 
Ouindon, Chs Auguste 
Larivière, J.-P 
Lcgault, Roméo 

224, St-Paul O.-W., Montréal . . . 
7276 Berri, Montréal 
1486, Sauvé E., Montréal 
352 de Castelneau, Montréal . . . 
La Trappe, Oka 
Oka 
4021, Mont-Royal, E., Montréal 

P. 17. 
17-270 
P. 17 . , 
17-275, 
P. 179. 
P. 1 7 . . 
P. 176. 
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Municipality d 'Oka— Municipality of Oka 

Nom 

Name 

Adresse 

Address 

N° du lot et du cadastre 

Lot and cadastral No. 

Montant du 

Amount due 

Oka 195.54 43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

Oka 40 
43 .95 

126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

Oka P. 155 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

Dagonais, Mme-Mrs Georges. 
Del Vecchio, Marc 

Oka 17.77 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

Dagonais, Mme-Mrs Georges. 
Del Vecchio, Marc 300, Carré St-Louis, M o n t r é a l . . . . 

Okn 195, 77-89 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

P. 17 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 Oka 17-47 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

43 .95 
126.05 
98 .05 
38 .90 
39 .60 
17.10 
49 .90 
33 .10 

Paroisse de St-Canut — Parish of St-Canut 

De Lasablonnière, 
Mme-Mrs Arthur. 

2780, Laurier E., Montréal P. 79, P .92 . 270.45 

Paroisse de St-I'lacide — Parish of St-Placido 

St-Benott, R.lt . N o 1 4 186.20 
238.87 St-Placide, 

rang-range des-of Eboulis. 
P. 27 

186.20 
238.87 

Village dc Ste-Scholastique — Villago of Ste-Scholastique 

Chaput, Dcny8 | Ste-Scholastique 1 104 | 186.00 

Avec les bâtisses y érigées s'il y a lieu. With the buildings thereon erected of there is any. 

Donné à Ste-Scholastique, ce quatorzième Given at Ste-Scholastique on this fourteenth 
jour de janvier mil neuf cent cinquante-six. day of January nineteen hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier, J. LÉO BEAUDET, 
41613-3-2-o J. LÉO BEAUDET. 41613-3-2-0 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE L'ASSOMPTION 

Avis public est, par les présentes, donné par 
le soussigné, Joseph Eudore Beauchamp, secré­
taire trésorier du conseil municipal du comté de 
L'Assomption, que les lots ou parties de lots 
ci-après meuEtionnés seront vendus à l'enchère 
publique, JEUDI, le HUITIÈME jour dc MARS 
prochain, 1956, à DIX heures de l'avant-midi 
au Palais de Justice, lieu des séances dudit con­
seil, dans la ville de L'Assomption, pour les co­
tisations et taxes dues aux municipalités ci-après 
mentionnées, sur les divers lots ou parties de lots 
ci-après décrits, si ces diverses cotisations et taxes 
ne sont pas payées avec les frais et intérêts avant 
le jour fixé pour la vente. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OK THE COUNTY OF L'ASSOMPTION 

Public notice is hereby given by the under­
signed Joseph Eudore Beauchamp,. secretary-
treasurer of the municipal council of the county 
of L'Assomption, that the lots or parts of lots 
hereinafter mentioned, will be sold by public 
auction, on THURSDAY, the EIGHTH dav 
of MARCH next, 1956, at TEN o'clock in the 
forenoon, in the court house where the said coun­
cil holds his sittings, in the town of L'Assomp 
tion, for the assessments and taxes due to the 
municipalities hereinafter mentioned upon the 
several lots or parts of lots hereinafter described, 
unless the same be paid with costs and interests 
incurred before the day above mentioned for 
the sale. 

Corporation municipale de la paroisse de Lachcnaie, cadastre do la paroisse do Lachenaie 

Municipal corporation of the parish of Lachenaie, cadastre of the parish of Lachenaie 

Numéro Taxes Taxes Int. & 
Noms du cadastro num. scol. avis 

— — — — — Total 
Names Cadastral Mun. School Int. & 

number taxes taxes Notices 

59 $ 3 . 3 6 $ 14.04 $ 2 .23 S 20 .53 
60 et-and 62. 11.16 34 .62 3 . 5 0 49.2S 
282-17 et- 9 . 2 0 69 .00 5 .11 83.31 

and 18. 
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Corporation municipale de la paroisse de Saint-Henri de Mascouche, 
cadastre de la paroisse de Saint-Henri do Mascouche 

Municipal corporation of the parish of Saint-Henri de Mascouche, 
cadastre of the parish of Saint-Henri de Mascouche 

Noms 

Names 

Numéro 
du cadastre 

Cadastral 
number 

Taxes 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Int. & 
avis 

Int. & 
Notices 

Suce-
Suce-
Suce-
Suce-
Suce.' 
Suce.. 
Suce.' 
Suce-
Suce.' 
Suce. 
Suce.' 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Sncc. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Sncc. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce 
Suce. 
Suce 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce.' 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce.' 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 
Suce. 

Est. 
Est. 
Est. 
Est. 
Est. 
Est. 
Est. 
Est. 

•Est. 
Est. 
Est. 
•Est. 
•Est. 
•Est. 
•Est. 
•Est. 
•Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
Est. 

-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
Est. 

-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
Est. 

-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 
-Est. 

F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépoau 
E.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinnnd Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinnnd Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdjnand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau '& L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépoau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgea Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau' 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 
F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 

3 3 3 - 1 . . . 
333-2. . . 
3 3 3 - 3 . . . 
333-4. . . 
333-5. . . 
333-6. . . 
333-7. . . 
333-8. . . 
3 3 3 - 9 . . . 
333-10. . 
333-11. . 
333-12. . 
3 3 3 - 1 3 . . 
3 3 3 - 1 4 . . 
333 -15 . . 
333-16. . 
3 3 3 - 1 7 . . 
333 -18 . . 
333 -19 . . 
333-20. . 
333-21. . 
333-22. . 
333-23-A 
333-24. . 
333-25-A 
333-26. . 
333-27. . 
333-28. . 
333-29. . 
333-30. . 
333-31. . 
333-32. . 
333-37 . . 
333-38 . . 
3 3 3 - 5 5 . . 
3 3 3 - 5 6 . . 
3 3 3 - 5 7 . . 
333 -58 . . 
333-59. . 
333-60- . 
3 3 3 - 6 1 . . 
333-62. . 
3 3 3 - 6 3 . . 
333-64. . 
333-65. . 
333 -66 . . 
333-67. . 
333-68. . 
333-69. . 
333-70. . 
333-71. . 
333-72. . 
333-73. . 
333-74. . 
333-75. . 
333-76. . 
333-77. . 
333-78. . 
333-79. . 
333-80. . 
333-81. . 
333-82. . 
333-83. . 
333-84. . 
333-85. . 
333-86. . 
333-88. . 
333-89. . 
333-90. . 
333-91. . 
333-92. . 
333-93. . 
333-94. . 
333-95. . 
333-96. . 
333-97. . 
333-98. . 
333-99. . 
333-100. 
333-101. 
333-102. 
333-104. 
333-105. 
333-106. 
333-107. 

0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
9 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0 .39 
0.39 
0.39 

0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 

. 0 . 6 0 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0.60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0.60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 
0 .60 

0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0.08 
0.08 
0.08 
0 .08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0.08 
0 .08 
0.08 
0.08 
0.08 
0.08 
0.08 
0.08 
0.08 
0.08 
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• 
Numéro Taxes Taxes Int. & 

Noms du cadastre mun. scol. avis 
— Total 

Names Cadastral Mun. School Int. & Names 
number taxes taxes Notices 

Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-108 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépoau 333-109 0 39 0 60 0 os 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-110 0 31) 0 60 0 08 1 ()i 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-111 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-112 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand-Crépeau 333-113 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 3:!3-114 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-115. . . 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-116 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-117 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-119 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-120 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-121 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georgcs Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-122 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-123 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-124 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-125 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-126 0 39 0 (iO 0 08 1 07 
Suoc.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-127 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georgcs Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-128 0 39 0 60 0 08 1 i'7 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-129 0 39 0 60 0 08 1 07 
8ucc.-E.st. F.-Georgos Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-131 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333- 0 20 0 30 0 08 0 58 Succ.-Est. F.-Georges Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 

O.-W. 132.. 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-134 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-135 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépoau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-136 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-137 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-EBt. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-138 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-139 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-140 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Fcrdinand Crépeau 333-142 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Gcorges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-144 0 39 0 60 0 08 1 07 
8ucc.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-145 0 39 0 60 0 08 1 07 
Succ.-Est. F.-Georges Crépeau & L.-A.-Ferdinand Crépeau 333-146 0 39 0 60 0 08 1 ( 1 7 

89 1 70 3 18 0 40 5 2S 
847-849-850 43 00 46 25 4 00 93 25 
96 6 90 11 26 1 05 19 21 
7 6 9 - p 2 5 . . . . 6 00 4 55 0 75 11 30 
879p 6 90 17 04 1 35 25 29 
137p-138p. . 10 66 

17 04 
0 50 11 16 137p-138p. . 10 66 50 

Commission scolaire de la paroisse de Saint-Henri de Mascouche, 
cadastre de la paroisse de Saint-Henri dc Mascouche 

School commission of the parish of Saint-Henri de Mascouche, 
cadastre of tho parish of Saint-Henri de Mascouche 

181, 1 8 2 . . . . 96 .90 291 .06 14.30 402.26 181, 1 8 2 . . . . 96 .90 291 .06 

Corporation municipale de la paroisse de Saint-Sulpice, cadastre dc la paroisse de Saint-Sulpico 
Municipal corporation of the parish of Saint-Sulpice, cadastro of the parish of Saint-Sulpico 

Mme-Mrs. Antoinette Itivcst (L'Archevêque) 
Doriva L'Archevêque 

P. 192. 
P. 192. 

4 1 . 8 2 
3 .95 

9 4 . 4 2 
9 . 0 5 

136.24 
13.00 

Donné en la ville de L'Assomption, ce septième 
jour de janvier mil neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier du conseil municipal 
du comté de L'Assomption, 

41592-3-2-o J. E. BEAUCHAMP. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ PE QUÉBEC 

Avis public est, par les présentes donné par 
le soussigné, Adélard L'Heureux, secrétaire-tré­
sorier de la corporation du comté de Québec, 
que les immeubles ci-après décrits seront vendus 
à l'enchère publique, au Centre Paroissial, Ville 
de Loretteville. lieu où le Conseil municipal 
dudit comté tient ses sessions. JEUDI, le HUI­
TIÈME jour du mois de MARS, 19.56, à DIX 
heures de Pavant-midi, pour défaut de paiement 
des taxes municipales et scolaires et autres char­
ges ducs aux corporations locales ci-après men­
tionnées, à moins (pie lesdites taxes, avec les 
frais, ne soient payées avant la vente. 

Given at the town of L'Assomption, this 
seventh day of January one thousand nine hun­
dred and fifty-six. 

J. E. BEAUCHAMP, 
Secretary-Treasurer of the Municipal council 

41592-3-2-0 of the county of L'Assomption. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF QUEBEC 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Adélard L'Heureux, secretary-treasurer of 
the Corporation of the county of Quebec, the 
immoveables hereinafter described will be sold 
by public auction, in the Centre Paroissial, in 
the town of Loretteville, where the sittings of 
the Municipal Council of the said county are 
held, on THURSDAY, the EIGHTH day of 
the month of MARCH, 1956, at TEN o'clock 
in the forenoon, for default of payment of 
municipal and school taxes and other charges 
due to the local corporations hereinafter men­
tioned, unless the said taxes and costs be paid 
before the sale. 

http://8ucc.-E.st
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MUNICIPALITÉ DE ST-DUNSTAN DU LAC 
BEAUPORT 

('oininc appartenant à Omer Williamson (X. 
Dubé) partie du lot numéro (ptie 60) soixante-six 
du cadastre de St-Dunstan, bornée à l'est par 
Hector Therriault, au sud par Xavier Dubé, 
à l'ouest par un chemin et au nord par le résidu 
du lot 66. Taxes municipales; 812.00. Total: 
SI 2.00. 

Connue appartenant à Xavier Dubé. Partie 
du lot numéro (ptie 66) soixante-six du cadastre 
de St-Dunstan. mesurant 147 pieds de largeur 
sur le chemin "Du Brillé" sur 315 pieds de pro­
rondeur, bornée à l'est par un chemin privé, 
au nord par Orner Williamson et à l'ouest par 
le chemin public. Taxes municipales: S22.00. 
Total: $22.00. 

Comme appartenant à Joseph Lachance. 
Partie du lot numéro (ptie 78) soixante dix-huit 
du cadastre de St-Dunstan, bornée au nord 
par le chemin public, à l'est par un chemin 
privé, au sud par M. Laverdière et à l'ouest 
par Jean Alain, Taxes municipales: $66.30. 
Total: $66.30. 

MUNICIPALITÉ DE ST-GABRIEL DE VALCAIITIER 

Comme appartenant à Mrs Harry D. Bigman. 
Le lot numéro (131-4) quatre de la subdivision 
du lot cent trente et un du cadastre de St-
Gabriel «'e Valcartier. Taxes municipales : SI 10.54 
taxes scolaires: $53.00. Total: $163.54. 

Comme appartenant aux héritiers de Thomas 
O'Neil. Le lot numéro (890) huit cent quatre-
vingt-dix du cadastre de St-Gabriel de Valcar­
tier. Taxes municipales: $33.88; taxes scolaires: 
$16.10. Total: $49.98. 

Comme appartenant à Thomas Kack. Le lot 
numéro (871) huit cent soixante-et-onze du ca­
dastre dc St-Gabriel de Valcartier, moins l'em­
placement vendu à Adélard Métivicr. Taxes 
municipales: $203.50; taxes scolaires: $69.00. 
Total: $272.50. 

Comme appartenant à Mrs Thomas McBain. 
La moitié nord du lot numéro (284) deux cent 
quatre-vingt-quatre du cadastre de St-Gabriel de 
Valcartier. Taxes municipales: $105.27; taxes 
scolaires: $50.02. Total: $155.29. 

MUNICIPALITÉ DE ST-GABRIEL OUEST 

Comme appartenant à Ernest Verret. Partie 
du lot numéro (181) cent quatre-vingt-un, du 
cadastre de St-Gabriel de Valcartier, mesurant 
un arpent de largeur sur un arpent de profondeur, 
bornée au nord-est par le chemin public et sur 
les autres côtés par le résidu du lot 181 apparte­
nant à Cecil McBain. Taxes municipales: 
$189.34 ; taxes scolaires : $77.50. Total : $266.84. 

Comme appartenant à Stanislas Chabot. Le 
lot numéro (48) quarante-huit du cadastre de 
St-Gabriel de Valcartier. Taxes municipales: 
taxes colaires : $11.50. Total : $11.50. 

MUNICIPALITÉ DE ST-GÉKARD MAJELLA 

Comme appartenant à Raoul Roy. Le lot 
numéro (388-23) vingt-trois de la subdivision du 
lot trois-cent quatre-vingt-huit du cadastre de 
St-Ambroise. Taxes municipales: $26.94; taxes 
scolaires: $16.82. Total: $43.76. 

Comme appartenant à Jean-Paul Cantin. 
Partie du lot numéro (ptie 298) deux cent quatre-
vingt-dix-huit du cadastre de St-Ambroise, me­
surant 50 pieds de largeur sur 150 pieds de pro­
fondeur, bornée à l'est par Albert Daigle, au 

MUNICIPALITY OF ST-DUNSTAN DU LAC 
BEAUPORT 

As belonging to Omer Williamson (X. Dubé) 
Part of lot number (pt 60) sixty-six of the ca­
dastre of St-Dunstan, bounded to the east by 
Hector Therriault. to the south by Xavier Dubé, 
to the west by a road and to the north by the 
residue of lot 06. Municipal taxes: $12.00. 
Total: $12.00. 

As belonging to Xavier Dubé. Part of lot 
number (pt 00) sixty-six of the cadastre of St-
Dunstan, measuring 147 feet in width on the 
road "Du Brûlé" by.315 feet in depth, bounded 
to the east by a private road, to the north by 
Omer Williamson and to the west by the public 
road. Municipal taxes: $22.00. Total: $22.00. 

As belonging to Joseph Lachance. Part of lot 
number (pt 78) seventy-eight of the Cadastre 
of St-Dunstan, bounded to the north by the 
public road, to the east by a private road, to the 
south by M. Laverdière and to the west by Jean 
Alain. Municipal taxes: $00.30. Total: $00.30. 

MUNICIPALITY OF' ST-GABRIEL DE VALCARTIER 

As belonging to Mrs Harry I). Bigman. The 
lot number (131-4) four of the subdivision of lot 
one hundred and thirty-one of the cadastre 
of St-Gabriel of Valcartier. Municipal taxes: 
$110.54; school taxes: $53.00. Total: $103.54. 

As belonging to the heirs of Thomas O'Neil. 
The lot number (890) eight hundred and ninety 
of the cadastre of St-Gabriel of Valcartier. 
Municipal taxes: $33.88; school taxes: $16.10. 
Total: $49.98. 

As belonging to Thomas Kack. The lot 
number (871) eight hundred and seventy-one 
of the cadastre of St-Gabriel of Valcartier, less 
the emplacement sold to Adélard Métivier. 
Municipal taxes: $203.50; school taxes: $69.00. 
Total: $272.50. 

As belonging to Mrs Thomas McBain. The 
north half of lot number (284) two hundred and 
eighty-four of the cadastre of St-Gabriel of 
Valcartier. Municipal taxes: $105.27; school 
taxes: $50.02. Total: $155.29. 

MUNICIPALITY OF ST-GABRIEL WEST 

As belonging to Ernest Verret. Part of lot 
number (181) one hundred and eighty-one of the 
cadastre of St-Gabriel of Valcartier, measuring 
one arpent in width by one arpent in depth, 
bounded to the north-east by the public road 
and on the others sides by the residue of lot 
181 belonging to Cecil McBain. Municipal 
taxes: $189.34; school taxes: $77.50. Total: 
$266.84. 

As belonging to Stanislas Chabot. The lot 
number (48) forty-eight of the cadastre of St-
Gabriel of Valcartier. Municipal taxes: school 
taxes: $11.50. Total: $11.50. 

MUNICIPALITY OF ST-GÉRARD MAJELLA 

As belonging to Raoul Roy. The lot number 
(388-23) twenty-three of the subdivision of lot 
three hundred and eighty-eighth of the cadastre 
of St-Ambroise. Municipal taxes: $26.94; school 
taxes: $16.82. Total: $43.76. 

As belonging to Jean-Paul Cantin. Part of lot 
number (pt 298) two hundred and ninety-eight 
of the cadastre of St-Ambroise, measuring 50 
feet in width by 150 feet in depth, bounded to 
the east by Albert Daigle, to the south by C. 
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sud par C. Cantin, à l'ouest par dame R. Clavct 
et au nord par le chemin de St-Michcl. Taxes 
scolaires: $2.09. Total: $2.09. 

Donné à Loretteville ce dixième jour de jan­
vier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, C.M.C.Q., 
41620-3-2-O ADÉLARD L'HEUREUX. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE L'IBLET 

Le soussigné donne avis à tous intéressés qu'il 
vendra les immeubles ci-après désignés, à l'en­
chère publique, en la salle municipale de Saint-
Jean-Port-Joli, le HUIT M A R S prochain, à DIX 
heures du matin, faute de payement des taxes 
auxquelles ces immeubles sont assujettis et des 
frais encourus. 

Cantin, to the west by Mrs R. Clavet and to the 
north by St-Michel road. School taxes: $2.09. 
Total: $2.09. 

Given at Loretteville, this tenth day of 
January, 1956. 

ADÉLARD L'HEUREUX, 
41620-3-2-O Secretary-Treasurer, M.C.C.Q. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OK THE COUNTY OK LTSLET 

Notice is hereby given to all interested parties 
that the immoveables hereunder described will 
be sold by public auction, in the Municipal Hall 
of Saint-Jean-PorUJoli. on the EIGHTH of 
MARCH next, al TEX o'clock in the forenoon, 
in default of payment of the taxes for which they 
are liable, and the costs incurred. 

Municipalité de Saint-Daninse — Municipality of Saint-Damase 

Propriétaire 

Owner 

Roland Lnpointc 
Salute Daigle . . 
Saluste Daigle. . 
Saluste Daigle. . 
Saluste Daigle. . 

Désignation 

Description 

18, rang-range A, Ashford 
P. 05 rang-range 1, Ashford . . . 
G6 rang-range 1, Ashford 
08 rang-range 1, Ashford 
P. 508, rang-range 2, Ste-Louise 

Taxes Taxes Taxes 
munie. scol. d'église 

— • -— 
d'église 

Total 
Munie. School Church 
tnxes taxes taxes 

8 8 .00 $25 .22 $33.22 
0 .17 1.05 1.22 
0 .17 1.05 1.22 
0 .17 1.05 1.22 

14.08 7 .89 21 .97 

Municipalité du canton Arago— Municipality of township Arago 

François Couillard 

François Couillard 

Léonard Pelletier. 

38 rang-range 5, Arago . . 
M acre 

P 13, rang-range 2, Arago. 
\i acre 

P. 26, rang-range 5 Arago. 
M acre 

44 .06 

14.19 

112.06 156.12 

26 .82 
74 .13 

2 6 . 8 2 
8 8 . 3 2 

Municipalité de Tourville — Municipality of Tourville 

Paul Gamache 
J.-O.-D. Hamel. . . . 
Léonard Mercier . . 
Roger Gamache. . . , 
Jean-Léon Gamache 

P. 40, rang-range A, Ashford 
46-18 rang-range A Ashford 
21 rang-range 1, Lafontaine 
17, rang-range 11, Ashford . 
25, rang-range 11, Ashford . 

16.60 29 .35 4 5 . 9 5 
3 .85 5 .00 8 .85 

15.68 26 .10 41 .78 
16.90 10.55 27 .45 
15.70 15.70 15.70 15.70 

Municipalité de Saint-Omer — Municipality of Soint-Omor 

Médérie Avoine . . 
Sylvio Bois 
Raymond Jean. . . 
Abel Lavoie 

Jcan-P. Robichaud 
Isidore St-Pierre. . 

Raymond Fortin . 

31 rang-range 6, Dionne 
33, rang-range 4, Dionne 
22, rang-range 8, Lafontaine 
28, rang-range 6, Dionne 
P. 21, rang-range 3, Dionne, 2 acres . . . 
23, rang-range 4, Dionne 
16, rang-range 4, Dionne 
16, rang-range 5, Dionne 
17 rdhg-range 5, Dionne 
H 0.22, rang-range 5, Dionne 

8 .85 17.00 
10.00 50 .90 
8 .00 12.90 

3 .60 44 .60 
11.00 29 .50 

24 .50 189.50 
7 .70 16.00 

Municipalité de Saint-Adalbert — Municipality of Saint-Adalbert 

Adrien Bélanger 
Dame-Mrs Achille Deschênes 
Adrien Caron 
Alfred Labbé 
Antoine Blanchet 
Jean-P. Bourque 

Désiré Bolduc. 

P. 45 rang-range 6, Leverrier 
31, 32, 33, 34 rang-range 5, Leverrier . . 
38, rang-range 4, Casgrain 
19, rang-range 3, Leverrier 
I , rang-range 4, Leverrier 
I I , rang-range 8, Leverrier . . . . -
12 rang-range 9, Leverrier 
17 rang-range 8, Leverrier 

20 .25 

10.37 

14.98 
20.26 

20 .00 
117.75 
34 .25 
30 .50 

57 .50 

8 .49 
22 .50 

22 .50 
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Municipalité de Sainte-Louise — Municipality of Sainte-Louise 

Taxes Taxes Taxes 
Propriétaire Désignation munie. scol. d'église 

— — — — — Total 
Owner Description Munie. School Church Description 

taxes taxes taxes 

P. 217, Sainte-Louise 0 .49 7 .64 8 .13 0 .49 7 .64 8 .13 

Municipalité de Saint-Cyrille— Municipality of Saint-Cyrille 

Klphcge Gagné. 
P.lphcge Gagné. 

•1a. rang-range 1, Bourdages, 
Sa, rang-range 1, Bourdages. 

14.35 
24.08 

14.61 
24 .00 

28 .96 
48 .08 

Municipalité dc Sainte-Félicité — Municipality of Sainte-Félicité 

Maurice Bois 
J.-Jaeques Chouinard 
Donat Vaillancourt 
Patrick Charland 
Horaire Bois 
Henri Chouinard 
Maurice Toussaint 

42, rang-range 5, Garneau. 
12, rang-range 2, Casgrain 
30, rang-range 2, Casgrain 
37, rang-range 1, Casgrain 
41, rang-range 5, Garneau 
31, rang-range 2, Casgrain 
9, rang-range 2, Casgrain . 

19.37 
25.30 
11.90 
24 .30 
18.87 
20 .40 

3 .65 

25 .20 

17.00 

19.37 
25 .30 
11.90 
49 .50 
18.87 
20 .40 
20 .65 

Municipalité dc Saint-Auhert —- Municipality of Snint-Aubert 

Chrysostômc Fortin 
J.-Léon Desrosiers 

Saluste Caron 

Dame-Mrs Cyrille Kirouac . . 
Jeannette Thériault 

P. 231, rang-range 1, Saint-Aubert . . . . 
P. 405, P. 406, P. 407. P. 408. P. 409, 

P. 415, P. 416, P. 416, P. 417. Snint-
Aubert 

P. 169, rang-range 2, Fournier, 14 ar­
pents 

P. 40, rang-range 1, Fournier 
P. 34, rang-range 1, Fournier 14 arpent 

14.32 

S9 .16 

1.27 
7 .83 
5 .47 

26 .93 

14.32 

89 .16 

1.27 
34 .70 

5.47 

Municipalité de Sainte-Perpétue — Municipality of Sainte-Perpétuc 

William Guillemette 
( îérard Lemelin . . . 
Fdouard Jean 
Joseph Jacques. . . . 
Joseph Jacques. . . . 

23, rang-range 3, Lafontaine 
20A, rang-range A, Garneau. . . . 
17, rang-range 3, G a r n e a u . . . . . . 
12B-6, rang-range A, Garneau . . 
12B-3, rang-range A, Lafontaine 

18.20 78 .55 96.75 
40 .60 175.61 216.21 

7 .40 63 .05 70.45 
4 .05 33 .30 37 .35 
0 .90 7 .15 8 .05 

Municipalité dc Saint-Roch-des-Aulnaies — Municipality of Saint-Roch-des-Aulnaies 

Mme-Mrs Auguste Picard 130, 134, 427, 430, St-Roch-des-Aul-Mme-Mrs Auguste Picard 
naies 23.64 163.47 187.11 23.64 163.47 187.11 

Saint-Jenn-Port-Joli, le 14 janvier 1956. Saint-Jean-Port-Joli, the 14th of January, 1956. 
Le Secrétaire-trésorier du conseil du comté • E. M . DÉCHÊNE, 

de L'Islet, Council of the County 
41611-3-2-0 E. M . DÉCHÊNE. 41611-3-2-o of L'Islet. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE POHTNEUK 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, Alfred Naud, secrétaire-trésorier du 
conseil municipal du comté de Portneuf que, 
JEUDI, le HUITIÈME jour du mois de MARS 
mil neuf cent cinquante-six, à DIX heures de 
l'avant-midi, à Cap Santé, à la salle d'audience 
du conseil, les terrains ci-après décrits seront 
vendus pour taxes municipales et scolaires et 
charges auxquelles ils seront affectés, à moin 
qu'elles ne soient payées, avec les frais, savoir: 

MUNICIPALITÉ DE MONTAUBAN LES MINES 

Comme appartenant à Mme Eugène Gariépy, 
une partie du lot N° 39 du rang 1 Montauban 

" Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF POKTNEUF 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Alfred Naud. secretary-treasurer of the 
municipal council for the county of Portneuf 
that. THURSDAY, the EIGHTH day of the 
month of MARCH one thousand nine hundred 
and fifty-six, at TEN o'clock in the forenoon, 
at Cap Santé, in the sitting room of the council, 
the lands hereinafter described will be sold by 
auction for the municipal and school taxes and 
other charges to which they will be liable, unless 
the same be paid, with costs, to wit; 

MUNICIPALITY OF MONTAUBAN LES MINES 

As belonging to Mrs. Eugène Garriépy, part 
of the lot No. 39 in the first range Montauban 
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décrite dans un acte enregistré sous le N° 129094. 
Taxes dues : $35.04. 

Comme appartenant à Rolland Morin, une 
partie du lot N° 39 du rang 1 Montauban 1/S 
d'arpent, borné au nord et à l'est par Jean-Paul 
Garneau. au sud au chemin public et à l'ouest 
par Jean Morrissette. Taxes dues : $16.55. 

Comme appartenant à Laurent Plamondon, 
tme partie du lot N° 39 du rang 1 Mountnuban 
décrite dans un acte enregistré sous le N° 
127057. Taxes dues: $76.10. 

Comme appartenant à J.-H. Labrecque, une 
partie du lot N° 39 du rang 1 Montauban décrite 
dans un acte enregistré sous le N° 181. Taxes 
dues : $5.75. 

Comme appartenant à J. H. Labrecque, une 
partie du lot N° 39 du rang 1 Montauban 1/S 
d'arpent, borné au nord par Mme Bruno G rond i-
dines, à l'est par le chemin public, à l'ouest par 
Marie-M. Rompre et au sud par J. H. Labrecque. 
Taxes ducs : $28.71. 

MUNICIPALITÉ DE ST-UBA'LD PAROISSE 

Comme appartenant à Glorien Baillargeon 
parties des lots Nos. 95, 96, 97 et 98 du cadastre 
pour St-l'hald décrites dans un acte enregistré 
sous le N° 110831. Taxes dues: $10.95. 

MUNICIPALITÉ DE ST-BASILE PAROISSE 

Comme appartenant à Jimmy Welsh ou Omer 
Angers, parties des lots Nos, 445 et 446 du 
cadastre pour St-Basile décrites dans un acte 
enregistré sous le N° 133808. Taxes dues: $2.96. 

MUNICIPALITÉ DE ST-TIIURIBE 

Comme appartenant à Rosaire Chalifnur, en 
faillite, Boulet & Boulet syndics, le lot N° 436 
du cadastre pour St-Casimir. Taxes dues : 
$43.90. 

MUNICIPALITÉ DE GRONDINES PAROISSE 

Comme appartenant à dame Théodule Hame-
lin une partie du lot N° 40 du cadastre pour la 
paroisse des Grandines décrite dans un acte 
enregistré sous le N° 92589. Taxes dues: $1.00. 

Comme appartenant à Jimmy Welsh une 
partie du lot N° 471 du cadastre pour la paroisse 
des Grondines décrite dans un acte enregistré 
sous le N° 132S92. Taxes dues: $2.00. 

Comme appartenant à la Commission scolaire 
de la paroisse des Grondines, le lot N° 322 et 
parties du lot N° 453 du cadastre pour Grondines 
décrites dans des actes enregistrées sous les 
Nos 121436 et 131704. Taxes dues: $3.10. 

Comme appartenant à Arthur Naud parties des 
lots Nos 453 et 454 du cadastre pour Grondines 
décrites dans un acte enregistré sous le N° 
132653. Taxes dues: $3.50. 

MUNICIPALITÉ DE DESCHAMBAULT PAROISSE 

Comme appartenant à la succession d'Achille 
Gosselin, une partie «lu lot N° 183 du cadastre 
pour Deschambault borné au nord par J. H. 
Labrecque, à l'est par le chemin public, au sud 
et à l'ouest par le lot N° 183. Taxes dues: $6.86. 

T Comme appartenant à J. H. Labrecque, une 
partie du lot N° 183 du cadastre pour Des­
chambault, borné au nord et à l'ouest par le lot 
N° 183, au sud par la succession d'Achille 
Gosselin et à l'est par le chemin public. Taxes 
dues: $6.63. 

described in a deed registered under No. 129994. 
Taxes due: $35.04. 

As belonging to Rolland Morin, a part of the 
loi No. 39 in the first range Montauban, 1/8 
of an arpent in area, bounded to the north and 
to the east by Jean-Paul Garneau, to the south 
by the public road and to the west by Jean 
Morrissette. Taxes due: $16.55. 

As belonging to Laurent Plamondon, a part 
of the lot No. 39 in the first range Montauban 
described in a deed registered under No. 127057. 
Taxes due: $76.10. 

As belonging to J. IL Labrecque. a part of the 
lot No. 39 in the first range Montauban described 
in a deed registered under No. 181. Taxes due: 
$5.-75. 

As belonging to J. II. Labrecque, a part of 
the lot No. 39 in the first range Montauban, 
1/8 of an anient, bounded to the north by Mrs. 
Bruno Grondines, to the east by the public 
road, to the west by Marie-M. Rompre and to 
the south by J. II. Labrecque. Taxes due : $28.71 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST-UBALD 

As belonging to Glorien Baillargeon, parts 
of the lots Nos 95, 96, 97 and 98 of the cadastre 
for St-Ubald described in a deed registered under 
No. 110831. Taxes due: $10.95. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST-BASILE 

As belonging to Jimmy Welsh, or Omer Angers, 
parts of the lots Nos 445 and 446 of the cadastre 
for St-Basile described in a deed registered under 
No. 133808. Taxes due: S2.96. 

MUNICIPALITY OF ST-THURIBE 

As belonging to Rosaire Chalifour, in bank­
ruptcy. Boulet & Boulet trustees, the lot No. 
436 of the cadastre for St-Casimir. Taxes 
due: $43.90. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF GRONDINES 

As belonging to Mrs. Théodule Hamclin, 
a part of the lot No. 40 of the cadastre for 
Grondines described in a deed registered under 
No. 92589. Taxes due: $1.00. 

As belonging to Jimmy Welsh, a part of the 
lot No. 471 of the cadastre for the parish of 
Grondines described in a deed registered under 
No. 132892. Taxes due: $2.00. 

As belonging to the school municipality of 
the parish of Grondines, the lot No. 322 and 
parts of the lots Nos 453 of the cadastre for 
Grondines described in deeds registered under 
Nos 121436 and 131704. Taxes due: $3.10. 

As belonging to Arthur Naud parts of the lots 
Nos 453 and 454 of the cadastre for Grondines 
described in a deed registered under No. 132653. 
Taxes due : $3.50. 

MUNICIPALITY OF THE PARISH OF DESCHAMBAULT 

As belonging to the heirs to Late Achille Gosse­
lin, a part of the lot No. 183 of the cadastre for 
Deschambault bounded to the north by J. II. 
Labrecque, to the cast by "the public road, 
to the south and to the west by lot No. 183 
Taxes due: $6.86. 

As belonging to J. H. Labrecque, a part of 
the lot No. 183 of the cadastre for Deschambault, 
bounded to the north and to the west by lot 
No. 183, to the south by the heirs to late Achille 
Gosselin and to the east by the public road. 
Taxes due: $6.63. 
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Comme appartenant à Adolphe Robert, ou As belonging to Adolphe Robert, or Mrs. 
à dame Théodore Robert, parties des lots Nos Théodore Robert, parts of the lots Nos 280 
280 et 281 du cadastre pour Deschambault, and 281 of the cadastre for Deschambault, about 
environ 4-arpents sur chaque lot, bornées au nord 4 arpents on each lot, bounded to the north 
par Narcisse Dufresne, à l'est par le Ministère de by Narcisse Dufresne, to the east by the depart -
i'Agriculturc, au sud par la Corporation munici- ment of Agriculture, to the south by the muni-
pale de Deschambault village et à l'ouest par les cipality of Deschambault village and to the 
Sceurs de la Charité. Taxes dues: §3.44. west by the Sisters of Charity. Taxes due: S3.44. 

MUNICIPALITÉ PE NEUVILLE 

Comme appartenant à Luc Gaucher, deux 
parties du lot N° 73 du cadastre pour la paroisse 
de Pointe-aux-Trembles, décrites dans un acte 
enregistré sous le N° 120698. Taxes dues: 
$350.78. 

MUNICIPALITY O F NEUVILLE 

As belonging to Luc Gaucher, two parts of the 
lot No. 73 of the cadastre for the parish of 
Pointe-aux-Trembles described in a deed re­
gistered under No. 120698. Taxes due: $350.78. 

MUNICIPALITÉ DE ST-RAYMONP PAROISSE MUNICIPALITY OF THE PARISH OF ST-RAYMOND 

Comme appartenant à Arthur Carpentier, une As belonging to Arthur Carpentier, a part 
partie du lot N° 1-D du rang 5 Gosford décrite of the lot No. 1-D in the fifth range Gosford 
dans un acte enregistré sous le N° 137020 et une described in a deed registered under No. 137020 
partie du lot N° 1-D du rang 5 Gosford décrite and a part of the lot No. 1-D in the fifth range 
dans un acte enregistré sous le N° 130833. Gosford described in a deed registered under 
Taxes dues: $35.85. No. 130833. Taxes due: $35.85. 

Comme appartenant à Jos. Arthur Germain, As belonging to Jos. Arthur Germain, the lot 
le lot N° 714 du cadastre pour St-Raymond. No. 714 of the cadastre for St-Raymond, the lot 
le lot N° 705 du cadastre pour St-Raymond No. 705 of the cadastre for St-Raymond less 
moins les parties vendues à Charles Levasseur parts sold to Charles Levasseur and to Reginald 
et à Reginald Levasseur d'après titres enregis- Levasseur as per deeds registered under Nos. 
très sous les Nos 135445 et 135955, et une partie 135445 and 135955, and a part of the lot No. 744 
du lot N° 744 du cadastre pour St-Raymond of the cadastre for St-Raymond described in a 
décrite dans un acte enregistré sous le N° 129268. deed registered under No. 129268. Taxes due: 
Taxes dues : $31.73. $31.73. 

Comme appartenant à Roméo Paris et Roméo As belonging to Roméo Paris and Roméo 
Godbout, ou Paul Lortie, les lots Nos 690, 754, Godbout, or Paul Lortie, the lots Nos 690, 
755, 756. 757 et 758 du cadastre pour St-Ray- 754, 755, 756, 757 and 758 of the cadastre for 
mond. Taxes dues: $155.95. St-Raymond. Taxes due: $155.95. 

Donné à Deschambault le cinquième jour du Given at Deschambault on January the fifth 
mois de janvier mil neuf cent cinquante-six. one thousand nine hundred and fiftv-six. 

Le Secrétaire-trésorier, ALFRED NAUD, 
41619-3-2-Q ALFRED NAUD. 41619-3-2-o Secretary-treasurer. 

Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE RICHELIEU MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF RICHELIEU 

Avis public est, par le présent, donné par le Public notice is hereby given by the undersign-
soussigné J.-A. L'Heureux, secrétaire-trésorier ed, J.-A. L'Heureux, Secretary-Treasurer of 
du conseil de comté de Richelieu, que les immeu- the county council of Richelieu, that the immo-
bles ci-après désignés seront vendus à l'enchère beables hereinafter designated shall be sold at 
publique, en la salle du Conseil de comté, au public auction, in the Council Hall of the countv, 
Palais dc Justice à Sorel, JEUDI le HUITIÈME at the Court House at Sorel, THURSDAY, the 
jour du mois de MARS mil neuf cent cinquante- EIGHTH day of MARCH, one thousand nine 
six, à DIX heures du matin, à défaut du paiement hundred and fifty-six at TEN o'clock in the 
préalable des taxes auxquelles ils sont affectés forenoon, in default of previous payment of 
et des frais encourus: taxes which are due on same, plus costs incurred< 

Paroisse de St-Robort — Parish of St. Robert 

Taxes Taxes 
Numéro du cadastre Propriétaire BOOl. munie. 

— — — — Total 
Cadastral number Owner School Munie. 

taxes taxes 

205 $ 37 .19 

36 .56 

$215.03 

260.33 

$252.22 

296.89 601-502-503 

$ 37 .19 

36 .56 

$215.03 

260.33 

$252.22 

296.89 

$ 37 .19 

36 .56 

$215.03 

260.33 

$252.22 

296.89 

A Sorel, ce sept janvier mil neuf cent cinquan- At Sorel, this seventh day of January, one 
te-six. thousand nine hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier, J.-A. L'HEUREUX, 
41602-3-2-O J.-A. L'HEUREUX. 41632-3-2 Secretary-Treasurer. 
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Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE HULL 

Je, soussigné, donne par les présentes avis (pie 
les terrains ci-après mentionnés seront vendus 
par encan public dans le bureau d'enregistre­
ment, division dc Hull, enja Cité de Hull, JEU­
DI, le HUITIÈME (8) jour de M A R S 1956, à 
DIX (10) heures de I'avant-midi (heure solaire) 
pour taxes municipales et scolaires et autres re­
devances dues aux municipalités ci-après nom­
mées, sur les divers lots de terre plus bas dési­
gnés, à moins qu'elles ne soient payées avant la 
vente, savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF HULL 

I, the undersigned, do hereby give notice that 
the lands hereinafter mentioned will be sold at 
public auction in the Registry Office, Hull divi­
sion, on THURSDAY, the EIGHTH of MARCH 
1956, at TEN (10) o'clock in the forenoon (E.S.T) 
for municipal and school taxes and other dues 
to the Municipalities hereinafter named, unless 
the same be paid with the costs, before the sale, 
viz: 

Municipalité do Pointe-Gatineau — Municipality of Pointe-Gatineau 

Nom des propriétaires 

Name of owners 

Numéros et description 

Numbers and descriptions 

Rangs 

Ranges 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Int. 
Frais 

Int. " 
Cost 

Tota 

Fortin, René 247 
Rue-Street 
22 St-Jean 

Bapt. 
125 Cou­
sineau. 

$ 0 .35 

0 .35 

$ 9 0 . 1 4 

52 .18 P. 509 

Rue-Street 
22 St-Jean 

Bapt. 
125 Cou­
sineau. 

29 .93 S 21 .90 

$ 0 .35 

0 .35 

$ 9 0 . 1 4 

52 .18 

Rue-Street 
22 St-Jean 

Bapt. 
125 Cou­
sineau. 

29 .93 S 21 .90 

$ 0 .35 

0 .35 

$ 9 0 . 1 4 

52 .18 

Municipalité de Templeton Nord — Municipality of Templeton North 

Rainville, Albert ou-or lot 9-A, 100 ac 
Charette, Adrien. 

Hérie, Georges F P. 15-A & 15-B 
"Un lopin de terre situé au village de Perkins connu 

comme étant des parties des lots quinze A et quinze B 
(P. 15 A & 15 B) du (9e) rang du canton de Templeton, 
mesurant deux cents (200) pieds de largeur par cent 
(100) pieds de profondeur, mesure anglaise et plus ou 
moins; borné en front vers le sud par le chemin Temple­
ton Ouest, vers le nord par une partie des lots susdits 
possédés par Antonio Sabourin, à l'est par une autre 

{•artie des lots susdits et à l'ouest par des parties des 
ots susdits possédés par Dame Sophranie Lamoureux 

Bélanger." 

7 15 67 76 00 7 .03 

9 10 14 4 00 2 .70 

9 8 . 7 0 

Proulx, G. Hortense. 

Gareau, Joseph-Alfred. 
Gareau, Joseph-Alfred. 
Borrens, Gaston 

16.84 
"A tract of land situated in the Village of Perkins, 

known as parts of lots fifteen A and fifteen B (pt 
15 A & 15 B) in the (9) range of the township of 
Templeton, measuring two hundred (200) feet in 
width and one hundred (100) feet in depth, english 
measure and more or less; bounded in front towards 
the south by West Templeton Road, towards the North 
by part of the aforesaid lots owned by Antonio Sabou­
rin, on the East by other part of the aforesaid lots and 
on the West by parts of the aforesaid lots owned by 
Dame Sophranie Lamoureux Bélanger." 

Bâtisse seulement - build­
ing only. P. 16. 

lot 39, 128 ac 
lot 40, 128 ac 
}4 ac. env.-about. P. 15-B 

13 20 .35 45 .60 3 75 6 9 . 7 0 

gore 37 .60 60 .80 8 92 107.32 
gore 23 .50 38 .00 4 25 6 5 . 7 5 
9 6 .75 26 .70 3 21 3 6 . 6 6 

Municipalité du village de Templeton — Municipality of Templeton village 

Lafortuno, Joseph 
Rethier, René. . . 
Mongeon, Léo. . . 
Robert, Marcel. . 

lot 14 1 27 .52 
113.30 

16.71 
137.87 

lot 12-A 1 26 .22 
1.85 

15.71 

27 .52 
113.30 

16.71 
137.87 

lot 13 1 
26 .22 

1.85 
15.71 

27 .52 
113.30 

16.71 
137.87 lot 14-B 1 

26 .22 
1.85 

15.71 

27 .52 
113.30 

16.71 
137.87 

26 .22 
1.85 

15.71 

27 .52 
113.30 

16.71 
137.87 

2 7 . 5 2 
139.52 

18 .66 
153.68 

Donné en la cité de Hull, ce dixième jour de 
janvier 1956. 
(Sceau) 
Le Secrétaire-trésorier du comté de Hull, 

LIONEL MOUGEOT, avocat. 
41593-3-2-0 

Given at the city of Hull, this tenth day of 
January 1956. 
(Seal) 

LIONEL MOUGEOT, barrister. 
Secretary-Treasurer of the county of Hull. 

41593-3-2-o 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE JOLIETTE 
District de Joliette 

Avis public est, par les présentes donné par le 
soussigné, C. E. Hétu, secrétaire-trésorier de la 
corporation du comté de Joliette, que les immeu­
bles ci-après mentionnés seront vendus «à l'enchère 
publique, au premier étage du Bureau d'enregis­
trement, en la cité de Joliette, JEUDI, le HUI­
TIÈME jour de MARS prochain (1956) à DIX 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF JOLIETTE 
District of Joliette 

Public notice is hereby given by the under­
signed C. E. Hétu, secretary-treasurer of the 
corporation of the county of Joliette, that the 
hereinafter mentioned immoveables shall be 
sold at public auction, on the first floor of the 
Registry Office, in the city of Joliette, on THURS­
DAY, the EIGHTH day of MARCH, 1956, at 
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heures de l'avant-midi, à défaut de paiement 
des taxes auxquelles ils sont assujettis et des 
frais encourus, savoir: 

TEN o'clock in the forenoon, in default of pay­
ment of the taxes for which they are liable, and 
the costs incurred, namely: 

Municipalité de la paroisse de St-Alphonse de Hodrigucz 
Municipality of tho parish of St. Alphonse do Rodriguez 

Taxes Taxes 
Noms N ° du cadastre Rang munie. scol. 

Total — — — — — Total 
Names Cadastral number Range Munie. School 

taxes taxes 

r 
12C 1-Kildare 7 .50 

26.15 
5.35 

19.35 
12.85 
45 .50 P. 24A 1-Cathcart... . 

7 .50 
26.15 

5.35 
19.35 

12.85 
45 .50 1-Cathcart... . 

7 .50 
26.15 

5.35 
19.35 

12.85 
45 .50 

Municipalité de la paroisse de St-Ambroise do Kildare 
Municipality of the parish of St. Ambroise do Kildare 

67 2 .05 
9 .65 

2 .05 
17.46 P. 568 

2 .05 
9 .65 7.80 

2 .05 
17.46 

2 .05 
9 .65 7.80 

2 .05 
17.46 

Municipalité de la paroisse de Ste-Émélie de l'Énergie 
Municipality of the parish of St. Émélie de l'Énergie 

P. 16a 2-Joliette 88 .75 86.10 174.85 88 .75 86.10 174.85 

Municipalité de la paroisse de Notre-Dame de Lourdes 
Municipality of the parish of Notre-Dame do Lourdes 

P. 447 & p. 448 8 .72 42 .45 50 .97 
Cad. Ste-Elisabeth. 

8 .72 42 .45 50 .97 

Donné à Joliette, ce dixième jour de janvier Given at Joliette, this tenth day of January, 
mil neuf cent cinquante-six. one thousand nine hundred and fifty-six. 

Le Secrétaire-trésorier, C. E. HÉTU, 
41600-3-2-O C. E. HÉTU. 41600-3-2-O . Secretary-Treasurer. 

Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE ClIAMPLAIN MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF ClIAMPLAIN 

Avis public est donné à tous les contribuables 
et intéressés dans la municipalité du comté de 
Champlain, par le soussigné, secrétaire-trésorier, 
domicilié en la paroisse de Ste-Gencviève de 
Batisean, que les immeubles ci-dessous mention­
nés seront vendus à l'enchère publique, en cette 
dite paroisse de Ste-Gcneviève, au,lieu où le con­
seil de comté tient ses sessions, JEUDI, le 
HUITIÈME jour du mois de MARS prochain, 
(1956), à DIX heures de l'avant-midi, pour coti­
sations et taxes dues, à moins qu'elles ne soient 
payées avec les frais, avant la vente. 

Public notice is given to all ratepayers and 
interested parties in the municipality of the 
county of Champlain, by the undersigned Secre­
tary-Treasurer, domicilicd in the parish of St. 
Geneviève de Batisean, that the immoveables 
hereinunder mentioned shall be sold by public 
auction, in this said parish of St. Geneviève, 
in the place where the Council County holds its 
meetings, THURSDAY the EIGHTH day of 
the month of MARCH next, (1956), at TEN 
o'clock in the forenoon, for unpaid assessments 
and taxes, unless they are paid, with costs incur­
red, prior to the sale. 

Dans la municipalité de la paroisse de St-Maurico 
In the municipality of the parish of St. Maurice 

Taxes Taxes 
Propriétaires Désignation munie. scol. 

— 
Désignation 

— — Total 
Owners Description Munie. School 

taxes taxes 

325 cad. St-Maurice S 3 . 33 
10.44 

S 5 .77 
14.05 

S 9 .10 
24.49 P. 758 St-Mnurice 

S 3 . 33 
10.44 

S 5 .77 
14.05 

S 9 .10 
24.49 

67 arpents en superficie, bornée au nord par les terres An area of 57 arpents, bounded northerly by the 
de Mont-Carmel, au sud par Conrad Montreuil et al., Mont Carmcl land, southerly by Conrad Montreuil 
à l'est par le N ° 759, à l'ouest par le lot N ° 757. el al., easterly by No . 759, westerly by lot No. 757. 
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Dans la municipalité de la paroisso de N. -D. du Mont-Carmcl 
In the municipality of the parish of N . -D . du Mont-Carmel 

Taxes Taxes 
Noms des propriétaires Numéros du cadastre munie. scol. 

— — — — Total 
Names of owners Cadastral numbers Munie. School 

taxes taxes 

Richard Trudel 17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

396 cad. Mont-Carmel. . . . 
17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

Richard Trudel 397 cad. Mont-Carmel 

17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 TJlric Désilets 

17.00 
17.00 
17.00 
15.50 
15.50 
24 .70 

6 .84 

5 . 4 0 
5 .40 
5 . 4 0 
8 . 4 0 
8 . 4 0 

47 .40 
5 .10 

22 .40 
22 .40 
22 .40 
23 .90 
23 .90 
72 .10 
11.94 

Onze arpents en superficie; borné à l'est par Jacques An area eleven arpents; bounded easterly by Jacques 
Richard, à l'ouest, par P. H. Laprise. Richard, westerly, by P. H. Laprise. 

Emery Brule I P. 374 cad. Mont-Carmel | 20 .00 | 2 7 . 0 0 [ 47 .00 
Borné ii l'est par ZoSl Grondin, à l'ouest par Roland Bounded easterly by Zoêl Grondin, westerly by 

Tessier et autres. Roland Tessier and others. 

Alphonse Cossette | P. 241 cad. Mont-Carmel I | 3 . 4 0 | 3 . 4 0 
150 pieds par 200 pieds; borné au nord par le ehemin, 150 feet by 200 feot; bounded northerly by the road' 

à l'est et au sud par Aimé Richard, il l'ouest par le easterly and southerly by Aimé Richard, westerly by 
chemin public. the public road. 

Dans la municipalité de la paroisse de St-Prosper 
In the municipality of the parish of St-Prosper 

Arthur O. Gagnon I I 124.61 I 68 .99 1 193.60 
Un terrain détaché d'un arpent et demi en superficie A piece of land of an area of about one arpent and a 

environ, borné vers le nord-ouest par Joseph Trottier, half, bounded northwest wards by Joseph Trottier, 
et de tous les autres côtés par la rivière Charest; com- and on all other sides by tho Charest River; also com­
prenant aussi partie du N° 244 dudit cadastre; conte- prising part of No . 244 of said cadastre containing 
nant environ vingt pieds de largeur prise du côté de la some twenty feet in width taken from the side of the 
ligne du lot N° 245. line of lot No. 245. 

Dans la municipalité scolaire de Grand'Mère 
In the school municipality of Grand'Mère 

Bouchard Mme-Mrs Justinien, succ -
estate. 

95 P 67 .55 67 .55 Bouchard Mme-Mrs Justinien, succ -
estate. 

67 .55 67 .55 

187 — P. 191 0 .41 0 .41 0 .41 0 .41 

Dans la municipalité du canton de Langelier 
In the municipality of the township of Langelier 

Mme-Mrs. Louis Guay. 
Albert Beaudin 
J. A. Arcand. 
Jeffrey Gervais 
Paul Girard 
Leopold Jean 
Denis Therrien 

72-73 rg E. cant.-township Langelier. 
Pt. O.-W. lot 18 rg. O.-W 
64-65 rg O.-W 
P. E des-of lots 9 et-and 10 rg E 
P. 5A — 32 rg E 
33-34 rg E 
82-83 rg E 

28 .05 31 99 60 .04 
7 .02 11 82 18.84 

11.82 15 04 2 6 . 8 6 
8 .57 8 .57 

12.55 11 00 2 3 . 5 5 
30 .64 20 50 51 .14 

4 .85 4 62 9 .47 

Dans la municipalité du villago de Parent 
In the municipality of the village of Parent 

Gérard Moore 
Gérard Moore 
Lucien Poliquin 
Est.-succ. John S p a i n . . . . 
Est.-succ. John S p a i n . . . . 
Est.-succ. John Spain 
Raymond Thibault 
Raymond Thibault 
Raymond Thibault 
Raymond Thibault 
Marcel Talbot 
Marcel Talbot 
Mme-Mrs. Welly Cossette 

56 bloc-block K . 
57 bloc-block K . 
154 bloc-block E 
1 bloc-block 1. . 
2-1 bloc-block 1. 
23 bloc-block 2 . 
137 bloc-block E 
138 bloc-block E 
93 bloc-block E . 
92 bloc-block E . 
18 bloc-block 2 . 
1 bloc-block 10. 
92 bloc-block B . 

5 59 2 3 . 6 5 2 9 . 2 4 
1 76 7 .27 9 . 0 3 

39 60 5 5 . 6 8 9 5 . 2 8 
151 15 587 .64 738 .79 

0 73 3 . 0 6 3 . 7 9 
0.37 1.55 1.92 

11 29 14 .78 26 .07 
4 10 5 .70 9 . 8 0 

84 95 7 0 . 2 3 155.18 
4 62 20 .66 25 .28 

38 64 120.00 158.64 
12 18 17 .44 2 9 . 6 2 
66 00 30 .20 9 6 . 2 0 

Bureau de La corporation du comté de Cham-
plain, Ste-Geneviève de Batisean, ce septième 
jour du mois de janvier de l'année mil neuf cent 
cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, 
41614-3-2-0 A. O. J. BERGERON. 

Office of the corporation of the county of 
Champlain, St. Geneviève de Batisean, this 
seyenth day of the month of January, one thou­
sand nine hundred and fiftv-six. 

A. O. J. BERGERON, 
41614-3-2 Secretary-Treasurer. 
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Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE MATANE 

Avis public vous est par les présentes donné 
par le soussigné, Secrétaire-trésorier du Conseil 
de la municipalité du comté de Matane, que les 
immeubles ci-dessous décrits seront vendus par 
enchère publique, à Matane, au Palais de Justice, 
JEUDI, le HUITIÈME jour de MARS mil neuf 
cent cinquante-six, à DIX heures de l'avant-mi­
di, à moins que les taxes, frais et autres char­
ges auxquelles ils sont tenus et affectés, tel que 
ci-dessus mentionné, ne soient plus tôt payés 
avec les frais encourus, savoir: 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF MATANE 

Public notice is hereby given by me under­
signed, Secretary-Treasurer of the Municipal 
Council of the municipality of the county of 
Matane, that the immoveable properties herein­
after described, will be sold, by public auction 
at Matane, in the Court House, at TEX o'clock, 
in the morning THURSDAY, the EIGHTH day 
of MARCH next, unless the taxes, costs, and 
other charges dues as hereinafter mentioned, 
be paid as costs incured, to wit: 

Municipalité du villago de Price — Municipality of the village of Price 

Taxes Taxes 
Noms et prénoms N ° du cad. Cantons et rang munie. scol. Noms et prénoms 

— — — — Total 
Names and surnames Cad. number Township and range Munie. School Township and range 

taxes taxes 

89-11 & 90-66 
8-34 

Fief Pachot 35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

89-11 & 90-66 
8-34 Cabot, A ft 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

8-36 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

91-38 Fief Pachot 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

3-16 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

4-75 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

4-95 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

Michaud, F. X 8-35 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 8-46 Cabot, A 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

35.25 
0 .78 
0 .78 

55.99 
63.68 
43 .30 
41.25 

0 .78 
15.76 

15.75 
2 .04 
1.79 

16.74 
49.61 
11.49 
12.24 
0 .63 

15.28 

51 .00 
2 .82 
2 .57 

72 .73 
113.29 

54 .79 
53 .49 

1.14 
31 .04 

Municipalité de la paroisse de St-Adelme — Municipality of the parish of St. Adeline 

546 & 5 4 7 . . . . 44 .37 137.29 181.66 546 & 5 4 7 . . . . 44 .37 137.29 181.66 

Municipalité du comté de Matane, territoire non organisé (St-Nil) 
Municipality of the county of Matane unorganized territory (St. Nil) 

Bernier, Armand 
I >a i icau . se , Bertrand 
Deschamplain, Alfred 
Dion, Ovide 
Drolet, Marcel 
Gagné, Jules 
Gauthier, Valmont ; . 
Héritiers Fernand Labrie. 
Jean Lionel 
Landry, Ls. Ph 
Lavoie, Jean Marie 
Michaud, André Albert . . 
Mignault, Rosaire 
Tremblay, Edgar 
Vaillancourt, Guy 

4 
23 
7 
40 & 41 . 
13 
15 
23 
11 
19 
21 
23 
12 
9 
38 
11 

St-Denis, 11. 
St-Denis, 13. 
St-Denis, 13. 
Tessier, 12. . 
St-Denis, 10. 
St-Denis, 14. 
St-Denis, 10. 
Tessier, 14. . 
St-Denis, 13. 
St-Denis, 10. 
St-Denis, 12. 
St-Denis, 10. 
St-Denis, 13. 
Tessier, 1 1 . . 
St-D»nis, 11. 

3 .95 23.00 26 .95 
6 .92 21.40 28.32 
2 .78 7 .60 10.38 
1.43 1.43 
1.76 12.60 14.36 
5 .42 5 .42 
3 .50 23.00 26 .50 
6 .62 6.62 
3 .59 10.30 13.89 

52.80 52 .80 
5.21 15.70 20.91 
3 .08 25.80 28 .88 
5 .42 16.40 21 .82 

58.80 68 .80 
1.55 10.50 12.05 

Municipalité du comté do Matane, territoire non organisé (St-Rcné-Goupil) 
Municipality of the county of Matane, unorganized territory (St. René Goupil) 

Bouchard, Luc Alcide 
Blouin, Charles 
Boulanger, Philippe 
Dufour, Noël 
Gosselin, André 
Jean, Léonard 
Jean, Pierre 
Savard, Mme-Mrs. vve-wid. Nap. . 

36 
38 
20 
43 
24 
1 
2 
39 & 40 . 

4 .40 
8.96 

10.38 
1.10 

2 .75 

31.00 
50.00 

104.99 

Tessier, 9 
Tessier N.E.R.M 
Tessier 9 
Tessier, S.O.R.M 
Tessier, 9 
Tessier, 9 
Tessier, 9 " 
Tessier, N.E.R.M 

Un terrain faisant partie du lot six, rang nord-est de la A piece of land being part of lot number six (P. 6) 
rivière Matane, mesurant cinquante pieds (50') de on the official cadastre for township Tessier, range 
front par cent pieds (100') de profondeur, mesure north east, Matane River, measuring fifty feet (50') 
anglaise, borné au nord, à la propriété de Philippe in width by one hundred in depth, English measure, 
Lebreux, à l'est, à celle do Paul Gauthier, au sud, à bounded on the north sido, by Philippe Lemieux's 
celle do Jos Dumas, et à l'ouest, à la route Matane- property, on the east side, by Paul Gauthier's property, 
Amqui, avec appartenances et dépendances. on the south side, by Jos. Dumas' property, and on the 

west side, by Matane-Amqui Highway, with apparte­
nances and dependencies. 

Murray, Armand. 
Murray, Armand. 11 & 12. Tessier, N.E.R.M 

4 .70 
1.50 

http://icau.se
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Municipalité de ln paroisse do St-Thomas dc Cherbourg — Municipality of tho parish of St. Thomas' do Cherbroug 

Noms el prénoms 

Names and surnames 

N" du cad. 

Cad. number 

5 
39 
15 
14 
66 
17 
51 
10 
48 

7 
67 
65 
15 
68 

9 
64 
38 

Cantons et rang 

Township and rango 

9.21 
12.78 

9 .99 
3 .87 
8 .04 

3 .15 

Bouchard, JeanBto 
Chenol. Adélard 
Chenol, Wilfrid 
Côté, Kdmond 
Dion, Kdmond 
Dion François 
Dion Philippe 
Dubé Leopold 
Fournier Célcstin 
Gagné, ICugènc 
Gagné, Lionel 
Harrisson, William 
Hudon, Théodore 
Jajbert, Armand 
Michaud, Euclidc 
Mongeon, Rosaire 
Rioux, Léo 
Sirois, Louis 
Veilleux, Léo 

Un terrain faisant partio du lot cinquante-neul A piece of land being part of lot number fifty-nine 
(ptie 59) du rang sept, canton Cherbourg, mesurant (P.-59) rango-7. township Cherbourg, measuring fifty 
cinquante pieds (50') de front par soixanto-quinzo feet (50') in width, by seventy-five feet (75') in depth, 
pieds (75') de profondeur, mesure anglaise, borné au English measure, bounded on the south sido, by Gérard 
sud, à la propriété de Gérard Gauthier, au nord, par la Gauthier's property, on the north side, by Morin & 
propriétaire do Morin A Frfcre, à l'est, par la route, et Frère'sproperty, on the east side, by the road, and on 
à l'ouest, par la propriété de la Fabrique, avec bâtisses the west side, by la Fabrique's property, with buildings 
dessus construites, appartenances et dépendances. thereon erected, appartenances et dependencies. 

Dftlibaire, 8 . . . 
Cherbourg, 7. . 
Cherbourg, 0. . 
Dalibaire, 9 . . . 
Dalibairc, 7 . . . 
Cherbourg, 9. . 
Dulibairo, 7 . . . 
Cherbourg, 9 . . 
Dalibairc, 0 . . . 
Cherbourg, fl. . 
Dalibaire, 7 . . . 
Cherbourg, 10. 
Cherbourg, 10. 
Dalibaire, 8 . . . 
Cherbourg, 10. 
Dalibaire, G. . . 
Cherbourg, 9 . . 
Cherbourg, 9 . . 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

5 .55 
4 .89 
1.60 
8 .70 
1.68 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

107 76 110.97 
82 19 94.97 
68 81 68.81 
65 14 65 .11 
58 04 68 . G3 
23 86 27.73 
49 54 57.58 
72 11 72.11 
13 23 10.3S 
70 63 76 .53 
63 23 58.78 
48 80 53.09 

6 29 7 .79 
71 06 79.81 

5 55 7 .33 
37 25 37.25 
61 96 61.96 
58 95 58.95 
79 15 79.15 

Municipalité do Les Capucins — Municipality of Les Capucins 

Côté, Fernand. 
Côté, Philippe. 
Lizottc, Emile. 
Lizotte, Emile. 
Milette. Alcide 

30, 31, H E , 32 
48, 49 
24 
34 
36, 37 

Romicu, 3 
Romieu, 4 
Romicu, 4 
Romicu, 4 
Romicu, 4 

19.80 
2 .10 
4 . 3 0 

10.21 
20 .18 

65.06 
12.30 
20.24 
25.18 
02.55 

84 .80 
14.40 
30.54 
35 ,39 
82 .73 

Municipalité dc la paroisso do St-Paulin Dalibaire— Municipality of tho parish of St. Paulin Dalibairc 

Barrinult, Emile. . 
Chouinard, Paùl-Eihilé 
Chouinard. Paul-Emile 
Deschônes, Antoine 

. Desjardins, Joseph 
Gagné. Joseph 
Gendron, Jean 
H only, Henri Paul 
Hen ly , M m e Vvo Joseph 
Leblanc. Harris 
Lnjoie, Emilicn 
Létourneau, Antoine 
Lévesque, Etienne 
Lévesque, Vinnney 
Royer, Alphonse 
Sergeric, Ls. Lionel 
Sergerio, Gérard 
Tahguay, Maurice. 
Bérubé, Jean-Baptiste 

U n terrain faisant partie du lot quarante-deux (ptie 

41 
25 
45 
32 
21 
43 
57-44 
40 
37 
37 
57-48 
39 
57-40 
54, 55-50 
58 
38 
29 
19 

Romieu, 0 
Dalibairc. 7 
Dalibaire, 5 
Dulibairo, 5 
Dalibaire, 8 
Dalibaire, 9 
Dalibaire, 0 Romicu, G 
Dalibaire, 9 
Dalibaire, 9 
Romicu, 5 
Dalibaire, 7 Romicu, 7 
Romicu, 0 
Dulibairo, 5 Romicu, 5 
Dulibairo, 9 
Dalibaire. 7 
Dalibaire, 5 
Dulibairo, 8 
Dalibaire, 8 

8 .27 
1.25 

8 .30 
5 .74 

7.91 

7 .37 
5 .38 

iô'.oo' 
2 .03 

14.87 
4 . 7 5 

22 .75 
20.80 

3 .82 
10.49 
30.39 
34 .32 
34 .05 

23 .20 
19.75 
23 .30 
18.34 

37 .80 
25.35 

22 .75 
29 .07 

5 .07 
10.49 
36 .39 
34 .32 
24.65 
8 .30 
5 .74 

23.20 
27 .00 
23 .30 
25.71 

5 .38 
37 .80 
30.01 

2 . 0 3 
14.87 
4 . 7 5 

A piece of land being part of lot forty-two ( P.-12) range 
42) rang sept (7) canton Dalibaire, mesurant cinquante seven (7), township Dalibaire, measuring fifty feet 
pieds (50') do front par cent pieds (100') de profondeur, (50') in width by one hundred feot (100') in depth, 
mesure anglaise, borné il l'est, par la propriété de Jos. English measure, bounded on the cast, by Jos & Ernest 
& Ernest Miousse, au nord, par celle de Alfred St- Miousse's property, on the north sido.' by Alfred St-
Golais, à Pouest, par lo Dispensaire, au sud, par la route, Gelais' property, on tho west side, by Dispensery's 
avec bâtisses dessus construites, appartenances et property, and on the south side, by the road, with 
dépendances. buildings thereon erected, appartenances and depon-

Gabriol Pelletier: I | . . 
Une maison érigée sur un terrain appartenant il 

Thomas Lefrançois, faisant partio du lot vingt-neuf 
(ptie-29) sixième rang du cadastre officiel du canton 
Dalibaire, mesurant cinquante pieds (50') de front par 
cent pieds (100') de profondeur, borné à l'ouest ,:\ 
la route, nu nord, au sud et il l'ouest, a la propriété de 
Thomas Lefrançois, avec tous les droits do Gabriel 
Pelletier à l'occupation du terrain. 

I 19.10 | I 19 .16 
A house erected on a picco of land belonging to 

Thomas Lefrançois being part of lot N o 29 (P.-29) 
range six, on the official cadastre for the township 
Dulibairo, measuring fifty feet (50') in width, by one 
hundred feet (100') in depth, bounded on the oast side, 
by the road, on the north, south and west sides, by 
Thomas Lefrançois property, with all Gabriel Pollotior's 
rights to the occupency of the said pieco of land. 

Municipalité de la paroisse de St-Octave de Métis — Municipality of the parish of St. Octave do Métis 

139-110-141.. . Seig. Métis, I 26 .10 174.72 200 .82 
107-108-109.. . Seig. Métis, 1 9 . 2 5 94 .12 103.37 
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Noms et prénoms 

Names and surnames 

N ° du cad. 

Cad. number 

Cantons ot rang 

Township and runge 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Tuxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

Bergerie, Armand 7 , 8 , 9 Cabot, C 39 .32 168.50 207.82 
Charest Anicet 15.54 75 .38 90.92 

I.es lots quatre-vingt, quatre-vingt-un et quatre- The lots number eighty, eighty-one and eighty-two 
vingt-deux (80, 81, 82) Seigneurie Lepage et Thiviorgo, (80, 81, 82) Scignory Lepage and Thiviorge, measuring 
mesurant six arpents dc front par trente (30) arpents do six (6) arpents in width by thirty (30) arpents in depth, 
profondeur, à distraire: a) La partie au nord du chemin except: a) the part on the north side of tho road boun-
de front jusqu'à la rivière Metis, appartenant a Price ded to tho Metis Hivor; belonging to Price Brothers; 
Brothers; 0) Un arpent do front par deux arpents de b) One arpent in width by two arpents in depth on 
profondeur sur le lot quatre-vingt-deux (82) apparto- lot number eighty-two (82), belonging to Michel 
liant à Michel Cloutier; c) L'emplacement de l'ancienne Cloutier; c) The emplacement of the old brick factory, 
fabrique de brique, mesurant cent pieds (100') de front measuring one hundred (1000 in width by two hun-
par ileux cents pieds (200') do profondeur. dred feet (200') in depth. 

Pelletier Charles & I I . . . 
Adrien St-Laurent I [.., 

l'ne terre de forme irrégulière faisant partie dos lots 
11 cent cinquante-deux, six cent cinquante-trois, six 

cenl cinquante-quatre-six cent cinquante-cinq du cadas-
tre officiel de la paroisse de St-Octave de Métis, mesu­
rant huit (8) arpents de front dans sa plus grando 
largeur par vingt-huit (28) arpents de profondeur, 
bornée nu nord, au troisième rang au sud, uu cinquième 
rang, à l'ouest, à la propriété de Pierre Beaulieu, ot à 
l'est) au cours d'eau Brock, avec les bâtisses dessus 
construites, appartenances et dépendances. 

Miguault Alexandre. 

I 31 .74 | 96.65 I 128.39 
A farm of irregular figure being part of lots six hundred 

fifty-two, six hundred fifty-three, six hundred fifty-
four, six hundred fifty-five on the official cadastro for 
the parish of St-Octnvo do Metis, measuring eight (8) 
arpents in width in its larges frontage by twenty-eight 
(28) arpents in depth, bounded on tho north side by the 
third range, on the south side by tho fifth range, on the 
west side, by Pierre Beaulieu's property, on the east 
side, by Brock River, with buildings thereon erected, 
appartenances et dependencies. 

697-A 
650 
644 & 645 644 & 645 

Alexandre Mignault. 
Un morceau do terre faisant partio du lot trois cent 

1.23 1.23 
15.92 32 50 48.42 
2 5 . 7 3 72 58 98.31 

3 .69 11 25 14.94 
A piece of land being part of lot number three hun-

quatrc-vingt-seize (ptic-396) du cadastre officiel do la dred ninety-six (P.-396) on the official cadastre for tho 
paroisse de St-Octave do Métis, mesurant deux (2) parish of St-Octavo de Metis, measuring two (2) arpents 
arpents de front par six (6) arpents do profondeur, in width by six (6) arpents in depth, bounded on south 
borné au sud, au quatrième rung, au nord, à la rivière side, by tho fourth range, on the north sido, by the 
I.ebel. Lebel River. 

Municipalité do la paroisso de Sto-Félicité — Municipality of the parish of Ste. Félicité 

Bernier, Aurèle 
Bernier, Aurèle 
llarrisson, Alphée 

I iuchon , Valmont 
1 leschênes Valmont, et Joseph et les 

héritiers de Patrick et Arsène Des-
chénes 

138-4 
141-1, & 142-2 
145-2. 146-1 & 

146-2 
57-17 

St-Denis, 1 (cad. rev.) 
St-Denis, 1 " " 
St-Denis, 1 " 

St-Denis, 2 " 

149.95 
109.95 
100.90 

255 Cherbourg, 2 

153.75 
113.75 
117.00 

125.30 

64.26 

Municipalité do la paroisso de St-Luc — Municipality of the parish of St. Luc 

1 on, Gérard. . 
I.ahrie, Oliva. . . . 
Thibault, Claude 
l lion, Antoine. 

I'n terrain situé sur le deuxième rang du canton 

13 
10 & 11 
16 

53 .20 
55.03 
83 .14 
92 .69 

53 .20 
55.03 
83 .14 
92.69 

A piece of land situate on the second rang on the 
! «er, mesurant 153' de front par 75' de profondeur à officiel cadastre for township Tessier, incsuring 153' in 

l'ouest et 70' de profondeur i\ l'est, mesure anglaise, width by 75' in depth on the west sido and 70' in depth 
sans garantie do mesure précise, borné au sud, à la rue, on the east side, english measure, without warranty 

ouest) à la propriété do Raoul Vaillancourt, i\ l'est, of exact measure, bounded on the south sido, by a 
à un chemin privé, et au nord, partie Î \ un chemin privé street, on tho east side, by a private road, on the north 
et partie au reste do la propriété de Xavier Fortin, side, part by a private road and part by the Xavier 
faisant partie du lot vingt-trois-A (P-23-A), avec Fort ins property, being part of lot (23-A), with appar-

'partenances et dépendances. tenances and dependencies. 

Gagnon Lucien I I. 
Une maison et un hangar érigés sur un terrain tenu a 

: 'il de la Fabrique do St-Luc, mesurant 50' do front 
environ 75' de profondeur, sans garantie do mesure 
lise, borné au nord et â l'ouest, a des rues, a l'est, 

n la propriété do Pierre Côté, et au sud i \ la propriété 
de la commission scolaire, faisant partie du lot 22-B 
(P-22-B) deuxième rang du cadastre officiel du canton 
rossler, avec tous les droits dans le bail ci-dessus men­

tionné. 

Vaillancourt, Raoul I I 
Un terrain faisant partie des lots vingt-deux-D et 

viugt-trois-D, (P-22-D & P-23-A) du cadastro officiel 
du canton Tessier, deuxième rang, mesurant 75' de 
front pur 75' de profondeur, mesure anglaise, borné a 
l'ouest, a uno rue, au sud, i\ une rue transversale i\ 
I est et nu nord, à la propriété do Xavier Fortin, avec 
appartenances et dépendances. 

I | 28 .49 I 28 .49 
A house and a hangar erected on a piece of land 

leased from La Fabrique «le St. Luc, measuring about 
50' in width by about 75' in depth, without warranty 
of exact measure, bounded on the north and west sides, 
by streets, on tho east side, by Pierre C ô t é s property's 
nnd on the south side by tho School Commission's 
property, being part of lot 22-B (P-22-B) second range 
on the official cadastre for township Cherbourg, with 
all the rights in the above mentioned loasc. 

1 135.39 I 35 .39 
A piece of land being part of lots twenty-two-D and 

twenty-three-A (P-22-D & P-23-A) on tho official 
cadastre for township Tessier, second range, measuring 
seventy-five (75') in width by seventy-five (75') in 
depth, English measure, bounded on the west side, by 
a'street, on the south side by a cross-street, on the east 
and north sides, by Xavier Fortin's property's being 
part of lot 22-B, second range on tho official cadastre 
for township Cherbourg, with all the rights in the above 
mentioned iease. 
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Donné à Matane, ce dix-septième jour de 
janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier 
de la coq)oration 

du comté dc Matane. 
41635-3-2-0 C. ALEX LEBEL. 

Province «le Québec 

M U N I C I A P L I T É D U C O M T É D ' I B F . R V I L L E 

Avis public est présentement donné pur le 
soussigné. Bernard Larocquc, secrétaire-trésorier 
du conseil municipal du comté d'Iberville que les 
propriétés immobilières ci-nprès décrites seront 
vendues à l'enchère publique au rabais, au bureau 
dudit conseil ne la ville d'Iberville, JEUDI, le 
HUITIÈME jour de MARS prochain (1956). à 
DIX heures du matin, à défaut du paiement des 
taxes pour lesquelles ils sont responsables et les 
frais encourus. 

Given at Matane, this seventeenth day of 
January 1956. 

C. ALEX LEBEL, 
Sccrctary-t reasurer 

of the corporation of the 
41635-3-2-0 county of Matanr. 

Province of Quebec 

M U N I C I P A L I T Y OK T H E C O U N T Y O F I B E R V I L L E 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Bernard Larocque. Secretary-treasurer 
of the municipal council of the county of Iber­
ville, that the immoveables hereinafter mentioned 
will be sold by public auction, in the office of said 
council in the town of Iberville, on THURSDAY 
the EIGHTH day of MARCH (1956) at TEN 
o'clock in the forenoon in default of the payment 
of the taxes for which they are liable and (he 
costs incurred: 

Immeubles de la municipalité de St-Alexandre paroisse 
Immoveables in the municipality of the parish of St-Alcxandro 

Numéro do lot Taxes Taxes 
Noma ou cadastre munie. scol. Rentes Assurance _ — — Total 
Names Lot or cadastre Munie. School Rents Insurance 

number taxes taxes 

10.80 
14.14 

92.88 
88 .82 

17.00 
13.80 

10.40 
23 .95 

137.US 
140.71 472-473-474 

10.80 
14.14 

92.88 
88 .82 

17.00 
13.80 

10.40 
23 .95 

137.US 
140.71 

92.88 
88 .82 

17.00 
13.80 

10.40 
23 .95 

137.US 
140.71 

Donné à Iberville, ce 16e jour de janvier mil 
neuf cent cinquante-six (1956). 

Le Secrétaire-trésorier, 
41634-3-2-0 BERNARD LAROCQUE. 

Province de Québec 

M U N I C I P A L I T É D U C O M T É D E V E R C H È R E S 

Avis public est, par les présentes, donné par le 
soussigné, Claude Geofîrion, secrétaire-trésorier, 
que les immeubles ci-après désignés seront vendus 
à l'enchère publique, en la Salle des Sessions du 
Conseil Municipal du comté de Verchères, au 
village de Verchères, à DIX heures de l'avaut-
midi, le JEUDI, HUITIÈME jour de MARS mil 
neuf cent cinquante-six, suivant les dispositions 
du Code Municipal, pour taxes municipales, 
scolaires et autres ci-après mentionnées, à moins 
que le tout avec les frais encourus ne soient 
acquitté avant la vente, savoir: 

Given at Iberville, this 16th., day of January* 
nineteen hundred and fiftv-six (1956). 

BERNARD LAROCQUE. 
41634-3-2-0 Secretary-Treasurer. 

Province of Quebec 

M U N I C I P A L I T É O F T H E C O U N T Y O F V E R C H È R E S 

Public notice is hereby given, by the under­
signed Claude Geoffrion, Secretary-Treasurer, 
that the immoveable properties hereinafter 
described will he sold by public auction, in the 
Council Room of the Municipal Council of I lie 
county of Verchères, in the village of Verchères, 
at TEN o'clock in the forenoon, on THURSDAY, 
the EIGHTH day of MARCH one thousand 
nine hundred and fifty-six, in accordance with 
the provisions of the Municipal Code, for muni­
cipal and school taxes and other dues hereinafter 
mentioned, unless the amount of the same 
he paid with the costs before the sale, to wit: 

Municipalité do la paroisse de St-Mathiou de Bolœil 
Municipality of tho parish of St. Mathieu de Belœil 

Propriétaires 

Owners 

Numéro de lots 

Number of lots 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

280, 290 $190.24 
131.00 

$190.21 
131.01' 293, 294 

$190.24 
131.00 

$190.21 
131.01' 

$190.24 
131.00 

$190.21 
131.01' 

Municipalité du'village de McMosterville 
Municipality of the villago of McMasterville 

19-83-P. 5 16.95 
1.10 

16.95 
1.10 7-24 

16.95 
1.10 

16.95 
1.10 

16.95 
1.10 

16.95 
1.10 
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Municipalité de la paroisse de St-Marc dc Cournoyer 
Municipality of the parish of St-Marc de Cournoyer 

Propriétaires 

Owners 

Numéro de lots 

Number of lots 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

10-2-3-4-5-6 P. 10. . . 30 .80 75 .90 106.70 
Une partio non subdivisée du lot originaire numéro 

dix (ptie 10) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de St-Marc, de forme triangulaire, mesurant 
environ quatre-vingt-quinze pieds lo long du chemin 
public, qui le borne en front, vers l'est, et dont la ligne 
nord, serait, la prolongation en droite ligne de la ligne 
de division des lots de subdivisions 10-4 et 10-5 dudit 
cadastre et bornée vers le nord par partie dudit lot 
originaire numéro 10, appartenant a Alexandre Lafre-
niere et vers lo sud-ouest, à la ligne de division desdots 
originaires Nos 7 et 10 dudit cadastre, sans bâtisses. 

A non subdivided part of the original lot number ton 
(P. 10) of the official plan and bood of referenco of the 
parish of St-Marc, being of triangular figure, measuring 
about ninety-five feet along the public road, where it is 
bounded, to tho east, and of which the north lino would 
bo the continuation of the division line between the 
subdivided lots 10-4 and 10-5 of the said cadastro and 
bounded to tho north by a part of the said originary 
lot number 10, owned by Alexandre Lafrenière and 
to the south-west by the line dividing the originary lots 
numbers 7 and 10 of the said cadastre, without any 
construction. 

Succ.-Est. Sarah Lambert-Fontaine 
Un terrain étant une partie du lot connu et désigné 

sous lo numéro cinquante-cinq (P. 55) aux plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de St-Marc, mesurant 
cinquante-huit pieds de largeur, sur toute la profondeur 
qu'il peut y avoir à compter du chemin public, qui le 
home on front au nord-ouest, jusqu'à la rivière Riche­
lieu, qui le borne en arrière, au sud-est, borné d'un 
côté au nord-est, à partie du lot 56 dudit cadastre, 
appartenant à Joseph Robert et do l'autre côté, au 
sud-ouest, à partie du lot 54 dudit cadastre, apparte­
nant à Joséphine Noël, avec les constructions y érigées. 

. . . | P. 55 1 5 . 70 I 4 .30 I 10.00 
A piece of land being a part of the lot known and 

designated under number fifty-five (P. 55) in the official 
plan and book of references of the parish of St-Mare, 
measuring fifty-eight feet in width, by all the depth 
included between the public road, where it is bounded 
to the north-west, and the Richelieu River, where it 
is bounded in the rear, to the south-east, bounded on a 
side to the north-east, to a part of lot 56 of the said 
cadastre, owned by Joseph Robert and on the other side, 
to the south-west, to a part of lot 54 of the said cadastre, 
onwed by Joséphine Noël, with the constructions 
thereon erected. 

Dunné à Verchères, le quatorze janvier mil 
neuf cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier 
du Conseil Municipal 
du comté de Verchères, 

41660-3-2-O CLAUDE GEOFFRION. 

Province de Québec 

MUNICIPALITÉ DU COMTE DE LABELLE 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné, Me Lucien Cyr, notaire, secrétaire-
trésorier de la municipalité du comté de Labelle, 
que JEUDI, le HUITIÈME jour de MARS 
(195G) mil neuf cent cinquante-six, à DIX heures 
de l'avant-midi, à la Salle du conseil municipal 
de Mont-Laurier, où le conseil de comté tient 
ses séances, seront vendus à l'enchère publique, 
les immeubles ci-après désignés pour non-paie­
ment des taxes municipales, scolaires, frais et 
charges dus sur chacun de ces immeubles, à moins 
que ces taxes, frais et charges ne soient plus tôt 
aqaes et acquittés, avec les frais encourus avant 
la vente, savoir: 

(ïiven at Verchères, this fourteenth day of 
January one thousand nine hundred and fifty-six. 

CLAUDE GEOFFRION, 
The Secretary-Treasurer 

of, the Municipal Council 
41660-3-2-O of the county of Verchères. 

Province of Quebec 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF LABELLE 

Public notice is hereby given by the under signed, 
Me Lucien Cyr, notary, secretary-treasurer of 
the municipality of the county of Labelle, that on 
THURSDAY the EIGHTH day of MARCH, 
(1956) nineteen hundred and fifty-six, at TEN 
o'clock in the forenoon, in the municipal council 
Hall of Labelle, at Mont-Laurier, Chief-place of 
the county, where the county holds its sittings, 
there will be sold by public auction the hereunder 
described immoveables, for non-payment of 
municipal and school taxes, costs and charges 
due on each of the said immoveables, unless the 
same taxes, costs and charges be paid, before 
the sale, together with costs incurred, namely: 

Canton Loranger (corporation municipale de Loranger) 
Township of Loranger (municipality of the township of Loranger) 

Propriétaires 

Owners 

Rang 

Range 
Lot No . 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School, 
taxes 

Fabrique 

Church 
Total 

1 I >. 4-A 0 .68 SI . 14 $1 .82 
Suivant titre enregistré 15968. 

M. Giguère 5 
Mireille Hébert 5 
Louis Bonhomme 7 

Pt. 34, mesurant 100 x 200 pieds. Tel que désigné 
suivant titre enregistré sous le numéro 26077. 

According title registered under the number 15968 

43-B-S 25 .40 16.84 42 .24 
43-B-6 24 .19 15.50 39 .69 
P. 34 25 .27 22 .34 5.31 52 .92 

Pt. 34, measuring 100 x 200 feet. And such des­
cribed according title registered under number 26077. 
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Taxes Taxes 
Propriétaires Ifang mun. scol. Fabrique 

— — Lot No. — « Total 
Owners Range School Church 

Total 

taxes taxes 

115.02 
67.58 

1.00 

14.48 
4 . 8 0 

20.77 
12.48 

150.27 
74.80 

1.00 
7 1 0 . . , 

115.02 
67.58 

1.00 

14.48 
4 . 8 0 

20.77 
12.48 

150.27 
74.80 

1.00 Suce.-Est. Eugene I'aloimude 1-A, 2-A, 3-A 

115.02 
67.58 

1.00 

14.48 
4 . 8 0 

20.77 
12.48 

150.27 
74.80 

1.00 Suce.-Est. Eugene I'aloimude 1-A, 2-A, 3-A 

115.02 
67.58 

1.00 

150.27 
74.80 

1.00 

Canton Clyde (municipalité do La Conception) — Township of Clyde (municipality of La Conception) 

Ouest, riv. Rouge . . . 23-L 32 .22 141.45 28.64 202.31 
Suivant titre enregistré numéro 40610, According title registered number 40010. 

Thomas Forest | 4 | P. 24-A I 80 .21 I 181.67 I 67 .34 I 229.22 
Suivant titre enregistré numéro 29532, moins partie According title registered 29532, less part sold to 

vendus il Gilbert A. Bcattic enrg numéro 30037. Gilbert A. Beattio according his title registered 30037. 

Villago de Labelle — Villago of Labcllo 

Walden Bobbins Ltd [ Villago | P. 217, p. 245 I 41 .29 I 157.45 I I 198.74 
Pt. 247, Pt, 245, suivant titre enregistré numéro Pt. 247, Pt. 245 according title registered number 

35231. Moins Pt. du lot 247 appartenant à Fernand 35231. Less Pt. lot number 247 bolouging to Fernand 
Piché ot moins partie du lot 245 appartenant h Maurice Piché and loss part lot number 245, belonging to 
BoiBclair. Maurico Boisclair. 
C. E. Charbonnoau 17-40 10.00 02 .11 72.17 10.00 02 .11 72.17 

Canton Wabassco (Mité de Notre-Dame do Pontmain) 
Township of Wabosseo (Mly. of Notre-Dame do Pontmain) 

1, Nord-North 

1, Ouest-West 

37-C, 37-B. 37-
D , 3 8 - B , 3 8 - C 
39-B, 39-C, 8, 
9-A 248.09 

28 .49 
36 .69 

218.09 

28.49 
30.09 

1, Nord-North 

1, Ouest-West 35-B. 3 5 - C . . . . 
30-B, 36-D . 

35-A, 35-B . . . 

248.09 

28 .49 
36 .69 

218.09 

28.49 
30.09 

35-B. 3 5 - C . . . . 
30-B, 36-D . 

35-A, 35-B . . . 

248.09 

28 .49 
36 .69 

218.09 

28.49 
30.09 

Canton Dudley (Mité do Notre-Dame de Pontmain) 
Township of Dudley (Mly. of Notio-Dame de Pontmain) 

Eddy Bertrand 1 2-A 8 .30 8 .30 8 .30 8 .30 

Canton Bouthillier (Mité de Notrc-Damo do Pontmain) 
Township of Bouthillier (Mly. of Notre-Dame de Pontmain) 

Suce -Est Augusto Grenier . . . U 40, 41 117.47 117.47 Suce-Est Augusto Grenier . . . 117.47 117.47 

Canton La Minerve (Mité île La Minerve) — Township of La Minerve (Mly. of La Minerve) 

Marcel Gauthier 11. 12 13.08 17.01 30.09 13.08 17.01 30.09 

Canton Mousscau (Mité de L'Ascension) — Township of Mousseau (Mly. of L'Ascension) 

Aldège Labelle 
3 
4 

-10-1, 40-2 
40 

23 .81 
7 .68 
2 .04 

01 .07 
11.30 
9 .51 

0 .35 85 .23 
19.04 
11.90 Maurice Beauchamp 4 62 

23 .81 
7 .68 
2 .04 

01 .07 
11.30 
9 .51 0 .35 

85 .23 
19.04 
11.90 

23 .81 
7 .68 
2 .04 

01 .07 
11.30 
9 .51 0 .35 

85 .23 
19.04 
11.90 

Canton Rochon (Mité de Chutes Saint-Philippe) — Township of Rochon (Mly. of Chutes Saint-Philippo) 

5 27 1.00 1.00 1.00 1.00 

Oanton Turgeon (Mité'de Sainte-Véronique) — Township of Turgeon (Mly. of Sainte Véronique) 

80 24 .94 
29.09 
26 .93 
4 1 . 1 0 

4 0 . 0 2 
31 .28 
24 .42 
08 .70 

71.50 
00.37 
51.35 

109.92 

Noël Gazelle 94 
24 .94 
29.09 
26 .93 
4 1 . 1 0 

4 0 . 0 2 
31 .28 
24 .42 
08 .70 

71.50 
00.37 
51.35 

109.92 
1 12 . . 

24 .94 
29.09 
26 .93 
4 1 . 1 0 

4 0 . 0 2 
31 .28 
24 .42 
08 .70 

71.50 
00.37 
51.35 

109.92 2 P. 25-C 

24 .94 
29.09 
26 .93 
4 1 . 1 0 

4 0 . 0 2 
31 .28 
24 .42 
08 .70 

71.50 
00.37 
51.35 

109.92 
Pt. 25-C, mesurant 50 pieds en front sur le chemin Pt. 25-C, measuring 50 feet in front of tho road of 

do contour du Lac Tibériadc; borné au nord: par Lake Tibériado; bounded north: Gérard Côté: east: 
Gérard Côté: est: par le Lac Tibériadc; sud: par by tho Lake Tibériadc; south: by Antonio De Pretis; 
Antonio Do Pretis; ouest: par le chemin. west: by the road. 
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Taxes Taxes 
Propriétaires Rang mun. scol. Fabrique 

— — Lot No. — — — Total 
Owners Range Mun. School. Church 

taxes taxes 

Wilhrod Gravel 3 P. 8 50 .85 18.03 68 .88 
Pt. 8, mesurant 75 pieds en front sur le chemin du Measuring 75 feet in front on tho road of Lake 

Lac Vert, par 75 pieds de profondeur, borné à l'est, Vert, by 75 feet of depth; bounded at east: by the 
par le chemin susdit; sud, ouest et nord par le résidu said road; south, west and north by the rcsidu of the 
du lot 8. said lot 8. 

Lucien Pitre I 3 | P. 19-4 1 40 .97 I 26 .07 | I 67 .04 
Pt. 19-4, de forme irrégulière, ayant front sur la Pt. 19-4, of irregular form, situated in front of the 

rue de la Fabrique. Borné au nord: par Ernest Girard, street La Fabrique. Bounded north: Ernest Girard; 
est: par Léo Nad on; sud: par Léo Nadon et la rue east: Léo Nadon; south: Léo Nadon and the street 
de La Fabrique; ouest: par Elio Lavoie. La Fabrique; west: Elie Lavoie. 

Canton Joly (Mité de canton Joly) —Township of Joly (Mly. of Township of Joly) 

Rosaire Vachon | i | P. 31-B \ 12.00 I 46 .20 I 0 .50 I 5 8 . 7 0 
Pt. 31-B, suivant titre enregistré number 40483. , According title registered number 40483. 

Rosaire Vachon I i | P. 30-B | 2 .10 | 6 .65 I 0 .50 | 9 . 26 
Pt. 30-B, suivant titre enregistré numéro 40559. According title registered number 40559. 

Canton Kiamika (Mité de Kiamika) — Township of Kiamika (Mly. of Kiamika) 

Joseph Valiquette I 5 [ 7-A, 8-A I 250.18 I | I 256.18 
Suivant titre enregistré 16303. Moins partie nppar- According title registered 16303. Less part belong-

tenant à MM. Gauthier et Lorrain enrg. 40737 et ing to Gauthier et Lorrain, regd. 40737 and part to 
partie a Emile Valiquette, enrg. 25381. Emile Valiquette registered 25381. 

Mme-Mrs Berthe Therrien 
Laurent Ouellette 

Roméo Touchette. 
Henri Leblanc. . . , 

1. Bernard Théberge 

8 . . 
10. 

Sud-South, Ch. Cha-
plcau, 

5 
Sud-South, Ch. Cha-

pleau 
10 

10 
27-B, 2S-B, 29-

B 

10. 
•20. 

18, 19 
P. 6-B, 7-B, 8-
A 

30 .72 

18 45 
3 . 6 9 

42 .96 

30 .72 

18.45 
3 .69 

42 .96 

27 .48 27 .48 
Selon titre enregistré 43663. Moins parties selon According title registered 43663. Less parts re­

acte enregistré, 38562, 38703, 38725, 40036, 40863, gistered under number 38562, 39703, 38725, 40036, 
11153. 40863. 41153. 

Canton Boyer (Mité du canton Boyer) — Boyer Township (Mly. of Boyer Township) 

Hervé Richard > . . . . . 9-13-1 0 .38 
0 .63 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

7 12-C 

0 .38 
0 .63 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

I >ainnse Garneau 7 

,6 

12-A, 12-B, 12-
C, 12-G 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

I >ainnse Garneau 7 

,6 12-B, 12-C 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

Ovila Nadcau . 5 24-A, 2 4 - B , . . . 
17-B 

6 .25 
4 . 2 5 
4 . 2 5 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

7 
24-A, 2 4 - B , . . . 
17-B 

6 .25 
4 . 2 5 
4 . 2 5 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

(ieorges Nadeau 7 18-B 

6 .25 
4 . 2 5 
4 . 2 5 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

8 8 

6 .25 
4 . 2 5 
4 . 2 5 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

Noël Lagacé. 7 7 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

Wilfrid Martin 3 15-B 6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

François Marcotte . 6 7 
6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

6 14 Est-East 8. 
14 Est-East 9. 
8-9 

6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 
François Marcotte 6 . . 

14 Est-East 8. 
14 Est-East 9. 
8-9 

6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 Adélard Richer 3 

14 Est-East 8. 
14 Est-East 9. 
8-9 

6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.50 
1.50 

26 .02 

33 .22 
75.01 
21 .00 
11.04 
6 .00 

31.01 
53 .25 

6 .50 
11.00 
2 .00 
2 .00 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

6 .76 
4 .38 
1.00 
1.00 

19.71 

1.88 
2 . 1 3 

2 6 . 0 2 

33 .22 
75 .01 
27 .25 
15.29 
10 .25 
31 .01 
53 .25 
13.26 
15.38 
3 . 0 0 
3 .00 

19.71 

Canton Campbell (Mité de Lac Des Écorces) — Campbell Township (Mly. Lac Des Écorces) 

Roland Latreille 1, N.O-N.W P. 41 24 .87 40 .00 64 .87 1, N.O-N.W 24 .87 40 .00 64 .87 

Cantons Wells, McGill et Bigelow (Mité Notre-Dame du Laus) 
Wells, McGill and Bigelow Townships (Mly. Notre-Dame du Laus) 

Donat Lajoie . A, (Wells) 49-11 1.00 
37 .79 
4S.61 
10.94 

2 .00 

1.00 
135.53 
119.98 

66 .97 
2 00 

Joseph Provost 

Hormidas Gravel 

3, (McGill) 
5, (McGill) 
2, (Wells) 
2, (Bigelow) 

15 
13 
16, 17 
15-B, 15-C, 
15-D 

1.00 
37 .79 
4S.61 
10.94 

2 .00 

91 .49 
67.97 
53.43 

6 .26 
3 .35 
2 60 

1.00 
135.53 
119.98 

66 .97 
2 00 

15 
13 
16, 17 
15-B, 15-C, 
15-D 

1.00 
37 .79 
4S.61 
10.94 

2 .00 

1.00 
135.53 
119.98 

66 .97 
2 00 
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Canton Décarie (Mité do Sainte-Anne du Lac, village)—Dccarie Township (Mly. of Sainte-Anne du Lac, village) 

Propriétaires 

Owners 

Hang 

Range 
Lot No. 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Fabrique 

Church 
Total 

7 P. 20A, 3 acres 
P. 29-A 

84 .00 
60 .00 

257.59 
254.48 

17.00 
10.00 

358.59 
324.48 7 

P. 20A, 3 acres 
P. 29-A 

84 .00 
60 .00 

257.59 
254.48 

17.00 
10.00 

358.59 
324.48 

Suivani acte enregistré 29382. According title registred 29382. 

Canton Moreau (Commission scolaire do Lac St-Paul) — Moreau Township (School Corporation Lac St-Paul) 

Rémi Paquin 4 21-A. 21-B 15.91 15.91 
Rémi Faquin 4 19, P. 20 .• 32 .20 32 .20 
Jean Lagacé 3 38-A. 38-B 54 .84 54.84 
Adrien Joan notte 3 41 21 .88 21.88 

Canton Pérodeau (Commission scolaire de Lac Saint-Paul) 
Township Pérodeau (School corporation of Lac Saint-Paul) 

Rosaire Meilleur 6 11 52 .55 
18.72 
7 .79 

30 .48 
24.54 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 

5 4 
52 .55 
18.72 
7 .79 

30 .48 
24.54 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 

Conrad Dagcnais 0 . . 4 . 

52 .55 
18.72 
7 .79 

30 .48 
24.54 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 

4 12 

52 .55 
18.72 
7 .79 

30 .48 
24.54 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 

4 10 

52 .55 
18.72 
7 .79 

30 .48 
24.54 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 8 P. 9 4 9 . 6 0 

52.55 
18.27 

7 .79 
30 .48 
24.54 
49 .60 

Pt. 9, mesurant 306 pieds de longueur, par 100 pieds Pt. 9, measuring 306 feet, by 100 feet of depth, 
de profondeur, le long de la ligne du lot 8 et 130 pieds, along tho division line of lot 8 and 130 feet of depth 
le long du côté sud. Borné à l'est par le Lac; ouest: along the south line. Bounded east by the lake; west: 
par le chemin public; nord: par le lot numéro 8; sud: by tho public road; north: lot number 8; south: residue 
résidu du lot numéro 9. of lot 9. 

Cantons Moreau, Wurtele, Gravel (Commission scolaire des Cantons Unis) 
Township Moreau, Wurtele, Gravel (School corporation of Cantons Unis) 

Camille Morin 5, Moreau 4 
Hervé, Crépeau 3, Wurtele 

Borné au sud: lot 34; nord: lot 37; ouest: rang 2; 
est: canton Moreau. Contenant 114 acres. 

P. 35. P. 36 
2 7 . 6 3 19 95 

24 95 
47.58 
24 .95 

Henri Lafantaisie 
Viatour Vaudry et-and 

Henri Morin 
Paul Kmile Boivin 
Florian L'Heureux 
Lionel Joly 
Êmilo Provost. 

4, Wurtele 

5, Wurtelo 
5, Wurtele 
3, Wurtele 
2, Gravel . 
2, P o p e . . . 

Bounded south: lot 34; west: range 2; east: Moroau 
Township. Containing 114 acres. 

29, 30 . . . 

7, 8, 9 . . . 
19 
7 
22, 23, 24 
33, 34 . . . 

55 .46 

29 .25 
12.84 
64 .07 

' *9*.Ô4* 

317.47 

08 .69 
37 .14 

149.87 
624 .16 
241 .48 

372.93 

97 .84 
49 .98 

213.94 
624.16 
250.52 

Corporation luunicipale do village de Ferme-Neuve — Municipality of village of Ferme-Neuve 

Julien Piché Village. 
Camille Giroux Village. 
Lucien-Paquet te Village. 
Rosaire Deniers Village. 
Mme-Mrs Théodore Nadon . . Village. 

Pt. 65, mesurant 50 x 120 pieds, 
dame Joseph Courtemanche; sud et 
du lo t 65; est: par rue St-Joseph. 

Armand Poudrier ] Village. . 
Suivant titre enregistré numéro 40780. 

179 33 .99 82 .45 8 .67 125.11 
142 258.68 147.20 20.31 420.19 
P. 4 11.50 20 .60 3 .21 35.31 
94 78 .25 211 .08 11.14 290.47 
P. 65 34 .60 71 .40 4 .01 110.01 

Borné nord : 
ouest; résidu 

Pt. 65, measuring 50 x 120 feet. Bounded north: 
Mrs Joseph Courtemanche; south and west: residuo 
lot 65; east: street St-Joseph. 

P.226 1. 3 9 . 6 3 I 88 .39 I 7 . 06 I 135.08 
According title registered under tho number 40780. 

Napoléon Bolduc 
Denis Levcsque. . 

Village. 
Village. 

3-60. . 
P. 226. 14.40 

129.53 
121.30 

4 . 5 4 
5 .68 

134.07 
141.38 

Suivant titro enregistré numéro 39824. According title registered under the number 39824. 

Canton Pope (Mité des Cantons Unis) — Pope Township (Mly. Cantons Unis) 

Joseph Bolduc 
Bruno Bcauchamp 
Aurèle Guénotte et-and 

Cécile Page 
Joseph Lachaine 
Henri Giguèro 
Laurent Béloc 
Camillo Boucher, fils . . . 
Camille Boucher, fils . . . 
Camille Boucher, fils . 
Camillo Boucher, fils . . . 
Athanasa Parent 

10 
2 

17 
24 
7 
23 
11 
20 
21 
22. 
P. Nord-North 

11 

3 . 7 5 
10.63 

15.87 
8 .97 
8 .51 

22.44 
100.09 

2 .50 
1.89 
1.89 

4 . 0 9 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

88 .90 
41 .95 
43 .99 
33 .25 
33 .25 

3 .75 
10.63 

15.87 
8 .97 
8.51 

111.34 
142.04 
46 .49 
35 .14 
35 .14 

4 . 0 9 
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Pt. nord 11, de forme triangulaire, mesurant 146 Pt. north 11, triangular figure, measuring 146 feet 
pieds de largeur, par 120 pieds de profondeur, l'hypo- of width bo 120 feet of depth, hypothcnuse having 
thénuse ayant 189 pieds. Borné nord: par la ligne 189 feet. Bounded north: by the division lino of the 
separative dee lots 11 et 12; est: par le chemin public; lots 11 and 12; east: public road; southeast and south-
sud-est et sud-ouest: par io résidu du lot 11. west: résidu lot 11. 

Canton Robertson (Mité des Cantons Unis) — Robertson township (Mly. Cantons Unis) 

Propriétaires 

Owners 

Rang 

Rango 
Lot No. 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Fabrique 

Church 
Total 

Roland Valiquette 1 4 8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

1 8 
8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

1 9 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

2 2 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Mme-Mra Joseph Boisclair . . . 
Rosaire Grenier 

3 4 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Mme-Mra Joseph Boisclair . . . 
Rosaire Grenier 3 11 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

3 . . . P. Est-East 17 
21 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Mme-Mrs Georges Yale 4 
P. Est-East 17 
21 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Mme-Mrs Georges Yale 4 . . 22 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Mme-Mrs Georges Yale 6 16w. 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

4. . 51, Est-East. . 
52, Est-East. . 
36 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

4 
51, Est-East. . 
52, Est-East. . 
36 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

6 . . 

51, Est-East. . 
52, Est-East. . 
36 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Armand Lanthier 6 37 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

5 . . 45 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Gilbert Gareau 7 21 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

32 .00 
140.66 

27 .62 

''36 .66' 
91 .42 
25 .10 
55 .35 
97 .20 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Alexis Ouimet 5 47 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Damase Larocque 8 41-Est-East . . 
47 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

André Hétu 8 . . 
41-Est-East . . 
47 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

André Hétu 8 48 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

8 51-C 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Isidore Lajeunessc 9 31 _ 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

67.41 
3 .54 

34 .45 
46 .27 
15.50 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

9 
10 

35 * 
49 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Wilfrid Roy 
9 
10 

35 * 
49 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Zotique Lauzon 10 51-A 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Roméo Peterson 11 52 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 
Roméo Peterson 11 55 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 Jean-Noël Cloutier 14 46 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 
6 P. 20 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .00 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

8.91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 
5.01 

40 .13 
12.90 
18.93 
5 .83 

14.40 
8 .36 

17.65 
17.80 
3 .55 

12.07 
3 .04 

14.40 
18.91 
9 .73 

14.49 
20.94 

4 .86 
1.16 
4 .84 
3 . 3 0 
4 . 6 0 
4 .99 

8 .00 

8 .91 
6 .50 

14.18 
3 .81 

174.08 
3 .31 

37 .01 
180.79 
40 .52 
18.93 
41 .83 

105.82 
33 .46 
73 .00 

115.00 
3 .55 

79 .48 
6 .58 

48 .85 
65 .18 
25 .23 
14.49 
20 .94 

4 . 8 6 
1.16 
4 .84 
3 .30 
4 .60 

12.99 

Canton Marchand (Mité du canton Marchand) — Marchand township (Mly. of township Marchand) 

Robert Brisebois I l I 33 1 22 .28 1 36 .82 | I 59 .10 
Moins emplacement appartenant à Maxime La- Less part belonging to Maximo Laframboiso (0.75 

framboise. (0.75 acres). acres). 
Robert B r i s e b o i s . . . . 
Arthur Brisebois. . . . 
Robert Brisebois. . . . 
Gérard B r i s e b o i s . . . . 
Inconnu — unknown. 

34. 
35. 
36. 
37. 
13. 

89.45 
47 .35 

9.96 
24.40 
45 .23 

94 .90 
36 .58 

9.01 
27 .04 
56 .94 

184.35 
83 .93 
18.97 
51 .44 

102.17 
Moins parties appartenant à l'abbé J. E. Fafard Less parts belonging to J. E. Fafard and Lionel 

et Lionel Morissette. Morissette. 

Arthur Brisebois 

Arthur Brisebois 

N.O.-N.W. Riv. 
91 22 .27 

6 8 . 8 2 

31 .74 

109.18 

54 .31 

178.00 

Arthur Brisebois 

Arthur Brisebois N.O.-N.W. Riv. 
Rouge 92 

22 .27 

6 8 . 8 2 

31 .74 

109.18 

54 .31 

178.00 

Arthur Brisebois 

Arthur Brisebois 
22 .27 

6 8 . 8 2 

31 .74 

109.18 

54 .31 

178.00 

Canton Montigny (non organisé) — Montigny township (un-incorporatod) 

Succ.-Est Jean-Bapt. Vachet . 
Marcotte 

2 31 1.00 
45.92 

14.49 

1.00 
45 .92 

14.49 

Succ.-Est Jean-Bapt. Vachet . 
Marcotte 1. 6 

1.00 
45.92 

14.49 

1.00 
45 .92 

14.49 
Nord-North Ch. 

48 

1.00 
45.92 

14.49 

1.00 
45 .92 

14.49 

1.00 
45.92 

14.49 

1.00 
45 .92 

14.49 

•L'Annonciation, ce 10 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier du comté 

de Labelle. 
41591-3-2-o Me LUCIEN CYR, notaire. 

L'Annonciation, this January 10, 1956. 
Me LUCIEN CYR. noatary, 

Secretary-Treasurer of the 
41591 -3-2-o County of Labelle. 

Province de Québec Province of Quebec 

MUNICIPALITÉ: DU COMTÉ DE GASPÉ-EST MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF GASPÉ-EAST 

Avis public est par le present donné par le Public notice is hereby given by the under-
soussigné J. E . LeBoutillier, secrétaire-trésorier signed J. E . Le Bout il lier, Secretary-treasurer of 
de la susdite municipalité, que les immeubles ci- the aforesaid municipality, that the immoveables 
après désignés, y compris les bâtisses dessus hereinafter described including the buildings 
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construites, seront vendus à l'enchère publique au 
lieu ou le Conseil «le comté tient ses sessions, au 
palais de justice à Percé, JEUDI, le HUITIEME 
jour de MARS prochain, à DIX heures de l'nvant-
midi, pour taxes municipales et scolaires, à moins 
que ces taxes et les frais encourus ne soient payés 
avant la vente, savoir: 

thereon erected, shall he sold by auction at the 
place where the county council holds its sittings, 
in the Court House at Percé, on THURSDAY, 
the EIGHTH day of MARCH next, at TEN 
o'clock in the forenoon, for municipal and school 
taxes, unless these taxes and the costs incurred 
he paid before the sale, namely: 

Municipalité village de Chandler— Municipality villago of Chandler 

Taxes Taxes 
Noms N ° du lot Rang Canton mun. 8C0l. 

Total — — — — — — Total 
Nan lea Lot No. It ange Township Mini. School 

taxes taxes 

p. 77-A 1 $25.88 828 .29 854.17 
Albert ("oiiicuu P. 77-A 1 45.09 01 .30 106.39 

1 40 .25 58 .55 98.80 
P. 09 1 Pabos 78 .05 49 52 127.57 
P. 77-A 1 57.11 84 .92 142.03 

Vvc-Wid. Jos Scnechal p. 82 1 28.48 113 79 142.27 

Municipalité scolaire Grande Rivière — School Municipality of Grand River 

P. 362 2 Or. Riviere 3 . CO 28.33 31 .83 
1 0 .75 40 .00 40.75 

Arthur Cauvier P. 52 1 82 .22 252.00 334 .22 
P. 181 „ 1 40 .00 40.00 
P. 2(18 1 Or. Rivière 7 .00 27 .50 34.50 

Jenn & Pierre M et hot P. 207, P. 451 2 20 .25 140.00 172.25 
P. 417 2.' Gr. ltivièro 19.05 41 .00 00 .05 
P. 435 2 Gr. Rivière, , 7 . 20 4 8 . 0 0 55 .20 
P. 100 1 27 .75 73.00 100.75 
P. 12-D 2 3 . 0 2 5 7 . 0 0 00 .02 

Municipalité do Cap d'Espoir — Municipality of Cap d'Espoir 

Mine-Mrs Yvonne Couture Le-
P. 241 1 Perce 39 .40 47 .80 87 .20 39 .40 

Municipalité scolaire Val d'Espoir — School Municipality of Val d'Espoir 

Inhn Oorairho fî 1 s Alfred P. 1201, P. 1202 . . 
P. 1198, P. 1199, 

P. 1200 

5 Percé 32 .52 32 .52 P. 1201, P. 1202 . . 
P. 1198, P. 1199, 

P. 1200 

32 .52 32 .52 P. 1201, P. 1202 . . 
P. 1198, P. 1199, 

P. 1200 5 27 .50 27 .50 
P. 1179 6 Percé 118.12 118.12 
P. 1166 6 Percé 33 .83 33 .83 
P. 1150, P. 1149 . . 
1146 

5 Percé 34 .02 34 .02 P. 1150, P. 1149 . . 
1146 5 Percé . . : 81 .95 81 .95 
1048 3 222 .42 222 .42 
p. 1032 3 47.27 47 .27 
P. 1028 3 Percé 72 .82 72 .82 
P. 10 4-Sud. . 50 .16 50.16 
8 . . , 4-Sud. . 128.90 128.90 4-Sud. . 128.90 

Municipalité dc Barachois — Municipality of Barachois 

Succ-f^st. Edmund Boucher . . . . P. 39. P. 40 . 1 - N . . . . Malbiûo 2.31 10.68 12.99 
Succ.-Est. Mme-Mrs Octave 

1 - N . . . . 2.31 10.68 

P. 44 1 - N . . . . 1.66 69 .59 71.25 
Succ.-lCst. John G. Hotton P. 2 6 . . . . 1-N 16.98 68 .10 85 .08 
Succ.-Est. Edward Lenicsurior . P. 44 1 - N . . . . 1.68 9 . 9 3 11.61 Succ.-Est. Edward Lenicsurior . 1 - N . . . . 1.68 

Municipalité scolaire de Barachois — School Municipality of Barachois 

Héritiers-Heirs Clément Gérard 17 
4 . 

1-N . . . 
2 2 . 1 8 20.06 22.84 

Municipalité canton Douglas — Municipality township of Douglas 

Walter White 1-A 1 B. B. 
2 B. B. 
1 B. B. 38 .60 38 .60 77 .26 

1-A . . 
43 

1 B. B. 
2 B. B. 
1 B. B. 38 .60 38 .60 77 .26 
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Municipalité do Sydenham-Sud — Municipality of Sydenham-South. 

Taxes Taxes 
Noma Numéro du lot Rang Canton munie. scol. 

Total — — — — — — Total 
Names Number of lot Range Township Munie. School Township 

taxes taxes 

P. 4 1 Syd 18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 

7 2 Svd 
18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 

Mme-Mrs Virginie Fortin Jac- P. 2 1 Syd 

18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 

Mme-Mrs Virginie Fortin Jac-
P. 4 Fox 0 . . 

1 
Syd 

18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 
Amédéc Lavoie P. 5 

Fox 0 . . 
1 Syd. . 

18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 P. 17 1 Svd 

18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 107.14 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 

18.30 
11.02 

12.08 
31 .71 
24 .38 107.14 

18.30 
11.02 

12.68 
31 .71 

131.52 

Donné-à Percé, ce septième jour de janvier Given at Percé, this seventh day of January' 
190(5. 1956. 

Le Secretaire trésorier, J. E. LEBOUTILLIER, 
11633-3-2-0 J . E. LEBOUTILLIER. 41633-3-2-o Secretary-Treasurer. 

Canada — Province de Québec 
District de Saguenay 

Canada — Province of Quebec 
District of Stiguenay 

Ml N I C I P A L I T K D E C O M T É D E Cil AULEVOIX -EsT COUNTY M U N I C I P A L I T Y O F C H A H L K V O I X - E A S T 

Avis public est par les présentes donné, par le 
soussigné, Pierre René Bouliane. de La Malbaie, 
secrétaire-trésorier, que les propriétés ci-après 
décrites, y compris les bâtisses dessus érigés, se­
ront vendues à l'enchère publique, dans la salle 
de l'École Supérieure en le village dc La Malbaie, 
JEUDI, le HUITIÈME jour de MARS, 1956 
à DIX heures de l'avant-midi, pour les taxes non 
payées et mentionnées dans l'état ci-dessous, en 
plus des frais qui ont clé ou pouvent être encou­
rus, à moins que lesdites taxes, intérêts et frais 
soient payés .antérieurement. 

Public notice is hereby given by the undersign­
ed. Pierre René Bouliane of La Malbaie, secre­
tary-treasurer, that the properties hereinafter 
described, including the buildings erected there­
on, shall be sold by public auction, in the Supe­
rior School Hall, in the village of La Malbaie, 
THURSDAY, the EIGHTH day of MARCH 
1956, at TEN o'clock in the forenoon, for unpaid 
taxes mentioned in the statement hereinunder, 
plus the costs which have or may have been 
incurred, unless the said taxes with interest and 
costs shall have been prior to the sale. 

Municipalité de la paroisse de Sainte-Agnès — Municipality of the parish of Sainte Agnès 

Noms 

Names 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

$33.21 $48.50 $81.71 
Lots numéros cent soixante et treize et cent soixante Lot numbers one hundred and seventy-three and one 

ct quatroze (173 et 174) du cadastre de la paroisse de hundred and seventy-four (173 and 174) of the cadastre 
Sainte-Agnès. of the parish of Sainte Agnès. 

Municipalité de La Malbaie — Municipality of La Malbaie 

Camille R. Hébert, 3050 Ave Dunmore, Montréal 
Le lot numéro cinq cent quatre-vingt-douze (592) du 

cadastre officiel pour la paroisse de Saint-Etienne de 
La Malbaie, à distraire: 1) la partie appartenant au 
C.N.R.; 2) la partie aux commissaires d'écoles, avec 
bâtisses dessus construites, 3) la partie appartenant à 
la Corporation du village dc La Malbaie; 4) un certain 
lopin de terre avec bâtisses dessus construites, situé 
au nord-est du chemin public du dit rang Sud-Ouest de 
la Rivière Murray, et comprenant tout le terrajn au 
nord-est et au sud-est du terrain de l'école, ce lopin est 
séparé de l'acquéreur au nord-ouest par une ligne pa-
ralèle à la ligne separative du lot 593 du dit cadastre à 
une distance de 220 pieds au sud-est de ladite ligne se­
parative du dit lot 593, avec bâtisses dessus construites, 
circonstances et dépendances. 

Succession-Estate David Otis, La Malbaie 
Un certain emplacement sis en le village de La Mal­

baie, du côté sud-ouest de la rivière Malbaie, contenant 
environ 109 pieds anglais de front sur la profondeur 
qu'il peut y avoir depuis le chemin public jusqu'au 
pieds de la Côte qui se trouve à la profondeur tel que 
ledit emplacement est actuellement clôturé avec toutes 
les bâtisses dessus construites, circonstances et dépen­
dances; borné par devant au chemin public, et par der­
rière à la profondeur ci-dessus indiqués, joignant au 

I I 204.50 I 204.50 
Lot number five hundred and ninety-two (592) of 

the official cadastre for the parish of Saint Etienne de 
La Malbaie, save and except:- 1) that part belonging 
to the C.N.R.; 2) that part belonging to the School 
Commissioners, with buildings erected thereon, 3) that 
part belonging to the village corporation of La Malbaie; 
4) a certain plot of land with buildings erected thereon, 
situated to the northeast of the public highway of said 
range south-west of the Murray River, and comprising 
all the land northeast and southeast of the school land, 
said plot is separated from the purchaser northwesterly 
by a parallel line along the dividing line of lot 593 of 
said cadastre at a distance of 220 feet to the southeast 
of the said dividing line of said lot 593, with buildings 
erected thereon, circumstances and dependencies. 

I 99 .98 I 66 .00 I 105.98 
A certain emplacement situated in the village of La 

Malbaie, on the southwest side of the Malbaie river, 
containing some 109 feet, english measure, of frontage 
by a depth that may exist as from the public highway 
as far as the foot of the Hill at i s depth, such as the 
emplacement is actually fenced-in with all buildings 
erected thereon, circumstances and dependencies; 
bounded in front by the public highway, and in the rear 
by the depth hereinabove indicated, adjacent north-
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nord-ouest au ruisseau et au sud-est aux représentants 
de feu Joseph McLean, étant et composant le lot 
N ° cinq cent vingt-deux A et partie du lot N ° cinq cent 
vingt-deux (522-A & P, 522) au cadastre officiel pour 
la paroisse de La M al haie. 

Un certain terrain ou emplacement situé en le village 
de La Malbaie, pouvant mesurer 74 pieds de largeur à 
la ligne sud-ouest de division avec le terrain du Minis­
tère de La Voirie par une largeur moindre i\ la rivière 
Malbaie, au nord-est, par une profondeur de 108 pieds 
du côté nord-ouest dc division avec le terrain de David 
Otis, au nord-ouest, par une profondeur plus considé­
rable dans la ligne de division sud-est avec l'emplace­
ment dc Gonzague Dufour, le tout plus ou moins, me­
sures anglaise, étant et composant environ les deux 
tiers du lot de terre N ° cinq cent dix-neuf (I*. 519) au 
cadastro officiel pour la paroisso de Saint-Etienne de 
La Malbaie, le tout sans bâtisses, ct borné comme suit; 
savoir: En front, au nord-est, à la rivière Malbaie; à 
la profondeur (laquelle donne directement sur partie 
du même lot, propriété du ministère de la Voirie), au 
sud-ouest à partie du même lot propriété du ministère 
de la Voirie pour la confection de la route nouvelle et 
son élargissement; tenant d'un côté, au nord-ouest à 
la propriété de M. David Otis, tenant d'autre côté, au 
sud-est, à partie du lot 518 audit cadastre, propriété 
de M. Gonzague Dufour. 

westerly to the brook, and southwesterly by the repre­
sentatives of the late Joseph McLean, being and form­
ing lot No. five hundred and twenty-two and A purt of 
lot No. five hundred and twenty-two (522-A & I \ 522) 
of the official cadastre for the parish of La Malbaie. 

A certain piece of land or emplacement situated in 
the village of La Malbaie, measuring approximately 74 
feet in width at the southwest line dividing it from line 
of the land of the Department of Roads, by a smaller 
wid that the Malbaie river, northeastwards, by a depth 
of 108 feet to the northeast, dividing same from the land 
of David Otis, northwestwards, by a greater depth at 
the southeast line dividing it from the emplacement of 
Gonznguc Dufour, all of which more or less, English 
measure, being and forming part of some two thirds 
of lot of land No. five hundred and nineteen (P. 519) 
of the official cadastre for the parish of Saint Etienne 
de La Mulbaie, all of which minus buildings, uud bound-
ded as follows; to wit: in front, north-easterly, by the 
Malbaie river; at the depth (which river directly front­
ing part of the same lot, property of the Department of 
Roads), southwesterly by part of same lot belonging 
to tho Department of Roads for the building of the 
new road and the widening thereof; adjacent on one 
side, north westerly, the property of David Otis; on the 
other side, southwesterly to that part of lot 518, of said 
cadastre, property of Mr. Gonzague Dufour. 

Municipalité du village de Cap à l'Aigle — Municipalité of the village of Cap à l'Aigle 

Noms 

Names 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

19.25 33 .25 51 .50 
Un emplacement en la paroisse de Saint-Étiennc do 

La Malbaie, en le rang du Cap à l'Aigle contenant 9 
perches de front, sur cent cinquante pieds de profon­
deur, borné, au nord-ouest, par le chemin public, au 
sud-est, par les héritiers do Dame Hunter Robb, médo-
oin, au nord-est par le lot 98 et au sud-ouest, par le lot 
N ° 100 du cadastre do La Malbaie, lo dit emplacement 
connu sous le N° 99 et partie du lot numéro 101 du ca­
dastre officiel de la paroisso de La Malbaie, ensemble 
avec toutes les bâtisses dessus construites, dépendances 
et circonstances, déduction faite cependant de la partie 
dudit terrain N ° 99 et des parties donnés par le dona­
teur François Lajoie à Gonzague Lajoie, un autre de 
ses fils: 

An emplacement in the parish of Saint Etienne de La 
Malbaie, in Cap à l'Aigle range, containing 9 rods in 
front, by one hundred and fifty feet in depth, bounded 
northwesterly, by the public highway, southeasterly 
by the heirs of Dame Hunter Robb, physician, north­
easterly by lot 98 and southwesterly by lot No . 100 of 
the cadastre of La Malbaie, the said emplacement 
known as number 99 and part of lot number 101 of the 
official cadastre of the parish of La Malbaie, together 
with all buildings erected thereon, dependencies and 
circumstances, save and except however, that part of 
said land No . 99 and parts donated by donor François 
Lajoie to Gonzague Lajoio, another of his sons: 

Donné à La Malbaie, ce septième jour du mois 
de janvier, mil neuf cent cinquante-six. 

41610-3-2-O 
Le Secrétaire-trésorier, 

P. R. BOULIANE. 

Given at La Malbaie, this seventh day of the 
month of January, one thousand nine hundred 
and fiftv-six. 

P. R. BOULIANE, 
41610-3-2 Secretary-Treasurer. 

Province de Québec 

M U N I C I P A L I T É D U C O M T E D E L O T B I N I E R E 

Avis public vous est par le présent donné, par 
moi soussigné, Joseph Bédard, secrétaire-tréso­
rier du conseil municipal du comté de Lotbiniere, 
résidant en la paroisse de Ste-Croix; que JEUDI, 
le HUITIÈME jour du mois de MARS 1956, à 
DIX heures de l'avant-midi, au lieu ordinaire 
des sessions dudit conseil, à Ste-Croix; les ter­
rains ci-après désignés seront vendus à l'enchère, 
au rabais, à quiconque offrira de payer le mon­
tant des deniers à prélever, compris les frais faits 
pour la moindre partie desdits terrains qui seront 
mis à l'enchère, à défaut de paiement avant la 
vente, des taxes municipales et cotisations sco­
laires ci-après mentionnées et des frais encourus 
pour parvenir à ladite vente. 

Province of Quebec 

M U N I C I P A L I T Y O F T H E C O U N T Y O F L O T B I N I E R E 

Public notice is by the present given, by me 
the undersigned, Joseph Bédard, secretary-trea­
surer of the municipal council of the county of 
Lotbiniere, residing in the parish of Ste-Croix, 
that THURSD AY.the EIGHTH day of the month 
of MARCH 1956, at TEN o'clock in the forenoon, 
at the ordinary place of the sittings in the council 
hall of the said county, in the parish of Ste-
Croix; the lands hereinafter described will be 
sold by public auction, in abating, to whoever 
will offer to pay the amounts to be-levied, includ­
ing costs, for the lest part of the said lands, which 
will be auctioned in default of payment before 
the auction, of the municipal taxes and school 
assessments hereinafter mentioned and the costs 
incured to effect the said sale 
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La municipalité do Villeroy — The municipality of Villeroy 

Noms des propriétaires 

Names of owners 

Numéros du cadastre 

Cadastral numbers 

Taxes 
munie. 

Munie, 
taxes 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

Total 

Jacques, L.-A 450-723 
577-723 , 

S 49 .04 
35 .67 

$ 36 .45 
41 .10 

$ 85 .49 
76 .77 

S 49 .04 
35 .67 

$ 36 .45 
41 .10 

$ 85 .49 
76 .77 

La Municipalité scolaire de Villeroy — The scholar municipality of Villeroy 

P. 52-597 12.90 
82 .30 

7 .90 

12.90 
8 2 . 3 0 

7 .90 
096 

12.90 
82 .30 

7 .90 

12.90 
8 2 . 3 0 

7 .90 25-719, 723 

12.90 
82 .30 

7 .90 

12.90 
8 2 . 3 0 

7 .90 

12.90 
82 .30 

7 .90 

12.90 
8 2 . 3 0 

7 .90 

La municipalité do Val-Alain — The municipality of Val-Alain 

61 sub. 67-A, 67-B-192 8 .24 36 .12 44 .36 

La municipalité de la paroisse de St-Louis de Lotbiniere 
The municipality of the parish of St-Louis of Lotbiniere 

305-306 82 .52 
14.41 

89 .70 
15.53 

172.22 
29 .94 P. 581 

82 .52 
14.41 

89 .70 
15.53 

172.22 
29 .94 

82 .52 
14.41 

89 .70 
15.53 

172.22 
29 .94 

La municipalité de la paroisse de St-Flavien — The municipality of the parish of St-Flavion 

429 39 .77 
130.07 

56 .70 
66.15 
24.06 

96 .47 
196.22 
24 .06 

302 
39 .77 

130.07 
56 .70 
66.15 
24.06 

96 .47 
196.22 
24 .06 P. 419 

39 .77 
130.07 

56 .70 
66.15 
24.06 

96 .47 
196.22 
24 .06 

56 .70 
66.15 
24.06 

96 .47 
196.22 
24 .06 

La municipalité de la paroisso de St-Agapit — Tho municipality of the parish of St-Agapit 

I l l , 241 99.33 
23.45 

99.33 
23 .45 130, P. 131 

99.33 
23.45 

99.33 
23 .45 

99.33 
23.45 

99.33 
23 .45 

La municipalité de la paroisse de N . - D . du Sacré-Cœur d'Issoudun 
The municipality of the parish of N . - D . du Sacré-Cœur d'Issoudun 

P. 484 13.50 17.60 31 .10 13.50 17.60 31 .10 

Signé à Ste-Croix, ce 7 janvier 1956. Signed at Ste-Croix, this January 7th 1956. 
Le Secrétaire-Trésorier, C.M.C.L., JOSEPH BÉDARD, 

41612-3-2-0 JOSEPH BÉDARD. 41612-3-2-0 Secretary-treasurer, M.C.L.C. 

Arrêtés en Conseil 

ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 47 

Québec, le 18 janvier 1956. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en Conseil. 

Section "A" 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à l'industrie du camionnage dans l'Ile de 
Montréal. 

Attendu que, conformément aux dispositions 
de la Loi de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941, chapitre 163 et amende-

Orders in Council 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 47 

Quebec, January 18, 1956. 
Present: The Lieutenant Governor in Council. 

Part "A" 

C O N C E R N I N G amendments to the decree relating 
to the cartage industry in the Island of Mont­
real. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments), the 
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incuts), les parties contractantes à la convention 
collective de travail relative à l'industrie du ca­
mionnage dans l'Ile de Montréal, rendue obliga­
toire par le décret numéro 913 du 1G juin 1948 
amendé par les arrêtés en conseil numéros 971-F 
du 30 juin 1948, 514-E du 12 mai 1949, 368-B 
du G avril 1950, 93-A, 1282-A et 1396-C des 25 
janvier, 15 novembre et 13 décembre 1951, 
1174-C du G novembre 1952. 129G-A du 2G 
novembre 1953 et 10GG-C du 3 novembre 1954, 
ont présenté au Ministre du Travail une requête 
à l'effet de s mmettre à l'appréciation et à la 
décision du Lieutenant-gouverneur en Conseil 
certaines ino ifications audit décret; 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée 
dans la Gazette officielle de Québec, édition du 19 
novembre 1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été for­
mulée contre l'approbation des modifications 
proposées; 

Il EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travail? 

QUE ledit décret, numéro 913, soit modifié 
comme suit: 

1 ° Le nom de L'Association du Transport 
routier du Québec, Inc. section régionale de 
Montréal, apparaissant dans le décret comme 
partie contractante ('e première part, ayant été 
changé, il est remplacé par le suivant : 

"L'Association du Camionnage du Québec. 
Inc.". 

2° Le paragraphe ' V de l'article IV est 
remplacé par le suivant: 

"a) Les taux de salaires minima suivants 
doivent être payés aux salariés ci-après: 

A Vem- Apr h 
bouchage 3 mois 

Aide-junior SO. 45 $0.50 
Aide-général 0.83 0.99 
Manutentcur de fret 0.97 1.13 
Homme d'entrepôt 0.97 1.13 
Vérificateur 0.97 1.13 
Chauffeur 0.98 1.19 
Chauffeur semi-remorque 1.03 1.24 

A compter du 1er octobre 1956. les taux ci-
haut seront majorés de §0.06 l'heure pour tous 
les salariés, à l'exception des aides-juniors; 
une augmentation semblable sera accordée à tous 
les salariés, à l'exception des aides-juniors, à 
compter du 1er octobre 1957." 

(Document "A" annexé à l'arrêté) 
L. DÉSILETS, 

41671-o Greffier du Conseil Exécutif. 

ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 47 

Québec, le 18 janvier 195G. 
Présent: Ix? Lieutenant-gouverneur en Conseil. 

Section "H" 

CONCERNANT une modification au décret relatif 
à l'industrie et aux métiers de la construction 
dans la région de Rimouski. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de la Loi de la convention collective (Status re­
fondus de Québec 1941, chapitre 163 et amende­
ments), le Ministre du Travail a donné avis de 
son intention de soumettre à l'appréciation et à 
la décision du Lieutenant-gouverneur en Conseil, 
une modification au décret numéro 802 du 8 

contracting parties to the collective Labour agree­
ment relating to the cartage industry in the Island 
of Montreal, rendered obligatory by the decree 
number 913 of June ,16, 1948, amended by 
Orders in Council numbers 971-F of June 30, 
1948, 514-E of May 12, 1949. 368-B of April Ii, 
1950, 93-A, 1282-A and 1396-C of .January 25 
November 15, and December 13, 1951, 1174-C 
of November G, 1952, 1296-A of Novemher 
26, 1953 and 1066-C of November 3, 1951. 
have petitioned the Minister of Labour to 
submit to the consideration and decision of the 
Lieutenant-Governor in Council some amend­
ments to the said decree; 

WHEREAS the petition has been published 
in the Quebec Official Gazette, issue of November 
19.1955; 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the proposed amendments; 

IT IS ORDAINED, therefore, upon the recommen­
dation of the Honourable the Minister of Labour: 

THAT the said decree, number 913 be amended 
as follows: 

1. The name of The Automotive Transport 
Association of Quebec. Inc.. Regional Division 
of Montreal, contracting party of the first part 
to the collective labour agreement rendered 
obligatory by the said decree No. 913, having 
been changed, it shall hinccforth read as follows: 

"Trucking Association of Quebec, Inc.". 

2. Subsection "a" of section IV is replaced 
by the following: 

"a) The following minimum rates of wages 
shall be paid to the employees hereafter men­
tioned: 

.S7ar/ After 
at 3 months 

Junior Helper $0.45 $0.50 
Helper (General) 0.83 0.99 
Dockman 0.97 1.13 
Warehouseman 0.97 1.13 
Checker 0.97 1.13 
C h a u f f e u r . . . . . . . . . 0.98 1.19 
Chauffeur Semi-Trailer 1.03 1.24 

On October 1st, 1956, an increase of $0.06 
per hour over the above rates for all employees, 
except for junior helpers, will be granted and a 
similar increase will be awarded to all employees, 
except for junior helpers, on October 1st, 1957." 

(Document "A" annexed to the Order) 
L. DÉSILETS, 

41671 -o Clerk of the Executive Council. 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 47 

Quebec. January 18, 1956. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Part "B" 

C O N C E R N I N G an amendment to the decree relat­
ing to the construction industry and trades 
in the region of Rimouski. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments), 
the Minister of Labour has given notice of his 
intention to submit to the consideration and 
deicision of the Lieutenant-Governor in Council, 
an amendment to the decree number 802 of 
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juillet 1953, amendé par les arrêtés en conseils 
numéros 1202-A du 28 octobre 1953, 472-C et 
775-B des 6 mai et 28 juillet 1954, 522-D et 990 
des 11 mai et 11 septembre 1955, relatif à l'in­
dustrie et aux métiers de la construction dans la 
région de Rimouski; 

ATTENDU QUE ledit avis a été publié dans la 
Gazette officielle de Québec, édition du 26 novem­
bre 1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été formu­
lée contre l'approbation de la modification 
proposée; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travail: 

QUE ledit décret, numéro 802, soit modifié 
comme suit: 

Le paragraphe "k" suivant est ajouté à l'ar­
ticle IX: 

"k) I^es apprentis qui ont fréquenté une école 
régie par la loi de l'enseignement spécialisé 
doivent recevoir un crédit proportionné à la durée 
dc leurs études et au résultat de leurx examens." 

(Document " B " annexé à l'arrêté) 
L. DÉSILETS, 

41671-o Greffier du Conseil Exécutif. 

ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 47 

Québec, le 18 janvier 1956. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en Conseil. 

Section "C" 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
aux travailleurs en fourrure, commerce de gros, 
dans la région dc Montréal. 

ATTENDU QUE, conformément à la procédure 
prévue à l'article S de la Loi de la convention 
collective (Statuts refondus de Québec 1941. 
chapitre 163 et amendements), le Ministre du 
Travail a donné avis de son intention de soumet­
tre à l'appréciation et à la décision du Lieutenant-
Gouverneur en Conseil certaines modifications 
au décret numéro 524 du 11 mai 1955, relatif 
aux travailleurs en fourrure, commerce dc gros, 
dans la région de Montréal; 

ATTENDU QUE ledit avis a été publié dans la 
Gazette officielle de Québec, édition du 3 décembre 
1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été formulée 
contre l'approbation des modifications proposées; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable Ministre du Travail: 

QUE ledit décret, numéro 524, soit modifié 
comme suit: 

1° A l'article II (Juridiction professionnelle 
et industrielle), la phrase suivante est ajouté 
à la fin du premier paragraphe: 

"Le décret régit également les marchands et 
vendeurs de peaux qui donnent du travail de 
fourrure aux manufacturiers." 

2° Le paragraphe "c" de l'article VII est 
biffé et remplacé par le suivant: 

"c) Tout travail est interdit les dimanches et 
le jour de la Fête du Travail, quel que soit le 
salaire payé." 

3° Le paragraphe "d" de l'article X est biffé 
et remplacé par le suivant: 

"d) Il est interdit à un salarié travaillant déjà 
pour le compte «l'un employeur «lu commerce 
de la fourrure assujetti au décret, d'exécuter 

July 8, 1953, amended by Orders in Council 
numbers 1202-A of October 28, 1953, 472-C and 
775-B of May 6 and July 28, 1954, 522-D and 
996 of May 11 and September 14, 1955, relating 
to the construction industry and trades in the 
region of Rimouski; 

WHEREAS the said notice has been published 
in the Quebec Official Gazette, issue of November 
26. 1955; 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the proposed amendment; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recom­
mendation of the Honourable the Minister 
of Labour: 

THAT the said decree, number 802, be amended 
as follows: 

The following subsection "k" is added to 
section IX: 

"/r) Apprentices who attended a school gov­
erned by the Specialized Schools Act shall re­
ceive a credit in proportion to the duration of 
their studies and to the result of their examina­
tions". 
(Document " B " annexed to the Order) 

L. DÉSILETS, 
41671-Q Clerk of the Executive Council. 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 47 

Quebec, January 18, 1956. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Part. "C" 

CONCERNING amendments of the decree relating 
to fur workers, wholesale trade, in the Montreal 
district. 

WHEREAS, pursuant to the procedure provided 
for under section 8 of the Collective Agreement 
Act (Revised Statutes of Quebec 1941. chapter 
163 and amendments), the Minister of Labour 
has given notice of his intention to submit to the 
consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council some amendments to the 
decree number 524 of May 11. 1955. relating 
to fur workers, wholesale trade, in the Montreal 
district; 

WHEREAS the said notice has been published 
in the Quebec Official Gazette, issue of December 
3, 1955; 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the proposed amendments; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommend­
ation of the Honourable the Minister of Labour: 

THAT the said decree, number 524, be amended 
as follows: 

1. In section II (Professional and industrial 
jurisdiction) the following sentence is added 
at the end of the first subsection : 

"The decree also applies to skin dealers who 
give fur work to manufacturers." 

2. Subsection "e" of section VII is deleted 
and replaced by the following: 

"e) No work shall bo permitted on Sundays 
and Labour Day, irrespective of the wages paid." 

3. Subsection "d" of section X is deleted and 
replaced by the following: 

"d) No employee already employed by an em­
ployer of the fur trade subject to the decree shall 
have the right to perform any work or part 
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tout travail ou quelque partie de travail du 
métier de la fourrure à domicile, pour le compte 
de toute personne, que cette personne soit un 
employeur professionnel, un employeur ou un 
client au sens de la Loi de la convention collective. 
Il est aussi interdit à un employeur professionnel 
de faire exécuter à domicile du travail de la 
fourrure par un salarié." 

(Document "C" annexé à l'arrêté) 
L. DÉSILETS, 

41671-0 Greffier du Conseil Exécutif. 

ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 47 

Québec, le 18 janvier 1956. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en Conseil. 

Section "I"' 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à l'industrie des accessoires de mode dans 
l'Ile de Montréal et un rayon de 10 milles de 
ses limites. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de la Loi de la convention collective (Statuts re­
fondus de Québec 1941, chapitre 163 et amende­
ments), les parties contractantes à la convention 
collective de travail relative à l'industrie des 
accessoires de mode dans l'Ile de Montréal et 
un rayon de 10 milles de ses limites, rendue obli­
gatoire par le décret numéro 99 du 29 janvier 
1948. amendé par les arrêtés en conseil numéros 
748-C du 27 mai 1948. 1198-D du 27 octobre 
1949, 406-E du 12 avril 1950 et 329-H du 19 
mars 1953, ainsi que le Comité paritaire chargé 
d'en surveiller l'application, ont présenté au 
Ministre du Travail une requête à l'effet de sou­
mettre à l'appréciation et à la décision du Lieute­
nant-Gouverneur en Conseil certaines modifica­
tions audit décret; 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 3 décem­
bre 1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été formu­
lée contre l'approbation des modifications pro­
posées; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable Ministre du Travail: 

QUE ledit décret, numéro 99, soit modifié 
comme suit: 

1° Le paragraphe "a " de l'article IV 7 est rem­
placé par le suivant: 

"a) I>es salariés des métiers ci-après énumé-
rés doivent recevoir les taux horaires minima 
suivants: 

L'heure 
Mécanicien "bonnaz" $1.32^2 
Plisseur et faiseur de patrons 1.00 
Étampeur 0.60 
Mécanicien de machines spéciales 0.60 
Assistant plisseur 0.60 
Perleur au crochet 0.55 
Brodeur à la main 0.50 
Employé général 0.50 
Faiseur de boucles et de boutons recou­

verts 0.50" 
2° Les paragraphes "c" et "d" suivants sont 

ajoutés à l'article IV : 
"c) A compter dc l'entrée en vigueur du présent 

décret d'amendement, chaque employeur doit 
verser à chaque salarié des métiers de mécanicien 
de machines spéciales, étampeur, plisseur, assis-

thereof in the fur trade at home for any person, 
whether such person be a professional employer, 
an employer or a customer, as defined in the 
Collective Agreement Act, nor shall a profes­
sional employer have fur trade work executed 
at home by an employee." 

(Document " C " annexed to the Order) 
L. DÉSILETS, 

41671-0 Clerk of the Executive Council. 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 47 

Quebec, January 18, 1956. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

l'art "E" 

CONCERNING amendments of the decree relating 
to the fashion accessories industry in the 
Island of Montreal and a radius of 10 miles 
from its limits. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments), 
the contracting parties to the collective labour 
agreement relating to the fashion accessories 
industry in the Island of Montreal and a radius 
of 10 miles from its limits, rendered obligatory 
by decree No. 99 of January 29, 1948, amended 
bv Orders in Council numbers 748-C of May 
27, 1948, 1198-D of October 27, 1949, 406-E 
of April 12, 1950 and 329-H of March 19, 1953, 
and the Parity Committee entrusted with the 
administration thereof, have petitioned the 
Minister of Labour to submit to the consideration 
and decision of the Lieutenant-Governor in 
Council some amendments to the said decree; 

WHEREAS the petition has been published in 
the Quebec Official Gazette, issue of December 3, 
1955; 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the proposed amendments; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recom­
mendation of the Honourable the Minister of 
Labour; 

THAT the said decree, number 99, be amended 
as follows: 

1. Subsection "a" of section IV, is replaced by 
the following: 

"a) The employees of the trades hereinafter 
enumerated shall receive the following hourly 
minimum rates: 

per hour 
"Bonnaz" operator $1 .32^ 
Pleater and Pattern Maker 1.00 
S t a m p e r . . . . . 0.60 
Special Machine Operator 0.60 
Pleater's Assistant 0.60 
C rochet Bcader 0.55 
Hand Embroidery worker. . 0.50 
Floor help 0.50 

Covered Button and Buckle Maker . . . . 0.50" 
2. The following subsections "c" and "d" are 

added to section IV: 
"c) From the date of enforcement of the pre­

sent decree of amendment, every employer shall 
pay to every employee employed in the follow­
ing skilled crafts, to wit: Special Machine Ope-
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tant, plisseur, pcrleur ou crochet, brodeur à la 
main, employé général, faiseur de boucles et de 
boutons recouverts, une augmentation de cinq 
cents ($0.05) l'heure en plus du taux actuel payé 
à chaque tel salarié. 

Les taux payés aux salariés qualifiés ne doivent 
jamais être inférieurs aux taux minima établis 
par le présent décret." 

"d) Il ne doit y avoir de travail à la pièce dans 
aucun métier si ce n'est celui du mécanicien 
"bonnaz" (manette enclanchée) alfectée à la 
fabrication de sacoches en tissu cordé et ce 
dernier doit être assuré d'un taux à la pièce qui 
ne lui rapporte jamais moins que le taux mini­
mum établi pour telle fonction." 

3° Les paragraphes "c", "d" et " / " de l'article 
XI sont radiés et remplacés par les suivants: 

"c) Les taux minima de salaires des apprentis 
employés généraux sont les suivants: 

L'heure 
I«e commençant reçoit $0.373^ 
Après six mois 0.40 
Après neuf mois 0 . 4 2 ^ 
Après douze mois 0.45 
Après quinze mois 0.473^ 
Après dix-huit mois, temps à compter 

duquel ils deviennent ouvriers quali­
fiés dans leur métier respectif 0.50" 
"d) L'apprenti mécanicien de machines ou 

l'apprenti étampeur est qualifié après deux ans 
et demi comme mécanicien de machines ou 
étampeur. 

Le salaire minimum des apprentis mécaniciens 
dc machines ou étampeurs est le suivant: 

L'heure 
Le commençant reçoit. . . . , $0.373i> 
Après six mois 0.40 
Après neuf mois 0 . 4 2 ^ 
Après douze mois 0.45 
Après quinze mois 0.47^2 
Après dix-huit mois 0.50 
Après vingt et un mois 0.52^fL^fter twenty-one months. 
Après vingt-quatre mois 0.55 
Après vingt-sept mois 0.hlYi 
Après trente mois, temps à compter 

duquel ils deviennent ouvriers quali­
fiés dans leur métier respectif 0.60" 
"/) Un apprenti "mécanicien bonnaz" est 

un salarié qui apprend à travailler sur une ma­
chine "bonnaz". Il est promu comme "méca­
nicien bonnaz" qualifié après trois (3) ans 
<l'apprentissage. Un apprenti "mécanicien bon­
naz" doit recevoir des augmentations de salaire 
comme suit: 

L'heure 
Le commençant reçoit $0.50 
Après six mois 0.60 
Après neuf mois 0.67 
Après douze mois 0.75 
Après quinze mois 0.823^ 
Après dix-huit mois 0.90 
Après vingt et un mois 0.973^ 
Après vingt-quatre mois 1.05 
Après vingt-sept mois 1.123^ 
Après trente mois 1.20 
Après trente-trois mois 1.25 

Après trente-six mois, l'apprenti est promu 
"mécanicien bonnaz" au taux de $1.323^ l'heure, 
s'il subit avec succès l'examen de qualification 
devant le Comité paritaire." 

4° Le dernier alinéa de l'article XV (Vacances 
payées) est radié. 
(Dodument " E " annexé à l'arrêté) 

L. DÉSILETS, 
41671-o Greffier du Conseil Exécutif. 

rators, Stampers, Pleaters, Pleat ers Assistants, 
Crochet Headers, Hand Embroidery Workers 
Floor Help, Covered Button and Buckle Makers, 
an increase of five cents ($0.05) per hour, in 
addition to the actual hourly rates paid to each 
such employee. 

In no case may the wage rates paid to skilled 
employees be less than minimums provided for 
by this decree." 

"d) Piece work is prohibited in all crafts except 
in the craft of frozen handle Bonnaz operators 
working on Cordé handbags, and in such case 
only under the condition that no piece work rates 
may be fixed which do not at least yield a rate of 
pay equal to the hourly minimum for such work 
provided herein." 

3. Sub-sections "c", "d" and " / " of section 
XI are deleted and replaced by the following: 

"c) Minimum rates of wages for apprentice 
floor helpers shall be as follows: 

per hour 
Beginners shall receive ; $0.373-^ 
After six months 0.40 
After nine months 0.423^ 
After twelve months 0.45 
After fifteen months 0.47% 
After eighteen months, at which time 

they shall be graduated into their 
respective crafts 0.50" 
"d) An apprentice machine operator or an ap­

prentice stamper shall be graduated in two and 
a half years into the class of full skilled machine 
operator, or stamper. 

The minimum rates of wages for apprentice 
machine operators or stampers shall be as 
follows: 

per hour 
Beginners shall receive $0.373^ 
After six months 0.40 
After nine months 0.42% 
After twelve months 0.45 
After fifteen months 0.473^ 
After eighteen months 0.50 

0.523^ 
After twenty-four months 0.55 
After twenty-seven months 0.573^ 
After thirty months, at which time 

they shall be graduated into their 
respective crafts 0.60" 
"/) An apprentice "Bonnaz operator" is one who 

is a beginner at the "Bonnaz" machine and shall 
be graduated in three (3) years into a full-skilled 
"Bonnaz operator." An apprentice Bonnaz ope­
rator shall be increased in salary as follows: 

per hour 
Beginners shall receive $0.50 
After six months 0.60 
After nine months 0.67 
After twelve months 0.75 
After fifteen months 0 .82% 
After eighteen months 0.90 
After twenty-one months 0.97% 
After twenty-four months 1.05 
After twenty-seven months 1 .12^ 
After thirty months 1.20 
After thirty-three months 1.25 

After thirty-six months, such operator shall 
be graduated in the class of full-skilled "bonnaz 
operator," at the rate of $\.32% per hour, provid­
ing such operator passes the qualification exami­
nation before the Parity Committee." 

4. The last paragraph of section XV (Vacation 
with pay) is deleted. 

(Document " E " annexed to the Order) 
L. DÉSILETS, 

41671-o Clerk of the Executive Council. 
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ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 48 

Québec, le 18 janvier 1950. 
Present: Ix> Lieutenant-Gouverneur en Conseil. 

Section "F" 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à l'industrie de la chapellerie pour dames et 
enfants dans la province de Québec. 

ATTENDU QUE. conformément aux dispositions 
de la Loi de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941, chapitre 103 et amen­
dements), les parties contractantes à la con­
vention collective de travail relative à l'indus­
trie dc la chapellerie pour dames et enfants dans 
la province de Québec, rendu obligatoire par le 
décret numéro 142 du 22 janvier 1947, amendé 
par les arrêtés en conseil numéros 1156-B du 
17 juillet 1947, 385-E du 14 avril 1949, 120-C 
du 1er février 1951 et 1295-F du 15 décembre 
1952, ont présenté au Ministre du Travail une 
requête à l'effet de soumettre à l'appréciation 
et à la décision du Lieutenant-Gouverneur en 
Conseil certaines modifications audit décret; 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 5 novem­
bre 1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été for­
mulée contre l'approbation des modifications 
proposées; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable Ministre du Travail; 

QUE ledit décret, numéro 142, soit modifié 
comme suit: 

1° Le paragraphe ' V de l'article I est rem­
placé par le suivant: 

"c) Préposé à la couture des tissus: Le terme 
"préposé à In couture des tissus" désigne tout 
salarié du sexe masculin ou féminin qui fait 
en tout ou en partie, la couture de la calotte 
(crowns), la piqûre des bords, le posage du tis­
su sur les bords (pulling brims), la couture des 
cuirs, le montage des chapeaux ou tout autre 
travail à l'aide des différentes machines à coudre, 
peu importe le tissu. 

Cependant, les préposés à la couture des tis­
sus auxquels on confie la couture des cuirs et 
n'ont aucune expérience dans tout autre genre de 
travail exécuté dans le département de la cou­
ture des tissus "fabric operating" et qui sont 
embauchés pour l'exécution do ce travail à l'ex­
clusion de tout autre, recevront un taux de sa­
laire déterminé par une entente des deux parties 
et approuvée avec ou sans modification par le 
Comité paritaire. 

Pour l'arrondissement des chapeaux à la ma­
chine, le système d'emploi actuellement en vi­
gueur dans chaque fabrique demeure inchangé, 
mais l'employeur ou le contremaître ne doivent 
en aucun temps, faire ce travail au lieu et au 
détriment des ouvriers qui y sont habituellement 
affectés." 

2° Le paragraphe "«-1" suivant est ajouté 
après le paragraphe "o" de l'article I I I : 

"a-1) Les taux déterminés pour les commer­
çants dans les différentes classifications, s'ap­
pliquent aux apprentis qui débutent et qui, jus­
qu'à leur qualification, doivent être rémunérés 
selon les taux ci-après mentionnés, exception 
faite des dispositions suivantes: 

Le Comité paritaire doit aviser chaque em­
ployeur par écrit au moins deux (2) semaines 
avant l'entrée en vigueur de chaque augmenta-

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 48 

Quebec, January 18th, 1956. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Part "F" 

C O N C E R N I N G ! amendments of the decree relating 
to the women's and children's head wear in­
dustry in the province of Quebec. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments), the 
contracting parties to the collective labour agree­
ment relating to the women's and children's 
headwear industry in the province of Québec, 
rendered obligatory by the decree number 142 
of January 22nd, 1947, and amended by Orders 
in Council number 1156-B of Julv 17th, 1917, 
385-E of April 14th, 1949, 120-C of'February 1st. 
1951. and 1295-F of December 15th, 1952, have 
petitioned the Minister of Labour to submit to 
the consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council some amendments lo the 
said decree; 

WHEREAS the petition has .been published in 
the Quebec Official Gazette, issue of November 5th, 
1955; 

WHEREAS no objection has been raised against 
the approval of the proposed amendment; 

THEREFORE, it is ordered, on the recommend­
ation of the Honourable the Minister of Labour. 

THAT the said decree, number 142, be amended 
as follows: 

1. Subsection "c" of section I is replace! by 
the following: 

"c) Fabric operator: The words "fabric opera­
tor" mean any male or female employee who 
is engaged in whole or in part in sewing crowns, 
stitching brims, pulling brims, sewing sweats, 
setting up hats, or making any operation on the 
various sewing machines from any material 
shatsoevcr. 

In the case of fabric operators who are em­
ployed for sewing sweats and who have no ex­
perience in any other type of work in the fabric 
operating department, and who are employed 
exclusively for sewing bands on hats, a special 
rate of wanes will be fixed by miftual agreement 
and approved or finally determined through the 
Parity Committee. 

In the case of rounding hats by power machine, 
the system of employment presently prevailing 
in each factory shall continue for the future, but 
at not time shall the foreman or employers per­
form this operation and thus deprive the workers 
generally engaged in it of any portion of their 
employment." 

2. The following subsection "a -1" is added 
after subsection "a" of section I I I : 

"a-1) The following starting rate schedules for 
the various classifications shall apply to appren­
tices who are beginners and who shall work until 
graduation on the basis of the following schedules 
for each classification in which such worker is 
employed save as hereinafter provided: 

The Parity Committee shall advise each em­
ployer by written notice as least two (2) weeks 
prior to the effective date of increase of each pc-
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tion périodique «levant être accordée à chaque 
apprenti pendant la période de son apprentis­
sage. Sur réception de tel avis, l'employeur 
doit accorder cette augmentation à la date qui 
correspond à la période mentionnée dans l'échelle 
dc salaires pour les commerçants. Toutefois, 
dans les cas spéciaux, si l'employeur juge qu'un 
apprenti ou un ouvrier handicapé n'a pas aug­
menté la somme de son travail proportionnelle­
ment à sa période d'apprentissage, il peut alors 
demander un permis spécial qui l'autorise à 
payer un taux inférieur à celui fixé dans l'échelle 
de salaires, conformément aux dispositions du 
paragraphe "d" de l'article III. Dans les cir­
constances ci-haut énumérées, il est permis à 
un manufacturier de différer le paiement d'une 
augmentation jusqu'à ce que le cas ait été apprécié 
et décidé par le Comité paritaire. Si le Comité 
décide que tel apprenti a, en fait, augmenté la 
somme de son travail selon sa période d'appren­
tissage et mérite l'augmentation à la date pré­
vue, ladite augmentation doit alors être payé 
par l'employeur avec effet rétroactif à compter 
de la date de son entrée en vigueur. 

Taux des commençants —Préposés aux garni­
tures: 
lers quatre mois 80.50 
de4à8mois 0.55 
de 8 à 12 mois 0.60 
de 12 à 16 mois 0.65 
de 16 à 20 mois 0,70 
de 20 à 24 mois 0.75 
24 mois et plus 0.79% 

Taux des commençants — Drapcu.scs préposée aux 
garnitures: 
1 ers quatre mois 0.50 
de 4 à 8 mois 0.55 
de 8 à 12 mois 0.60 
de 12 à 16 mois 0.65 
de l6à20mois 0.70 
de 20 à 24 mois 0.75 
de 24 à 30 mois 0.80 
30 mois et plus 0.87 

Taux des commençants — D râpeuse: 
1 ers quatre mos 0.50 
de 4 à 8 mois 0.55 
de 8 à 12 mois 0.60 
de 12 à 16 mois 0.65 
de 16 à 20 mois 0.70 
de 20 à 24 mois 0.75 
de 24 à 28 mois 0.80 
de28à32mois 0.90 
32 mois et plus 0.97M 

Taux des commettants —Préposé à la couture des 
tissus et des pailles: 
1 ers quatre mois 0.70 
dc 4 à 8 mois 0.80 
de8à l2moi s 0.90 
de 12 à 16 mois 1.00 
de l6à20mois 1.10 
de20à24mois 1.20 
de 24 à 28 mois 1.30 
28 mois et plus 1.39% 

Employés généraux: 
1 ers trois mois 0.50 
de3à6mois 0.55 
de6à9mois 0.60 
d e 9 à l 2 m o i s 0.65 
de 12 à 15mois 0.70^ 
15 mois et plus 0.75" 

rioilic increase which has to be made effective 
with respect to each apprentice during the 
term of such worker's apprenticeship. Upon 
receipt of such notice, the employer shall be 
obliged to implement the wage increase on its 
effective date as provided for in the starting ra­
tes schedules governing the various classifications. 
However, if the employer deems, in special cases, 
that an apprentice or handicapped worker has 
not increased his or her productivity in accordan­
ce with his or her period of training, then the 
employer may exercise the right to claim a spe­
cial permit authorizing a lower rate than that 
fixed in the schedule, all as provided for in sub­
section " d " of section III . Under the foregoing 
circumstances, the manufacturer may withhold 
the increase from its effective date until such 
time as the case is heard and decided by the Par­
ity Committee. If the Parity Committee finds 
that such apprentice has increased his or her 
productivity in accordance with his or her period 
of training, and is justified in the increase from 
the effective date thereof then and in such event 
such increase shall be paid by the employer re­
troactively from the effective date of the said pe­
riodic increase. 

Starting rate schedule or trimmers: 

First4months " SO.50 
4 to 8 months 0.55 
8 to 12 months 0.60 
12 to 16 months 0.65 
16 to 20 months 0.70 
20 to24 months 0.75 
24 months and over 0.79% 

Starting rate for trimmer-drapers: 

Firs I months 0.50 
4 to8 months 0.55 
8 to 12 months 0.60 
12 to 16 months 0.65 
16 to 20 months 0.70 
20 to 24 months 0.75 
24 to 30 months 0.80 
30 months and over 0.87 

Starting rate schedule for drapers: 
Firs4 months 0.50 
4 to S months 0.55 
8 to 12 months 0.60 
12 to 16 months 0.65 
16 to 20 months 0.70 
20 to 24 months 0.75 
24 to 28 months 0.80 
28 to 32 months 0.90 
32 months and over 0.97^2 

Starting rate schedule for fabric and straw opera­
tors: 
Firs 4 months 0.70 
4 to 8 months 0.80 
8 to 12months.. : 0.90 
12 to 16 months 1.00 
16 to 20 months 1.10 
20 to 24 months 1 2 0 
24 to 28 months 1.30 
28 months and over 1 • 39% 

General hands: 
First 3 months 0.50 
3 to 6 months 0.55 
6 to 9 months 0.60 
9 to 12 months 0.65 
12 to 15 months 0.70 ^ 
15 months and over 0.75 
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3° Les mots "nu moins six mois" apparais­
sant au premier alinéa du paragraphe "o" de 
l'article III, sont remplacés par les mots "au 
moins deux mois". 

(Documents " F " annexé à l'arrêté). 
L. D KSI LETS. 

41571-0 Greffier du Conseil Exécutif. 

ARRÊTE EN CONSEIL 
CHAMBRE DC CONSEIL EXÉCUTIF 

Number 48 

Québec, le 18 janvier 1950. 

Présent: Le Lieutenant-Gouverneur en Conseil 

Section "G" 

CONCERNANT une modification au déerçt relatif 
aux métiers de coiffeur pour hommes et coif­
feurs pour dames dans la région de Québec. 

ATTENDU QUE, conformément à la procédure 
prévue à l'article 8 de la Loi de la convention 
collective (Statuts refondus de Québec 1941, 
chapitre 103 et amendements), le Ministre du 
Travail a donné avis de son intention de sou­
mettre à l'appréciation et à la décision du Lieu­
tenant-gouverneur en Conseil, une modification 
au décret numéro 44 du 14 janvier 1954, amendé 
par les arrêtés en conseil numéros 001 -E et 
773-C des 9 juin et 28 juillet 1954, 100-1), 101-B 
et 005-A des 20 janvier et 15 juin 1955, relatif 
aux métiers de coiffeur pour hommes et coiffeur 
pour daines dans la région de Québec, à l'effet 
d'ajouter à la zone IX de sa juridiction territo­
riale les municipalités de paroisse de Saint-
Ephrem et dc Saint-Ephrem-de-Tring: 

ATTENDU QUE ledit avis a été publié dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 10 dé­
cembre 1955; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été for­
mulée contre l'approbation de la modification 
proposée; 

I L EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable Ministre du Travail: 

QUE ledit décret, numéro -14, soit modifié 
comme suit: 

"Aux articles 55 et 94., les municipalités de 
Saint-Êphrem et de Saint-Ephrcm-de-Tring sont 
ajoutées et deviennent assujetties audit décret." 

(Document "G" annexé à l'arrêté). 
L. DÉSILETS. 

41071-O Greffier du Conseil Exécutif. 

3. The words "at least six months" appearing 
in the first paragraph of subjection "g" of sec­
tion III are replaced by the words "at least two 
month". 

(Document " F " annexed to the Order). 
L. DÉSILETS, 

410" 1 -o Clerk of the Executive Council. 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 48 

Quebec, January 18th, 195G. 

Present: The Lieutenant Governor in Council 

Part "G" 

CONCERNING an amendment of the decree re­
lating to the men's and ladies' hairdressing 
trades in the district of Quebec. 

WHEREAS, pursuant to the procedure provided 
in section 8 of the Collective Agreement Act 
(Revised Statutes of Quebec 1941, chapter 163 
and amendments), the Minister of Labour has 
given notice of his intention to submit to the 
consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council an amendment to the 
decree No. 14 of January 14th, 1954, amended 
by Orders in Council numbers 001-E and 773-C 
of June 9th and July 28th. 1954, 100-D, 101-B 
and 005-A of January 20th, and June 15th. 1955. 
relating to the men's and ladies' hairdressing 
trades in the district of Quebec, the purpose of 
which being to add to zone IX of its territorial 
jurisdiction the parish municipalities of St. 
Ephrem and St. Ephrem-de-Tring; 

WHEREAS the said notice has been published 
in the Quebec Official Gazette, issue of December 
10th, 1955: 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the proposed amendment; 

IT IS ORDERED, therefore, on the recommend­
ation of the Honourable the Minister of Labour: 

THAT the said decree, number 44, be amended 
as follows: 

In sections 55 and 94, the municipalities of 
St. Êphrem and St. Ephrem-de-Tring, are added 
and consequently become subject to the provi­
sions of the said decree. 

(Document "G" annexed to the Order). 
L. DÉSILETS, 

41671-0 Clerk of the Executive Council. 

A c t i o n e n s é p a r a t i o n d e b i e n s A c t i o n for S e p a r a t i o n a s t o P r o p e r t y 

Canada, district d'Arthabaska, Cour Supé­
rieure, N° 11156, dame Jeanne Prévost, ménagère, 
épouse commune en biens de Robert Bel it, avec 
qui elle demeure à Warwick, demanderesse, vs 
Robert Betit, domicilié à 35, rue Notre-Dame, 
Warwick, défendeur. 

AVIS 

Dame Jeanne Prévost, épouse de Robert 
Betit, mécanicien de Warwick, a formé contre 
son mari une demande en séparation dc biens. 

Victoriaville, le 24 janvier 1950. 
Le Procureur de la demanderesse, 

41686-0 LAURENT TROTTIER. 

Canada, district of Artbabaska, Superior Court, 
No. 11156, daine Jeanne Prévost, housekeeper, 
wife common as to property of Robert Betis, 
with whom she residing at Warwick, plaintiff vs 
Robert Betit, domiciled at 35 Notre-Dame 
street, Warwick, defendant. 

NOTICE 

Dame Jeanne Prévost, wife of Robert Betit, 
mechanic of Warwick, has instituted an action 
in separation as to property against her husband. 

Victoriaville, January 24, 1956. 
LAURENT TROTTIER. 

11686 Attorney for Plaintiff. 
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A v i s d i v e r s M i s c e l l a n e o u s N o t i c e s 

Avis CONCERNANT L'AMÉNAGEMENT DE FORCES 
HYDRAULIQUES SUR LA RIVIÈRE BAZIN, A 
8 MILLES DU VILLAGE DE PARENT, COMTÉ DE 
LA VIOLETTE. 

NOTICE CONCERNING TUE DEVELOPMENT OF 
HYDRAULIC POWER OF THE BAZIN RIVER, 
AT 8 MILES DISTANCE FROM THE VILLAGE OF 
PARENT, COUNTY OF L A VIOLETTE. 

Conformément au régime des eaux courantes, In accordance with the Water Course Act, the 
la corporation du village de Parent, comté de Village Corporation of Parent, county of Lavio-
Laviolette, après avoir obtenu par odre en conseil lette, after having obtained by Order in Council 
du gouvernement de la province de Québec, daté of the Government of the Province of Quebec, 
du 21 août 1954, lequel ordre autorise le ministre dated August 21st, 1954, which Order authorizes 
des Ressources Hydrauliques ù louer à la corpora- the Minister of Hydraulic Resources to lease to 
turn municipale dudit village, les forces hydrau- the Municipal Corporation of the said village, 
liqucs de la rivière Bazin, cantons Landry et the hudraulic power resources of the Bazin 
Bazin, entre le pont du 8 milles du chemin qui River, Townships of Landry and Bazin, between 
conduit de Parent à Clova, et la rivière Pitch- the bridge at 8 miles from the road leading from 
pine, demande au lieutenant-gouverneur en Parent to Clova, and the Pitchpinc River, prays 
conseil la permission de construire, de maintenir the Lieutenant-Governor in Council for permis-
ct d'exploiter un barrage en béton et une usine sion to build, maintain and develop a concrete 
génératrice d'électricité à environ 300 pieds en dam and electric generating station at some 300 
amont du site dudit pont. feet above the site of said bridge.-

Les originaux des plans et devis ont été déposés The original plans and specifications have 
au Département des Ressources Hydrauliques been deposited with the Department of Hydrau-
de la province de Québec, et copies desdits plans .lie Resources of the Province of Quebec, and copy 
et devis ont été déposés au bureau dc la division of said plans and specification has been deposited 
d'enregistrement du comté à Amos comté d'Abi- at the Registry Office of the Registration Divi-
tihi. sion of the county of Abitibi at Amos. 

La demande contenue dans cette requête sera The application contained in this petition will 
prise en considération le ou après les jours sui- be taken into consideration on or about the days 
vants la date de la dernière publication du pré- following the date of the last publication of this 
sent avis dans la Gazette officielle de Québec. notice in the Quebec Official Gazette. 

Québec, 10 Janvier 195G. Quebec, January 16th, 1956. 
Les Ingénieurs-conseils, ZACHÉE & PIERRE LANGLAIS, 

ZACHÉE & PIERRE LANGLAIS. Consulting Engineers. 
41621-3-4-0 41621-3-4 

(Sec. P. 657-55) (P. Sec. 657-55) 
Avis est, par les présentes, donné que sur la Notice is hereby given that, upon the re-

reeommandation de l'Assistant procureur général, commendation of the Deputy Attorney General, 
l'Honorable Secrétaire de la Province a. le IS the By-laws of "Ionian Islands Club", as adopted 
janvier 1956, approuvé les règlements de "Ionian at a General Meeting held on December 19th, 
Islands Club" tels qu'adoptés à une assemblée 1955 and amended at a meeting held on January 
générale tenue le 19 décembre 1955 et amendés 3rd, 1956. were approved by the Honourable the 
à une assemblée tenue le 3 janvier 1950. et ce. Provincial Secretary on January 18th, 1956, 
conformément aux dispositions de l'article 225 pursuant to the provisions of section 225 of the 
de la Loi des compagnies de Québec. Quebec Companies' Act. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province, Given at the office of the Provincial Secretary 
ce 19e jour de janvier 1956. this 19th day of January, 1956. 

Le Sous-secrétaire de la province. JEAN BRUCHÉSI, 
11007 JEAN BRUCHÉSI. 41667-0 Under-Secretary of the Province. 

Avis est par les présentes donné que l'honorable Notice is hereby given that the Honourable 
Secrétaire de la province a dûment reçu le the Provincial Secretary has duly received the 
troisième original de la déclaration de fondation third copy of the original of the declaration of 
du syndicat coopératif "Jean Caboto Coopéra- foundation of the cooperative syndicate "Jean 
tive", en date du 4 janvier 1950, dont le siège Caboto Coopérative", under the (late of January 
social est situé à Montréal, district judiciaire de 4, 1956. whereof the head office is at Montreal, 
Montréal, et que ce document a été déposé judicial district of Montreal, and that the said 
dans les archives du Secrétariat de la province, document has been filed in the archives of the 

Department of the Provincial Secretary. 
Donné au bureau du Secrétaire de la province Given at the office of the Provincial Secretary, 

le dix Janvier 1956. this tenth day of January 1956. 
Le Sous-secrétaire de la province, JEAN BRUCHÉSI, 

41G68-0 JEAN BRUCHÉSI. 41668 Under Secretary of the Province. 

Avis est donné que l'honorable Secrétaire de Notice is hereby given that the Honourable the 
la province a émis, le vingt-huit décembre 1955, Provincial Secretary has issued, on December 
un certificat constituant en corporation la twenty-eighth, 1955, a certificate incorporating 
"Société Saint-Jean-Baptiste Locale de Ste- the "Société Saint-Jean-Baptiste Locale de Ste-
Famille", dont le siège social est situé en la Famille", Whose head office is situated in the 
paroisse de Sainte-Famille de Cap-dc-la-Made- parish of Sainte-Famille of Cap-de-la-Madeleine, 
leine, dans le district judiciaire des Trois-Rivières, in the judicial district of Trois-Rivières, and such, 
et ce, conformément aux dispositions des articles pursuant to the provisions of sections 15 and 
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15 et suivants de la Loi concernant la Société 
Saint-Jean-Baptjste de la région des Trois-
Rivières, 3-4 Elizabeth II, chapitre 161. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province 
le cpiatre janvier 1956. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
41670-O JEAN BRUCHÉSI. 

(Sec. P. 733-55) 
Avis est, par les présentes, donné que. par 

Ordre en Conseil, en date du 21 décembre 1955, 
il a plu à son Honneur le Lieutenant-gouverneur 
d'autoriser la compagnie "Federal Insurance 
Company" de se porter caution en justice, con­
formément aux dispositions dc la Loi des com­
pagnies de garanties, S.R.Q., 1941, chapitre 285. 

Donné au bureau du Secrétaire île la province, 
ce 21e jour de janvier 1950. 

Le Sous-sccrctaire de la province. 
41001 JEAN BRUCHÉSI. 

(Sec. P. 861-55) 
Avis est donné que, par arrêté ministériel en 

date du 18 janvier 1950, il a plu à Son Honneur 
le Lieutenant-gouverneur d'autoriser la com­
pagnie "National Fire Insurance Company of 
Hartford", à se porter caution en justice dans la 
province de Québec, conformément aux dispo­
sitions de la Loi des compagnies de garantie, 
chapitre 285 des Statuts refondus de Québec 
1941. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province 
le vingt-trois janvier 1950. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
llGGl-o JEAN BRUCHÉSI. 

(Sec. P. 534-55) 
Avis est, par les présentes, donné que par 

Ordre en Conseil en date du 21 décembre 1955, 
il a plu à son Honneur le Lieutenant-gouverneur 
d'autoriser la compagnie "Scottish Canadian 
Assurance Corporation" de se porter caution 
en justice, conformément aux dispositions de la 
Loi des compagnies de garantie, S.R.Q. 1941, 
chapitre 285. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province, 
ce 21e jour de janvier 1950. 

Le Sous-secrétaire dc la Province, 
41001 JEAN BRUCHÉSI. 

(Sec. P. 066-55) 
Avis est donné que, par arrêté ministériel 

en date du 18 janvier 1950, il a plu à Son Honneur 
le Lieutenant-gouverneur d'autoriser la compa­
gnie "The Canadian Indemnity Company" à se 
porter caution en justice dans Ja province de 
Québec, conformément aux dispositions de la Loi 
des compagnies de garantie, chapitre 285 des 
Statuts refondus de Québec 1941. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province 
le vingt-trois janvier 1950. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
41661 -o JEAN BRUCHÉSI. 

(Sec. P. 535-55) 
Avis est, par les présentes, donné que. par 

Ordre en Conseil, en date du 21 décembre 1955, 
il a plu à son Honneur le Lieutenant-gouverneur 
d'autoriser la compagnie "The General Accident 
Assurance Company of Canada" de se porter 
caution en justice, conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies de garantie, S.R.Q. 
1941, chapitre 285. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province, 
ce 21e jour de janvier 1956. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
41661 JEAN BRUCHÉSI. 

following of the Act concerning the Société 
Saint-Jean-Baptiste of the region of Trois-
Rivières, 3-4 Elizabeth II, chapter 161. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
on January fourth, 1956. 

JEAN BRUCHÉSI, 
41670 Under Secretary of the Province. 

(P. Sec. 733-55) 
Notice is hereby given that, by Order in 

Council dated December 21st, 1955, His Honour 
the Lieutenant-Governor was pleased to author 
ize the "Federal Insurance Company" to become 
judicial surety, pursuant to the provisions of 
the Guarantee Companies' Act, R.S.Q. 1941, 
chapter 285. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this 21st day of January, 1956. 

JEAN BRUCHÉSI. 
41661-0 Under Secretary of the Province. 

(P. Sec. 861-55) 
Notice is hereby given that, by Order in Coun­

cil dated January 18th, 1950, His Honour, the 
Lieutenant-Governor has been pleased to author­
ize the company, "National Fire Insurance 
Company of Hartford" to become judicial surely 
in the Province of Quebec, pursuant to the 
provisions of the Guarantee Companies' Act, 
chapter 285, of the Revised Statutes of Quebec, 
1941. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
on January twenty-third, 1950. 

JEAN BRUCHÉSI. 
41661 Under Secretary of the Province. 

(P. See. 534-55) 
Notice is hereby given that, by Order in Coun­

cil dated December 21st, 1955, His Honour the 
Lieutenant-Governor was pleased to authorise 
the "Scottish Canadian Assurance Corporation" 
to become judicial surety, pursuant to tin-
provisions of the Guarantee Companies' Act, 
R.S.Q. 1941, chaptc 285. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this 21st dav of January, 1956. 

JEAN BRUCHÉSI, 
41661-0 Under Secretary of the Province. 

(P. Sec. 666-55) 
Notice is hereby given that, by Order in 

Council dated January 18, 1956, His Honour, 
the Lieutenant-Governor has been pleased to 
authorize the company "The Canadian Indem­
nity Company" to become judicial surety in tin-
Province of Quebec, pursuant to the provisions 
of the Guarantee Companies' Act, chapter 285 
of the Revised Statutes of Quebec, 19-11. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
on January twenty-third, 1956. 

JEAN BRUCHÉSI, 
41661 Under Secretary of the Province. 

(P. Sec. 535-55) 
Notice is hereby given that, by Order in 

Council dated December 21st, 1955, His Honour 
the Lieutenant-Governor was pleased to author­
ize "The General Accident Assurance Company 
of Canada" to become judicial surety, pursuant 
to the provisions of the Guarantee Companies' 
Act, R.S.Q. 1941, chapter 285. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
this 21st day of January, 1956. 

JEAN BRUCHÉSI, 
41661-Q Under Secretary of the Province. 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1956, Vol. 88, No. U 431 

(Sec. P; 800-05) 
Avis est donne que, par arrêté ministériel 

en date du 18 Janvier 1956, il a plu à Son Honneur 
|ç Lieutenant-gouverneur d'autoriser la compa­
gnie "Transcontinental Insurance Company" à se 
porter caution en justice dans la province dc 
Québec, conformément aux dispositions «le la Loi 
des compagnies de garantie, chapitre 285 des 
Statuts rcfomlus de Québec 1941. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province 
le vingt-trois janvier 1956. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
U661-0 JEAN BRUCHÉSI. 

(P.G. 11307-55) 
HAHVEV & FILS LIMITÉE 
HARVEY & SONS LIMITED 

Règlement N° IV 

Changeant le nombre «les directeurs 

"Attendu «pie le nombre «les requérants pour 
l'obtention d'une charte suivant la Loi des Com­
pagnies «le Québec a fixé à cinq (5) le nombre des 
directeurs «le la compagnie; 

Attendu qu'il est de l'intérêt de la compagnie 
de réduire ce nombre dc cinq (5) à trois (3) 
directeurs; 

Attendu qu'un règlement à cet effe est nécessaire; 
Il est résolu à l'unanimité de réduire «le cinq 

(5) à trois (3) le nombre des directeurs de la 
compagnie." 

Règlement adopté le 28 décembre 1955. 
( 'opie conforme. Le Secrétaire, 
11687-0 LÉONCE HARVEY. 

(P.G. 1000-42) 
DESCHÊNES & FILS, LIMITÉE 

Règlement N° 18 

"Le règlement N ° 5 de la compagnie est amendé 
en remplaçant le mot "trois" dans la première 
ligne par le mot "cin«i", et le nombre des direc­
teurs constituant le bureau de direction «le la 
compagnie est en conséquence augmenté de trois 
à cinq." 

( Certifié copie véritable d'un règlement adopté 
par les directeurs de Deschênes & Fils, Limitée 
à leur assemblée tenue le 14 septembre 1954 et 
approuvé par les actionnaires. 

Le Secrétaire. 
U694-0 A U G U S T I N LECLERC. 

(P.G. 7354-46) 
GLOBE PROCESSING LIMITED 

Règlement spécial "A" 

Augmentant le nombre des directeurs de la 
compagnie de trois à cinq. 

"Que le règlement I I des règlements dc la 
compagnie soit et il est, par les présentes, amendé 
pour se lire comme suit: 

IL Les affaires de la compagnie seront admi­
nistrées par un bureau de direction «le cinq 
directeurs, trois desquels formeront quorum.". 

•le. A. C. Howatson, secrétaire-trésorier de 
Globe Processing Limited, certifie, par les présen­
tes, que le précédent est une copie véritable et 
conforme du règlement spécial "A" décrété par 
le bureau «les directeurs à son assemblée tenue le 
28c jour de décembre 1955. en la cité de Montréal, 
province de Québec et ratifié et confirmé à une 
assemblée générale spéciale des actionnaires «le la 

(P. Sec. 860-55) 
Notice is given that by Order in Council 

«lated January 18, 1956, His Honour the Lieute­
nant-Governor has been pleased to authorize 
the company "Transcontinental Insurance Com­
pany" to become surety before the courts in the 
Province of Quebec, pursuant to the provisions 
of the Guarantee Companies' Act, chapter 285 
of the Revised Statutes of Quebec 1941. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
the twenty-third day of January 1956. 

JEAN BÏIUCHÉSI, 
41001 Under Secretary of the Province. 

(A.G. 11307-55) 
HARVEY & FILS LIMITÉE 
HARVEY & SONS LIMITED 

By-law No. IV 

Changing the number of directors. 

"Whereas the number of petitioners required 
for the obtaining of a charter under the Quebec 
Companies' Act had fixe«l at five (5) the number 
of directors of the company; 

Whereas it is in the interest of the company 
to «lecrease said number of five (5) directors 
to three (3) directors; 

Whereas a by-law to this effect is necessary; 
I t is unanimously résolve»! to decrease from 

five (5) to three (3) the number of the company's 
directors." 

By-law adopted December 28, 1955. 
True copy. LÉONCE HARVEY, 
41687 Secretary. 

(A.G. 4000-42) 
DESCHÊNES & FILS, LIMITÉE 

By-law No. 18 

"Company's By-law No. 5 is amended by 
replacing the word "three" in the first line by 
the word "five", and the number of directors 
constituting the Board of Directors of the com­
pany is therefore increased from three to five." 

Certified true copy of a by-law adopted by 
the directors of Deschênes & Fils, Limitée at 
their meeting held September 14, 1954 and 
confirmed by the shareholders. 

AUGUSTIN LECLERC, 
41694 Secretary. 

(A.G. 7354-46) 
GLOBE PROCESSING LIMITED 

Special By-law "A" 

Increasing the number of the Directors of the 
Company from three to five. 

"That by-law number II of the Company's 
by-laws be and the same is hereby amended to 
read as follows: 

I I . The affairs of the Company shall be 
managed by a Board of five Directors, three of 
whom shall form a quorum." 

I, A. C. Howatson, Secretary-Treasurer of 
Globe Processing Limited, do hereby certify the 
foregoing to be a true and exact copy of special 
by-law "A" enacted by the Board of Directors at 
its meeting heltl on the 28th day of December, 
1955, at the city of Montreal, Province of Quebec, 
and ratified and confirmed at a special general 
meeting of the shareholders of the company 
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compagnie tenue le 28c jour de décembre 1955 
à laquelle étaient présents en personne ou par 
procuration les détenteurs de toutes les actions 
émises de la compagnie qui votèrent à l'unani­
mité en faveur de la sanction et ratification dudit 
règlement. 

Montréal. Québec, 3 janvier 1956. 
(Sceau) Le Secrétaire-trésorier, 
41696 A. C. IK)WATSON, 

Avis est par les présentes donné (pie l'honorable 
Secrétaire de la province a dûment reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif "Oeuvres paroissiales de 
Stc-Margucritc-Marie", en date du 11 décembre 
1955, dont le siège social est situé à Sainte-
Marguerite-Marie, comté de Roberval, et que 
ce document a été déposé dans les archives du 
Secrétariat de la province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la province, 
le quatre janvier 1956. 

Le Sous-sccrétaire dc la province, 
41695-o JEAN BRUCHÉSI. 

held on the 28th day of December, 1955, at which 
were present in person or represented by proxy 
the holders of all the issued shares of the company 
who voted unanimously in favour of sanctioning 
and ratifying the said by-law. 

Montreal, Quebec, January 3rd, 1956. 
(Seal) A. C. HO WATSON, 
41696-o Secretary-Treasurer. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate "Oeuvres 
paroissiales de Stc-Margueritc-Marie" under 
date December 11, 1955, whereof the head office 
is at Sainte-Margucrite-Maric, county of Rober­
val. and that the said document has been filed 
in the archives of the Department of the Provin­
cial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this fourth dav of January. 1956. 

JEAN BRUCHÉSI. 
41695 Under Secretary of the Province. 

C h a r t e s — A b a n d o n d e 

Prenez avis que la compagnie "Le Club Colomb 
de Farnham Incorporé", demandera au procu­
reur général la permission d'abandonner sa 
charte. 

Î e Procureur dc. la Compagnie, 
41669-0 Me. MAURICE ARCHAMBAULT, c.r. 

MONTITICOT MILLS LTD. 

Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie Montricot Mills Ltd., s'adressera à l'Ho­
norable Procureur général et l'Honorable T\ 1 inist re 
des Affaires Municipales de Québec, pour 
obtenir la permission d'abandonner sa charte 
conformément à la Loi. 

Montréal, 23 janvier 1956. 
Le Procureur de Montricot Mills Ltd. 

GREGORY CHARLAP. 
660 ouest, rue Ste-Catherinc, Montréal. 

41688 

C o m p a g n i e d i s s o u t e 

(P.G. 12633-55) 
Avis est donné qu'en vertu de la première par­

tie de la Loi des compagnies dc Québec, Statuts 
refondus de Québec, 1941, chapitre 276, article 
26, et sujet à la responsabilité décrétée par l'ar­
ticle 27 de ladite loi, il a plus au Procureur général 
d'accepter l'abandon de la charte de la compa­
gnie "Lady Fair Dress Inc.", constituée en cor­
poration par lettres patentes en date du 10 juin 
1944. 

Avis est de plus donné qu'à compter du neuf 
janvier 1950, ladite compagnie a été dissoute. 

Daté du bureau du Procureur général le douze 
janvier 1950. 
• » L'Assistant-procureur général, 
41661-0 C. E. CANTIN. 

C h a r t e r s — S u r r e n d e r of 

Take notice that the company "Le Club 
Colomb de Farnham Incorporé", will apply to 
the attorney general for leave to surrender 
its charter. 

Me. MAURICE ARCHAMBAULT, Q.C., 
41609-O Attorney for the Company. 

- MOXTRICOT MILLS LTD. 

Notice is hereby given that Montricot Mills 
Ltd., will apply to the Honourable the Attorney 
General, and the Honourable the Minister of 
Municipal Affairs of Quebec, for leave to sur­
render its Charter according to law. 

Montreal, January 23, 1950. 
GREGORY CHARLAP, 

Solicitor for Montricot Mills Ltd. 
GOO St. Catherine West, Montreal. 

41088-O 

C o m p a n y D i s s o l v e d 

(A.G. 12033-55) 
Notice is hereby given that under Part I of the 

Quebec Companies Act, section 20, chapter 276. 
R.S.Q., 1941, and subject to the liability enacted 
by section 27 of the said Act, the Attorney Gene­
ral has been pleased to accept the surrender of 
the charter of the company "Lady Fair Dress 
Inc.", incorporated by letters patent dated 
June 10, 1944. 

Notice is also given that from and after January 
ninth, 1950, the said company has been dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twelfth day of January, 1956. 

C. E. CANTIN, 
41661 Deputy Attorney General. 

D e m a n d e s à l a L é g i s l a t u r e A p p l i c a t i o n s t o L e g i s l a t u r e 

Avis est par les présentes donné que la cité de Notice is hereby given that the city of St, 
Ste-Foy a I'intention^de présenter à l'Assemblée Foy intends submitting a draft bill to the Legis-
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Législative, lors de la présente session, un projet 
de bill dont l'objet sera de demander les pou­
voirs additionnels suivants: une pension an­
nuelle dc §3,600.00 au greffier de la cité de Stc-
Foy et advenant son décès, une pension annuelle 
de* $1,800.00 ù sa veuve; le réajustement du 
rôle d'évaluation au moment d'une transaction 
immobilière; la définition des termes "officier 
municipal" pour désigner le trésorier; la con­
solidation de certaines dépenses capitales; l'abro­
gation des articles 110 et 111 dc la Loi des cités 
et villes pour la cité de Ste-Foy; le remplacement 
du paragraphe 3 dc l'article 520 de la Loi des 
cités et villes; l'imposition d'une taxe spéciale 
sur certaines transactions immobilières; la remise 
d'un certificat d'hypothèque en remettant le 
bulletin de présentation; la répartition des taxes 
entre la municipalité et les propriétaires rive­
rains pour, la construction et l'entretien des 
trottoirs; le pouvoir de conclure des ententes 
avec le gouvernement de Sa Majesté la Reine 
pour les fins de sendees publics; la formatiion 
d'un commission d'urbanisme. 

Ste-Foy, le 25 octobre 1955. 
Le Procureur de la cité de Ste-Foy, 

11531-2-4-0 ROBERT B. LAFRENIÊRE. 

Avis public est par les présentes donné que 
Monsieur Conrad Lavcrdurc, Ing.P., demeu­
rant à 2525 est, rue Sherbrooke, app. 45„ à 
Montréal, demandera aux Corps législatif dc la 
province de Québec, à leur présente session, 
l'adoption d'une loi tendant à radier une ser­
vitude consistant en un droit de passage pour 
aller puiser de l'eau à'la rivière et établie sur le 
lot originaire numéro 27 du cadastre hypothécaire 
de la paroisse de St-Laurent, comté de Jacques-
Cartier, et actullement connu et désigné comme 
étant les subdivisions 5, G, 7, S, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 10, 17, 18, 19, 20 et 21 du lot origi­
naire numéro 27 des plan et livre dc renvoi offi­
ciels de la paroisse de St-Laurent, en vertu (l'un 
acte de vente passé devant Me J. Henri Olivier, 
notaire, en date du 0 avril 1892, par lequel Dame 
Malvina Duckett, épouse contractuellemcnt 
séparée de biens de Henri P. Pepin-Ecuicr, 
notaire, a vendu à Hormisdas Meunier dit La-
gacé une partie du lot de terre comme étant 
partie du lot numéro 20 du cadastre hypothé­
caire de la paroisse de St-Laurent, comté de 
Jacques-Cartier, et enregistré sous le numéro 
42,504 du bureau de la division d'enregistrement 
d'IIochelaga et de Jacques-Cartier. 

Montréal, le 4 janvier 1950. 
. Le Procureur du pétitionnaire, 

JEAN ARCHAMBAULT, C.R., 
370 ouest, rue Craig, 

Montréal, P. Que. 41532-2-4-0 

Avis est par les présentes donné que "Pierre 
Otto Oscar Marie de Charmant", étudiant, des 
cité et district de Montréal, s'adressera à la 
Législature de la Province de Québec à sa présente 
session pour demander l'adoption d'une loi aux 
fins de faire reconnaître l'équivalence dc sa 
première année d'études de droit faite à l'Uni­
versité de Genève, en Suisse, et pour d'autres 
fins. 

Montréal, le 5 janvier 1956. • , 
Les Procureurs du Requérant 
HUGESSEN. MACKLAIER, 

CHISHOLM, SMITH 
41563-2-4-0 & DAVIS. 

lative Assembly, at its present session, with the 
object of requesting the following additional 
powers: to grand annual pension of $3,600.00 to 
the Clerk of the city of St. Foy, and in the 
event of his death, an annual pension of $1,800.00 
to his widow; to readjust the valuation roll 
at the time of a real estate transaction; define 
the term "Municipal Officer" to designate the 
treasurer; consolidate capital expenditures; to 
repeal section 110 and 111 of the Cities and 
Towns Act for the city of St. Foy; replace para­
graph 3 of section 520 fo the Cities and Towns 
Act; levy a special tax on certain real estate 
transactions; hand over a mortgage certificate 
when nomination-paper is returned; assessment 
of taxes between the municipality and river­
side property owners for the building and main­
tenance of sidewalks; the power to enter into 
agreements with Her Majesty's Government 
respecting public services; establish a town-
planning commission. 

St. Foy, October 25th, 1955. 
ROBERT B. LAFRENIÊRE, 

41534-2-4-0 Attorney for the city of St. Foy. 

Public notice is hereby given that Mr. Conrad 
Laverdure, P. Eng., residing at 2525 Sherbrooke 
Street East, Apt. 45, Montreal, will petition 
the Legislative Bodies of the Province of Quebec, 
at their present session, for an Act purporting 
to radiate a servitude consisting in a right of 
way to draw water from tfie river and established 
on the original lot number 27 of the hypothecary 
cadastre of the parish of St-Laurent, county of 
Jacques-Cartier, and actually known and de­
signated as subdivisions 5, 0, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20 and 21 of the original 
lot number 27 of the official plan and book of 
reference of the parish of St-Laurent, in virtue 
of a deed of sale executed before Me J. Henri 
Olivier, notary, dated April 6th 1892, by which 
Dame Malvina Duckett of the city of Montreal, 
wife didy separate as to property in virtue of 
her marriage contract with her husband Henri 
P. Pepin-Ecuicr, notary, sold to Hormisdas 
Meunier dit Lagacé a part of lot known and de­
signated as lot number 26 of the hypothecary 
cadastre of the parish of St-Laurent, county of 
Jacques-Cartier, and registered under number 
42,504 in the office of the registration of Hoche-
laga and Jacques-Cartier. 

Montreal, January 4th, 1956. 
JEAN ARCHAMBAULT, Q.C., 

Attorney for the petitioner. 
370 Craig Street West, 

Montreal, P. Que. 41532-2-4-0 

Notice is hereby given that "Pierre Otto 
Oscar Marie de Charmant", law student, of the 
city and district of Montreal will apply to the 
Legislature of the Province of Quebec at its 
present session for the passing of an Act to reco­
gnize the equivalence of his first year of law 
studies at the University of Geneva, Switzerland, 
and for other purposes. 

Montreal, January 5th, 1956. 
HUGESSEN, MACKLAIER, 

CHISHOLM, SMITH 
& DAVIS, 

41563-2-4-0 Attorneys for Applicant. 
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Avis public est par les présentes donné que 
"La Corporation des Sœurs de Sainte-Croix et 
des Sept Douleurs", corps politique et incorporé, 
ayant son siège social à ville St-Laurent, dans 
le district de Montréal, s'adressera à la Législa­
ture de la Province de Québec, à la présente 
session, pour l'adoption d'une loi lui conférant 
la pleine propriété avec droit d'en disposer, des 
biens de la Succession de feu Marie-Ida Grenier, 
en religion Sœur Marie de St-David. 

Montréal, le 9 janvier 1956. 
Les Procureurs dc la requérante, 

PATENAUDE & PATENAUDE. 
41564-2-4-0 

Public notice is hereby given that "La Corpo­
ration des Sœurs de Sainte-Croix et des Sept 
Douleurs", a body politic and corporate, having 
its Head Office in the city of St. Laurent, district 
of Montreal, will apply at the present session of 
the Quebec Legislature for an act giving full 
ownership and full right of disposal of the assets 
of the late Marie-Ida Grenier, in religion Sister 
Marie de St. David. 

Montreal, January 9th, 1956. 
PATENAUDE & PATENAUDE, 

Solicitors for Applicant. 
41564-2-4-0 

D é p a r t e m e n t d e l ' A g r i c u l t u r e 

I n d u s t r i e L a i t i è r e 

COMMISSION* DE L'INDUSTRIE LAITIÈRE DE LA 
PROVINCE DE QUÉBEC 

Ordonnance N° 1-51C 

Extrait des procès-verbaux des séances de la 
Commission de l'Industrie Laitière de la pro­
vince de Québec. 

Séance du mardi, 24 janvier 1956, tenue au 
bureau de la Commission de l'Industrie Laitière 
à Québec, à 10 heures de l'a vaut-midi. 

Présents: MM. Omer-E. Milot, président, 
Joseph Hébert, Adrien Angers, J.-Albert Char­
trand, Walter D. Lowe, commissaires et Alphonse 
Savoie, secrétaire. 

LA COMMISSION DÉCRÈTE CE QUI SUIT: 

L'ordonnance N° 1-51, publiée dans la Gazelle 
officielle de Québec du 0 octobre 1951, est amendée 
et l'article 2 est remplacé par le suivant: 

2° La région de Montréal comprend les muni­
cipalités suivantes, situées dans le district judi­
ciaire de Montréal, savoir: la cité de Montréal, 
la cité d'Outremont, la cité dc West mount, la 
ville de Montréal-Ouest, la cité de Verdun, la 
cité dc Lachinc, la cité de Longueuil, la cité de 
Saint-Lambert, la ville dc Dorval, la ville de 
Pointe-Claire, la ville de Montréal-Est, la ville 
de Mont-Royal, la ville de Hampstead, la muni­
cipalité du village de la Côte Saint-Luc, là ville 
de Saint-Laurent, la ville dc Saint-Michel, la 
ville de Montréal-Nord, la ville de Saint-Pierre, 
la ville de Lasalle, la ville de Greenfield Park, la 
ville de Montréal-Sud, la ville dc Pointc-aux-
Trembles, le Port de Montréal, la ville de 
Beaconsfield. la ville de Baie d'Urfé, la ville dc 
Saint-Anne de Bellevue, la paroisse dc Notre-
Dame-de-Liesse, la ville de Jacques-Cartier, la 
ville Lcmoync, la ville de Maekayville, le village 
de Boucherville, la paroisse de Stc-Famille-de-
Bouchcrvillc, la municipalité de St-Hubcrt et 
celle de Notrc-Dame-du-Saeré-Cçeur. 

La présente ordonnance entrera en vigueur 
le jour de sa publication dans la Gazette officielle 
de Québec. 

Signé: OMER-E. MILOT, président, 
JOSEPH HÉBERT, commissaire, 
ADRIEN ANGERS, commissaire, 
J . - A . CHARTRAND, commissaire, 
WALTER D. LOWE, commissaire. 

Certifié: ALPHONSE SAVOIE, secrétaire. 
41690-0 

D e p a r t m e n t of A g r i c u l t u r e 

D a i r y I n d u s t r y 

DAIRY INDUSTRY COMMISSION OF THE PROVINCE 
OF QUEBEC 

Order No. 1-51C 

Excerpt from the proceedings of the meetings 
of the Dairy Industry Commission of the Prov­
ince of Quebec. 

Meeting of Tuesday. January 24th, 1950, 
held in the office of the Dairy Industry Com­
mission in Quebec, at 10 o'clock in the morning. 

Present : Messrs. Omer-E. Milot, President, 
Joseph Hébert, Adrien Angers, J.-Albert Char­
trand, Walter I) . Lowe, Commissioners and 
Alphonse Savoie, Secretary. 

IT IS ENACTED AS FOLLOWS: 

Order No. 1-51/ published in the Quebec 
Official Gazette of October 6th, 1951 is amended 
and article 2 is replaced by the following: 

2. The region of Montreal includes the fol­
lowing municipalities situated in the judicial 
district of Montreal, namely : the city of Montreal 
the city of Outremont, the city of Wcstmount, 
the town of Montreal-West, the city of Verdun, 
the city of Lachine, the city of Longueuil, the 
city of Saint-Lambert, the town of Dorval, the 
town of POINTÉ-Claire, the town of Montreal-
East, the town of Mount Royal, the town of 
Hampstead, the municipality of the village of 
Côte Saint-Luc, the town of Saint-Laurent, the 
town of Saint-Michel, the town of Montreal-
North, the town of Saint-Pierre, the town of 
Lasalle, the town of Greenfield Park, the town 
of Montreal-South, the town of Pointe-aux-
Trembles, the Harbour of Montreal, the town 
of Beaconsfield, the town of Baie d'Urfé, the 
town of Sainte-Anne de Bellevue, the parish of 
Notre-Dame-de-Liesse, the town of Jacques-
Cartier, the town of Lemoyne, the town of 
Maekayville, the village of Boucherville, the 
parish of Ste-Famille-de-Boucherville, the muni­
cipality of St-Hubert and that of Notre-Dame-
du-Sacré-Cœur. 

The present order shall come into force on the 
date of its publication in the Quebec Official 
Gazette. 

Signed: OMER-E. MILOT, President, 
JOSEPH HÉBERT, Commissioner, 
ADRIEN ANGERS, Commissioner, 
J . -A. CHARTRAND, Commissioner, 
WALTER D. LOWE, Commissioner. 

Certified: ALPHONSE SAVOIE, Secretary. 
41690-O 
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Département de l'Instruction Publique 

NT0 531-55. 
Québec, le 17 janvier 1956. 

Demande est faite de détacher de la municipa­
lité scolaire de Saint-Jules, dans le comté de Beau-
ce, les lots 46 à 48 inclusivement du rang I [du 
canton Broughton, pour les annexera la munici­
palité scolaire de Saint-Frédéric, dans le même 
comté. 
Le Surintendant de l'Instruction publique. 

41658-3-2-0 O. J. DÉSAULNIERS. 

N° 949-55. 
Québec, le 24 janvier 1956. 

Il a plu au Lieutenant-gouverneur en conseil, 
par arrêté ministériel en date du 18 janvier 1956, 
de former en municipalité scolaire, pour les 
catholiques seulement, sous le nom de "La mu­
nicipalité scolaire catholique de Schefferville, 
Nouveau-Québec" le territoire de la corporation 
municipale de la Ville de Schefferville, tel que 
décrit dans l'arrêté en conseil numéro 768 en 
date du 14 juillet 1955. 

Cet arrêté ministériel prendra effet 15 jours 
après sa passation, soit le 2 février 1956. 

Le Surintendant de l'Instruction publique, 
41691-0 0 . J. DÉSAULNIERS. 

N° 949-55. 
Québec, le 24 janvier 1956. 

Il a plu au Lieutenant-gouverneur en conseil, 
par arrêté ministériel en date du 18 janvier 1956, 
de former en municipalité scolaire, pour les 
protestants seulement, sous le nom de "La mu­
nicipalité scolaire protestante de Schefferville, 
Nouveau-Québec" le territoire de la corpora­
tion municipale de la Ville de Schefferville, tel 
que décrit dans l'arrêté en conseil numéro 768 
en date du 14 juillet 1955. 

Cet arrêté ministériel prendra effet 15 jours 
après sa passation, soit le 2 février 1956. 

Le Surintendant de l'Instruction publique, 
I1091-O O. J. DÉSAULNIERS. 

Department of Education 

No. 531-55. 
Quebec, January 17th, 1956. 

Application is made to detach from the School 
Municipality of Saint Jules, in the county of 
Beauce, lots 46 to 48 inclusive, of range I, town­
ship of Broughton, in order to annex them to 
the school municipality of Saint Frédéric, same 
County. 

O. J. DÉSAULNIERS, 
41658-3-2 Superintendent of Education. 

No. 949-55. 
Quebec, January 24, 1956. 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, by Order in Council dated January 
18, 1956, to form into a school municipality, 
for Catholics only, under the name of "The 
Catholic School Municipality of Shefferville, 
New-Quebec", the territory of the municipal 
corporation of the Town of Schefferville, as 
described in Order in Council 768 dated July 
14,1955. 

This Order in Council shall take effect 15 
days following its enaction, that is on February 
2. 1956. 

O. J. DÉSAULNIERS, 
41691 Superintendent of Education. 

No. 949-55. 
Quebec, January 24, 1956. 

His Honour, the Lieutenant-Governor in 
Council has been pleased, by Order in Council 
dated January 18, 1956, to form into a school 
municipality, for Protestants only, under the 
name of "The Protestant School Municipality 
of Schefferville, New-Quebec", the territory of 
the municipal corporation of the town of Schef­
ferville, as described in Order in Council number 
768 dated July 14. 1955. 

This Order in Council will become effective 
15 days after it has been passed, i.e. February 2. 
1956. 

0 . J. DÉSAULNIERS, 
41691 Superintendent of Education. 

Département des Terres et Forêts Department of Lands and Forests 

AVIS 

Cadastre officiel de la paroisse de Charlesbourg 
(Ville de Charlesbourg) division d'enregistre­
ment de Québec. 

Avis est par la présente donné que le lot 
689-8 (rue) est annulé en vertu dc l'article 
2174A du Code civil. 

Québec, le 11 janvier 1956. 
Le Département des Terres et Forêts, 

Service du Cadastre, 
Le Sous-ministre, 

41662-0 AVILA BÉDARD. 

AVIS 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Polycarpe 
(municipalité de Coteau-Station) division d'en­
registrement de Soulanges. 

Avis est par la présente donné que les lots 

NOTICE 

Officiai cadastre of the parish of Charlesbourg 
(town of Charlesbourg) registration division 
of Quebec. 

Notice is hereby given that lots GS9-8 (street) 
has been cancelled in virtue of Article 2174A 
of the Civil Code. 

Quebec, January 11,1956. 
Department of Lands and Forests, 

Cadastral Branch, 
AVILA BÉDARD, 

41662-o . Deputy Minister. 

NOTICE 

Official cadastre of the parish of St-Polycarpe 
(municipality of Coteau-Station) registration 
division of Soulanges. 

Notice is hereby given that lots 172-47 to 
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172-47 à 172-76 sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Québec, le 28 décembre 1955. 
Le Département des Terres et Forêts, 

Service du Cadastre, 
Le Sous-ministre, 

41662-o AVILA BÉDARD. 

AVIS 

Cadastre officiel du canton de Parent division 
d'enregistrement dc Lae-St-.Jean-Ouest. 

Avis est par la présente donné que l'Ile N° 58 
de la rivière Ashuapniouchouan, est ajouté en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 4 janvier 1956. 
Le Département des Terres et Forêts, 

Service du Cadastre, 
Le Sous-ministre, 

41662-o AVILA BÉDARD. 

172-76 are cancelled in virtue of Article 2171A 
of the civil Code. 

Quebec, December 28. 1955. 
Department of Lands and Forests. 

Cadastral Branch. 
' AVILA BÉDARD. 

41662-0 Deputy Minister. 

NOTICE 

Official cadastre of the township of Parent 
registration division of Lake St. John-West. 

Notice is hereby given that Island No. 58 
in Ashuapmouchouan river is added in virtue 
of Article 2174A of the civil Code. 

Quebec, January the 4th, 1956. 
Department of Lands and Forests, 

Cadastral Branch. 
AVILA BÉDARD, 

41662-0 Deputy Minister. 

Département du Travail 

AVIS DE PRÉLÈVEMENT 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi de la convention 
collective (S.R.Q. 1941, chapitra, 163 et amende­
ments), que le Comité paritaire, des barbiers et 
coiffeurs des comtés d'Argenteuil, Deux-Monta­
gnes, Laval (Ile Jésus) et Terrebonne, établi en 
exécution du décret numéro 140 du 27 février 
1952, a été autorisé par règlement approuvé par 
l'arrêté en conseil numéro 47 du 18 janvier 1950 
(section "D"), à prélever des cotisations des 
employeurs professionnels, des artisans et des 
salariés assujettis audit décret, suivant les con­
ditions ci-après décrites: 

1. Cotisation 

La période dc cotisation s'étend du 1er janvier 
1956 au 31 décembre 1956; cette cotisation s'exer­
ce comme ci-dessous mentionné: 

a) Les employeurs professionnels régis par ledit 
décret numéro 140 et amendements doivent verser 
au Comité paritaire une somme équivalente à 
Y de 1% de leur liste de paye pour les salariés 
assujettis audit décret. 

b) Les artisans régis par ledit décret numéro 
140 et amendements doivent verser au Comité 
paritaire une somme équivalente à Yi de 1% 
du salaire moyen fixé par le Comité, soit $60.00 
par semaine. 

c) Les salariés régis par ledit décret numéro 
140 et amendements doivent verse au Comité 
paritaire une somme équivalente à Yi de 1% 
de leur rémunération. 

2. M ode de perception 

En vue de faciliter la perception de ces coti­
sations, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels des formules de 
rapport sur lesquelles doivent ê.tre indiqués tous 
les renseignements exigés par ledit Comité pari­
taire. L'employeur professionnel doit compléter 
son rapport, le signer et le faire parvenir au Comi­
té paritaire à chaque mois. 

L'employeur professionnel doit percevoir à la 
fin de cfîaque semaine, au nom du Comité, le 
prélèvement imposé à ses salariés, au moyen 
d'une retenue sur le salaire de ces derniers. 

Department of Labour 

NOTICE OF LEVY 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Acl 
(R.S.Q. 1941, chapter 163 and amendments), 
that the Barbers' and Hairdressers' Parity Com­
mittee of Argenteuil, Deux-Montagnes, Laval 
(Jesus Island) and Terrebonne counties, formed 
under decree No. 140 of February 27, 1952, has 
been authorized by a by-law approved by Order 
in Council number 47 of January 18, 1950 
(part "D") , to levy assessments upon the pro­
fessional employers, the artisans and the em­
ployees governed by the said decree, according 
to the following conditions: 

1. Assessments 

The period of levy extends from January 1. 
1950, to December 31, 1950; the levy shall be 
laid as follows: 

a) The professional employers governed by the 
said decree, number 140, and amendments, shall 
pay to the Parity Committee an amount equival­
ent to Y of 1% of their payroll as regards the 
employees governed by the said decree. 

b) The artisans governed by the said decree, 
number 140 and amendments, shall pay to the 
Parity Committee an amount equivalent to Yi 
of 1% of the average wage determined by the 
Committee, i.e., $00.00 per week. 

c) The employees governed by the said decree, 
number 140, and amendments, shall pay to the 
Parity Committee an amount equivalent to Yi 
of 1% of their remuneration. 

2. Mode of collection 

In order to facilitate the collection of these 
assessments, the Parity Committee supplies the 
professional employers with report forms on 
which all particulars required by the Parity Com­
mittee shall be given. The professional emplo­
yer shall complete his report, sign and forward 
it to the Parity Committee every month. 

The professional employer shall collect, at the 
end of each w-eek, in the name of the Committee, 
the assessments of his employees by means of a 
deduction from the latter's wages. 
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L'employeur professionnel doit transmettre 
son rapport mensuel au Comité paritaire le ou 
avant le lOième jour du mois suivant la date 
d'expiration de la période pour laquelle il est 
exigible; ledit rapport doit être accompagné de 
la cotisation de l'employeur professionnel et des 
sommes payables au Comité paritaire par ses 
salariés. Le comité a le pouvoir d'exiger l'asser-
mentation dudit rapport chaque fois qu'il le juge 
à propos. 

Le prélèvement imposé par le présent règle­
ment est payable mensuellement par l'employeur 
professionnel, l'artisan et le salarié, sans mise 
en demeure au préalable. 

Sur refus d'un «employeur professionnel ou 
d'un artisan de payer ou dc donner les rensei­
gnements nécessaires, un avis de cinq (ô) jours 
lui sera donné pour remplir ses obligations envers 
le Comité paritaire. 

3. Rapport financier 

D'accord avec la Loi de la convention collecti­
ve, le Comité paritaire doit présenter un rapport 
trimestriel dc ses opérations financières au Mi­
nistre du Travail, aux dates fixes suivantes: 31 
mars, 30 juin, ^30 septembre et 31 décembre. 

Ci-annexé, un état des recettes et des débour­
sés probables du Comité paritaire des Barbiers 
et Coiffeurs des comtés d'Argenteuil, Deux-
Montagnes, Laval (Ile Jésus) et Terrebonne, 
pour la période comprise entre le 1er janvier 
1956 et le 31 décembre 1956. 

LE COMITÉ PARITAIRE DES BARBIERS 
ET COIFFEURS DES COMTÉS D'ARGENTEUIL, 
DEUX-MONTAGNES, LAVXL (ILE JÉSUS) 

ET TERREBONNE 
(Siège social : St-Eustache) 

État «les recettes et des déboursés probables pour 
la période comprise entre le 1er janvier 1956 

et le 31 décembre 1956. 

Recettes: 
Cotisations (Lg de 1%): 

Employeurs professionnels S 350.00 
Artisans 4,500.00 
Salariés 350.00 

Honoraires d'examens 190.00 
Recettes diverses 10.00 

S5.400.00 

Déboursés: 
Salaires: 

Secrétaire S 060.00 
Trésorier 660.00 
Inspecteur 550.00 

Frais de déplacement — inspecteur.. 630.00 
Frais de déplacement et de représenta-

tation du président et des membres. 1.000.00 
Bureau d'exam natcurs 650.00 
Jetons de présence 300.00 
Administration: timbres, téléphone, 

papeterie 450.00 
Frais dc vérification 100.00 
Frais légaux 300.00 
Divers 100.00 

S5.400.00 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1956. 41671-o 

The professional employer shall submit his 
monthly report to the Parity Committee on or 
before the 10th day of the month following the 
date of expiration of the period for which it is 
requirable; the said report shall be sent together 
with the assessments of the professional em­
ployers and those of his employees. The Com­
mittee is empowered to exact sworn reports when 
deemed advisable. 

The assessments laid by the present by-law 
are payable every month by the professional 
employer, the artisan and the employee, without 
notice. 

Five days' notice shall be given to any pro­
fessional employer or artisan refusing to pay 
or to give the necessary information to the Parity 
Committee. 

3. Financial report 

In pursuance of the Collective Agreement Act, 
the Parity Committee shall submit to the Minis­
ter of Labour a quartely report of its financial 
activities on the following dates: March 31, June 
30, September 30 and December 31. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Barbers' and Hairdres­
sers' Parity Committee of Argenteuil, Deux-
Montagnes, Laval (Jesus Island) and Terre­
bonne counties for the period between January 
1, 1956 and December 31, 1956. ' 

THE BARBERS' AND HAIRDRESSERS' PARITY COM­
MITTEE OF ARGENTEUIL, DEUX-MONTAGNES, 

LAVAL (JESUS ISLAND) AND 
TERREBONNE COUNTIES 

(Head office: St. Eustache) 

Estimate of the receipts and disbursements for 
the period between January 1, 1956 and Decem­
ber 31, 1956. 

Receipts: 
Assessments (% of 1%): 

Professional employers S 350.00 
Artisans 4,500.00 
Employees 350.00 

Examination fees 190.00 
Various receipts 10.00 

S5.400.00 

Disbursements: 
Salaries: 

Secretary S 660.00 
Treasurer 660.00 
Inspector 550.00 

Inspector's travelling expenses 030.00 
Travelling and entertainment cxpen-

of president and members 1,000.00 
Board of Examiners 650.00 
Attendance fees 300.00 
Administration: stationery, postage, 

telephone, printing, etc 450.00 
Audition 100.00 
Legal fees 300.00 
Miscelleneous 100.00 

S5.400.00 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28, 1956. 41671-0 
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AVIS DE PRÉLÈVEMENT 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes que le 
Comité paritaire des barbiers-coiffeurs de Mont­
réal, établi en exécution du décret numéro 21G2 
du 20 août 1941, et amendements, a été autorisé 
par règlement approuvé par l'Arrêté en Conseil 
numéro 48 du 18 janvier 1950, section "C", le 
tout d'accord avec les dispositions de la Loi de 
la convention collective (Statuts refondus de 
Québec 1941, chapitre 103 et amendements), à 
prélever des cotisations des employeurs profes­
sionnels, des artisans et des salariés assujettis 
audit décret, suivant la méthode et le taux ci-
après mentionnés; 

1. Cotisation 

La période de cotisation s'étend du 1er février 
1950 au 31 janvier 1957; cette cotisation s'ex­
erce comme ci-dessous mentionné: 

a) Les employeurs professionnels régis par le 
décret numéro 2102 et amendements doivent 
verser au Comité paritaire une somme équiva­
lente à Y de 1% de la liste des salaires, com­
missions et allocations qu'ils versent à leurs 
salariés assujettis audit décret. 

b) Les artisans assujettis au décret numéro 
2162 et amendements doivent également verser 
au Comité paritaire une somme équivalente à 
Y de 1% du salaire moyen de $25.00 par se­
maine. 

c) Les salariés régis par le décret numéro 
2102 et amendements doivent verser au Comité 
paritaire une somme équivalente à Y de 1% des 
salaires, commissions et allocations reçues. 

2. Mode de perception 

En vue de faciliter la perception dc ces cotisa­
tions, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels des formules de 
rapport sur lesquelles doivent être indiqués les 
nom, prénom et adresse de chaque salarié à 
leur emploi, leur qualification, les heures de 
travail ainsi que les salaires payés, y compris 
la proportion des commissions gagnées et les 
sommes versées au Comité paritaire. 

L'employeurs professionnel doit voir à ce 
(pic ces rapports soient remplis et retournés au 
Comité paritaire à chaque mois. 

L'employeur professionnel doit percevoir à 
la fin de chaque semaine, à même la rémunéra­
tion de chacun de ses salariés, les sommes qui 
reviennent au Comité paritaire et les faire par­
venir lui-même audit comité. 

Le rapport dc l'employeur professionnel doit 
être signé avant d'être adressé au Comité pari­
taire. Ce Comité a le pouvoir d'exiger l'asser-
mentation dudit rapport chaque fois qu'il le juge 
à propos. 

Le rapport, accompagné des cotisations, doit 
être adressé au Comité paritaire le ou avant le 
mercredi suivant la date d'expiration de la pé­
riode pour laquelle ledit rapport est exigible. 

3. Rapport financier 

D'accord avec les dispositions de la Loi de la 
convention collective, le Comité paritaire doit 
présenter un rapport trimestriel de ses opéra­
tions financières au Ministre du Travail, aux 
dates fixes suivantes: 31 mars, 30 juin, 30 sep­
tembre et 31 décembre. 

Ci-annexé, un état, des recettes et des débour­
sés prévus par la Comité paritaire des Barbiers-
Coiffeurs de Montréal pour la période com-

NOTICE OE LEVY 

The Honourable Antonio Barrette. Minister 
of Labour, hereby gives notice that the Parity 
Committee of Barbers and Men's Hairdressers 
of Montreal, formed under decree No. 2102, of 
August 20th. 19-11, and amendments, has been 
authorized by a by-law approved by Order in 
Council No. 18 of January 18th, 1950, part " ( " ' 
in conformity with the provisions of the Collec­
tive Agreement Act (Revised Statutes of Quebec 
1941, chapter 103 and amendments), to levy 
assessments from the professional employers, the 
artisans and the employees governed by the said 
decree, according to the method and rate herein­
after mentioned:. 

1. Assessments 

• 
The period of levy extends from February 1st. 

1950 to January 31st. 1957: it is laid in the follow­
ing manner: 

a) The professional employers governed by the 
decree No. 2102, and amendments, shall pay 
to the Parity Committee a sum equivalent to 
Y of 1% of the wages, commissions and allow­
ances paid to their employees governed by the 
said decree. 

b) The artisans subject to decree No. 2102 
and amendments, shall also pay to the Parity 
Committee a sum equivalent to Yi of 1% of the 
average wage of $25.00 per week. 

c) The employees governed by the decree No. 
2102 and amendments, shall pay to the Parity 
Committee a sum equivalent to Yl °f 1% °' 
the wages, commissions and allowances received. 

2. Mode of collection 

In order to facilitate the collection of these 
assessments, the Parity Committee shall supply 
the professional employers with report froms 
indicating the name in full and addrcsse of every 
employee in their employ, his competency, the 
hours of labour, the wages paid (including the 
proportion of the commissions earned) and the 
sums sent to the Parity Committee. 

The professional employer shall have the 
reports completed and sent to the Parity Com-
mitee every mouth. 

The professional employer shall retain, at the 
end of each week, from the wages of every one of 
his employees, the sums owed to the Parity 
Committee and forward them himself to the said 
Committee. 

The report of the professional employer shall 
be signed before it is sent to the Parity Commit­
tee. The Commit lee has the right to exact 
sworn reports when deemed advisable. 

The report, together with the assessments, 
shall be sent to the Parity Committee on or 
before the Wednesday following the date of 
expiration of the period for which it is requirable. 

3. Financial report 

Pursuant to the Collective Agreement Act, the 
Parity Committee shall submit to the Minister 
of Labour a quarterly report of its financial oper­
ations on the following dates: March 31st, June 
30th, September 30th and December 31st. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Parity Committee of 
Barbers and Men's Hairdressers of Montreal 
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prise entre le 1er février 195G et le 31 janvier for the period between February 1st, 1956, and 
1057. January 31st, 1957. 

( . IMITÉ PARITAIRE DES BARBIERS-COIFFEURS PARITY COMMITTEE OF BARBERS AND MEN'S 
DE MONTRÉAL HAIRDRESSERS OF MONTREAL 

Estimé budgétaire pour la période comprise Estimated budget for the period between Feb-
eiitrc le 1er février 1956 et le 31 janvier 1957. ruary 1st, 1956 and January 31st, 1957. 

Recettes: 
Cotisations (l/2 ('e * % ) : 

Receipts: 
Assessments: (% of 1%): 

Employeurs professionnels S 9,000.00 Professional employers $ 9,000.00 
Salariés 9,000.00 Employees 9,000.00 
Artisans 5,300.00 Artisans 5,300.00 

Examens, pénalités, etc 500.00 Examinations, penalties, etc 500.00 

Déboursés: 
Salaires ! 
Frais d'auto et de déplacements pour 

exécution du décret 
liais de de déplacements et jetons de 

présence aux assemblées régulières 
et spéciales ; 

Loyer et éclairage 
Taxes et assurances 
frais de poste et de banque 
Vérification et rapports trimestriels.. . 
Papeterie et impression 
Entretien du bureau et ménage 
frais d'examens 
Frais d'enquêtes 
frais judiciaires et extrajudiciaires. . . 
Mobilier de bureau 
frais de voyage, publicité 
Octroi à la Commission d'apprentis­

sage 
Diverse! imprévus 

S23.800.00 

8,500.00 

4,750.00 

2,300.00 
1,210.00 

300.00 
575.00 
400.00 
750.00 
725.00 

1,200.00 
980.00 
650.00 
500.00 
400.00 

500.00 
00.00 

S23.S00.00 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1950. 41671 -o 

AVIS DE PRÉLÈVEMENT 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail donne avis par les présentes, que le 
( 'omité conjoint du •commerce dc détail de M agog, 
-tabli en exécution du décret numéro 1268 du 
lô décembre 1955, a été autorisé par règlement 
approuvé par l'arrêté en conseil numéro 48 du 
18 janvier 1956. section "B" , le tout d'accord 
avec les dispositions dc la Loi dc la convention 
collective (Statuts refondus de Québec, 1941, 
chapitre 163 et amendements), à prélever des 
cotisations des employeurs professionnels et des 
salariés assujettis audit décret suivant la méthode 
et le taux ci-après mentionnés: 

1. Cotisation 

La période de cotisation s'étend dc la date de 
publication du présent règlement dans la Gazette 
officielle de Québec au 30 septembre 1956; cette 
cotisation s'exerce comme ci-dessous mentionné: 

d) Les employeurs professionnels régis par ledit 
décret numéro 1268 'doivent verser au Comité 
paritaire une somme équivalente à % de 1% 
de leur liste dc paye pour les salariés assujettis 
audit décret (salaires fixes, pourcentages, allo­
cations, commissions ou bonis payés). 

b) Les artisans régis par ledit décret numéro 
1268 doivent verser au Comité paritaire une 

§23,800.00 

Disbursements: 
Salaries 
Car ami travelling expenses re: Com­

mittee's work 
Members' transportation and meeting 

regular and special meetings 
Rent and lighting 
Taxes and insurance 
Postage and bank charges 
Audition and quarterly reports 
Stationery and printing 
Office upkeep 
Examination expenses 
Investigations 
Judicial and extra-judicial fees 
Office furniture 
Travelling expenses, publicity 
Subvention to Apprenticeship Com­

mission 
Miscellaneous and unforeseen expen­

ses 

S 8,500 00 

4,750 00 

2,300 00 
1,210 00 

300 00 
575 00 
400 00 
750 00 
725 00 

1,200 00 
980 00 
650 00 
500 00 
400 00 

500 00 

60 00 

S23.800.00 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28th, 1956. 41671-o 

NOTICE OF LEVY 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the Joint 
Committee of the Retail Trade of Magog, formed 
under decree number 1268 of December 15, 
1955, has been authorized by a by-law approved 
by Order in Council number 48 of January 18, 
1956, part "B" , in conformity with the provisions 
of the Collective Agreement Act (R.S.Q. 1941, 
chapter 163 and amendments), to levy assess­
ments upon the professional employers and the 
employees governed by the said decree according 
to the method and rate hereinafter given: 

1. Levy 

The period of levy extends from the date of 
publication of this by-law in the Quebec Official 
Gazette until September 30, 1956, and this levy 
shall be established as follows: 

a) The professional employers governed by the 
said decree, number 1268, shall pay to the Parity 
Committee an amount equivalent to % of 1% 
of their payroll for the employees governed by 
the ' said decree (regular wages percentages, 
allowances, commissions or bonuses). 

b) The artisans governed by the said decree, 
No. 1268, shall pay to the Parity Committee an 



• 1 1 0 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Québec, 28 janvier 1950, Tome 88, N° h 

'somme équivalente à \A ( ' e "•% du salaire moyen 
d'un commis fixé par le comité à S40.00 par 
semaine. 

c) Les salariés régis par ledit décret numéro 
1208 doivent verser nu Comité paritaire une 
somme équivalente à Y> dc 1% de leur rémuné­
ration (salaire fixe, pourcentages, allocations, 
commissions ou bonis). 

2. Mode de perception 

En vue de faciliter la perception de ces coti­
sations, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels des formules dc 
rapport sur lesquelles doivent être indiqués tous 
les renseignements exigés par ledit Comité 
paritaire. L'employeur professionnel doit com­
pléter son rapport, le signer et le faire parvenir 
au Comité paritaire à chaque mois. 

L'employeur professionnel doit percevoir, à la 
fin de chaque semaine, au nom du Comité, le 
prélèvement imposé à ses salariés, au moyen 
d'une retenue sur le salaire de ces derniers. 

L'employeur professionnel doit transmettre 
son rapport mensuel au Comité paritaire le ou 
avant le 15 du mois suivant la date d'expiration 
de la période pour laquelle il est exigible; ledit 
rapport doit être accompagné de la cotisation dc 
l'employeur professionnel et «les sommes paya­
bles au Comité paritaire par ses salariés. Le 
comité a le pouvoir d'exiger l'assermentation 
dudit rapport chaque fois qu'il le juge à propos. 

Le prélèvement imposé par le présent règle­
ment est payable mensuellement par l'employeur 
professionnel, l'artisan et le salarié, sans mise 
en demeure au préalable. 

Sur refus d'un employeur professionnel ou 
d'un artisan de payer ou de donner les renseigne­
ments nécessaires, un avis de cinq (5) jours lui 
sera donné pour remplir ses obligations envers 
le Comité paritaire. 

3. Rapport financier 

D'accord avec la Loi de la convention collecti­
ve, le Comité paritaire doit présenter un rapport 
trimestriel de ses opérations financières au 
Ministre du Travail, aux dates fixes suivantes: 
31 mars, 30 juin, 30 septembre et 31 décembre. 

Ci-annexé, un état des recettes et des débour­
sés prévus du Comité paritaire du Commerce 
de Détail de Magog, pour la période comprise 
entre le 3 janvier 1950 et le 30 septembre 1956. 

LE COMITÉ PARITAIRE DU COMMERCE DE DÉTAIL 
DE MAGOG 

Siège social : Magog, P. Q . 

Etat des recettes et des déboursés probables 
pour la période comprise entre le 3 janvier 
1956 et le 30 septembre 1950. 

Recettes: 
Cotisations (Y dc 1%): 

Employeurs professionnels S 500.00 
Artisans 200.00 
Salariés 500.00 

81,200.00 

Déboursés: 
Salaire du secrétaire S 780.00 
Frais de déplacement de l'inspecteur. . 50.00 
Frais légaux Q0.00 
Papaterie, impressions, timbres, télé­

phone et télégrammes 100.00 
Vérification des livres 30.00 
Assurances et frais de cautionnement. 5.00 

amount equivalent to Y of 1% of the average 
wage for clerks, i.e. $-10.00, as established by the 
Committee. 

c) The employees governed by the said decree, 
number 1208, shall pay to the Parity Committee 
an amount equivalent to Yi of 1% of their remu­
neration (regular wages, percentages, allowances, 
commissions or bonuses). 

2. Mode of Collection 

In order to facilitate the collection of these as­
sessments, the Parity Committee shall furnish 
the professional employers with report forms on 
which all the particulars required by the said 
Parity Committee shall be given. The profes­
sional employer shall complete and sign his 
report, and forward it to the Parity Committee 
every month. 

The professional employer shall collect, at the 
end of each week, in the name of the Committee, 
the assessments of his employees by means of a 
deduction from the hitter's pay. 

The professional employer shall forward his 
monthly report to the 1'arity Committee on or 
before the 15th of the month following the 
date of expiration of the period for which it is 
requirable; the said report shall be sent together 
with the assessments of the professional employer 
and those of his employees. The Committee lias 
the right to exact sworn reports when deemed 
advisable. 

The assessments laid by the present by-law are 
payable every month by the professional em­
ployer the artisan and the employee, without 
notice. 

Should a professional employer refuse to pay 
or to give the particulars required, he shall be 
given five days' notice to fulfil his obligations 
towards the Parity Committee. 

3. Financial report 

In pursuance of the Collective Agreement Act, 
the Parity Committee shall submit a quarterly 
report of his financial operations to the Minister 
of Labour on the following dates: March 31, June 
30, September 30 and December 31. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Joint Committee of the 
Retail Trade of Magog for the period between 
January 3, 1956 and September 30, 1950, 

THE JOIXT COMMITTEE OF THE RETAIL TRADE 
OF MAGOG 

Head Office: Magog, P. Q . 

Estimate of the receipts and disbursements for 
the period between January 3, 1956 and 
September 30, 1950. • 

Receipts: 
Assessments (Y of 1%): 

Professional employers $ 500.00 
Artisans 200.00 
Employees 500.00 

$1,200.00 

Disbursements: 
Salary of the secretary $ 780.00 
Inspector's travelling expenses 50.00 
Legal f e e s . . . . . . 00.00 
Stationery, printing, postage, telepho­

ne and telegrams 100.00 
Audition 30.00 
Insurance and fidelity bond 5.00 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1956, Vol. 88, No. 4 441 

Jetons de présences aux membres du Committee members' meeting expen-
comité 125.00 ses 125.00 

Dépenses diverses et imprévus 50.00 Miscellaneous and unforeseen expenses 50.00 

$1,200.00 $1,200.00 

Le Sous-ministre du Travail, GÉRARD TREMBLAY, 
•GÉRARD TREMBLAY. Deputy Minister of Labour. 

Ministère du Travail, Department of Labour, 
Québec, le 28 janvier 1956. 4167I-0 Quebec, January 28, 1956. 41671-o 

AVIS DE PRÉLÈVEMENT 

L'honorable Antonio Barrette, Ministre du 
Travail, donne avis par les présentes que le 
( '.unité paritaire du commerce de détail de 
Richmond et Melbourne, établi en exécution 
du décret N° 1379, du 23 décembre 1953, a été 
autorisé par règlement approuvé par l'arrêté 
en conseil N° 48 du 18 janvier 1956, section 
"D", à prélever des cotisations des employeurs 
professionnels, des artisans et des salariés assu­
jettis audit décret, suivant la méthode et le 
taux ci-après: 

1. Cotisation 

NOTICE OF LEVY 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the Rich­
mond and Melbourne Retailers Joint Com­
mittee, formed under decree No. 1379 of De­
cember 23, 1953, has been authorized by a 
by-law approved by Order in Council No. 48 
of January 18, 1956, part " D " to levy assess­
ments upon the professional employers, the 
artisans and the employees governed by the said 
decree according to the method and rate here­
after given : 

1. Assessments 

La période de cotisation s'étend de la date 
«le publication du présent règlement dans la 
Gazette officielle de Québec au 31 décembre 1956; 
celte cotisation s'exerce comme ci-dessous men­
tionné: 

a) Les employeurs professionnels régis par ledit 
décret numéro 1379 doivent verser au Comité 
paritaire une somme équivalente à Y de 1% 
de leur liste dc paye pour les salariés assujettis 
audit décret. 

b) Les artisans régis par ledit décret numéro 
1379 doivent verser au Comité paritaire une 
somme équivalente à Y de 1% du salaire moyen 
déterminé par le Comité, soit $20.00 par semaine 
(prélèvement de $0.10 par semaine). 

c) Les salariés régis par ledit décret numéro 
1379 doivent, verser au Comité paritaire une 
somme équivalente à 3^ de 1% de leur rémuné­
ration. 

2. Mode de perception 

En vue de faciliter la perception de ces cotisa­
tions, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels des formules de 
rapport sur lesquelles doivent être indiqués tous 
les renseignements exigés par ledit Comité pari­
taire. L'employeur professionnel doit compléter 
son rapport, le signer et le faire parvenir au 
Comité paritaire à chaque mois. 

L'employeur professionnel doit percevoir, à la 
fin de chaque semaine, au nom du Comité 
paritaire, le prélèvement imposé à ses salariés, 
au moyen d'une retenue sur le salaire de ces 
derniers. 

L'employeur professionnel doit transmettre son 
rapport mensuel au Comité paritaire le ou avant 
le dix (10) du mois suivant la date d'expiration 
de la période pour laquelle il est exigible; ledit 
rapport doit être accompagné de la cotisation 
de l'employeur professionnel et des sommes 
payables au Comité paritaire par ses salariés. 
Le Comité a le pouvoir d'exiger l'assermentation 
dudit rapport chaque fois qu'il le juge à propos. 

Le prélèvement imposé par le présent est 
payable mensuellement par l'employeur profes­
sionnel, l'artisan et le salarié, sans mise en de­
meure au préalable. 

Sur refus d'un employeur professionnel ou d'un 
artisan de payer ou de donner les renseignements 

The period of levy extends from the date of 
publication of the present by-law in the Quebec 
Official Gazette to December 31, 1950; such levy 
shall be applied as follows: 

a) Professional employers governed by the 
said decree, No. 1379, shall pay to the Parity 
Committee an amount equivalent to % of 1% 
of their payroll for employees governed by the 
said decree. 

b) Artisans governed by the said decree, No. 
1379, shall pay to the Parity Committee an 
amount equivalent to Yi °f 1% of the average 
wage rate determined by the Committee, i.e., 
$20.00 per week (assessment of $0.10 per week). 

c) Employees governed by the said decree.. 
No. 1379, shall pay to the Parity Committee 
an amount equivalent to % of 1% of their 
remuneration. 

2. Mode of collection 

In order to facilitate the collection of these 
assessments, the Parity Committee will furnish 
the professional employers with report forms 
on which all particulars required by the Parity 
Committee shall be given. The professional 
employer shall complete and sign the report 
and forward it to the Parity Committee every 
month. 

The professional employer shall collect, at 
the end of each week, in the name of the Parity 
Committee, the assessments of his employees 
by means of a deduction from their wages. 

The professional employer shall submit his 
monthly report to the Parity Committee on or 
before the 10th of the month following the date 
of expiration of the period for which it is re-
quirable; the said report shall be sent together 
with the assessments of the professional em­
ployer and those of his employees. The Com­
mittee has the right to require that the reports 
be sworn to whenever it deems it advisable. 

The said assessments shall be payable every 
month by the professional employer, the artisan 
and the employee, without notice. 

Should a professional employer or an artisan 
refuse to pay or to give the necessary informa-
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nécessaires, un avis de cinq (5) jours lui sera 
donné pour remplir ses obligations envers le 
Comité paritaire. 

3. Rapport financier 

D'accord avec lu Loi de la convention collec­
tive, le Comité paritaire doit présenter un rapport 
trimestriel de ses opérations financières au 
Ministre du Travail, aux dates fixes suivantes: 
31 mars, 30 juin, 30 septembre et 31 décembre. 

Ci-annexé, un état des recettes et des déboursés 
prévus du Comité paritaire du Commerce de 
Détail de Richmond et Melbourne pour la période 
comprise entre le 1er janvier 1950 et le 31 
décembre 1956. 

L E COMITÉ PARITAIRE DU COMMERCE DE DÉTAIL 
DE RICHMOND ET MELBOURNE 

Richmond, Que. 

Etat des recettes et des déboursés probables 
pour la période comprise entre le 1er janvier 
1956 et le 31 décembre 1950. 

Recettes: 
Cotisations i}/2 de 1%): 

Employeurs professionnels S 500.00 
Artisans 150.00 
Salariés 500.00 

Recettes diverses 50.00 

SI,200.00 

Déboursés: 
Frais de déplacement, inspecteur, ad­

ministration $605.00 
Loyer de bureau 50.00 
Frais légaux 100.00 
Papeterie, impressions, timbres, télé­

phone et télégrammes 100.00 
Vérification des livres 40.00 
Assurance et frais de cautionnement.. 5.00 
Jetons de présence aux membres du 

Comité 100.00 
Divers et imprévus 200.00 

§1,200.00 

Le Sous-Ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1956. 41671-0 

AVIS DE PRÉLÈVEMENT 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes que le 
Comité paritaire de l'Industrie de la Boîte dc 
Carton gaufré de Québec, établi en exécution 
du décret numéro 728 du 6 juillet 1955, a été 
autorisé par règlement approuvé par l'arrêté 
en conseil numéro 47 du 18 janvier 1956, (Sec­
tion "E") , le tout conformément aux dispo­
sitions dc la Loi dc la convention collective à 
prélever des cotisations des employeurs profes­
sionnels et des salariés assujettis audit décret 
suivant la méthode et le taux ci-après. 

1. Cotisation 

La période de cotisation s'étend du 1er janvier 
1956 au 31 décembre 1956; cette cotisation s'ex­
erce comme ci-dessous mentionné: 

a) Les employeurs professionnels régis par 
ledit décret numéro 728 doivent verser au Co-

tion, he shall be given five days' notice to fulfil 
his obligations towards the Parity Committee. 

3. Financial report 

In pursuance of the Collective Agreement 
Act, the Parity Committee shall submit a quarter­
ly report of its financial operations to the Minis­
ter of Labour on the following dates: Mardi 
31, June 30, September 30 and December 31. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Richmond and Mel­
bourne Retailers Joint Committee for the period 
comprised between January 1st, 1956 and De­
cember 31, 1956. 

THE RICHMOND AND MELBOURNE 
RETAILERS JOINT COMMITTEE 

Richmond, Que. 

Estimate of the receipts and disbursements for 
the period between January 1st, 1956 and 
December 31, 1956. 

Receipts: 
Assessments CA. of 1%): 

Professional employers $ 500.00 
Artisans 150.01) 
Employees 500.0(1 

Various receipts 50.00 

$1,200.0(1 

Disbursements: 
Travelling expenses; Inspector; ad­

ministration $605.00 
Office rent 50.00 
Legal fees 100.00 
Stationery, printing, stamps, tele­

phone, telegrams 100.00 
Audition 40.00 
Insurance and fidelity bond 5.00 
Committee members' attendance fees 100.00 

Miscellaneous and unforeseen expen­
ses 200.00 

$1,200.00 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28, 1950. 41671-o 

NOTICE OF LEVY 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the Joint 
Committee of the Corrugated Paper Box In­
dustry of Quebec, formed under decree number 
728 of July 6th, 1955, has been authorized by a 
by-law approved by Order in Council number 
47 of January 18th, 1956, (Part "E") , in con­
formity with the provisions of the Collective 
Agreement Act, to levy assessments upon the 
professionnal employers and the employees 
governed by the said decree according to the 
method and rate hereinafter mentioned. 

1. Assessments 

The period of levy extends from January 1st. 
1956, to December 31st, 1956; such levy shall 
be laid in the following manner: 

c) The profesional employers governed by 
the decree No. 728 shall pay to the Parity Com-
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mité paritaire une somme équivalente à Yl de 
1% de leurs listes de paye. 

b) Les salariés régis par le décret numéro 
728 doivent verser au Comité paritaire une 
somme équivalente à Yi de 1% de leur rémuné­
rai ion. 

2. Mode de perception 

En vue de faciliter la perception de ces cotisa­
tions, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels, des formules de 
rapport sur lesquelles doivent être indiqués tous 
les renseignements exigés par le Comité pari­
taire. L'employeur professionnel doit voir à 
ce <|iic ces rapports soient remplis et retournés 
au ( 'omité paritaire si tous les mois. 

L'employeur professionnel doit percevoir à 
la fin de chaque semaine à même le salaire de 
cliai-un de ses salariés les sommes qui reviennent 
au Comité paritaire et les faire parvenir audit 
Comité en même temps (pic sa propre cotisa­
tion. 

I.c rapport de l'employeur professionnel doit 
être signé avant d'être adressé au Comité pari­
taire. Ce Comité a le pouvoir d'exiger Passer­
aient at ion dudit rapport chaque fois qu'il le 
juge ù propos. 

Le rapport, accompagné des cotisations, doit 
être adressé au Comité paritaire durant les 
quinze (15) jours suivant la date d'expiration 
de la période pour laquelle il est exigible. 

3. Rapport financier 

Selon les termes de la Loi de la Convention 
collective, le Comité paritaire doit présenter un 
rapport trimestriel dc ses opérations financières 
nu Ministre du Travail, aux dates fixes suivantes: 
151 mars, 30 juin. 30 septembre et 31 décembre. 

(i-annexé, un état des recettes et des débour­
sés prévus du Comité paritaire de l'Industrie 
île la Boîte de Carton Gaufré dc Québec, à comp­
ter du 1er janvier 1950 jusqu'au 31 décembre 
1950. 

COMITÉ PARITAIRE DE L'INDUSTRIE DE 
LA BOÎTE DE CARTON GAUFRÉ DE QUÉBEC 

Estimé des recettes et des déboursés pour la 
période comprise entre le 1er janvier 195G et 
le 31 décember 1950. 

Recettes: 
Cotisations (Y d e l % ) : 

Employeurs professionnels §2,750.00 
Salariés 2,750.00 

S 5,500.00 

Déboursés: 
Salaires: 

Secrétaire SI,500.00 
Assistant-secrétaire 900.00 
Inspecteur 1,000.00 
Sténographe 100.00 

Loyer et taxes d'affaires 500.00 
Téléphone, éclairage, télégrammes in­

cluant les appels interrurbains 100.00 
Ti mbres-poste 60.00 
Impression et papeterie 80.00 
Dépenses de voyage: secrétaire et ins­

pecteur 160.00 
Frais de déplacement: membres du 

Comité 800.00 
Frais légaux et de vérification 100.00 

mittee an amount equivalent to Y> of \% of their 
payroll. 

b) The employees governed by the decree 
No. 728, shall pay to the Parity Committee 
an amount equivalent to ^ of 1% of their remu­
neration. ^ 

2. Method of collection 

In order to facilitate the collection of these 
assessments, the Parity Committee supplies the 
professional employers with report forms which 
shall be filed in accordance with the by-laws 
of the Committee. The professional employer 
shall see to it that the reports be completed and 
returned to the Parity Committee every month. 

The professional employer .shall collect, at the 
end of each week, from the wages of every one 
of his employees, the sums owed to the Parity 
Committee and send such sums to the said 
Committee together with his own assessments. 

The report of the professional employer shall 
be signed before it is sent to the Parity, Com­
mittee. This committee has the right to exact 
sworn reports when deemed advisable. 

The report, together with the assessments, 
shall be sent to the Parity Committee within the 
fifteen days following the date of expiration of 
the period for which the said report is requirable. 

3. Financial report 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Act, the Parity Committee shall 
submit to the Minister of Labour a quarterly 
report of its financial activities on the following 
dates: March 31st, dune 30th, September 30th 
and December 31st. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Joint Committee of 
the Corrugated Paper Box Industry of Quebec 
for the period between January 1st, 1956 and 
December 31st, 1956. 

JOINT COMMITTEE OF THE CORRUGATED PAPER 
Box INDUSTRY OF QUEBEC 

Estimate of the receipts and disbursements for 
the period between January 1st, 1956 and 
December 31st, 1956. 

Receipts: 
Assessments (Y of !%)'• 

Professional employers S2.750.00 
Employees 2,750.00 

S 5,500.00 

Expenses: 
Salaries : 

Secretary $1,500.00 ' 
Ass't secretary 900.00 
Inspector 1,000.00 
Stenographer 100.00 

Rent and business taxes 500.00 
Telephone, lighting, telegrams, inclu­

ding L. D. calls 100.00 
Postage 60.00 
Printing and stationary 80.00 
Traveling expenses : Secretary and ins­

pector 160.00 
Members travelling expenses 800.00 

Audition and legal fees 100.00 
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Frais divers. 200.00 General expenses. 200.00 

S 0,500.00 

Le Sous-Ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1950. 41071-o 

S 5,500.00 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28th, 1950. 41G71 

Nomination Appointment 

RETURNING-OF FICER P R E S I D E N T D ' É L E C T I O N 

Il a phï à son Honneur le Lieutenant-gouver­
neur, de l'avis et du consentement du Conseil . . . . . . 
exécutif, pur commission Sous le Grand Sceau, executive Council to appoint by 
de faire, pour remplir la charge dc président under the Great Seal, to fill the offi 
d'élection, la nomination suivante: 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, with the advice and consent of the 

commission 
office of rctiirn-

ing-officer, the person whose name follows: 

District électoral Nom, prénoms Profession ou occupation Domicile 

Electoral district Name, christian names Profession or calling Domicile 

Hull Régistratcur — Registrar. Hull Régistratcur — Registrar. 

(1) En remplacement de monsieur Jucques-Eugèno Dussault, démissionnaire.— In place of Mr. Jacques-
Eugene Dussault, résigner. 

Québec, le 20 janvier 1950. 
Le Président général des élections, 

41072-0 FRANÇOIS DROUIN, C.R. 

Quebec. January 20, 1950. 
FRANÇOIS DROUIN, Q.C., 

41G72-0 Chief Returning-Officer. 

Sièges sociaux 

Canada — Province dc Québec 
District de Montréal 

Avis dc la situation du siège social dc 
GRONDIN & GRONDIN INC. 

Avis est par les présentes donné que la com­
pagnie Grondin & Grondin Inc., constituée en 
corporation par lettres patentes en vertu de la 
Loi des compagnies de Québec, en date du 24 
novembre 1955, et ayant son bureau principal à 
Montréal, district de Montréal, a établi son 
siège social au numéro 3904 dc la rue Notre-
Dame ouest. 

A compter de la date du présent avis, ledit, 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Montréal, ce lGième jour de décembre 
1955. 

Le Président, 
41064-O JEAN GRONDIN. 

LOMBARD INSURANCE AGENCY LTD. 

Avis est donné que la compagnie "Lombard 
Insurance Agency Ltd.", constituée en corpora­
tion par lettres patentes émises conformément 
à la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, en date du 28e jour de novembre 
1955, a établi son siège social à chambre 301, 
901 carré Victoria, Montréal, province de Québec. 

Donné à Montréal, province de Québec, ce 
20e jour de décembre 1955. 

Le Secrétaire-trésorier, 
41003 EVELYN JOHANSEN. 

Head Offices 

Canada — Province of Quebec 
District of Montreal 

Notice of location of head office of 
GRONDIN & GRONDIN INC. 

Notice is hereby given that the company 
"Grondin & Grondin Inc.", constituted as a 
corporation by letters patent under the Quebec 
Companies' Act, dated November 24. 1955, and 
having its principal place of business in Mont 
real, district of Montreal, has establihed its 
head office at number 3904 Notre Dame street, 
west. 

From and after the date of this notice the 
said office shall be considered by the company 
as being the company's head office 

Given at Montreal, this 10th, day of December 
1955. 

JEAN GRONDIN, 
41004 President. 

LOMBARD INSURANCE AGENCY LTD. 

Notice is given that "Lombard Insurance 
Agency Ltd.", incorporttcd by letters patent 
issued pursuant to Part I of the Quebec Com­
panies' Act and bearing date the 28th day of 
November, 1955, has establihed its head office 
at room 301, 901 Victoria square, Montreal. 
Province of Quebec. 

Given at Montreal, Province of Quebec, this 
20th dav of December, 1955. 

EVELYN JOHANSEN, 
410G3-O Secretary-Treasurer. 
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Avis est donné que la compagnie "Gare Au­
tobus St-Koch Limitée", constituée en corporation 
par lit très patentes en date du Oième jour de 
février 1946, et ayant son bureau principal dans 
Québec, au numéro: 77 Blvd Charest, l'a trans­
porté au numéro : 350 rue St-Roch. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Québec, 24 janvier 1950. 
(Sceau) 

Le Secrétaire, 
41697-0 ARTHUR ROLDUC. 

Soumissions 

Province de Québec 

C I T É D E S A L A B E R R Y - D E - V A L L E Y F I E L D 

(Comté de Reauharnois) 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Soumis­
sions pour obligations" seront reçues par le sous­
signé, Charles Codebecq, greffier, Hôtel de Ville, 
Vallcyfield, comté de Beauharnois. jusqu'à 8 
heures p.m.. mercredi, le 22 février 1950. pour 
l'achat de 8620.000 d'obligations de la cité de 
Salaberry-de-Valleyfield, comté de Beauharnois, 
datées du 1er novembre 1955 et remboursables 
par séries du 1er novembre 1956 au 1er novem­
bre 1975 inclusivement, avec intérêt à un taux 
non inférieur à 3 % ni supérieur à 4J^% par 
année payable semi-annuellement les 1er mai 
et 1er novembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission 
on il peut varier suivant les échéances. 

Règlements d'emprunts Nos 495 — §400,000 
— travaux de voirie, améliorations aux bâtisses 
municipales, achat de machinerie, etc.; 496 — 
S 120.000 — consolidation de dépenses encourues 
pour travaux de nature capitale; 498 — 8100,-
0(111 travaux d'égouts, pavages, trottoirs, etc. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1956. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Tableau d'amortissement—$620,000.00— 20 atis 
Année Capital 

1er novembre 1956 S 21,000.00 
1er novembre 1957 22,000.00 
1er novembre 1958 23.000.00 
1er novembre 1959 24,000.00 
1er novembre 1960 25.000.00 
1er novembre 1961 26.000.00 
1er novembre 1962 27,000.00 
1er novembre 1903 29.000.00 
1er novembre 1904 30.000.00 
1er novembre 1965 31.000.00 
1er novembre 1966 20.000.00 
1 cr novembre 1 9 6 7 . . . . . . 20,000.00 
1er novembre 1908 22.000.00 
1er novembre 1909 23.000.00" 
1 er novembre 1 9 7 0 . 24.000.00 
1er novembre 1971 25.000.00 
1er novembre 1972 20.000.00 
1er novembre 1973 27,000.00 
1er novembre 1974 28,000.00 
1er novembre 1975 147,000.00 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Salaberry-de-Valleyfield, 
comté de Beauharnois. 

Notice is given that the company "Gare Auto­
bus St-Roch Limitée", constituted as a corpora­
tion by letters patent dated the sixth day of 
February 1946, ami having its head office in 
Quebec, at number 77 Charest Blvd., has trans­
ferred said office to number 350 St. Roch Street. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being the head office of the company. 

Quebec, January 24, 1956. 
(Seal) 

ARTHUR BOLDUC, 
41697 Secretary. 

Tenders 

Province of Quebec 

CITY OF SAI,ABEKKY-DE-VALLEYFIELD 
(County of Beauharnois) 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds" will be re­
ceived bv the undersigned, Charles Codebecq, 
City-Clerk. City Hall, Vallcyfield, County of 
Beauharnois. until.8 o'clock p.m., Wednesday, 
February 22, 1950, for the purchase of an issue 
of $620,000, of bonds of the city of Salabcrry-de-
Valleyfield. county of Beauharnois, dated No­
vember 1st 1955 and redeemable serially from 
Novcinner 1st 1950 to Novemoer 1st, 1975, 
inclusively, with interest at a rate not less than 
3 % nor more than 4%% per annum, payable 
semi-annually on May 1st and November 1st 
of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue or it may vary accord­
ing to maturities. 

Loan oy-laws Nos. 495 — 8400.000 — Work 
on Roads Dept., improvements to municipal 
buildings, purchase of machinery, etc.; 496 — 
$120,000 — consolidation of expenses incurred 
for of capital nature; 498 — $100,000 — work 
on sewers, paving, sidewalks, etc. 

For purposes of adjudication only, computation 
of interest shall he made as from March 1st, 
1950. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption — S620.000.00 — 2u years. Year Capital 
November 1st, 1956 $ 21,000.00 
November 1st, 1957 22,000.00 
November 1st, 1958 23,000.00 
November 1st, 1959... 24,000.00 
November 1st. 1960... . 25,000.00 
November 1st, 1961. . . . 26,000.00 
November 1st, 1962 27,000.00 
November 1st, 1963. . . . 29,000.00 
November 1st, 1964 30,000.00 
November 1st, 1965 31.000.00 
November 1st, 1966 20,000.00 
November 1st, 1967 20,000.00 
November 1st. 1968 22,000.00 
November 1st, 1969 23,000.00 
November 1st, 1970 24,000.00 
November 1st. 1971 25,000.00 
November 1st, 1972 26,000.00 
November 1st, 1973 . . . . . 27,000.00 
November 1st, 1974 28,000.00 
November 1st; 1975 . 147,000.00 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accurcd interest, if any, 
by certified cheque payable at par at Salaberry-
de-Valleyficld, county of Beauharnois. 
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Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec dc la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt, ainsi qu'à la succursale de 
cette même banque à Toronto. 

Lesdites obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec, 
1941, être rachetées par anticipation, en tout 
ou en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les échéances les plus éloignées et les numéros les 
plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant dc 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil q u i sera tenue mercredi, 
le 22 février 1950, à S heures p.m., en l'Hôtel de 
Ville, Salaberry-de-Valleyfield, comté de Beau­
harnois. 

Le conseil se réserve le droit dc n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Snlabcrry-dc-Vallcyficld, (Comté de Beau­
harnois), ce 19 janvier 1950. 

Le Greffier, 
CHARLES CODEBECQ. 

Hôtel de Ville, 
Valleyfield, 

(Comté dc Beauharnois), P. Q. 41666-0 

Capital and interest are pa.M^de at all the 
branches in the Province of Quebec of the bank 
mentioned in the loan procedure, as well as the 
branch of this same bank at Toronto. 

The said bonds are, under the authority of 
Chapter 212, Revised Statutes of Quebec, 1941, 
subject to be redeemed by anticipation, in 
whole or in part, at par, at any interest maturity 
date, however, in case of partial redemption, the 
bonds to be redeemed will be called for payment 
in reverse order of maturity and serail number. 

Each tender must be accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the Council to be held on Wednes­
day, February 22nd, 1950, at S o'clock p.m., 
at the City Hall. Salaberry-de-Valleyfield, coun­
ty of Beauharnois. 

The Council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Sallaberry-de-Valleyfield, (County of Beau­
harnois), January 19, 1956. 

CHARLES CODEBECQ, 
City Clerk. 

City Hall, 
Valleyfield, 

(County of Beauharnois), P. Q. 41006 

Province de Québec 

LES COMMISSAIRES D'ECOLES POUR LA 
MUNICIPALITÉ DE L'ABORD-À-PLOUFFE 

(Comté de Laval) 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Sou­
missions pour obligations" seront reçues par le 
soussigné, Adalbert Lavoie, secrétaire-trésorier, 
jusqu'à 7.30 hrs p.m., mardi le 14 février 1950, 
à 3,910 1ère nie, L'Abord-à-PlouIle, comté de 
Laval, ou jusqu'à S lires p.m., mardi le 14 février 
1956, à l'école St-Edouard, 3,733, 2ème rue, 
L'Abord-à-Plouffe, comté de Laval, pour l'achat 
dc §150,000 d'obligations des commissaires d'é­
coles pour la municipalité de L'Àbord-à-Plouffe, 
comté de Laval, datées du 1er mars 4950 et 
remboursables par séries du 1er mars 1957 
au 1er mars 1976 inclusivement, avec intérêt 
à un taux non inférieur à 3 % ni supérieur à 4%% 
par année payable senn-annuellemcnt les 1er 
mars et 1er septembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission 
ou il peut varier suivant les échéances. 

Résolution d'emprunt en date du 26 avril 1955, 
telle que modifiée — Construction d'une école 
élémentaire de huit classes. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1956. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Tableau d'amortissement — $150,000.00 — 20 ans 
Année Capital 

1er mars 1957 x $17,000.00 
1er mars 1958 x 18,000.00 
1er mars 1959 X 18,500.00 
1er mars 1960 , , : . . . . x 19,500.00 
1er mars 1961 X 20,000.00 
1er mars 1962 3,000.00 
1er mars 1963 3,000.00 
1er mars 1964 3,000.00 
1er mars 1965 3,000.00 
1er mars 1966- 3,500.00 
1er mars 1967 3,500.00 

Province of Quebec 

THE SCHOOL COMMISSIONERS FOR THE 
MUNICIPALITY OF L'ARORD-X-PLOUFFE 

(County of Laval) 

Public notice is hereby given that scaled 
tenders, endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned Adalbert Lavoie. 
Secretary-Treasurer, until 7.30 o'clock p.m., 
Tuesday, February 14, 1950, at 3,910 1st street. 
L'Abord-à-Plouffe, county of Laval, or until 
8 o'clock p.m., Tuesday, February 14, 195G, St. 
Edward's School, 3,733, 2nd Street, county 
of Laval, for the purchase of an issue of $150,-
000 of bonds of the School Commissioners for 
the municipality of L'Abord-à-Plouffe, county 
of Laval, dated March 1st, 1950, and redeemable 
serially from March 1st, 1957 to March 1st, 1970 
inclusively, with interest at a rate of not less 
3 % or more than 4%% per annum, payable 
semi-annually on March 1st, and September 1st, 
of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue or it may vary accord­
ing to maturities. 

Loan resolution dated April 20, 1955, as 
modified — Erection of an elementary school of 
eight classes. 

For adjudication purposes only; interest shall 
be calculated as from March 1st, 1950. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption — $150,000.00 — 20 years 
Year Capital 

March 1st, 1957 , , X $17,000.00 
March 1st, 1958 . . .*x 18,000.00 
March 1st, 1959 . . . . X . 18,500.00 
March 1st, 1960 X 19,500.00 
March 1st, 1961 X 20,000.00 
March 1st, 1962 3,000.00 
March 1st, 1963 3,000.00 
March 1st, 1964 3,000.00 
March 1st, 1965 3,000.00 
March 1st, 1966 . . , 3,500.00 
March 1st, 1967 , , , 3,500.00 
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1er mars 1968 3,500.00 
1er mars 1909 4,000.00 
ter mars 1970 4,000.00 
1er mars 1971 4,000.00 
1er mars 1972 4,000.00 
1er mars 1973 4,500.00 
1er mars 1974 4,500.00 
1er mars 1975 4,500.00 
1er mars 1976 • 5,000.00 

I.es "x" indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total de 
SUD.000, accordé par le Secrétaire de la province 
et payable en cinq versements dc S 18,000 
Chacun, de 1957 à 1901 inclusivement, seront 
reçus et appliqués au service de cet emprunt. 

I,'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à L'Abord-à-Plouffe, comté 
«le bavai. 

I.c capital et les intérêts sont payables à la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt à Montréal, à Québec ou 
n L'Abord-à-Plouffe, comté de Laval. 

Lesdites obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec. 
1941, être rachetées par anticipation, en tout 
nu en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera les 
échéances les plus éloignées et les numéros les 
plus élevés. 

( 'haque soumission devra êt re accompagnée d'un 
chèque accepté égal à 1% du montant dc l'em­
prunt et devra spécifier si le prix offert comprend 
on ne comprend pas les intérêts courus sur les 
obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue mardi, le 14 février 1950, à 8 heures p.m., 
en l'école St-Edouard, L'Abord-à-Plouffe, comté 
de Laval. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

L'Abord-à-PIouffe, (Comté de Laval), ce 20 
janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, 
ADALBERT LAVOIE. 

Adresse postale: 3,910, 1ère rue, L'Abord-à-
Plouffe, (Comté de Laval), P.Q. 41074-O 

Province dc Québec. 

LES COMMISSAIRES D'ÉCOLES POUR LA 

MUNICIPALITÉ D E S T - P I E R R E - A U X - L I E N S 
((Jointe de Jacques-Cartier) 

Avis public est par les présentes donné que 
•les soumissions cachetées et endossées "Soumis­
sions pour obligations" seront reçues par le sous­
signé, II.-E. Malo, secrétaire-trésorier, jusqu'à 
7.30 hrs p.m., lundi le 13 février 1950, à 2.45 rue 
Si-Jacques, Ville St-Pierrc, comté dc Jacques-
Cartier, ou jusqu'à 8 hrs p.m., lundi le 13 février 
1950. au bureau de la commission scolaire, 33, 
2ème avenue. Ville St-Pierre, comté de Jac­
ques-Cartier, pour l'achat de §195,000 d'obli­
gations des commissaires d'écoles pour la muni­
cipalité de St-Pierre-aux-Liens, comté dc Jacques-
Cartier, datées du 1er mars 1950 et remboursables 
par séries du 1er mars 1957 au 1er mars 1970 
inclusivement, avec intérêt à un taux non infé­
rieur à 3% ni supérieur à 4%% par année paya-
hic semi-annuellement les 1er mars et 1er sep­
tembre de chaque année. Le taux d'intérêt peut 
être le même pour toute l'émission ou il peut 
varier suivant les échéances. 

March 1st, 1968 3,500.00 
March 1st, 1969 4,000.00 
March 1st, 1970 4,000.00 
March 1st, 1971 4,000.00 
March 1st, 1972 4,000.00 
March 1st, 1973 4,500.00 
March 1st, 1974 4,500.00 
March 1st, 1975 4,500.00 
March 1st, 1976 5,000.00 

The letters "x" indicate the years during which 
annual payments of a total amount of $90,000 
granted by the Provincial Secretary and payable 
in five instalments of $18,000 each, from'1957 
to 1901 inclusively, shall be received and applied 
to the service of the said loan. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest if any, 
by certified cheque payable at par at L'Abord-à-
Plouffe, county of Laval. 

Capital and interest are payable at the bank 
mentioned in the loan procedure at Montreal, 
Quebec or L'Abord-à-Plouffe, county of Laval. 

The said bonds arc. under the authority of 
Chapter 212, Revised Statutes of Quebec, 1941, 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par, at any interest maturity date, 
however, in case of partial redemption, the bonds 
to be redeemed will be called for payment in 
reverse order of maturity and serial number. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the School Commissioners to be 
held on Tuesday, February 14. 1950, at 8 o'clock 
p.m., at St. Edward's School, L'Abord-à-Plouffe, 
county of Laval. 

The School Commissioners arc not bound to 
accept the highest or any of the tenders. 

L'Abord-à-Plouffe (County of Laval), this 
January 20, 1956. 

ADALBERT LAVOIE, 
Secretary-Treasurer. 

Postal address: 3,910, 1st, street, L'Abord-à-
PlouH'e, (County of Laval). P.Q. 41674 

Province of Quebec 

THE SCHOOL COMMISSIONERS FOR THE 
MUNICIPALITY OF S T . PIERRE-AUX-LIENS 

(County of Jacques-Cartier) 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds" will be re­
ceived by the undersigned H.-F. Malo, Secreta­
ry-Treasurer, until 7.30. pm„ Monday, Feb-
bruary 13th, 1956, at 245 St. James Street town 
of St. Pierre, county of Jacques-Cartier, or until 
8 p.m. o'clock, Monday February 13th, 1956 at 
the office of the school commission, 33, 2nd 
Avenue, town of St. Pierre, county of Jacques-
Cartier, for the purchase of an issue of $195,000 
of bonds of the school commissioners for the 
municipality of St. Pierre-aux-Liens, county of 
Jacques-Cartier, dated' March 1st, 1956 and 
redeemable serially from March 1st, 1957 to 
March 1st, 1976 inclusively, with interest at a 
rate of not less than 3% or more than 4\4,% per 
annum, payable semi-annually, on March 1st, 
and September 1st. of each year. The 'rate of 
interest may be the same for the whole issue or 
it may vary according to maturities. 
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Résolution d'emprunt on date du 18 août 1055, 
telle que modifiée — Construction d'une école 
de huit classes. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1956. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Loan Resolution dated August IS, 1955, as 
modified — Erection of a school of eight classes. 

For adjudication purposes; interest shall be 
calculated as from March 1st. 1956. 

The table of redemption is as follows: 

Tableau d'amortissement — S195,000.00 — 20 ans 
Année Capital 

1er mars 1957 x SI9.000.00 
1er mars 1958 x 19.500.00 
1er mars 1959 x 20,500.00 
1er mars I960 x 21,500.00 
1er mars 1961 x 22,500.00 
1er mars 1962 4,500.00 . 
1er mars 1963 4,500.00 
1er mars 1964 5.000.00 
1er mars 1965 5.000.00 
1er mars 1966 5,000.00 
1er mars 1967 5,500.00 
1er mars 1968 6,000.00 
1er mars 1969 6,000.00 
1er mars 1970 6,500.00 
1er mars 1971 6,500.00 
1er mars 1972 7,000.00 
1er mars 1973 7,000.00 
1er mais 1974 7,500.00 
1er mars 1975 8.000.00 
1er mars 1976 8,000.00 

Les "x" indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total dc 
$95,319.00, accordé par le Secrétaire de la pro­
vince et payable en cinq versements de $19,-
063.80 chacun, de 1957 à 1901 inclusivement, 
seront reçus et appliqués au service de cet em­
prunt. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il.y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Ville St-Pierre, comté de 
Jacques-Cartier. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt ù Montréal, à Québec ou à 
Ville St-Pierre. comté de Jacques-('artier. 

Lesdiles obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec, 
1941, être rachetées par anticipation, en tout 
ou en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les échéances les plus éloignées et les numéros les 
plH8 élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue lundi, le 13 février 1956, à 8 heures p.m., 
au bureau de la commission scolaire, 33, 2ème 
avenue, Ville St-Pierre, comté de Jacques-Car­
tier. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
dc n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

St-Pierre-aux-Liens, (Comté de Jacques-Car­
tier), ce 20 janvier 1956. 

Le Secrétaire-trésorier, 
H.-F. MALO. 

Adresse postale: 245 nie St-Jacques, 
Ville St-Pierre, 

(Comté de Jacques-Cartier), P. Q. 41675-o 

Table of redemption — $196,000.00 — 20 years. 
Year Capital 

March 1st. 1957 x $19.000.00 
March 1st, 1958 x 19.500.00 
March 1st. 1959 x 20,500.00 
March 1st. 1960 x 21,500.00 
March 1st. 1901 x 22,500.00 
March 1st. 1902 4,500.00 
March 1st. 1903 4,500.00 
March 1st, 1964 5,000.00 
March 1st, 1965 5,000.00 
March 1st, 1906 5,000.00 
March 1st, 1967 5,500.00 
March 1st, 1968 6,000.00 
March 1st, 1969 0.000.00 
March 1st, 1970 0,500.00 
March 1st, 1971 6,500.00 
March 1st, 1972 7.000.00 
March 1st, 1973 7,000.00 
March 1st, 1974 7,500.00 
March 1st, 1975 8,000.00 
March 1st. 1970 8,000.00 

The letters "x" indicate the years during which 
annual payments of a total amount of $95,319.00 
granted by the Provincial Secretary and payable 
in five instalments of S19.063.80 each, from 1957 
to 1961 inclusively, shall be received and applied 
to the service of the said lorfli. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest if any. 
by certified cheque payable at par at the town 
of St. Pierre, county of Jacques-Cartier. 

Capital and interest are payable at the bank 
mentioned in the loan procedure at Montreal. 
Quebec or the town of St. Pierre, county of 
Jacques-Cartier. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212. Revised Statutes of Quebec, 1911. 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par, at any interest maturity date 
however, in ease of partial redemption, the 
bonds to be redeemed will bç called for payment 
in reverse order of maturity and serai 1 number. 

Each tender must be accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue arid must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the school commissioners to be held 
on Monday. February 13, 1950, at 8 o'clock p.m.. 
at the office of the school commission, 33, 2nd. 
Avenue, town of St. Pierre, county of Jacques-
Cartier. 

The school commissioners are bound to accept 
the highest or any of the tenders. 

St. Pierre-aux-Liens (County of Jacques-
Cartier), this January 20, 1956. 

H.-F. MALO, 
Secretary-Treasurer. 

Postal address: 245 St. James Street, 
Town of St. Pierre, 

(County of Jacques-Cartier). P. Q. 41675 
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Province de Québec 

LBS COMMISSAIRES D'ÉCOLES POUR LA 
MUNICIPALITÉ DE BOURLAMAQUE 

(Comté d'Abitibi-Est) 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Sou­
ci issions pour obligations" seront reçues par le 
soussigné, Gérard Duchcsneau, secrétaire-tréso­
rier, jusqu'à 7.30 heures p.m., mercredi le 15 
février 1950, à 118 rue LaSalle, Bourlamaque, 
comté d'Abitibi-est, ou jusqu'à 8 heures p.m., 
mercredi le 15 février 1956, en l'école de St-
Joseph, Bourlamaque, comté d'Abitibi-est, pour 
Tachât «le §95,000.00 d'obligations «les commis­
saires d'écoles pour la municipalité «le Bourla­
maque, comté d'Abitibi-est; datées «lu 1er janvier 
1956, remboursables par séries du 1er janvier 1957 
au 1er janvier 1976 inclusivement, avec intérêt 
à un taux non inférieur à 3 % ni supérieur à 4 l^% 
par année, payable semi-annuellement les 1er 
janvier et 1er juillet de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission 
ou il peut varier suivant les échéances. 

Résolution d'emprunt en date du 14 octobre 
1955. telle que modifiée — Agrandissement «le 
l'école St-Joseph. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1956. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Tableau d'amortissement — 805,000.00 — 20 ans 
Année Capital 

1er janvier 1957 x §18,000.00 
1er janvier 1958 x 18,500.00 
1er janvier 1959 x 19,500.00 
1er janvier 1960 1,500.00 
1er janvier 1901 1,500.00 
1er janvier 1962 1,500.00 
1er janvier 1963 2.000.00 
1er janvier 1964 2,000.00 
1er janvier 1965 2,000.00 
1er janvier 1966 2,000.00 
1er janvier 1967 2,000.00 
1 er janvier 1968 2,500.00 
1er janvier 1909 2,500.00 
1er janvier 1970. 2,500.00 
1er janvier 1971 2,500.00 
1er janvier 1972 2,500.00 
1 er janvier 1973 3,000.00 
1er janvier 1974 3,000.00 
1er janvier 1975 3,000.00 
1er janvier 1976 3,000.00 

Les "x" indiquent les année durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total de 
$56,100.00, accordé par le Secrétaire de la pro­
vince et payable en trois versements de $18,700.00 
chacun, de 1957 à 1959 inclusivement, seront 
reçus et appluiués au service «le l'emprunt. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, 
par chèque visé, payable au pair à Bourlamaque, 
comté d'Abitibi-est. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
! es succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt. 

Lesditcs obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec, 
1941, être rachetées par anticipation, en tout 
ou en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts: 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les échéances les plus éloignées et les numéros les 
plus élevés. 

Province of Quebec 

THE SCHOOL COM MISSION EUS FOR THE 
MUNICIPALITY OP BOURLAMAQUE 

(County of Abitibi-East) 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned, Gérard Duchcsneau, 
Secretary-Treasurer, until 7.30 o'clock p.m., 
Wednesday. February 15, 1956, at 118 LaSalle 
street. Bourlamaque, county of Abitibi-East, or 
until 8.00 o'clock p.m., Wednesday, February 15, 
1956, in the St-Joscph school. Bourlamaque, 
countv of Abitibi-East, for the purchase of 
an issue of §95,000.00 of bonds of the School 
the School Commissioners for the municipality of 
Bourlama«|ue, county of Abitibi-East, dated Janu­
ary 1st 1956and redeemable serially from January 
1st 1957 to January 1st, 1976 inclusively, with 
interest at a rate not less than 3 % nor more 
than 43^2% per annum, payable semi-annually 
on January 1st and July 1st of each year. The 
rate of interest may be the same for the whole 
issue or it may vary according to maturities. 

Loan resolution dated October 14, 1955, as 
amended — Enlargement of St. Joseph's school. 

For purposes of adjudication only, interest 
shall be computed as from March 1st, 1956. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption — 895,000.00 — 20 years 
Year Capital 

January 1st, 1957 x §18,000.00 
January 1 st, 1958 x 18,500.00 
Januarv 1st, 1959 x 19,500.00 
January 1st, 1960 1,500.00 
January 1 st, 1961. •. 1,500.00 
January 1st, 1962 1,500.00 
Januarv 1st, 1963 2.000.00 
January 1st, 1964 2,000.00 
Januarv 1st, 1965 2,000.00 
Januarv 1st, 1966 2,000.00 
January 1st, 1967 2,000.00 
Januarv 1 st, 1968 2,500.00 
January 1 st, 1969 2,500.00 
January 1 st, 1970 2,500.00 
January 1st, 1971 2,500.00 
January 1st, 1972 2,500.00 
Januarv 1st, 1973 3,000.00 
Januarv 1st, 1974 3,000.00 
Januarv 1st, 1975 3.000.00 
January 1st, 1976 3,000.00 

The letters "x" indicate the years during 
which annual payments of a total amount of 
$56,100.00 granted by the Provincial Secretary 
and payable in three instalments, of $18,700.00 
each, from 1957 to 1959 inclusively, shall be 
receive*! and applied to the service of the said 
loan. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, 
by certified cheque payable at par at Bourlama­
que, county of Abitibi-East. 

Capital and interest are payable at all the 
branches of the bank in the Province of Quebec 
mentioned in the loan procedure. 

The said bonds are, umler the authority of 
Chapter 212, Revised Statutes of Quebec, 1941, 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par, at any interest maturity date, 
however, in case of partial redemption, the bonds 
to be redeemed will be called for payment in 
reverse onler of maturity and serial number. 
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Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment dc leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
a une séance des commissaires d'écoles cpii sera 
tenue mercredi, le 15 février, 1950, à 8 heures 
p.m., en l'école St-Joseph, Bourlamaque, comté 
d'Abitibi-est. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

Bourlamaque, (Comté d'Abitibi-est), ce 20 
janvier 1950. 

Le Secret a i re-t résorier, 
GÉRARD DUCHESNEAU. ' 

Adresse postale: Casier 489. 118, rue LaSalle, 
Bourlamaque, (Comté d'Abititi-est). P.Q. 

41673-0 

Province de Québec 

LES COMMISSAIRES D'ÉCOLES POUR LA 
MUNICIPALITÉ PU VILLAGE DE ST-CHARLES 

(Comté de Joliette) 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Sou­
missions pour obligations" seront reçues par le 
soussigné J.-Rosaire Racette. secrétaire-tré­
sorier, jusqu'à 7.30 hrs. p.m.. à 87 rue Papi-
ncau, Joliette. comté de Joliette. ou jusqu'à 
8 hrs. p.m., à l'école du Christ-Roi. 228 rue 
Bordeleau, Joliette, comté de Joliette, mardi, 
le 14 février 1956, pour l'achat de $290,000 
d'obligations des commissaires d'écoles pour la 
municipalité du village de St-Charlcs, comté de 
Joliette, datées du 1er mars 1956 et rembour­
sables par séries du 1er mars 1957 au 1er mars 
1976 inclusivement, avec intérêt à un taux 
non inférieur à 3 % ni supérieur à 4\4% par 
année payable semi-annuellement les 1er mars 
et 1er septembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émis­
sion ou il peut varier suivant les échéances. 

Résolution d'emprunt en date du 2 novembre 
1955, telle que modifiée — Construction d'une 
école de douze classes et résidence. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1950. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Tableau d'amortissement—$290,000.00 — 20 ans 
Année Capital 

1er mars 1957 x$33,000.00 
1er mars 1958 x 34,500.00 
1er mars 1959 x 30,000.00 
1er murs 1900 x 38,000.00 
1er mars 1961 x 39,500.00 
1er mars 1962 5,000.00 
1er mars 1963 4 9 5,500.00 
1er mars 1964 5,500.00 
1er mars 1905 6,000.00 
1er mars 1966 0,000.00 
1er mars 1967 6,500.00 
1er mars 1908 7,000.00 
1er mars 1969 7,000.00 
1er mars 1970 7,500.00 
1er mars 1971 8,000.00 
1er mars 1972 8,000.00 
1er mars 1973 8,500.00 
1er mars 1974 9,000.00 
1er mars 1975 9,500.00 
1er mars 1976 10,000.00 

Each tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to 1% of the amount of 
the present issue and must specify whether 
interest accrued on the bonds to the date of 
their delivery is included or not in the price 
of the tender. 

The tenders will be opened and considered ata 
meeting of the School Commissioners to be held 
on Wednesday, February 15th, 1956, at 8 
o'clock p.m. at the St-Joseph School, Bourla­
maque, county of Abitibi-East. 

The School Commissioners, do not hind 
themselves to accept the highest or any of the 
tenders. 

Bourlamaque (County of Abitibi-East), Janu­
ary 20, 1950. 

GÉRARD DUCHESNEAU, 
Secretary-Treasurer. 

P.O. Box 4S9, 118, LaSalle street. 
Bourlamaque, (County of Abitibi-East"). P.Q, 

41673 

Province of Quebec 

THE SCHOOL COMMISSION EUS FOR THE 
MUNICIPALITY OK THE VILLAGE OF ST. CHARLES 

(County of Joliette) 

Public notice is hereby given that scaled ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds" will be re­
ceived by the undersigned, J.-Rosaire Racette, 
Secretary-Treasurer, until 7.30 p.m.. at 87 
Papineau Street, Joliette. county of Joliette, or 
until 8 o'clock p.m., at the Christ-Roi School. 
228 Bordeleau Street. Joliette, county of Joliette. 
Tuesday, February 14, 1950, for the purchase of 
an issue of S290',000 of bonds of the School 
commissioners for the municipality of the village 
of St. Charles, comity of Joliette, dated March 
1st, 1956 and redeemable serially from March 
1st, 1957 to March 1st, 1976 inclusively, with 
interest at a rate not less than 3 % nor more than 
4%% per annum, payable semi-annually on 
March 1st, and September 1st of each year. 
The rate of interest may be the same for the whole 
issue or it may vary according to maturities. 

Loan resolution dated November 2, 1955, as 
amended.— Erection of a school of twelve class­
rooms and residence. 

For purposes of adjudication only, interest 
shall be computed as from March 1st, 1950. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption— $290,000.00 — 20 years. 
Year Capital 

March 1st, 1957 . , . X §33,000 00 
March 1st, 1958 , X 34,500 00 
March 1st, 1959 36,000 00 
March 1st, 1900 . X 38.000 00 
March 1st, 1961 . . . . . . . . X 39,500 00 
March 1st, 1962 5,000 00 
March 1st, 1963 5,500 00 
March 1st. 1964 5,500 00 
March 1st. 6,000 00 
March 1st, 1966 0,000 00 
March 1st, 1967 6,500 00 
March 1st, 1968 7,000 00 
March 1st, 1969 7.000 00 
March 1st, 1970 7,500 00 
March 1st, 1971 8,000 00 
March 1st, 1972 8,000 00 
March 1st, 1973 . . . 8.500 00 
March 1st, 1974 9.000 00 
March 1st, 1975 . . , 9,500 00 
March 1st, 1976 10.000 00 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 28th, 1956, Vol. 88, No. /, 451 

Les "x" indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total de 
$1S0,379.50, accordé par le Secrétaire de la 
province et payable en cinq versements de 
$36,075.90 chacun, de 1057 à 1901 inclusivement, 
seront reçus et appliqués au service de cet em­
prunt. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Joliette. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt à Montréal, à Québec ou à 
Joliette. 

Lesdites obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus dc Québec, 
19-11. être rachetées par anticipation, en tout ou 
en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les. échéances les plus éloignées et les numéros les 
plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus sur 
les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue mardi, le 14 février 1956. à 8 heures p.m., 
en l'école du Christ-Roi, 228 rue Bordeleau, 
Joliette. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

Joliette. (Comté de Joliette), ce 26 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, 

J.-ROSAIRE RACETTE. 
Adresse postale: 87 rue Papineau, 

Joliette, 
(Comté de Joliette), P. Q. 41699-o 

The letters "x" indicate the years during which 
annual payments of a total amount of 8180,379.50 
granted by the Provincial Secretary and payable 
in five instalments of $36,075.90 each, from" 1957 
to 1961 inclusively, shall be received and applied 
to the service of the said loan. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Joliette. 

Capital and interest are payable at the bank 
mentioned in the loan procedure at Montreal, 
Quebec or at Joliette. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212. Revised Statutes of Quebec. 1941. 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par. at any interest maturity date, 
however, in case of partial redemption, the bonds 
to be redeemed will be called for payment in re­
verse order of maturity and serial number. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delive­
ry is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the school commissioners lo be held 
on Tucsdav Februarv 14, 1956, at 8 o'clock p.m. 
at the Christ-Roi School. 228 Bordeleau Street, 
Joliette. 

The School Commissioners, do not bind them­
selves to accept the highest or any of the tenders. 

Joliette, (Countv of Joliette), Januarv 26, 1956. 
J.-ROSAIRE RACETTE, 

Secretary-Treasurer. 
Postal address: 87 Papineau Street, 

Joliette, 
(County of Joliette), P. Q. 41699 

Province de Québec 

LES COMMISSAIRES D'ÉCOLES POUR LA 
MUNICIPALITÉ DE PONT-VIAU 

(Comté de Laval) 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Sou­
missions pour obligations" seront reçues par le 
soussigné, Maurice Pépin, secrétaire-trésorier, 50 
rue Lahaye, Pont-Viau. comté de Laval, jusqu'à 
8 heures p.m. lundi, le 13 février 1956. pour 
l'achat de $562,000 d'obligations des commissaires 
d'écoles pour la municipalité de Pont-Viau, 
comté de Laval, datées du 1er février 1950 et 
remboursables par séries du 1er février 1957 
au 1er février 1976 inclusivement, avec intérêt 
à un taux non inférieur à 3 % ni supérieur à 4%% 
par année payable semi-annuellement les 1er 
février et 1er août de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission 
ou i] peut varier suivant les échéances. 

Résolution d'emprunt en date du 13 décembre 
1955, telle que modifiée — Construction de deux-
écoles et achat de terrains. 

Pour fins d'adjudication seulement, le calcul 
d'intérêt sera fait à compter du 1er mars 1956. 

Le tableau d'amortissement est le suivant: 

Tableau d'amortissement — 8562,000.00 — 20 ans 
Armée Capital. 

1er février 1957 x $37,000.00 
1er février 1958 x 39,000.00 
1er février 1959 x 40,000.0C 
1er février 1960 x 42,000.00 
1er février 1961 x 43.000.00 

Province of Quebec 

THE SCHOOL COMMISSIONERS FOR THE 

MUNICIPALITY OF PoNT-VlAU 
(County of Laval) 

Public notice is hereby given that scaled ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds'' will be re­
ceived by the undersigned Maurice Pépin, Secre­
tary-Treasurer, 50 Lahaye Street, Pont-Viau, 
county of Laval, until 8 o'clock p.m.. Monday, 
February 13, 1956, for the purchase of an issue 
of $562,000, of bonds of the school commissioners 
for the municipality of Pont-Viau, county of 
Laval, dated February 1st, 1956 and redeemable 
serially from February 1st, 1957 to February 
1st, 1976, inclusively, with interest at a rate of 
not less than 3 % or more than 414% per annum, 
payable semi-annually on February 1st, and 
August 1st, of each year. The rate of interest 
may be the same for the whole issue or it may 
vary according to maturities. 

Loan Resolution dated December 1.3, 1955, 
as modified — Erection of two schools and£to 
purchase land. 

For adjudication purposes; the interest shall 
be calculated as from March 1st, 1956. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption — S502.000.00 — 20 years. 
Year Capital 

Februarv 1st, 1957 x $37,000.00 
February 1st, 1958 x 39,000.00 
rebruary 1st, 1959 x 40,000.00 
February 1st, 1960 x 42,000.00 
Februarv 1st. 1961 x 43,000.00 
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1er février L9Ô2 x 45,000.00 
1er février 1903 x 40,0')0.00 
1er février L964 x 48,000.00 
1er février 10(55 14,000.00 
1er* lévrier I960 15.000.00 
1er février 1007 10.000.00 
1er février 1968 10.000.00 
1er février 1969 17.000.00 
1er février 1970 18,000.00 
1er février 1971 19.000.00 
1er février 1972 20,000.00 
1er février 1973 21,000.00 
1er février 1974 21,000.00 
1 er février 1975 22.000.00 
1er février 1970 23,000.00 

Les "x" indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total dc 
$279,895.70, accordé par le Secrétaire de la 
province et payable en huit versements dont le 
premier dc $34.980.98 et les sept autres de 
$34,980.90 chacun, de 1957 à 1904 inclusivement, 
seront reçus et appliqués au service de cet em­
prunt. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Pont-Viau, comté de 
Laval. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt, ainsi qu'à la succursale de 
cette même banque à Toronto. 

Lesdites obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec, 
1941, être rachetées par anticipation, en tout 
ou en partie au paie, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les échéances les plus éloignées et les numéros les 
plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles q.ii sera 
tenue lundi, le 13 février 1950, à 8 heures p.m., 
à 50 rue Lahaye, Pont-Viau, comté de Laval. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

Pont-Viau, (Comté de Laval), ce 23 janvier 
1956. 

Le Secrétaire-trésorier, 
MAURICE PÉPIN. 

50 rue Lahave, Pont-Viau, 
(Comté de Laval), P. Q. 4l676-o 

February 1st, 
February 1st, 
February 1st. 
February 1st. 
February 1st, 
February 1st, 
February 1st, 
February 1st, 
February 1st, 
February 1st, 
February 1st. 
February 1st, 
February 1st. 
February 1st. 
February 1st, 

1902. 
1903. 
1904. 
1965. 
1900. 
1907. 
1908. 
1909. 
1970. 
1971. 
1972. 
1973. 
1974. 
1975. 
1970. 

45,000.00 
40,000.00 
48,000.00 
14.000.00 
15,000.00 
10.000.00 
10.000.00 
17,000.00 
18,000.00 
19.000.00 
20.000.00 
21,000.00 
21,000.00 
22.000.00 
23.000.00 

The letters "x" indicate the years during 
which annual payments of a total amount of 
$279,895.70 granted by the Provincial Secretary 
and payable in eight instalments of the first in 
the amount of $34,986.98 and the sevent others 
of $34,986.90 each, from 1957 to 1904 inclusively, 
shall be received and applied to the service of 
the said loan. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest if any. 
by certified cheque payable at par at Pont-
Viau, county of Laval. 

Capital and interest are payable at all bran­
ches in the Province of Quebec of the bank 
mentioned in the loan procedure, including the 
branch of this same bank in Toronto. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212. Revised Statutes of Quebec, 1911. 
subject to be redeemed by anticipation, in 
whole or in part, at par, at any interest maturity 
date, however, in case of partial redemption, tin-
bonds to be redeemed will be called for payment 
in reverse order of maturity and serial number. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the school commissioners to be held 
on Monday, February 13, 1956, at 8 o'clock p.m., 
at 50 Lahaye Street, Pont-Viau, County of Laval. 

The, school commissioners are not bound to 
accept the highest or any of the tenders. 

Pont-Viau, (County of Laval), this January 
23, 1956. 

MAURICE PÉPIN, 
Secretary-Treasu rer. 

50 Lahave Street, Pont-Viau, 
(County of Laval), P. Q. 4167»i 

Province de Québec 

VILLE DE RIMOUSKI 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Soumis­
sions pour obligations" seront reçues par le sous­
signé, Armand Gagnon, greffier. Hôtel de Ville, 
C P . 338, 55 rue de la Cathédrale, Rimouski, 
jusqu'à 8 heures p.m.. lundi, le 13 février 1956. 
pour l'achat de $25,000. d'obligations de la ville 
de Rimouski, datées du 1er décembre 1955 et 
remboursables par séries du 1er décembre 1956 
au 1er décembre 1965 inclusivement, avec inté­
rêt à un taux non inférieur à 3 % ni supérieur à 
4 ] ^ % par année payable semi-annuellement les 

1er juin et 1er décembre de chaque année. Le 

Province of Quebec 

TOWN OF RIMOUSKI 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds" will be re­
ceived by the undersigned Armand Gagnon, clerk. 
City Hall, P.B. 338, 55 Cathédrale Street, Ri­
mouski, until 8 o'clock p.m., Monday, February 
13, 1956, for the purchase of an issue of $25,000, 
of bonds of the town of Rimouski, dated Decem­
ber 1st, 1955 and redeemable serially from De­
cember 1st, 1956 to December 1st, 1965 inclusi­
vely, with interest at a rate of not less 3 % or 
more than 4J^% per annum, payable semi­
annually on June 1st, and December 1st, of each 
year. The rate of interest may be the same for 
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taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les échéan­
ces. 

Règlement d'emprunt No. 502 — Travaux 
d'aqueduc et «l'égouts. 

Pour tins d'adjudication seulement, le calcul 
d intérêt sera fait à compter du 1er mars 195G. 

I.e tableau d'amortissement est le suivant : 

'/. bleait d'amortissement — $25.000.00 — 10 ans. 
A:nnée Capital 

1er décembre 1956 S2.000.00 
1 er déceml >re 1957 2.000.00 
1er décembre 1958 2,000.00 
1 er décembre 1959.. . 2.500.00 
1er décembre 1960 2,500.C0 
1er décembre 1961 2.500.00 
I er décembre 1962 2.500.00 
1er décembre 1963 3.000.00 
1 er décembre 1964 3,000.00 
1 er décembre 1965 3.000.00 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Rimouski. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure «l'emprunt à Montréal, à Québec ou à 
Rimouski. 

Lesdites obligations pourront, sous l'autorité 
du chapitre 212 des Statuts refondus de Québec. 
1911. être rachetées par anticipation, en tout 
ou en partie, au pair, à toute échéance d'intérêts; 
cependant, si tel rachat est partiel, il affectera 
les échéances les plus éloignées et les numéros 
les plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt er devra' spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
;'i une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 
13 février 1956, à 8 heures p.m.. eh l'Hôtel de 

A- ille, 55, rue de la Cathédrale. Rimouski. 
Le conseil se réserve le droit de n'accepter 

ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Rimouski. ce 24 janvier 1956. 

Le Greffier, 
ARMAND GAGNON. 

Hotel de Ville. C. P. 338, 
55 rue dc la Cathédrale. 
Rimouski, P. Q. 41689-o 

the whole issue or it may vary according to 
maturities. 

Loan By-law No. 502 — Waterworks and 
sewage operations. 

For adjudication purposes only; interest shall 
be calculated as from March 1st, 1956. 

The table of redemption is as follows: 

Table of redemption — $25,000.00 — 10 years. 
Year Capital 

December 1st, 1956 §2,000.00 
I )ecember 1 st, 1957 2.000.00 
December 1 st, 1958 2.000.00 
December 1st, 1959 2,500.00 
December 1 st, 1900 2.500.00 
December 1st, 1901 2.500.00 
December 1st, 1962 2.50'). 00 ' 
December 1st, 1963 3,000.00 
December 1 st. 1964 3,000.00 
December 1st, 1965 3,000.00 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest if any, 
by certified cheque payable at par at Rimouski. 

Capital and interest are payable at the bank 
mentioned in the loan procedure, at Montreal, 
Quebec or Rimouski. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212, Revised Statutes of Quebec, 1941, 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par. at any interest maturity date, 
however, in case of partial redemption, the 
bonds to be redeemed will be called for payment 
in reverse order of maturity and serail number. 

Each tender must be accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a sitting of the Council to be held on Monday, 
February 13, 1956, at 8 o'clock p.m., at the City 
Hall, 55 Cathédrale Street, Rimouski. 

The Council is not bound to accept the highest 
or any of the tenders. 

Rimouski, this January 24, 1956. 

ARMANI) GAGNON, 
Secretary-Treasurer. 

City Hall, P.B. 338, 
55 Cathédrale Street, 

Rimouski, P. Q. 41689 

Vente d'effets non réclamés 

Avis est par les présentes donné que tous les 
effets «le bagage reçus avant le premier jour de 
mars 1955, et non réclamés aux bureaux de fa 
Canadian Pacific Railway Company, seront 
vendus aux enchères pnr MM. Fraser Bros., 
901 rue St-Jacques, ouest, Montréal, à dix 
heures de l'avant-midi, mercredi, le 7 mars 
1956. conformément à la Loi des Chemins «le 
Fer du Canada, à moins que lesdits effets ne 
soient réclamés et tous les frais payés avant 
cette date. 

Montréal, le 17 janvier 1956. 
CANADIAN- PACIFIC RAILWAY COMPANY 

Le Gérant du service des Postes & Bagages. 
41636-3-6-0 J. E. TWEEDY. 

Sale of Unclaimed Baggage 

Notice is hereby given that all baggage re­
ceived prior to the first day of March 1955, ami 
still remaining unclaimed in the offices of the 
Canadian Pacific Railway Company, will be 
sold by public auction to the highest bidder by 
Messrs. Fraser Bros., auctioneers, at 901 St. 
James St. West, Montreal, at ten o'clock in the 
forenoon, on Wednesday, March 7th, 1956, 
under the authority of The Railway Act of 
Canada, unless same shall be called for before 
that date and all charges paid thereon. 

Montreal, January 17th, 1956. 
CANADIAN PACIFIC RAILWAY COMPANY 

per J. E. TWEEDY, 
41636-3-0-O Manager, Mail and Baggage Traffic. 
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Vente — Loi de faillite 

Canada, Province de Québec, district de 
Chicoutimi, Cour Supérieure, (En matière de 
Faillite), dans l'affaire dc la faillite de: Maurice 
Lcgault, contracteur plâtrier, 2G3, de la Fabrique, 
Jonquière, Que., débiteur. 

AVIS DE VENTE À L'ENCAN 

Avis est par les présentes donné que: LUNDI, 
le VINGT FÉVRIER 1956, à DEUX heures 
p.m. seront vendus par encan public, à la porte 
de l'église de la paroisse de St-Dominique de 
Jonquière, les immeubles décrits comme suit: 

Item A: Tous ces lots dc terre connus au cadas­
tre officiel d* canton de Jonquière sous les Nos. 
vingt-trois-A quatre-vingt-t reize et vingt-trois-A-
quatre-vingt-quatorze (N° 23-A-93 & 23-A-94) 
dans le rang quatre (Rg. IV) dudit canton, 
mesurant chacun quarante pieds (-10') de largeur 
sur cent pieds (100') de profondeur, sans garantie 
dc contenance mais avec toutes les bâtisses dessus 
construites, circonstances et dépendances. 

Un lopin de terre ou emplacement connu et 
désigné au cadasl rc officiel du canton de Jonquière 
comme formant partie du lot N° vingt-trois-A 
(Ptie. N° 23-A) dans le rang quatre (Rg. IV) 
dudit canton, lequel terrain mesure cent pieds 
(100') de largeur du sud au nord, sur une profon­
deur dc cent pieds (100') de l'est à l'ouest et est 
borné au nord par ces lots cadastraux vingt-trois-
A-quatre-vingt-treize, vingt-trois-A-quatre-vingt-
quatorze et vingt-trois-A-quatre-vingt-douze 
(Nos. 23-A-93, 23-A-94 et 23-A-92) desdits rang 
et canton, à l'est, et au sud par le terrain de 
Emile Brassard ou représentants, et à l'ouest par 
une rue projetée; sans bâtisse dessus construite, 
mais avec toutes les circonstances et dépendances. 

Cet item sera offert en vente au plus haut et 
dernier enchérisseur à charge des rentes et répar­
titions d'église pouvant exister ainsi qu'aux 
servitudes actives et passives. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
en tout temps en s'adressant aux bureaux des 
syndics soussignés. 

Cette vente est faite conformément aux articles 
716, 717 et 719A du C.P.C. et aussi à l'article 55 
de la Loi de Faillite 1949. Cette vente équivaut 
à la vente faite par le Shérif. 
Conditions dc paiement : argent comptant. 

De plus avis est par les présentes donné que: 

Immédiatement après la vente des immeubles, 
aura lieu à la place d'affaires du débiteur, à 203 de 
la Fabrique à Jonquière, la vente des biens 
meubles ci-après: 

Item B: Fonds de commerce (en bloc): SI09.90. 
Item C: Outillage comprenant malaxeur 1% 

poche Wisconsin, madriers, brouettes, planches, 
pattes pour échafauds, etc. (pour être vendu en 
détail): Si,259.00. 

Ces items seront offerts en vente au plus haut et 
dernier enchérisseur. 

Conditions de paiement: argent comptant. 
Québec, ce 10 janvier 1956. 

Les Syndics, 
JOSEPH MARMETTE 

& RENÉ LEFAIVRE. 
111, Côte de la Montagne. Que. 41571-2-2-0 

Sale — Bakrupcy Act 

Canada, Province of Quebec, district of Chicou­
timi, Superior Court, (Sitting in Bankruptcy), 
In the matter of Maurice Legault, contractor-
plasterer, 263, de la Fabrique, Jonquière, Que., 
debtor. 

NOTICE OF AUCTION SALE 

Notice is hereby given that on MONDAY, 
FEBRUARY TWENTIETH, 1956, at TWO 
o'clock p.m., shll be sold by public auction, at 
the church door of the parish of St-Dominique 
of Jonquière, the immoveables described as 
follows: 

Item A: All those lots of land known on the 
officiai cadastre of the township of Jonquière 
under numbers twenty-thrce-A-ninoty-thrcc and 
twcnty-thrcc-A-nincty-four (No. 23-A-93 & 23-A-
94) in range four (range IV) of the said township, 
measuring each forty feet (40') in width by one 
hundred feet (100') in depth, without guarantee 
of content, but with all the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

A strip of land or emplacement known and 
designated in the official cadastre of the township 
of Jonquière. as forming part of lot No. twenty-
three-A (Pt. No. 23-A) in range four (Range IV) 
of the said township, which land measures one 
hundred feet (100') in width from south to north, 
by a depth of one hundred feet (100') from 
east to west, and is bounded on the north by 
these cadastral lots twenty-three-A-ninety-three, 
twenty-three-A-ninety-four and twenty-thre.e-A-
ninety-two (Nos. 23-A-93. 23-A-94 & 23-A-92) of 
the said range and township, on the east and on 
the south by the land of Emile Brassard or repre­
sentatives, and on the west, by a proposed street; 
without building thereon erected, but with all the 
circumstances and dependencies. 

This item shall be sold to the highest and last 
bidder, subject to the rents and church distri­
butions existing thereof as well as to the active 
and passive servitudes. 

Titles and certificates may be inspected at all 
times by applying to the offices of the undersigned 
trustees. 

This sale is made in accordance with articles 
716. 717 and 719A of the C.P.C., and also with 
section 55 of the Bankruptcy Act, 1949. This 
sale will have the effect of a sale by Sheriff. 

Conditions of payment: cash. 
Moreover, notice is given by these presents 

that: 
Immediately after the sale of the immoveables, 

will take place at the place of business of the 
debtor, at 203 de la Fabrique, at Jonquière, the 
sale of the moveable property as follows: 

Item B: Stock on hand (in block): 8169.90. 
Item C: Equipment, comprising mixer } % bag 

Wisconsin, beams, wheelbarrows, boards, stands 
for scaffolding, etc., (to be sold retail): SI,259.00. 

These items shall be offered to highest and 
last bidder. 

Conditions of payment: Cash. 
Quebec, January 10th, .1956. 

JOSEPH MARMETTE 
& RENE LEFAIVRE, 

Trustees 
111, Moutain Hill, Que. 41571-2-2 
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Vente par licitation 

Canada, Province dc Quebec, district de Qué­
bec, dans la Cour Supérieure, N° 76,869. Dame 
( îcorgiana Giroux, ménagère, de la cité de Québec, 
veuve de feu Edmond Poulin, en son vivant, 
commis, de la cité de Québec, demanderesse, vs 
(iamliose Giroux, 6315 Blvd. St-Laurent, Mont­
réal, dame Émilia Giroux, 47 rue Christ-Roi, 
Lévis, veuve dc feu Arthur Paquet, en son 
vivant, ouvrier, de la cité de Québec, dame Alice 
Carbonneau, ménagère, de la cité de Québec, 
veuve de feu Joseph Rerthiaume, en son vivant, 
rentier, de la cité de Québec, défendeurs. 

AVIS DE -LICITATION 

Avis est donné qu'en vertu d'un jugement de 
la Cour Supérieure, siégeant à Québec, dans le 
district de Québec, le 13 janvier 1956, dans une 
cause dans laquelle dame Georgians Giroux, mé­
nagère, de la cité de Québec, veuve de feu Ed­
mond Poulin, en son vivant, commis, de la 
cité de Québec, est demanderesse, et Gaudiose 
Giroux, 6315 Blvd. St-Laurent, Montréal, dame 
Emilia Giroux. 47 rue Christ-Roi, Lévis, veuve 
de feu Arthur Paquet, en son vivant, ouvrier, 
de la cité de Québec, dame Alice Carbonneau, 
ménagère, de la cité de Québec, veuve de feu 
Joseph B'erlhiaume, en son vivant, rentier, de la 
cité de Québec, sont défendeurs, ordonnant la 
licitation dc certain immeuble désigné comme 
suit, savoir: 

"Un emplacement situé en la cité de Sillery, 
de forme irrégulière, mesurant environ 111 pieds 
de largeur en avant et environ 95 pieds en arrière, 
vers le nord, le long de la ruelle, sur une profon­
deur de 100 pieds, le tout plus ou moins, mesure 
anglaise, connu et désigné sous les lots numéros 
2f)0, 257 et. 258 des subdivisions du lot origi­
naire 203 (203-256, 257, 25S) du cadastre officiel 
de St-Colomb de Sillery, avec la maison dessus 
construite, circonstances et dépendances, et 
notamment la maison portant le numéro munici­
pal 1620 du Chemin Gomin, en la cité de Sillery;" 

L'immeuble ci-dessus désigné sera mis à l'en­
chère et adjugé au plus offrant et dernier enché­
risseur, le PREMIER MARS 1950,, à DIX 
heures et TRENTE a.m.. au bureau du proto­
notaire du district dc Québec, au palais de 
justice, à Québec, sujet aux charges, clauses et 
conditions indiquées dans le cahier des charges 
déposé au greffe du protonotaire de ladite Cour; 
et que toute opposition à fin d'annalcr, à fin 
do charge ou à fin dc distraire à ladite licitation, 
devra être déposée au greffe du protonotaire dc 
ladite Cour au moins douze jours avant le jour 
fixé comme susdit pour la vente et adjudication, 
et que toute opposition à fin de conserver devra 
être déposée dans les six jours après l'adjudica­
tion; et, à défaut par les parties de déposer les 
dites oppositions dans les délais prescrits par le 
présent, elles seront forcloses du droit de le 
faire. 

Québec, le 18 janvier, 1956. 

Sale by Licitation 

Canada, Province of Quebec, district of Quebec, 
in the Superior Court, No. 70,869. Dame 
Gcorgiana Giroux, housewife, of the city of 
Quebec, widow of the late Edmond Poulin, 
clerk, of the city of Quebec, plaintiff, vs Gaudiose 
Giroux, 6315 St.. Laurent Bvld. Montreal, dame 
Emilia Giroux, 47 Christ-Roi street in Levis, 
widow of the late Arthur Paquet, workman, 
of the city of Quebec, dame Alice Carbonneau, 
housewife, of the city of Quebec, widow of the 
late Joseph Berthiaume, stockholder, of the city 
of Quebec, defendants. 

NOTICE OF LICITATION 

Notice is given that in virtue of a judgment 
of the Superior Court, sitting at Quebec, in the 
district of Quebec, rendered on the 13th day of 
January 1956, in a case wherein dame Gcorgiana 
Giroux, housewife, of the city t>f Quebec, widow 
of the late Edmond Poulin, clerk, of the city 
of Quebec, is plaintiff, and Gaudiose Giroux, 
6315 St. Laurent. Blvd. in Montreal, dame 
Emilia Giroux, 47 Christ-Roi street in Levis, 
widow of the late Arthur Paquet, workman, of 
the city of Quebec, dame Alice Carbonneau, 
housewife, of the city of Quebec, widow of the 
late Joseph Berthiaume, stockholder, of the city 
of Quebec, are defendants, the Court has ordered 
the sale by licitation of a certain immoveable 
described as follows, to wit : 

"A place situated in the city of Sillery, of 
irregular shape, being about one hundred and 
eleven (111) feet wide in front and about ninety-
five (95) feet in the rear, northwards, along the 
lane, by one hundred (100) feet in depth the 
whole more or less, english measure, known and 
described as lots number two hundred and 
fifty-six (256), two hundred and fifty-seven 
(257) and two hundred and fifty-eight (258) 
of the subdivisions of the original lot two hundred 
and three (203) (203-256, 257. 258) of the official 
cadastral plan of St. Colomb de .Sillery, with 
the house erected thereon, circumstances and 
dependancies and particularly the house bearing 
civic number 162Ô of Chemin Gomin, in the 
city of Sillery" 

The above described immoveables will be sold 
by auction and adjudged to the highest and last 
bidder, on the FIRST DAY of MARCH next 
(1956), at HALF PAST TEN o'clock in the 
forenoon, at the office of the Prothonotary of the 
Superior Court for the district of Quebec, at 
the Court House of Quebec, subject to the 
charges, clauses and conditions indicated in the 
list of charges filed in the office of the Protho­
notary of the said Court. Any opposition to 
annul, to secure charges or to withdraw to be 
made to the said licitation, must be filed at the 
office of the Prothonotary of the said Court, 
at least twelve days before the day fixed for the 
sale and adjudication, and any opposition for 
payment must be filed within six days following 
the adjudication; and, failing the parties to 
filed the said opposition within the delays hereby 
limited, they shall be foreclosed from so doing. 

Quebec, this 18th day of January, 1956. 

Les Procureurs dc la demanderesse, LESAGE, TURGEON & BIENVENUE, 
LESAGE, TURGEON & BIENVENUE. Attorneys for plaintiff. 

41677-4-2-0 • • 41677-4-2-0 
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Ventes pour taxes 

Province de Québec 

CORPORATION DU COMTÉ DE SAGUENAY 

Avis public est par le présent, donné par le 
soussigné, (pie les immeubles ci-après décrits, se­
ront vendus par encan public le HUITIEME jour 
du mois de MARS 1956, à DIX heures de l'avant-
midi à la salle du Conseil, Hôtel de Ville, Ta-
doussae, pour les taxes municipales, scolaires et 
autres redevances ducs aux municipalités inté­
ressées iccux à moins qu'elles soient payées avec 
les frais avant la vente. 

LA CORPORATION MUNICIPALE DE SAULT-AU-
MOUTON "VILLAGE" 

Propriété de René Dubé. restaurateur, canton 
Iberville, rang IV, partie lot 47, Sault-au-Mou-
ton. Montant des taxes dues: $147.71. 

Propriété d'Henri Chouinard, bûcheron, can­
ton Iberville, rang IV, partie lot 46, Sault-au-
Mouton. Montant des taxes dues : $94.11. 

Propriété de Léonce Dugas, menuisier, canton 
Iberville, rang IV, partie lot 41. Sault-au-Mou-
ton. Montant des taxes dues: $43.36. 

Propriété dc Mme Antoine St-Gelais, cou­
turière, canton Iberville, rang IV, partie lot 48, 
Sault-au-Mouton. Montant taxes dues: $82.84. 

LA CORPORATION MUNICIPALE DE COLOMBIER 

Propriété de Mme Vve Marius Brisson, ren­
tière, canton Latour, rang sud, lot 11, Latour. 
Montant des taxes dues: 8174.25. 

Propriété de Clément Deschônes, journalier, 
canton Betsiamitcs, rang VII, lot 44, Ste-Thérèse 
de Colombier. Montant des taxes ducs: $109.50. 

Propriété d'Ernest Dumont, menuisier, canton 
Betsiamitcs, rang V, lot 30, Ste-Thérèse de 
Colombier. Montant des taxes dues: $S8.71. 

Propriété de Mme Vve Honoré Tremblay, 
Canton Betsiamitcs. Anse à Norbert, Ste-Thé­
rèse de Colombier. Montant des taxes ducs: 
$16.59. ... 

Propriété de Suce. Placide Talbot, canton Bet­
siamitcs. rang VI, lot 52, Ste-Thérèse de Colom­
bier. Montant des taxes dues: $83.48. 

Donné à mon bureau à Tadoussac, comté dc 
Saguenay, ce 18ième jour de janvier, mil neuf 
cent cinquante-six. 

Le Secrétaire-trésorier, 
Conseil de comté de Saguenay, 

41700-4-2-O FRANÇOIS LAPOINTE. 

ERRATUM 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE RIMOUSKI 

Dans l'avis de vente pour taxes publié dans 
la Gazette officielle de Québec des 21 et 28 janvier 
1956, à la municipalité du village de •Mont-
Joli, aux pages 197 et 378, au nom de Ross, Mme 
Charles Eug.. on devra lire: "$20.43" au lieu dc 
"$30.43"; à la municipalité de la paroisse de 
Saint-Donat, aux pages 199 et 380, au nom de 
Lepage, Charles-Edouard, on devra lire: "Lot 
No 208" au lieu de "Lot No 308". 
41589-X-o 

Sales for Taxes 

Province of Québec 

CORPORATION OF THE COUNTY OF SAGUENAY 

Public notice is hereby given by these presents, 
given by the undersigned, that the immoveables 
hereinafter described shall be sold by public 
auction on the EIGHTH dav of the month of 
MARCH, 1956, at TEN o'clock in the forenoon, 
in the Council Hall. Town Hall, Tadoussac, for 
the municipal, and school taxes, and other taxes 
or rents due to the interested municipalities 
concerned, unless they be paid, with costs, before 
the sale. 

THE MUNICIPAL CORPORATION OF SAULT-AU-
MOUTON "VILLAGE" 

Property of René Dubé, restaurant-keeper, 
township of Iberville, range IV, part of lot 47, 
Sault-au-Mouton. Amount of taxes dues : $147.-
71. 

Property of Henri Chouinard, lumberjack, 
township of Iberville, range IV, part of lot 46, 
Sault-au-Mouton. Amount of tuxes ducs:$94.11. 

Property of Léonce Dugas, joiner, township of 
Iberville, range IV, part of lot 41, Sault-au-Mou­
ton. Amount of taxes dues: $43.36. 

Property of Mrs Antoine St-Gelais, seamstress, 
township of Iberville, range IV, part of lot 48, 
Sault-au-Mouton. Amount of taxesdues: $82.84. 

THE MUNICIPAL CORPORATION OF COLOMBIER 

Property of Mrs. widow Marius Brisson, an­
nuitant, township of Latour, range South, lot 11, 
Latour. Amount of taxes dues: $174.25. 

Property of Clément Deschèncs, laborer, 
township of Betsiamitcs, range VII, lot 44, 
Ste-Thérèse of Colombier. Amount of taxes dues: 
$109.50. 

Property of Ernest Dumont, joiner, township 
Betsiamites, range V, lot 30, Ste-Thérèse of 
Colombier. Amount of taxes dues: $88.71. 

Property of Mrs. widow Honoré Tremblay, 
township of Betsiamites, Anse à Norbert, Ste-
Thérèse of Colombier. Amount of taxes dues: 
$16.59. 

Property estate of Placide Talbôt, township 
of Betsiamites, range VI, lot 52, Ste-Thérèse of 
Colombier. Amount of taxes due: $83.48. 

Given at my office at Tadoussac. county of 
Saguenay, this eighteenth day of January, one 
thousand nine hundred and fifty-six. 

FRANÇOIS LAPOINTE, 
Secretary-Treasurer, 

41700-4-2 County Council of Saguenay. 

ERRATUM 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF RIMOUSKI 

In the notice of the sale for taxes published 
in the Quebec Official Gazette on January 21 and 
28, 1956, for^thc municipality of the village of 
Mont-Joli, or?pages 197 and 378, in the name of 
Ross. Mrs. Charles Eug., one should read: 
"820.43" instead of "$30.43"; for the munici­
pality of the parish of Saint-Donat, on page 199 
and 380, in the name of Lepage, Charles-Edouard, 
one should read: "Lot No. 208" instead of "Lot 
No. 308". 41589-X-o 
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E R R A T U M 

MUNICIPALITÉ DU COMTÉ DE MATANE 

Dans l'avis de vente pour taxes, à la munici­
palité de la paroisse de Ste-Félicité, publié dans 
la Gazette officielle de Québec, les 21 et 28 janvier 
1956, aux pages 237 et 411, on devra lire: "Dame 
Adèle Caron, veuve de Valmont Truchon et les 
héritiers de Valmont Truchon, Solange, Carmen. 
Gilles et Carole Truchon", au lieu de: "Valmont 
Truchon". 

Matane, 24 janvier 1956. 
Le Secrétaire-trésorier, 

41608-O G. ALEX. LEBEL. 

E R R A T U M 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY OF MATANE 

In the notice of sale for taxes, for the munici­
pality of the parish of Ste-Félicité, published 
in the Quebec Official Gazette on January 21 and 
28, 1956. on pages 237 and 411, one should read: 
"Dame Adèle Caron, widow of Valmont Truchon 
and the heirs of Valmont Truchon, Solange, 
Carmen, Gilles and Carole Truchon", instead of: 
"Valmont Truchon". 

Matane, January 24. 1956. 
G. ALEX. LEBEL, 

41698 Secretary-Treasurer. 

V E N T E S P A R S H É R I F S 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES ET HÉRITAGES sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tels que mentionnés plus bas. 

C H I C O U T I M I 
District de Chicoutimi 

( Jour Supérieure, C T ORENZO L E M I E U X, 
\ ° 20,331. < *-* marchand général, St-

v Léon, demandeur, vs HENRI 
NÉRON, cultivateur, St-Léon, défendeur. 

Contre le défendeur: 
I.c lot N° 39, rang 1. canton Labrecque, avec 

l.âtisses dessus construites, circonstances et dé­
pendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de St-Léon, JEUDI, le PREMIER jour 
du mois de MARS 1956, à TROIS heures de 
l'après-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, RENÉ DELISLE. 

Chicoutimi, le 28 janvier 1956. 416S5-4-2-o 

G A S P É 
Fieri Facias de Terris 

Percé, P.Q. 
Cour Supérieure, f \ \ 7 T L L I A M HYMAN & 

N° 1158. < VV SONS LTD., de Gas-
• l pé Harbour, comté de Gaspé, 

demandeur: contre PHILIPPE PIPON de 
l'Anse-au-Griffon, comté de Gaspé, défendeur: 

Extrait du livre de renvoi officiel pour le 1er 
rang nord de Cap des Rosiers faisant partie 
du lot N° 53 du 1er rang non! de la subdivision 
primitive du Cap des Rosiers, borné vers le nord 
par le N° 53-a, vers l'est par le Golfe St-Laurent, 
vers le sud par le N° 52-c, et vers l'ouest par un 
chemin public mesurant trois chaînes dc front 
sur vingt chaînes de profondeur moyenne, con­
tenant en superficie six acres. 

Faisant partie du lot N° 55 du 1er rang nord 
de la subdivision primitive du Cap des Rosiers, 
borné vers le nord par le N° 55-b, vers l'est par 
le Golfe St-Laurent vers le sud par le N° 54-b, 
et vers l'ouest par ' la ligne entre le 1er et le 
-'c rang nord mesurant trois chaînes, seize mailles 
de front, sur cent cinq chaînes de profondeur 
moyenne contenant en superficie trente-trois 
acres. 

Pour être vendus à la porte de l'église de 
Cap des Rosiers, comté de Gaspé le DIX-
SEPTIÈME jour de FÉVRIER 1956, à DIX 
heures de l'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, J. F. MEAGHER. 

Percé, le 30 décembre 1955. 41498-1-2-o 

S H E R I F F S ' S A L E S 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the 
undermentioned LANDS and TENEMENTS 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

C H I C O U T I M I 
District of Chicoutimi 

Superior Court, / T ORENZO L E M I E U X, 
No. 20.331. < -L' general merchant, St. 

(Léon, plaintiff vs HENRI 
NÉRON, farmer, St. Léon, defendant. 

Against the defendant: 
Lot No. 39, range 1, township of Labrecque, 

with buildings erected thereon, eireurhstances 
and dependencies. 

To be sold at the door of the parochial church 
of St. Léon, THURSDAY, the FIRST day of 
the month of MARCH 1956, at THREE o'clock 
in the afternoon. 

RENÉ DELISLE, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Chicoutimi, January 28, 1956. 41685-4-2 

G A S P É 
Fieri Facias de Terris 

Percé, P.Q. 
Superior Court, ( V J i / I L L I A M HYMAN & 

No. 1158. < w SONS LTD., of Gaspé 
I Harbor, county of Gaspé; 

plaintiff, against PHILIPPE PIPON, of PAnse-
au-Griffon, county of Gaspé, defendant: 

Excerpt form the official book of reference 
for the 1st range north of Cap des Rosiers form­
ing part of lot No. 53. of 1st range north of the 
primitive subdivision of Cap des Rosiers, bounded 
on the north by No. 53-a, on the east, by the 
Gulf of the St-Lawrence, on the south, by No. 
52-c, and on the west, by a public road; measuring 
three chains in front by twenty chains in average 
depth, containing in superficial area six acres. 

Forming part of lot No. 55 of 1st range north 
of the primitive subdivision of Cap des Rosiers, 
bounded on the north by No. 55-b, on the east, 
by the Gulf of St-Lawrence, on the south, by 
No. 54-b, and on the west, by the line between 
the 1st and 2nd range north; measuring three 
chains, sixteen links in front, by one hundred and 
five chains in average depth; containing in 
superficial area thirty-three acres. 

To be sold at the church door of Cap des 
Rosiers, county of (.Jaspé, on the SEVENTH-
EENTH day of FEBRUARY, 1956, at TEN 
o'clock in the forenoon. 

J. F. MEAGHER, 
Shriff's Office, Sheriff. 

Percé, December 30, 1955. 41498-1-2 
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G A S P É 

Fieri Fadas <-/<• Terris 
District de Gaspé 

Cour Supérieure, ( p . U L PICHETTE, de Ste-
N° 3050. < -t Euphémie, etc <le Mont-

v magny P.Q., demandeur con­
tre WELLIE LAFLAMME de Rivière-au-
Renard, comté <le Gaspé, défendeur: 

1° Le lot connu cl désigné aux plan et livre 
de renvoi révisés du cadastre officiel du canton 
Fox, comme étant la subdivision S du lot 59 
(59-8) «laus le rang sud de la rivière dudit canton. 

2° Toute cette partie du lot connu et désigné 
aux plan et livre de Renvoi révisés du cadastre 
officiel «lu canton Fox, comme étant la subdivi­
sion 1 «lu lot 59 (59-1) dans le premier rang 
s»ul dudit canton, mesurant ladite partie 86 
pieds de largeur par 172 pieds dc profondeur, 
bornée au nord par Wellie Laflainmc, à l'ouest 
et au sud par M a d a m e André Bond et à l'est 
par la route comportant «Iroit «le passage de 
ladite partie «au chemin «le la Reine, par ladite 
route. 

Pour être vendus à la porte «le l'église «le 
Rivière-au-Renard, comté «le Gaspé, JEUDI le 
PREMIER jour «le MARS 1956 à DIX heures 
dc l'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, J. F. MEAGHER. 

Percé, P.Q. le 18 de janvier 1956. 41678-4-2-o 

G A S P É 

Fieri Facias de Terris 
District of Gaspé 

Superior Court, ( p \ U L PICHETTE. of st. 
No. 3050. < -L Euphémie, Cty. «»f Mont-

l magny, P.Q., plaintiff va 
WELLIE LAFLAMME. of Rivière-au-Renard, 
county of Gaspé1, defendant. 

1. Lot known and designated on the plan and 
book of reference of the official cadastre of the 
township of Fox. as being subdivision 8 of lot 
59 (59-8) in range South of the River «tf said 
township. 

2. All that part of l«)t known and designated 
on the revised plan and hook of reference of the offi­
cial cadastre of the township of Fox. as being sub­
division 1 of said lot 59 (59-1) in south range one 
of said township, the said part measuring 86 
feet in width by 172 feet in depth, bounded 
northerly by Wellie Lallanunc, westerly and 
southerly by Madame André Bond and easterly 
by the road including right-of-way from the said 
part to Chemin de la Reine, by the said road. 

To be s«)l«l at the <loor of the church of Rivière-
au-Renard, countv of Gaspé, THURSDAY' the 
FIRST day of MARCH 1956, at TEN o'clock 
in the forenoon. 

J. F. MEAGHER, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Percé, P.Q., January 18, 1956. 41678-1-2 

J O L I E T T E 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Joliette 
Cour Supérieure, ( T A BANQUE PROVIN-

N° 12164 < ^ CIA LE DU CANADA, 
(.corps politique et incorporé, 

ayant son siège social et sa principale place 
d'affaires dans les cité et district de Montréal, 
demanderesse, vs JOSEPH LA VIGNE, de 
Lac des Plages, district de Hull, P. Que., défen­
deur. 

Comme appartenant au défendeur: 
"Un lot «le terre connu ct désigné aux plan et 

livre de renvoi officiels «lu canton Archambault, 
comté de Montcalm, comme étant le lot partie 
dix-huit, rang 2, (rang-2 ptie 18) «hulit canton, 
mesurant environ un arpent, borné au sut! par 
la route N° 30, et «les trois autre cotés par MM. 
Jacques et Joseph Sigouin, sans bâtisses." 

Pour être vendu à la porte «le l'église «le la 
municipalité de St-Donat, le JEUDI, NEUF 
FÉVRIER 1956, à TROIS heures de l'après-
midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif, CAMILLE BONIN. 

Joliette, ce 3 janvier 1956. 41492-l-2-o 

J O L I E T T E 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Quebec 

District of Joliette 
Superior Court, ( HTH E P R O V I N C I A L 

No. 12164 < JL BANK OF CANADA, a 
v body politic and corporate 

having its head office and principal place of 
business in the citv and district of Montreal, 
plaintiff, vs JOSEPH LA VIGNE, of Lac des 
Plages, district of Hull, P.Q., defendant. 

As belonging to defendant : 
"A lot of land known and designated on the 

official plan and book of reference of the town­
ship of Archambault, county of Montcalm, as 
being lot part eighteenth, range 2. (range 2-P. 
18) of said township, measuring about one 
arpent, bounded southerly by Route No. 30. 
and on the three other sides by Messrs Jacques 
and Joseph Sigouin. without buildings." 

To be sold at the door of the church of the 
municipality of St. Donat, THURSDAY, the 
NINETH <lay of FEBRUARY 1956, at THREE 
o'clock in the afternoon. 

CAMILLE BONIN, 
Sheriff's Office, Deputy Sheriff. 

Joliette, this January 3rd, 1956. 41492-1-2 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Joliette 
Cour Supérieure, ( p l L É O P H A S LANGEVIN, 

N° 12348. < V - 1 demandeur vs THÉO-
(. PHILE POULIN, défendeur. 

Comme appartenant au défendeur: 
"Un emplacement situé dans la paroisse de 

Repentigny, du côté sud-est de la route nationale 
Montréal-Québec, connu et désigné dans les plan 
et livre de renvoi officiels du cadastre de ladite 
paroisse de Repentigny, comme faisant partie 
du lot numéro cent un, (N° P-10L) contenant 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Quebec 

District of Joliette 
Superior Court, ( f ^ L É O P H A S LANGEVIN, 

No. 12348. < plaintiff, vsTHÉOPHI-
{ LE POULIN, defendant. 

As belonging to the defendant: ' 
"An emplacement situated in the parish of 

Repentigny, on the southeast side of the National 
Highway Montreal-Quebec, known and design­
ated on the official plan and in the book of 
reference of the cadastre of the said parish 
of Rcpentingy, as forming part of lot number 
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soixante-huit pieds de lurgeur sur cent cin-
quante pieds de profondeur, le tout mesure 
anglaise, borné en front, ledit emplacement, 
par ladite route nationale Montréal-Québec, en 
arrière et du côté nord-est par le surplus dudit 
lot numéro 101 appartenante Paul-EmileThouin 
ou représentants, et de l'autre côté, au sud-ouest, 
par le terrain appartenant à Leopold Thifault, 
avec " L I E maison et autres dépendances érigées 
sur ledit emplacement." 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Repentigny, le JEUDI, PREMIER 
MAItS 1950, à DIX heures dc l'avant-midi. 

Î e Député-Shérif, 
Bureau du Shérif. CAMILLE BOXIN. 

Jolie!te, ce 24 janvier 1950. 410S0-4-2-O 

one hundred and one. (No. 1'-101) containing 
sixty-eight feet in width by one hundred and 
fifty feet in depth, the whole English measure, 
bounded in front, the said emplacement, by the 
said National Highway Montreal-Quebec; in rear 
and on the northeast side by the surplus of 
the said lot number 101 belonging to Paul-
Einilc Thouin or representatives, and on the 
other side, on the southwest, by the land belong­
ing to Leopold Thifault, with a house and other 
dependencies erected upon the said emplacement. 

To be sold at the door of the parish church 
of Repentigny, on THURSDAY, the FIRST 
day of MARCH. 1950, at TEN o'clock in the 
forenoon. 

CAMILLE BONIN, 
Sheriff's Office, Deputy-Sheriff. 

Joliette, January 24, 1950. 41080-4-2 

K A M O U R A S K A 

Fieri Facias de Bon in et de Terris 
Canada — Province de Québec 

District «le Kamouraska 
Cour Supérieure, ( HTH O M A S M I CIIA U D, 

N°636 < 1 marchand de St-Épi-
( phane, demandeur vs PAUL 

MICHAUD, de l'Islc-Verte, défendeur. 
"La partie de lot N° 118 (p. 118) de la paroisse 

St-Jean-Baptiste «le ITsIe-Verte comme appar­
tenant au défendeur. Le tout avec bâtisses 
d< ssus construites, circonstances et dépendances." 

Pour être vendu à la porte de l'église «le la 
paroisse «le St-Jean-Baptiste «le l'Islc-Verte, 
MARDI le VINGT-HUITIÈME jour «le FÉ­
VRIER 1950 à DEUX heures «le l'après-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, P. E. MARTIN. 

Rivière-du-Loup, ce 23 janvier 1956. 
[Première insertion, samedi le 28 janvier, 1956] 
41679-4-2-0 

M O N T M A G N Y 

Fieri Facias- de Terris 
Canada. Province de Québec 

District de Montmagny 
« .S.M. (J UCIEN BEAULIEU, de 15 ave-
\ '° 7.122.< - L * nue Turbi.lc. Giffard. P.Q.. «le-

IMANDEUR, vs EDOUARD ROBI­
CHAUD, cultivateur, Stc-Perpétue, Co. ITslet, 
district de Montmagny, défendeur. 

"Le lot numéro 9 dans le rang 3 «lu canton Gar­
neau. avec constructions y «''«liftées et dépendan­
ces." 

Pour être vendu à la porte «le l'église «le Sainte-
Perpétue, Cté de l'Islet. district de Montmagny, 
JEUDI, le PREMIER MARS 1956, â TROIS 
heures «le l'après-MIDI. 

Le Shérif. 
Bureau «lu Shérif, CHS. OMER BERNIER. 

Montmagny, le 25 janvier 1956. 41693-4-2-o 

M O N T R É A L 

Fieri Facias de Terris 
C . S . District de Montréal 

Montréal, à savoir: ( T TN I T E D AGENCY 
N° 381715. < U INC., demanderesse, 

U s EDWARD DILLON, 
«léfendeur. 

Ce certain emplacement ayant front sur l'ave­
nue Northcliffe, dans le quartier Notre-Dame de 
Grâces, en la cité de Montréal, connu et désigné 
comme étant le lot numéro deux cent cinquante-

K A M O U R A S K A 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Canada — Province of Quebec 

District of Kamouraska 
Superior Court, ( HPH O M A S M I C H A U D , 

No. 636 < K merchand of St. Êpi-
( phane, plaintiff vs PAUL 

MICHAUD. of Isle Verte, Defendant. 
"That part of lot No. 118 (P. 118) of the parish 

of St. Jean Baptiste of Isle Verte as belonging to 
the defendant. All of which with buildings erect­
ed thereon, circumstances and dependencies." 

To be sold at the <loor of the church of the 
parish of St. Jean Baptiste of Isle Verte, TUES­
DAY, the TWENTY-EIGHTH day of FE­
BRUARY 1956 at TWO o'clock in the after­
noon. 

P. E. MARTIN, 
Sheriffs Office, Sheriff. 

Rivière-du-Loup. January 23. 1956. 
[First insertion, Saturday, January 28, 1956] 
41679-4-2 

M O N T M A G N Y 

Fieri Facias de Terris 
Canada. Province of Quebec 

District of Montmagny 
M.S.C. i T UCLEN BEAULIEU, of 15 Tur-

No. 7122. < - L * bide Avenue. Giffard, P.Q., 
(plaintiff, vs EDOUARD ROBI­

CHAUD. farmer, Ste. Perpétue. Co. ITslet, dis­
trict of Montmagny. defendant. 

"Lot number 9 in range 3 of the Garneau town­
ship, with buildings thereon constructed and 
dependencies." 

To be sold at the church door of Sainte-Perpé-
tuc. county of l'Islet. district of Montmagny, 
JEUDI, the FIRST day of MARCH, 1956, at 
THREE o'clock in the afternoon. 

CHS. OMER BERNIER, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montmagny, January 25, 1956. 41693-4-2 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
S. C. District of Montreal 

Montreal, to wit: ( T TNITED AGENCY Inc., 
No. 381715 < ^ plaintiff, vs EDWARD 

( DILLON, defendant. 

That certain emplacement fronting on North­
cliffe Avenue, in Notre-Dame de Grâces ward 
in the city of Montreal known and designated 
as lot number two hundred and fifty-eight on 
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huit au plan de redivision officiel du lot numéro 
cent quatre-vingt-dix-huit (198-268) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la municipalité de 
la paroisse de Montréal, ledit emplacement con­
tenant vingt-quatre pieds de largeur par quatre-
vingt-trois pieds de profondeur, mesure anglaise, 
plus ou moins, et borné en front au sud-ouest 
par ladite avenue Northcliffe, à l'arrière au 
nord-est par les lots numéros 198-363, d'un côté 
par le lot numéro 198-257 et de l'autre côté par 
le lot numéro 198-259, tout auxdits plan et 
livre de renvoi officiels. 

Avec la maison portant le numéro civique 
4157 (ancien numéro 399) de ladite avenue 
Northcliffe et les dépendances dessus érigées, où 
tous les murs dc pignon de ladite maison sur 
les deux côtés sont mitoyens aux propriétés adja­
centes. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le NEUF FÉVRIER prochain, à 
DIX heures du matin. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, CAISSE & HURTEAU. 

Montréal, 27 décembre 1955. 41491-1-2 

the Official Redivision plan of lot number one 
hundred and ninety-eight (198-258) on the 
Official Plan and book of reference of the muni­
cipality of the parish of Montreal, containing 
said emplacement twenty-four feet in width by 
eighty-three feet in depth, English measure, 
more or less, and being bounded in front to the 
south-west by said Northcliffe Avenue, in rear 
to the north-east by lots number 198-303 on one 
side by lot number 198-257 and on the other 
side by lot «nimber-198-259 all of the said Official 
plan and book of reference. 

With the house bearing civic number 4157 
(old number 399) of said Northcliffe Avenue, 
and dependencies thereon erected where all the 
gable walls of said house on both sides arc mi­
toyens with the adjoining properties. 

To be sold, at my office, in the city of Mont­
real, on the NINETII day of FEBRUARY, 
next, at TEN o'clock in the forenoon. 

CAISSE & HURTEAU, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, December 27th, 1955. 41491-1-2-0 

N I C O L E T 

Fieri Facia* 
Canada — Province de Québec 

District de Nicolet 
Cour Supérieure, (T 'OFFICE DU CRÉDIT 

N°2060. < ^ AGRICOLE DU QUÉ-
v BEC, corps politique et in­

corporé avant son siège social à Québec, de­
manderesse, vs M. JEAN-MAURICE FAU­
CHER, autrefois de St-Sylvère, comté et dis­
trict dc Nicolet, maintenant dc lieux inconnus, 
défendeur. 

1° Une terre située en la paroisse dc St-Syl­
vère dans le huitième rang du canton de Mad­
dington, de la contenance de quatre arpents de 
front sur environ dix arpents de profondeur, 
dans la ligne sud-ouest et environ quatorze ar­
pents dans la ligne nord-est et faisant partie du 
coté sud-ouest du lot numéro trois cent, quatre-
vingt-neuf (p. S.O. N° 389) du cadastre officiel 
du comté de Nicolet, pour la paroisse dc Ste-
Gertrude. entre Lionel Dorion, au nord-est et 
André Sirois au sud-ouest, et est bornée en front 
par le chemin public et en profondeur par le 
ruisseau du Chicot Noir, et la rivière Bécancour 
avec un maison, grange, écurie et dépendances 
dessus construites; 

2° Une terre située en la paroisse de St-Syl­
vère, dans le septième rang du canton de Mad­
dington, de la contenance de un arpent ct un 
huitième de largeur sur la profondeur des terres 
dudit rang, soit vingt-huit arpents, entre Adé­
lard Burlé au nord-est et Marie-Jean Tanguay 
au sud-ouest; laquelle est connue et désignée 
comme étant la moitié nord-est du quart laté­
ral et longitudinal nord-est du lot numéro trois cent 
soixante-seize (P.N.E. N° 376) du cadastre 
officiel du comté de Nicolet, pour la paroisse dc 
Ste-Gertrude. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale dc St-Sylvère, le VINGT-NEUVIÈME 
jour de FÉVRIER (1956) à ONZE heures de 
l'avant-midi. 

Le Shérif. 
Bureau du Shérif, ANTONIO BLONDIN. 

Nicolet 24 janvier 1956. 41692-4-2-0 

N I C O L E T 

Fieri Facias 
Canada — Province of Quebec 

District of Nicolet 
Superior Court, ( T H E Q U E B E C FARM 

No. 2060. -j i- CREDIT BUREAU, a 
\ body politic and corporate 

having its head office in Quebec, plaintiff, vs 
M. JEAN-MAURICE FAUCHER, formerly 
of St.. Sylvère, county and district of Nicolet, 
presently of unknown whereabouts, defendant. 

1. A farm situated in the parish of St. Sylvère 
in range eight of the township of Maddington, 
containing four arpents in front, and about ten 
arpents in depth, in the southwest line and some 
fourteen arpents in the northeast line and form­
ing part, on the southwest side, of lot number 
three undred and eighty-nine (p. S.W. No. 389) 
of the official cadastre of the county of Nicolet. 
for the parish of St. Gertrude, hot ween Lionel 
Dorion. to the northeast and Andre Sirois to the 
southwest, and is bounded in front by the public 
highway and in depth by the Chicot Noir Brook, 
and the Bécancour River with a house, barn, 
stable and dependencies erected thereon; 

2. A farm situated in the parish of St. Syl­
vère, in range seven of the township of Mad­
dington. containing one arpent and one eighth 
in width and the depth of the farms on said 
range, that is. twenty-eight arpents, between 
Adélard Burlé to the northeast and Marie-Jean 
Tanguay to the southwest; which farm is known 
and designated as being the northeast half of 
the lateral quarter and longitudinal northeast, 
of lot number • three hundred and seventy-six 
(P.N.E. No. 376) of the official cadastre of the 
county of Nicolet, for the parish of St. Ger­
trude. 

To be sold at the door of the parochial church 
of St. Sylvère, the TWENTY-NINTH dav of 
FEBRUARY (1956) at ELEVEN o'clock in 
the afternoon. 

ANTONIO BLONDIN, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Nicolet, January 24th, 1956. 41692-4-2 
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P O N T I A C 

Canada — Province dc Quebec 
District dc Pontine 

Cour de Magistrat. / p»ORPORÀTION MU-
N ° 5861 < ^ X I C I P A L E 1 ) E S 

(CANTONS DE SHEEN. 
ESHER & MALA KO FF, un corps politique et 
incorpore ayant son siege social et principale pla­
ce d'affaires dans le canton de Slicen, district 
de Pontiac demanderesse vs JOHN POUPORE, 
autrefois du canton de Sheen, district de Pontiac. 
où ses héritiers légaux, représentants «les héri­
tiers ou ayants droits, défendeurs. 

"Cette certaine parcelle de terrain contenant 
quarante et un acres étant et formant partie «lu 
lot originaire N° 15 «lu Se rang, du canton de 
Slicen «4 maintenant décrite conformément aux 
plan et livre «le renvoi officiels pour ledit canton 
de Sheen, comme étant le lot numéro «pu'nzc-A 
(15-A) «lu Se rang, avec ensemble tous les mem­
bres et dépendances y appartenant. 

Pour être vendue au bureau «lu rt'gistrateur 
du comté de Pontiac, à Campbell's Bay MARDI 
le VINGT-HUITIEME jour de FÉVRIER 
mil neuf cent cinquante-six, à DIX heures du 
matin. 

Le Shérif, 
bureau du Shérif. DOMINIC SLOAN. 

Campbell's Bay, P. Q. 24 janvier 1956. 
41682-4-2 

Q U É B E C 

Fieri Facias 
Québec, à savoir: / T TNTON DES CARRIÈ-

X° 79,866 < RES ET PAVAGES 
( LIMITÉE. UNION QUAR­

RIES AND PAVING LIMITED, corps politi­
que incorporé, ayant le siège «le ses affaires dans 
la cité «le Québec, contre J. C. BEGIN ct MAR­
CEL MORIN. tous deux domiciliés dans la cité 
dc Québec. 

"Un lopin «le terre situé en la paroisse «le St-
Sauveur de Québec, comprenant les lots connus 
ci désignés sous les numéros (2436-110) cent 
dix de la subdivision du lot deux mille quatre 
cent trente-six et (2430-111) cent onze de la sub­
division «lu lot deux mille quatre cent tren'te-six 
sur le plan ct dans le livre «le renvoi du cadastre 
officiel de ladite paroisse; 

Ledit lot (2430-110) cent dix de la subdivision 
du lot deux mille quatre cent trente-six est 
borné au nord-est par le lot N° (2439-154) 
cent cinquante-quatre «le la subdivision «lu lot 
deux mille quatre cent trente-neuf, borné au 
sud-est par le lot N° (2430-109) cent neuf dc la 
subdivision du lot deux mille quatre cent trente-
six, au sud-ouest par le lot N° (2439-89) quatre-
vingt-neuf «le la subdivision du lot deux mille 
quatre cent trente-six (rue McGill), borné au 
nord-ouest par le lot N° (2430-111) cent onze 
de la subdivision du lot deux mille quatre cent 
trente-six, mesurant en front une largeur de 
vingt-cinq pieds (25') sur une profondeur de 
cinquante pieds (50') et contenant en superficie 
mille deux cent cinquante pieds (1250') mesure 
anglaise. 

Ledit lot (2430-111) cent onze de la subdivision 
du lot deux mille quatre cent trente-six est borné 
au nord-est par le lot N° (2439-155) cent cinquan-

P O N T I A C 

Canada — Province of Quebec 
District of Pontiac 

Magistrate's Court. ( H T " E M U N I C I P A L 
No. 5S01 J CORPORATION OF 

( THE TOWNSHIPS! OF 
SHEEN. ESHER & MALA KO F F, a body 
politic and corporate with head-office and prin­
cipal place of business in the township of Sheen, 
in the distrh of Pontiac, plaintiff vs JOHN 
POUPORE. t, mcrly «)f the township of Sheen, 
in the district of Pontiac, or his legal heirs, heirs 
representatives or assigns, defendant. 

"That certain parcel of land containing forty-
one acres, being and forming part of the origi­
nal lot N° 15 of the 8th range, of the to "nship 
of Sheen and now described, according to the 
official plan and in the book of reference for the 
said township of Sheen, as being lot number 
fiftcen-A (15-A) of the 8th range, together with 
all the members and appurtenances thereto 
belonging;" 

To be sold at the Registrar's Office for the 
county of Pontiac. in Campbell's Bay, on 
TUESDAY the TWENTY-EIGHTH day of 
FEBRUARY in the year one thousand nine 
hundred and fifty-six at TEN o'clock in the 
forenoon. 

DOMINIC SLOAN, • 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Campbell's Bay, P. Q. Januarv 24th, 1956. 
41682-4-2-0 

Q U E B E C 

Fieri Farias 
Quebec, to wit : I T T.XIOX DES CARRIÈ-

No.79.S66 < U RES ET PAVAGES 
(LIMITÉE, UNION QUAR­

RIES AND PAVING LIMITED, a body politic 
and incorporated, having its business office in 
the city of Quebec, against J. C. BEGIN and 
MARCEL MORIN. both domiciled in the city 
of Quebec. 

"A strip of land situated in the parish of St. 
Sauveur of Quebec, comprising lots known and 
designated under numbers (2430-110) one hun-
dred and ten of the subdivision of lot two thou­
sand ami four hundred and thirty-six ami (2436-
111) one hundred and eleven of the subdivision 
of lot two thousand and four hundred and thirty-
six on the plan and in the book of reference of the 
official cadastre of the said parish; 

The said lot (2430-110) one hundred and ten 
of the subdivision of lot two thousand four 
hundred and thirty-six is bounded on the north­
east by lot No. (2439-154) one hundred and 
fifty-four of the subdivision of lot two thousand 
four hundred and thirty-nine, bounded on the 
southeast by lot No. (2430-109) one hundred 
and nine of the subdivision of lot two thousand 
four hundred and thirty-six, on the southwest, 
by lot No. (2430-89) eighty-nine of the subdi­
vision of lot two thousand four hundred and 
thirty-six (McGill Street), bounded on the 
northwest by lot No. (2430-111) one hundred 
and eleven of the subdivision of lot two thousand 
four hundred and thirty-six, measuring in front 
a width of twenty-five feet (25') by a depth of 
fifty feet (50') and containing in arc one thou­
sand two hundred and fifty feet (1250') English 
measure. 

The said lot (2436-111) one hundred and eleven 
of the subdivision of lot two thousand four 
hundred and thirty-six is bounded on the north-

http://No.79.S66
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te-cinq de la subdivision du loi deux mille quatre 
Cent lrente-neuf, borné au sud-est par le lot 
N° (2436-110) cent dix de la subdivision du lot 
deux mille quatre cent trente-six, borné au sud-
ouest par le lot N° (2436-89) quatre-vingt-neuf 
de la subdivision du lot deux mille quatre cent 
trente-six (étant l'avenue McGill) borné au 
nord-ouest par le lot N° (2430-112) cent douze 
de la subdivision du lot deux mille quatre cent 
trente-six, mesurant en front une largeur de 
vingt-cinq pieds (25') sur une profondeur de 
cinquante pieds (50') contenant en superficie 
mille deux cent cinquante pieds (1250'). mesure 
anglaise; avec bâtisses dessus construites, cir­
constances et dépendances. 

"Un lopin de terre situé en la paroisse de St-
Sauveur de Québec, comprenant les lots connus 
et désignés sous les numéros (2439-154) cent 
cinquante-quatre dc lu subdivision du lot deux 
mille quatre cent trente-neuf ct (2439-155) 
cent ci n quanti--ci tq de la subdi ision du lot 
deux mille quatre cent trente-neuf sur le plan 
et dans le livre de renvoi du cadastre officiel de 
ladite paroisse; 

„ "Ledit lot (2439-154) cent cinquante-quatre 
de la subdivision du lot deux mille quatre cent 
trente-neuf est borné au nord-ouest par le lot 
N° (2439-133) cent trente-trois dc la subdivision 
du lot deux mille quatre cent trente-neuf (une 
ruelle), borné au sud-est par le lot N-° (2439-153) 
cent cinquante-trois de la subdivision du lot 
deux mille quatre cent trente-neuf, borné au 
sud-ouest par le lot N° (2430-Ï10) cent dix dc la 
subdivision du lot deux mille quatre cent trente-
six, au nord-ouest par le lot N° (2439-155) cent 
cinquante-cinq de la subdivision du lot deux 
mille quatre cent trente-neuf, mesurant en front 
une largeur de vingt-cinq pieds (25') sur une 
profondeur de cinquante pieds (50') et conte­
nant, une superficie mille deux cent cinquante 
pieds, (1250') mesure anglaise. 

Ledit lot (2439-155) cent cinquante-cinq de la 
subdivision du lot deux mille quatre cent trente-
neuf est borné au nord-ouest par le lot N° (2439-
133) cent trente-trois de la subdivision du lot 
deux mille quatre cent trente-neuf (une ruelle), 
au sud-est par le lot (2439-154) cent cinquante-
quatre de lu subdivision du lot deux mille quatre 
cent trente-neuf, au sud-ouest par le lot N° 
(2430-111) cent onze dc la subdivision du lot 
deux mille quatre cent trente-six, au nord-ouest 
par le lot N° (2439-150) cent cinquante-six de la 
subdivision du lot deux mille quatre cent trente-
neuf, mesurant, en front une largeur de vingt-
cinq pieds (25') sur une profondeur de cinquante 
pieds (50') contenant en superficie mille deux 
cent cinquante pieds, (1250') mesure anglaise; 
avec bâtisses dessus construites, circonstances 
ct dépendances. 

Pour être vendu en bloc au Bureau d'Enregis­
trement, à Québec, le DEUXIEME jour de 
MARS prochain à DIX heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif, ALBERT F. RACETTE. 

Québec, le 23 janvier 1956. 41681-4-2-o 
[Première insertion: 28 janvier 1956] 
[Deuxième insertion: 11 février 1956] 

east by lot No. (2439-155) one hundred and 
fifty-five of the subdivision of lot two thousand 
four hundred and thirty-nine, bounded on the 
southeast by lot No. (2430-110) one hundred and 
ten of the subdivision of lot two thousand four 
hundred and thirty-six, bounded on the south­
west by lot No. (2430-89) eighty-nine of the 
subdivision of lot two thousand four hundred 
and thirty-six (being McGill Avenue) bounded 
on the northwest by lot No. (2430-112) one 
hundred and twelve of the subdivision of lot 
two thousand four hundred and thirty-six, 
measuring in front a width of twenty-five feet 
(25') upon a depth of fifty feet (50') containing 
in area one thousand two hundred and fifty 
feet (1250'), English measure; with buildings 
thereon erected, circumstances and dependen­
cies. 

"A strip of land situated in the parish of St-
Sauveur of Quebec, comprising lots known and 
designated under the numbers (2439-154) one 
hundred and fifty-four of the subdivision of lot 
two thousand four hundred and thirty-nine and 
(2439-155) one hundred and fifty-five of the 
subdivision of lot two thousand four hundred 
and thirty-nine on the plan and in the book of 
reference of the official cadastre of the said 
parish; 

"The said lot (2439-154) one hundred and 
fifty-four of the subdivision of lot two thousand 
four hundred nnd thirty-nine is bounded on the 
northwest by lot No.'(2439-133) one hundred 
and thirty-three of the subdivision of lot two 
thousand four hundred and thirty-nine (a lane), 
bounded on the southeast by lot No. (2439-153) 
one hundred and fifty-three of lot subdivision 
two thousand four hundred and thirty-nine, 
bounded on the southwest by lot No. (2430-110) 
one hundred and ten of the subdivision of lot 
two thousand four hundred and thirty-six, on the 
northwest, by lot No. (2439-155) one hundred 
and fifty-five of the subdivision of lot two thou­
sand four hundred and thirty-nine, measuring 
in front a width of twenty-five feet (25') by a 
depth of fifty feet (50') and containing an area 
of one thousand two hundred and fifty feet. 
(1250') English measure. 

The said lot (2439-155) one hundred and 
fifty-five of the subdivision of lot two thousand 
four hundred and thirty-nine is bounded on the 
northwest by lot No (2439-133) on hundred and 
thirty-three of the subdivision of lot two 
thousand four hundred and thirty-nine (a 
lane) on the southeast by lot (2439-154) one 
hundred and fifty-four of the subdivision of 
lot two thousand four hundred and thirty-nine 
on the southwest by lot No. (2436-111) one 
hundred and eleven of the subdivision of lot 
two thousand four hundred and thirty six, on 
the northwest by lot No. (2439-150) one hundred 
and fifty-six of the subdivision of lot two thou­
sand four hundred and thirty-nine, measuring 
in front a width of twenty-five feet (25') by a 
depth of fifty feet (50') containing in area one 
thousand two hundred and fifty feet, (1250') 
English measure; with buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

To be sold in block at the Registry Office at 
Quebec, on the SECOND day of MARCH next 
at TEN o'clock in the forenoon. 

ALBERT F. RACETTE, 
Sheriff's Office, Deputy-Sheriff. 

Quebec, January 23, 1956. 41681-4-2 
[First insertion: January 28, 1956] 

[Second insertion: February 11, 1956] 
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R I C H E L I E U 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Cour Supérieure, ("R W. CARON & (TE LI-

N° 12-936. < • L / ' MITÉE,corporationlé-
\ gaiement constil née, ayant sa 

principale place d'affaires dans les cité et district 
de .Montréal, demanderesse vs CHARLES-
EDOUARD CATIEN, de St-Marc de Verchères, 
district de Richelieu, défendeur. 

1° Un terrain boisé situé en la paroisse de St-
Marc, mesurant deux arpents de largeur sur 
vingt arpents de profondeur et connu et dési­
gné comme étant les lots numéros quatre cent 
trente-huit et quatre cent trente-neuf (438 et 
439) des plan et livre de renvoi officiels de St-
Marc. 

2° Une terre située en la troisième concession 
de la paroisse de St-Marc. mesurant environ 
deux arpents de largeur sur vingt arpents de 
profondeur, dont il faut distraire l'emplacement 
de la maison d'école N° (i, et connue comme étant 
le lot numéro quatre cent quatre-vingt-trois 
( 183) des plan et livre de renvoi officiels de St-
Marc. 

3° Une terre située dans la troisième con­
cession de la paroisse de St-Marc. de forme 
irrégulière, mesurant quatre-vingt-quinze (95) ar­
pents en superficie, et connue comme étant le 
loi numéro quatre cent quatre-vingt-sept (487) 
des plan ct livre dc renvoi officiels de St-Marc; 
avec maison et dépendances dessus construites. 

Pour être vendus à la porte de l'église de St-
Marc, comté de Verchères, MERCREDI le 
VINGT-NEUF FÉVRIER 1956, à DEUX 
heures p.m. 

Le Shérif. 
Bureau du Shérif. R. PAQUIN. 

Sorel, le 24 janvier 1956. 41683-4-2-o 

R I C H E L I E U 

Fieri Facias dc Bonis et de Terris 
Superior Court, W. CARON & CIE LI-

No. 12-936. <•*-'• MITÉE, corporation lc-
l gaily incorporated, having its 

main place of business in the city and district 
of Montreal, plaintiff, vs CHARLES-EDOUARD 
GATIEN, of St. Marc de Verchères, district of 
Richelieu, defendant. 

1. A plot of wooded land situated in the parish 
of St. Marc, measuring two arpents in width 
by twenty arpents in depth, and known and 
designated as being lots numbers four hundred 
and thirty-eight and four hundred and thirty-
nine (438 and 439) on the official plan and in the 
book of reference of St. Marc. 

2. A farm situated in the third concession of 
the parish of St. Marc, measuring about two 
arpents in width by about twenty arpents in 
depth, form which must be withdrawn the 
emplacement of the schoolhouse No. 6, and 
known as being lot number four hundred and 
eighty-three (483) on the official plan and in the 
book of reference of St. Marc. 

3. A farm situated in the third concession of 
the parish of St. Mate, of irregular form, measur­
ing ninety-five (95) arpents in area, and known 
as being lot four hundred and eighty-seven (487) 
on the official plan and in the book of reference 
of St. Marc; with house and dependencies thereon 
erected. 

To be sold at the church door of St. Marc, 
county of Verchères. W E D N E S D A Y , the 
TWENTY-NINTH day of FEBRUARY, 1956, 
at TWO o'clock p.m. 

R. FAQUIN, 
Sheriff's JWiee. Sheriff. 

Sorel, January 24. 1950. 41683-4-2 

T E R R E B O N N E 

Canada — Province de Québec 
District de Terrebonne 

Cour Supérieure, / A LEXANDRE CANTIN, 
N° 24,850 < rentier, de la ville de 

I Terrebonne, dit district, de­
mandeur, vs DAME HERMANCE GUAY, 
épouse contractuellement séparée de biens de 
Joseph L. Rainville, autrefois de la ville de 
Terrebonne, dit district maintenant de lieux 
inconnus, mais ayant élu domicile pour les fins 
des présentes au bureau du Protonotaire de la 
Cour Supérieure pour le district de Terrebonne, 
et ledit Joseph L. Rainville, de lieux inconnus, 
pour autoriser son épouse aux fins des présentes, 
défenderesse. 

Un emplacement à démembrer du lot de terre 
portant le numéro • cent trente (P. N° 130) 
aux plan et livre de renvoi officiels de la Ville 
de Terrebonne; ledit emplacement d'une largeur 
de trente-six pieds, mesure française sur la rue 
St-Louis qui le borne en front, au nord, sur une 
profondeur de soixante-dix pieds, mesure fran­
çaise, à partir de la ligne sud de la rue St-Louis, 
touchant d'un côté à l'est â la rue Laurier, en 
profondeur à l'emplacement de Alexandre Gre-
non, et de l'autre côté à l'ouest à l'emplacement 
'le Dame Dominique Martineau; avec une 
maison et autres bâtisses y érigées. 

Pour être vendu â la porte de l'église catholi­
que de St-Louis de Terrebonne le HUIT FÉ­
VRIER 1956 â DEUX heures de l'après-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif. J. H. DAOUST. 

St-Jérôme, le 30 décembre 1955. 41499-1-2-o 

T E R R E B O N N E 

Canada — Province of Quebec 
District of Terrebonne 

Superior Court, ( A LEXANDRE CANTIN, 
No. 24,850 < A annuitant, of the town 

\ of Terrebonne, said district, 
plaintiff vs DAME HERMANCE GUAY, wife 
contractually separate as to property of Joseph 
L. Rainville, formerly of the town of Terrebonne, 
said district, presently of unknown whereabouts, 
but having elected domicile for the purposes 
herein at the office of the Prothonoraty of Super­
ior Court for the district of Terrebonne, and said 
Joseph L. Raiville, of unknown whereabouts, 
in order to authorize bis wife for the purposes 
herein, defendant. 

An emplacement to be divided, of lot of land 
bearing number one hundred and thirty' (P. 
No. 130) on the official plan and hook of refe­
rence of the town of Terrebonne, the said emplace­
ment of a width of thirty-six feet, bounded in 
front to the north, by a depth of seventy feet, 
French measure, form the south line of St. 
Louis street, adjoining on one side easterly, 
Laurier street, in depth the emplacement of 
Alexandre Grenon, and on the other side wes­
terly, the emplacement of Dame Dominique 
Martineau, with a house and other buildings 
erected thereon. 

To be sold at the door of the Catholic church 
of St. Louis dc Terrebonne, the EIGHTH day 
of FEBRUARY 1956, at TWO o'clock in the 
afternoon. 

J. H. DAOUST, 
Sheriff's Office, Deputy Sheriff. 

St. Jérôme, December 30. 1955. 41499-1-2 
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Canada — Province dc Québec 
District de Terrebonne 

Cour Supérieure, ( \ / f A U R I C E CHAM PA­
NS'24,240 < 1 V i GNE, (Sr) arehitec-

( te ilu village de Ayersville, 
comté d'Argenteuil, district de Terrebonne, de­
mandeur, vs GAETAN CAQUETTE, des mêmes 
lieux, défendeur. 

Un certain emplacement situé dans la munici­
palité du village de Ayersville. connu et désigné 
aux plan et livre de renvois officiels du canton 
de Chatham comme étant une partie du lot 
N° 648 mesurant 50' dc largeur et 100' de pro­
fondeur, mesures anglaises plus ou moins, borné 
comme suit : 

Sur le devant'par la rue Durocher, à l'arrière 
par la partie du lot N° 648 appartenant à Léonard 
Gagné, sur -un .côté par la partie du lot N° 648 
appartenant à Jean Larocquc et de l'autre côté 
par la partie du lot N° OIS appartenant à Mlle 
Léonic Leblanc. 

Un certain emplacement situé dans la munici­
palité du village de Ayersville connu et désigné 
aux plan et livre de renvois officiels du canton 
de Chatham comme étant une partie du-lot N° 
649 mesurant 50* de largeur et 100' dé profon­
deur, mesures anglaises plus ou moins, la largeur 
s'étendant en direction est-ouest et la profondeur 
en direction nord-sud borné comme suit: 

Sur le (h va t par une me projetée à l'arrière 
par la partie du lot N'° 649 appartenant à MM. 
W . E. Hammond & G. A. Hammond sur un 
côté par le prel mgement de la rue Ayers ou le 
chemin public projeté (Highway No. S) et de 
l'autre côté par la partie du lot N°049 apparte­
nant à W . E. Hammond & G. A. Hammond. 

Pour être vendus à la porte de l'église catholi­
que du village d'Ayersville, le VINGT-NEUF 
FÉVRIER 1950 à ONZE heures de l'avant-
midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif. J. H. DAOUST. 

St-Jérôme. le 19 janvier 1956. 41684-4-2-0 

Arrêtés en Conseil 

ARRÊTÉ EN CONSEIL 
CHAMBRE DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 48 

Québec, le 18 janvier 1950. 

Présent: Le Lieutenant-Gouverneur en Conseil-

Section "II" 

C O N C E R N A N T des modifications à tous les décrets 
régissant l'industrie et les métiers de la cons­
truction dans la province sauf celui en vigueur 
dans la région de Montréal. 

ATTENDU QUE, conformément à la procédure 
prévue à l'article 8 de la Loi de la convention 
collective (Statuts refondus de Québec, 1941 
chapitre 103 et amendements), le Ministre du 
Travail a donné avis de son intention de soumet­
tre à l'appréciation et à la décision du Lieute­
nant-Gouverneur en Conseil certaines modifi­
cations à tous les décrets régissant l'industrie 
et les métiers de la construction dans la province, 
sauf le décret numéro 1121 du 19 octobre 1955, 
en vigueur dans la région de Montréal; 

Canada — Province of Quebec 
District of Terrebonne 

Superior Court. ( A / f Al ' R ICE CHAMPA-
No. 24,240 • i V l GNE, (Sr), architect 

lof the village of Ayersville. 
county of Argenteuil, district of Terrebonne 
plaintiff vs CAFTAN PAQUETTE, of same 
locality, defendant. 

A certain emplacement situated in the muni-
ciaplity of the village of Ayersville. known and 
designated on the official plan and book of refe. 
rence of the township of Chatham, as being a 
part of lot No. 018 measuring 50' in width and 
100' in depth, English measure, more or less, 
hounded as follows: 

In front by Durocher Street, to the rear by 
that part of lot No. 018 belonging to Léonard 
Gagné, on one side by part of lot No. 648 belong­
ing to Jean Larocque and on the other side by 
that part of lot No. 048 belonging bo Miss Léonic 
Leblanc. 

A certain emplacement situated in the muni­
cipality of the village of Ayersville, known and 
designated on the official plan and book of refe­
rence of the township of Chatham us being a part 
of lot No. 649 measuring 50' in width and 100' 
in depth, English measure, more or less, the 
s lid width extending in an eastwesterly direction 
and the depth in a north-south direction, bound­
ed as follows: 

To the front by a proposed street, in the rear 
by that part of lot No. 049 belonging to Messrs 
W. E. Hammond & G. A. Hammond, on one 
side by the prolongation of Ayers Street or the 
proposed public highway (Highway No. 8) and 
on the other side by that part of lot No. 649 
belonging to W. E. Hammond & G. A. Ham­
mond. 

To be sold at the door of the catholic church 
of the village of Ayersville, the TWENTY-
NINTH day of FEBRUARY 1950 at ELEVEN 
o'clock in the forenon. 

J. H. DAOUST. 
Sheriff's Office, Deputy Sheriff. 

St. Jérôme, January 19, 1956. 41084-4-2 

Orders in Council 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 48 

Quebec, January 18, 1950. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Part "//" 

C O N C E R N I N G amendements to the decrees gov­
erning the construction industry and trades 
in the province, excepting the decree in force 
in Montreal region. 

WHEREAS, pursuant to the procedure provided 
in section 8 of the Collective Agreement Act 
(Revised Statutes of Quebec 1941. chapter 163 
and amendments), the Minister of Labour has 
given notice of his intention to submit to the 
consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council some amendments to the 
decrees governing the construction industry and 
trades in the province, excepting the decree No. 
1121 of October 19, 1955, in force in the Montreal 
region; 
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A T T E N D U Q U E ledit avis a été publié dans la 
Gazette officielle de Québec édition du K) décembre 
1955; 

A T T E N D U Q U E l'objection formulée a été appré­
ciée conformément à la Loi; 

11. I ; S T ounowi ' . en conséquence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travail: 

Qi i. les dispositions suivantes soient ajoutées, 
dans les décrets ci-après mentionnés, à l'article 
indiqué en regard dc chacun d'eux: 

"Amendement numéro I: Juridiction profession-
mile ct industrielle: 

"Le présent décret régit également l'installa­
tion des ascenseurs ct la construction dc généra­
teurs de vapeur, dc chaudières et de réservoirs." 

"Amendement numéro J: Dispositions spéciales 
relatives à la construction de générateurs de tapeurs, 
de chaudières et dc réservoirs: 

Taux horaires 
minima 

"Chaudronnier en construction, monteur, 
ébardeur, mateur, brûleur, soudeur et 
gréeurs'y rapportant $2.00 

Mécanicien de générateurs de vapeur. . . . 2.00 
Aide dans l'un ou l'autre de ces métiers. . 1.00 
Apprenti: 

La période d'apprentissage est de quatre (4) 
années et les salaires minima sont les suivants: 

1ère année.. . .00% du salaire minimum 
2ème année.. .70% établi pour l'ouvrier 
3ème année.. .80% qualifié 
•lème année.. . 90% 

Pour le métier de chaudronnier en construc­
tion, il peut y avoir un aide ou apprenti pour 
chaque cinq (5) ouvriers qualifiés ou fraction de 
ce nombre. 

Jours de fêtes chômés: Tout travail exécuté le 
Premier jour dc l'An, le Vendredi-Saint. la fête 
de la Heine, la St-Jcan-Baptiste, le 1er jour de 
juillet, la fête du Travail, le jour d'Aetions-de-
Grfices, l'Ascension, la Toussaint, l'Immaculée-
Conception, Noël, le dimanche et le samedi 
après-midi doit être rémunéré au taux de salaire 
double, basé sur le taux régulier ou sur le salaire 
effectivement payé lorsque ce dernier est plus 
élevé. 

Toutefois, lorsque la célébration de l'un ou 
l'autre des jours de fêtes ci-haut nommés est fixée 
par proclamation du gouvernement fédéral ou du 
gouvernement provincial, scion le cas, ces jours 
de fêtes doivent être chômés à la date ainsi 
fixée.'* 

"Amendement numéro 8: Dispositions spéciales 
relatives à l'installation des ascenseurs: 

Taux horaires 
minima 

Région dc Hull: Mécanicien Aide 
comprenant toute la partie ouest de 

la province de Québec, à partir 
«l'une ligne imaginaire du nord au 
sud des limites ouest de la ville de 
Hawkesbury $2.00 SI .40 

Région dc Québec: 
comprenant toute la partie est de la 

province de Québec, à partir 
d'une ligne imaginaire «lu nord au 
sud passant à un point situé à 25 
milles à l'ouest de la cité de Qué­
bec 1.89 1.32 

Région de Montréal: 
comprenant tout le territoire situé 

eut re la région «le Hull et la région 
«le Québec 2.31 1.02 
Les salariés doivent recevoir une rémunération 

équivalente à 52 heures par semaine pour 48 
heures «le travail. II y a deux équipes, l'une 
travaillant 8 heures durant le jour et l'autre 8 
heures jusqu'à minuit. Les jours de fête, une 

WHEREA8 the said notice has been published 
in the Quebec Official Gazette, issue of December 
10. 1955; 

WHEREAS the objection set forth has been duly 
considered, as required by the Act; 

IT IS ORDERED, therefore, on the recommenda­
tion «)f the Honourable the Minister of Labour: 

THAT the following provisions be added, in the 
decrees hereafter mentioned, in the section in­
dicate* I : 

"Amendment number I: Professional and in­
dustrial jurisdiction: 

"The-present decree also applies to the ins­
tallation of elevators and the construction of 
steam generators, boilers and tanks." 

"Amendment number 2: Special provisions relat­
ing to the construction of steam generators, boilers 
and tanks: 

Minimum 
Hourly rates 

"Construction boilermakcr. erecter. chip­
per, caulker, burner, welder, ami rigger 
in connection therewith 82.00 

Steam generator mechanic 2.00 
Helper in the above trades 1 .60 
Apprentice: 

The apprenticeship period consists of four (4) 
years and the minimum wages shall be as follows: 

1st year . . . . 60% of the minimum. 
2nd year. . . . 70% rate established 
3rd year . . . . 80% for skilled worker 
4th year . . . . 90% 

As regards the construction boilermakcr trade, 
there may be one helper or apprentice to each 
five skilled workers or fraction thereof. 

Days kept as holidays: Work «loue on New 
Years' Day. Good Friday. Victoria Day, St. 
Jean Baptiste Day. July the 1st. Labour Day, 
Thanksgiving Day, Ascension Day, All Saints' 
Day. Immaculate Conception Day, Christmas 
Day, Sundays and Saturday afternoons shall be 
paid double time of regular rates or rates actually 
paid, whichever be the higher. 

However, days proclaimed by the Federal or 
Provincial Government, as the case may be, 
for the celebration of any one of the above holi­
days shall be observed." 

Amendement number 8: Special provisions rel­
ating to the installation of elevators: 

Minimum 
hourly rates 

Hull region: Mechanic Helper 
including all the Western section of 

the Province of Quebec from a 
line running «lue north and south 
of the western limits of the town 
of Hawkesbury $2.00 81.40 

Quebec region: 
including all the Eastern section 

of the Province of Quebec from a 
line running due north ami south ' 
of a point twenty-five (25) miles 
due west of the city of Quebec. . 1.89 1.32 

Montreal region: 
including the entire territory lying 

between the Hull region and the 
Quebec region 2.31 1.62 
Workmen shall receive fifty-two (52) hours, 

pay per week for forty-eight (48) hours of work. 
There shall be two shifts, one working eight (8) 
hours during the day, the other eight (8) hours 
to 12.00 midnight. On holidays, one shift shall 
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équipe travaille 8 heures durant le jour; il n'y a 
pas d'équipe de nuit et les équipes travaillent 
alternativement les jours de fête, c'est-à-dire 
qu'une travaille un jour de fête et l'autre le 
suivant." 

1 ° Décret numéro 17.',8 du U juillet 191,1 et 
amendements — région de Chicoutimi: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la fin 
du paragraphe "a " dc l'article I I I et le para­
graphe "c" du même article est radié en entier. 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés comme nouvel article VII. 

2°' Décret numéro 658 du 18 mai 19J,8 cl amen­
dements— comtés de Drummond. Arthabaska ct 
dc Nicolet: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la fin 
du paragraphe "o" de l'article II . 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont ajou­
tés comme nouvel article V. 

3° Décret, numéro 1251, du 10 novembre 191,9 
ct amendements — région de Hull: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la 
fin du 1er alinéa du paragraphe "a" de l'article II. 

6) Les amendements numéros 2 ct 3 sont ajou­
tés comme nouvel article 1II-A. 

4° Décret numéro 701 du 13 juillet 1955 -
région de Joliette: 

a) L'amendement numéro I est placé à la 
fin du paragraphe "a" de l'article III. 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont ajou­
tés comme nouvel article V-A. 

f>° Décret numéro 760 du 80 juin 1953 et amen­
dements — région dc Québec: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la 
suite de 1er alinéa du paragraphe "a" de l'article 

b) Les amendemets numéros 2 et 3 sont 
ajoutés à la cédulc des salaires apparaissant à 
l'article IV. 

0° Décret numéro 802 du 8 juillet 1953 et amen­
dements — région de Rimouski; 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la 
fin du paragraphe "a" de l'article II. 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont ajou­
tés à la cédulc des salaires apparaissant à l'article 
IV. 

7° Décret numéro 909 du 25 août 1955 — région 
de St-Hyacinthe: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la fin 
du paragraphe "a" de l'article III . 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés à l'article V sous le titre de paragraphe 
"66". 

8° Décret numéro 784 du 21 juillet 1955 — 
région de St-Jcan: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la fin 
du paragraphe "a" de l'article III. 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés à l'article V sous le titre de paragraphe 
"bb". 

9° Décret numéro 1519 du 18 septembre 1947 ct 
amendements — région des Cantons de l'Est: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la fin 
du paragraphe "a" dc l'article IL 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés à la cédule des salaires apparaissant au 
paragraphe "a" de l'article IV. 

10° Décret numéro 602 du 9 juin 1954 et amende­
ments — région de Sorel. 

a) L'amendement numéro 1 est substitué au 
2ème alinéa du paragraphe "a" de l'article II . 

b) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés au paragraphe "a" de l'article III . 

11° Décret numéro 657 du 13 mai 1948 et amen­
dements — région de Terrebonne et Isabelle: 

a) L'amendement numéro 1 est placé à la 
fin du 1er alinéa du paragraphe "b" de l'article 
IL 

work eight (8) hours during the day. there being 
no night shift, employees taking holidays alter­
nately, one shift working one holiday and another 
shift the next." 

1. Decree number 1748 of July 11, 1941, and 
amenments: Chicoutimi region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section III and subsection 
"e" of that same section is deleted entirely. 

b) Amendments 2 ami 3 become the new sec­
tion VII. 

2. Decree number 658 of May 13, 1948 and 
amendments: counties of Drummond, Arthabaska, 
and Nicolet: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section II . , 

b) Amendments 2 and 3 become the new sec­
tion V. 

3. Decree number 1251, of November 10, 19.',9 
and amendments: Hull region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of the first paragraph of section "a" of section II. 

b) Amendments 2 and 3 become the new sec­
tion III-A. 

4. Decree number 701 of July 13, 1955: Joliette 
region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section III . 

b) Amendments 2 and 3 become the new sec­
tion V-A. 
5. Decree n umber 760 of June 30,1953 and amend 

menis: Quebec region: 
a) Amendment number 1 is placed after the 

first paragraph of subsection "a" of section II. 

b) Amendments 2 and 3 are added to the wage 
scale appearing in section IV. 

G. Decree number 802 of July 8,1953 and amend­
ments: Rimouski region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section II . 

b) Amendments 2 and 3 are added to the wage 
scale appearing in section IV. 

7. Decree number 909 of August 25, 1955: Si. 
Hyacinthe region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section III . 

b) Amendments 2 and 3 become subsection 
"66" of section V. 

8. Decree number 784 of July 21,1955: St. John 
region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section I I I . 

b) Amendments 2 and 3 become subsection 
"66" of section V. 

9. Decree number 1519 of September 18, 1947 
and amendments: Eastern Townships region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of subsection "a" of section II . 

b) Amendments 2 and 3 are added to the wage 
scale appearing in subsection "a" of section IV. 

10. Decree number 602 of June 9, 1954 ond 
amendments: Sorel region: 

a) Amendment number 1 replaces the second 
paragraph of subsection "a" of section II . 

6) Amendments 2 and 3 are added to subsec­
tion "a" of section I I I . 

11. Decree number 657 of May 13, 1948 and 
amendments: Terrebonne and Labelle region: 

a) Amendment number 1 is placed at the end 
of the first paragraph of subsection "b" of section 
II . 
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/;) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés comme nouvel article III-A. 

12° Décret numéro 250 du 5 mars 1958 et amesi-
dements — région des Trois-Rivières: 

a) L'amendement numéro 1 est substitué au 
dernier alinéa du paragraphe "a" de l'article III. 

h) Les amendements numéros 2 et 3 sont 
ajoutés comme nouvel article IV-A. 

(Document "H"-annexé à l'arrêté). 
L. DÉSILETS. 

41671-0 Greffier du Conseil Exécutif. 

ARRÊTÉ EX CONSEIL 
CHAMBRÉ DU CONSEIL EXÉCUTIF 

Numéro 65 

Québec, le 25 janvier 1956. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en Conseil. 

Section "G" 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à la métallurgie dans la région dc Québec. 

ATTENDU QUE. conformément aux dispositions 
dc la Loi de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941. chapitre 163 e t amen­
dements), les parties contractantes à la conven­
tion collective de travail relative aux métiers de 
la métallurgie dans la région de Québec, rendue 
obligatoire par le décret numéro 973 du 24 juin 
MHS. amendé par les arrêtés en conseil numéros 
1390-C du 21 octobre 1948. 883-A et 1197-B des 
11 août et 27 octobre 1949, 1094-A du 4 octobre 
1950, 93-D et 894-D des 25 janvier et 14 août 
1951, 139-B et 503-B des 27 février et 7 mai 1952, 
448-A, 860-B et 1157-D des 16 avril, 23 juijlet 
et 23 octobre 1953. 775-C et 1151-F des 28 juillet 
et 18 novembre 1954 et 280-B du 17 mars 1955 
ont présenté au Ministre du Travail, une requêté 
à l'effet de soumettre à l'appréciation et à la 
décision du Lieutenant-gouverneur en Conseil 
certaines modifications audit décret: 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 17 décem­
bre 1955; 

ATTENDU QUE les objections formulées ont 
été appréciées conformément à la Loi; 

Ii. EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travail: 

QUE ledit décret, numéro 973. soit modifié 
comme suit: 

1 0 Le nouveau paragraphe "t" suivant est 
ajouté à l'article I: 

"t) Les mots "établissements de hante produc­
tion en série" désignent un établissement produi­
sant en une année un minimum dc 100.000 unités 
'!'unc même catégorie de produits". 

2° Le paragraphe "a " de l'article I I est rem­
placé par le suivant: 

IL Juridiction: a) Juridiction territoriale: La 
juridiction territoriale du décret comprend la cité 
de Québec et le territoire compris dans un rayon 
de 50 milles de ses limites, ainsi que la munici­
palité de Saint-Éphrem de Tring. 

Pour les fins d'application du décret, cette 
juridiction territoriale est divisée en trois (3) 
zones comme suit: 

Zone I: Les cités de Québec, Sillery, Sainte-
l'oye, les villes de Chateau d'Eau, Québec-Ouest, 
La Petite^ Rivière, Loretteville, Charlesbourg, 
Val Saint-Michel, Giffard, Villeneuve, Bcauport, 
Courville, Montmorency, les municipalités de 
Saint-Augustin-de-Desmaures, Saint-Félix-du-
Çap-Rouge, l'Ancienne-Lorette, Saint-Ambroise-
de - la - Jeune - lurette, Notre - Dame - de - Lorette, 

b) Amendments 2 and 3 become the new sec­
tion III-A. 

12. Decree number 250 of March 5, 1953 and 
amendments: Trois-Rivières region: 

a) Amendment number 1 replaces the last 
paragraph of subsection "a" of section I I I . 

b) Amendments 2 and 3 become the new sec­
tion IV-A. 

(Document " H " annexed to the Order). 
L. DÉSILETS, 

41071 -o Clerk of the Executive Council. 

ORDER IN COUNCIL 
EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER 

Number 65 

Quebec, January 25, 1956. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Part " 0 " 

CONCERNING amendments to the decree relating 
to the metal trades in the region of Quebec. 

W H E R E A S , pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Act. (Revised Statutes of 
Quebec, 1941, chapter 103 and amendments), 
the contracting parties to the collective labour 
agreement relating to the metal trades in the 
region of Quebec, rendered obligatory by the 
decree number 973 of June 24. 1948, amended 
by Orders in Council number 1390-C of October 
21, 1948. 883-A and 1197-B of August 11 and 
October 27, 1949, 1094-A of October !, 1950, 
93-D and 894-D of Januarv 25 and August 14, 
1951, 139-B and 503-B of Februarv 27 and May 
7, 1952, 448-A, 800-B and 1157-1) of April 16, 
July 23 and October 23 1953, 775-C, and 1151-F 
of July 28, and November 18, 1954, and 280-B of 
March 17, 1955, have petitioned the Minister of 
Labour to submit to the consideration and deci­
sion of the Lieutenant-Governor in Council 
some amendments to the said decree; 

WHEREAS the petition has been published in 
the Quebec Official Gazette, issue of December 17, 
1955; 

WHEHEAS the objections set forth have been 
duly considered, as required by the act; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommen­
dation of the Honourable Minister of Labour: 

THAT the said decree, number 973, be amended 
as follows: 

1. The following subsection "t" is added to 
seetion I : 

"<) The words "mass production establish­
ment" mean an establishment producing a 
minimum of 100.000 units per year of products 
of the same category." 

2. Subsection "a" of section II is replaced by 
the following: 

II . Jurisdiction: a) Territorial jurisdiction: 
The territorial jurisdiction of the decree com­
prises the city of Quebec and the territory com­
prised in a radius of 50 unies from its limits, and 
the municipality of St. Ephrem de Tring. 

For the purposes of enforcement of the decree, 
this territorial jurisdiction is divided into three 
(3) zones, as follows: 

Zone I: The cities of Quebec. Sillery and Ste-
Foye, the towns of Chateau d'Eau, Quebec-
West, La Petite Rivière, Loretteville, Charles^ 
bourg, Val St-Michel, Giffard, Villeneuve, Beau-
port, Courville, Montmorency, the municipa­
lities of St. Augustin de Desmaures, St-Félix du 
Cap Rouge, l'Ancienne Lorette, St-Ambroise-de-
la-Jeune-Lorettc, Not re-Dame-de-Lorette, Or-
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Orsainville, Charlesbourg-Est, Ghalèsbûurg-
Ouest, Saint-< îérard-Magella, Sàint-< rabriel-de-
Valcarl ier, Saint -( îabrieM hiesl • Saint - Emile, 
Notre-Dame-des-Laurentidès, Saint-Dunstan-du-
Lac-Beauport, Stoneham, NTotre-1 >ame-des-An-
ges, Sacré-( !cèur-de-Jésus, Saint-Michel-Archan­
ge, Sainte-Thérèse-de-Lisieux, Beauport-Ouest. 
Saint-Jean-de-Boischatel, l'Ange-( îardien, Cha­
teau-Richer et Sainte-Rrigitte-de-Laval. 

Zone II: I.c territoire compris dans un rayon dc 
quinze ( 15) milles des limites de la cité de Québec, 
à l'exception des municipalités ci-haut mention­
nées. 

Zone III: Toute la juridiction territoriale, à 
l'exception de la /.one I et dc la zone 11". 

3° Le titre du paragraphe "b" de l'article I I I 
est remplacé par le suivant: 

"b) Zones II et III: i) Heures régulières." 
4° L'article IV est remplacé par le suivant : 
"IV. Tau.v de salaires minima: Les taux de 

salaires minima sont les suivants: 
Zones 

a) Compagnons: I II III 
Ont i l l e u r . . . . . . . . $1.55 SI. 47 SI.-14 
Traceur en mécanique 1.45 1.37 1.34 
Traceur en structure 1.25 4.17 1.14 
Soudeur général 1.35 1.27 1.24 
Soudeur à l'acétylène ou à 

l'électricité 1.30 1.22 1.10 
Machiniste général I .35 1.27 1.24 
Mécanicien en métal en 

feuille 1.30 1.22 1.19 
Machiniste sur tour, frai­

seuse, etc 1.30 1.22 1.19 
Mécanicien de marine 1.30 1.22 1.19 
Mécanicien ajusteur 1.30 1.22 1.19 
Chaudronnier 1.30 1.22 1.19 
Mécanicien en tuyauterie. . 1.30 1.22 1.19 
Trempeur. . . 1.30 1.22 1.19 
Menuisier d'atelier mécani­

que 1.25 1.17 1.14 
Forgeron 1.25 1.17 1.14 
Découpeur 1.25 1.17 1.14 
Assembleur: 

1ère année, 1er semestre.. 0.57 0.55 0.53 
1ère année, 2èmc semestre 0.05 0.63 0.01 
2èmeannée 0.76 0.73 0.71 
3ème année 0.86 0.82 0.80 
4ème année 0.96 0.95 0.94 
5ème année 1.06 1.01 0.98 

Préposé aux machines: 
1 ère année, 1er semestre.. 0.57 0.55 0.53 
1 ère année, 2ème semestre 0.67 0.61 0.59 
2ème année 0.73 0.70 0.68 
3ème année 0.83 0.80 0.77 
4ème année 0.93 0.89 0..8G 
5ème année 1.06 1.01 0.98 

Magasinier en charge 1.15 1.08 1.05 
Magasinier 1.10 1.03 1.00 
Vérificateur 0.96 0.91 0.89 
Expéditeur 0.96 0.91 0.89 
Camionneur 1.01 0.95 0.92 
Aide ' 0.90 0.91 0.89 
Journalier 0.91 0.87 0.84 

b) Apprentis: Tons les métiers: 
1ère année 0.57 .0.55 0.53 
2ème année 0.63 0.60 0.58 
3ème année 0.73 0.70 0.67 
4ème année 0.83 0.80 0.77 
c) Préposé aux machines dans les établisse­

ments de haute production en série: 
Femmes: 
' 1ère année, 1er semestre.. 0.50 0.47 0.44 

1ère année, 2ème semestre 0.57 0.55 0.53 
2ème année 0.65 0.62 0.59 

Hommes: 
1ère année, 1er semestre.. 0.60 0.57 0.54 
1ère année, 2ème semestre 0.70 0.67 0.64 
2ème année.; 0.80 0.77 0.74 

sa in vil le. < 'harlcsbourg-Kst, ( 'hurlesbourg-( hiesl. 
St-Gérard Magclla, St-Gabriel-de-Valcartier, >i-
Gabriel Ouest. St. Emile. Notre-Dame-des-Lau-
rentides, St. Dunstan du Lac-Beauport, Stone­
ham, Notre-Dame-des-Anges, Sacré-Cœur de 
Jésus, St. Michel-Archange, Sainte-Thérèse-de-
Lisieux, Beauport-Ouest, St. Jcun-dc-Boischutcl, 
L'Ange-Gardien, Château-Richer and Saint-Bri­
gitte-de-Laval. 

Zone II: The territory comprised in a radius 
of fifteen (15) miles from the limits of the city 
of Quebec, with the except ion of the munici­
palities hereabove mentioned. 

Zone III: The entire territorial jurisdiction 
with the exception of zone Ï and zone I I . " 

3. The heading of subsection "/>" of seel inn 
III is replaced by the following: 

"6) Zones It and 111: i) Regular hours.'" 
4. Section IV is replaced by the following: 
"IV. Minimum wages rates: The minimum 

wage rates shall be as follows: 
Zones 

a) Journeymen: I It HI 
Tool maker $1.55 $1.47 $1.44 
.Mechanical tracer 1.45 1.37 1.34 
Structural tracer 1.25 1.17 1.14 
General welder.. . . 1.35 1.27 1.24 
Acetvlene or electric are wel­

der 1.30 1.22 1.19 
General machinist 1.35 1.27 1.24 
Sheet metal mechanic 1.30 1.22 1 .19 

Lathe, miller, etc. machinist 1.30 1.22 1.19 

Marine mechanic 1.30 
Fitter mechanic 1.30 
Boilermaker 1.30 
Pipe mechanic 1.30 
Tempérer 1.30 
Machine shop joiner 1.25 

0.57 
0.65 

1.06 

0.57 
0.67 

Blacksmith 1 2 5 
Cutter 1.25 
Assembler: 

1st year, 1st six months. . 
1st year, 2nd six months.. 
2nd year 0.76 
3rd vear 0.86 
4th year 0.96 
5th year 

Machine operator: 
1st year, 1st six months. . 
1st year, 2nd six months.. 
2nd vear 0.73 
3rd vear: 0.83 
4th year 0.93 
5th year 1.06 

Storeman in charge 1.15 
Storeman 1.10 
Checker 0.96 
Shipper.. 0.96 
Truck driver 1.01 
Helper 0.96 
Labourer 0.91 

b) Apprentices: all trades: 
1st year 0.57 
2nd year 0.63 
3rd year 0.73 
4th year 0.83 
c) Machine operator in mass 

establishments: 
Female employees: 

1st year, 1st six months.. 0.50 
1 st year, 2nd six months. . 0.57 
2nd year 0.65 

Males employees: 
1st year, 1st six months. . 0.60 
1 st year, 2nd six months. . 0.70 
2nd year 0.80 

1.22 
1.22 
1.22 
1.22 
1.22 
1.17 

1.17 
1.17 

0.55 
0.63 
0.73 
0.82 
0.95 
1.01 

0.55 
0.61 
0.70 
0.80 
0.89 
1.01 
1.08 
1.03 
0.91 
0.91 
0.95" 
0.91 
0.87 

0.55 
0.00 
0.70 
0.80 

1.16 
1.19 
1.19 
1.19 
1.19 
1.14 

1.14 
1 .14 

0.53 
0.01 
0.71 
0.80 
0.94 
0.98 

0.53 
0.59 
0.6S 
0.77 
O.SO 
0.9S 
1.05 
1.00 
0.89 
0.89 
0.92 
0.89 
0.84 

0.53 
0.58 
0.07 
0.77 

production 

0.47 
0.55 
0.62 

0.57 
0.67 
0.77 

0.44 
0.53 
0.59 

0.54 
0.04 
0.74 
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</) Chefs (V{'quipes: Los chefs d'équipes ont 
droil A $0.10 de plus l'heure que leur salaire 
régulier. 

e) Rémunération de nuit: Tout salarié faisant 
partie d'une équipe «le nuit a droit à $0.05 dc plus 
l'heure que son salaire régulier. 

/ ) Tout salarié exécutant simultanément plus 
d'une l'onction OU métier faisant l'objet du présent 
décret, doit recevoir le salaire établi pour la fonc­
tion ou le métier le mieux rémunéré. 

Toutefois, si ledit salarié exerce une seule 
fonction ou un seul métier pendant au moins 
sept (7) jours ouvrables consécutifs, il doit être 
rémunéré au taux établi pour cette fonction ou 
met icr. 

g) Lorsqu'il y a 3 magasiniers ou plus dans un 
établissement de métallurgie, le troisième et les 
suivants sont considérés comme a'des-magasinicrs 
et payés au taux des aides. 

h) Tout travail féminin dans un établissement 
métallurgique peut être rémunéré à un taux de 
2(1'/, inférieur à ceux apparaissant à l'article IV, 
paragraphes "a" et "6" du présent décret." 

5° L'alinéa "i ' du paragraphe "«" de l'article 
V est remplacé par le suivant: 

"/) Pour les équipes de jour, tout travail 
exécuté après dix heures du soir doit être rému­
néré au taux de salaire double, sauf dans la zone 
III". 

6° L'alinéa "t>" du paragraphe "a" de l'article 
V est remplacé par le suivant: 

"r) Tout établissement doit chômer et payer 
au taux régulier à ses salariés trois (3) fêtes 
parmi les suivantes: la Toussaint. LTmmaeulée-
Conception, l'Epiphanie, le Vendredi-Saint, 
l'Ascension, la Saint-Jean-Baptiste, la fête de 
la Confédération (1er juillet), la fête du Travail. 
Toutefois les salariés ont droit à ces fêtes chômées 

et payées à la condition d'avoir été au travail 
la journée ouvrable qui précède le congé payé 
et la journée ouvrable qui le suit." 

7° Le paragraphe "d" de l'article VI est rem­
placé par le suivant: 

"d) Les salariés ont droit pour leur congé à 
une rémunération équivalente à deux pour cent 
(2%) du salaire gagné en incluant l'indemnité 
pour vacances durant la période du premier mai 
au trente av.il suivant et à 4% du salaire.gagné 
et le double de jours de congé prévus au para­
graphe "a", pour les salariés ayant dix (10) 
années ( t plus de services continus pour un 
même employeur." 

(Document "G" annexé à l'arrêté). 
L. DÉSILETS. 

4M371-0 Greffier du Conseil Exécutif. 

d) Gang foremen: Gang foremen shall receive 
$0.10 more per hour than their regular rate of 
P«y. 

e) Night work: Every night-shift employee 
shall receive $0.05 more per hour than his regular 
rate of pay. 

/ ) Every employee who performs or plies 
simultaneously more than one operation or 
trade governed by the present decree shall 
receive the wages determined for the best-paid 
operation or trade. 

However, when the said employee performs 
or plies but one operation or trade for at least 
seven (7) consecutive working days, he shall 
receive the rate established for that operation or 
trade. 

g) When three are there or more storemen in 
a metal working establishment, the third and 
following ones are considered as storemen's 
helpers and paid the helper's rate. 

h) All work done by female workers in a metal 
working establishment may be remunerated at a 
rate 20% lower than those mentioned in section 
IV, subsections "a" and "6" of the present de­
cree." 

5. Paragraph "i" of subsection "a" of section 
V is replaced by the following: 

"j) Work performed after 10.00 p.m. by 
day shifts shall be paid double time except for 
zone III ." 

6. Paragraph "r" of subsection "a" of section 
V is replaced by the following: 

"») Every establishment must close on three 
(3) of the following holidays ami pay straight 
time to its employees: All Saints Day, Immacu­
late Conception Day, Epiphany Day, Good Fri­
day, Ascension Day, St. John the Baptist Day, 
Confederation Day (July 1st). Labour Day. 
However, employees shall be entitled to such 
holidays with pay only on the condition that they 
have worked the working day preceding such 
holidays and the one following them." 

7. Subsection "d" of section VI is replaced by 
the following: 

"</) The employees shall receive for their 
vacation a remuneration equivalent to two per 
cent (2%) of the wages earned, including the 
vacation pay, during the period from May 1st 
to the following April 30, and to four per cent 
(4%) of the wages earned and twice as many 
vacation days as is provided for in subsection 
"a", in the case of employees with ten (10) years 
or more of continuous service for the same em­
ployer." 

(Document "G" annexed to the Order). 
L. DÉSILETS, 

41671-0 Clerk of the Executive Council. 

Département du Travail 

AVIS DE MODIFICATION 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
1 ravail. donne avis, par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi dc la convention 
collective (S.R.Q. 1941. chapitre 103 et amende­
ments), qu'une requête lui a été présentée à l'ef­
fet de soumettre à l'appréciation et à la décision 
du Lieutenant-gouverneur en Conseil les modi­
fications suivantes au déeret numéro 246 du 26 
février 1948 et amendements, relatif à l'industrie 
du gant fin dans la province de Québec, par les 
parties contractantes à la convention collective 
de travail rendue obligatoire par ledit décret, 
savoir: 

Department of Labour 

NOTICE OF AMENDMENT 

The Honourable Antonio Barrette, Minister of 
Labour, hereby gives notice, pursuant to the pro­
visions of the Collective Agreement Act (R.S.Q. 
1941, chapter 163 and amendments), that the 
contracting parties to the collective labour agree­
ment relating to the Fine Glove Industry in the 
Province of Quebec, rendered obligatory by de­
cree number 24G of February 26, 1948 and 
amendments, have petioned him so submit to 
the consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council the following amendments 
to the said decree, to wit: 

http://av.il
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1 ° L'article IV est remplacé par le suivant: 
IV. Heures de travail: a) La semaine régulière 

<le travail consiste en un maximum de quarante-
quatre (44) heures répartie en cinq jours comme 
suit: 

Lundi, mardi, mercredi et jeudi de 8.00 a.m. 
à 6.00 p.m. avec intervalle d'une heure pour le 
repas du midi. soit, de midi à 1.00 p.m. 

Vendredi de 8.00 a.m. à 5.00 p.m. avec inter­
valle d'une heure pour le repas du midi, soit, de 
midi à 1.00 p.m. 

6) Tout travail exécuté en dehors des heures 
et jours ci-haut mentionnés, par un employé ré­
gulier ou autre, doit être considéré comme travail 
supplémentaire et doit être rémunéré au taux de 
temps ct demi (150%). 

c) Les employés payés à l'heure ou à la semaine 
pour qui, depuis le 1er mars 1955 la semaine de 
travail était dc 46 heures ou moins, recevront 
une augmentât ion dc ô'/j sur les taux de salaires 
horaires actuellement payés. 

d) Tout employé payé à l'heure ou à la semaine 
et qui, depuis le 1er mars 1955, travaillait quaran­
te-huit (-18) heures par semaine ou plus de qua­
rante-six heures par semaine, ne devra subir au­
cune diminution dans son salaire dû au fait de 
la semaine de quarante-quatre heures. 

c) A compter du 1er mars 1950, tous les em­
ployés payés à l'heure ou à la semaine doivent 
recevoir sur le taux horaire et à la semaine payé 
à ladite date une augmentation de pas moins de 

/ ) Tout employeur doit installer dans son éta­
blissement une horloge enré'gistrcuse approuvée 
par le Comité paritaire et chaque salarié doit y 
poinçonner ses heures «l'entrée et de sortie ainsi 
(pie les heures d'arrêts et de reprises pour le repas 
du midi, et ce, à chaque jour de travail. 

2° L'article V ct ses sous-paragraphes est 
remplacé par le suivant: 

V. Vacances cl congés payés: a) Tout employeur 
doit payer à chacun des salariés à son emploi au 
temps des vacances annuelles un montant 
d'argent équivalent à une semaine de vacances 
payées. Le montant ainsi dû et payable à cha­
cun des salariés doit, être 2% du montant de 
salaire total gagné pendant la période d'un an 
précédant les vacances. 

b) Tout employé qui a été au service continu 
d'un employeur depuis une période variant de 
trois à cinq ans exclusivement ou qui, durant ce 
temps a travaillé régulièrement dans une même 
fabrique pour plusieurs employeurs, a droit a 
une semaine et. demie de vacances et doit rece­
voir une rémunération équivalente à 3 % du 
montant de salaire total gagné pendant la pério­
de d'un an précédant les vacances. 

c) Tout employé qui a été au service continu 
d'un employeur depuis cinq ans et plus ou qui. 
durant ce temps, a travaillé régulièrement dans 
une même fabrique pour plusieurs employeurs, 
a droit à deux semaines de vacances et doit re­
cevoir une rénumération équivalente à 4% du 
montant du salaire total gagné pendant la période 
d'un an précédant les vacances. 

d) Le montant versé par l'employeur pour la 
vacance est réputé salaire. 

e) Les vacances sont obligatoires et il est inter­
dit à un employé de travailler d'une façon quel­
conque dans l'industrie de la ganterie (jurant la 
période payée pour ses vacances. 

/ ) La base dc calcul pour les vacances doit être 
faite sur le montant du salaire total gagné durant 
l'année précédant le premier juin de l'année en 
cours. 

g) Les vacances prennent effet entre le premier 
juin et le premier septembre et le montant total 

1. Section IV is replaced by the following: 
IV. Working hours: à) A regular week of 

work shall consist in a maximum of forty-four 
(44) hours divided into five days as follows; 

Monday, Tuesday. Wednesday and Thursday 
from 8.00 a.m. to 6.00 p.m. with an interval (if 
one hour for lunch from 12.00 noon to 1.00 p.m. 

Friday, from 8.00 a.m. to 5.00 p.m. with an 
interval of one hour for lunch from 12.00 noon 
to 1.00 p.m. 

b) All work performed outside of the afore­
mentioned hours and days, by a regular or other 
employee, shall be considered overtime and shall 
be remunerated at the rate of time and one half 
(150%). 

c) Employees paid by the hour or by the week 
and for whom, since March 1st 1955 the working 
week was II' hours or less, shall receive an in­
crease of 5% on the actual hourly and weekly 
rates paid. 

(/) Any employee paid by the hour or by Ila-
week and for whom, since March 1st I!).")."), the 
working week was of forty-eight (IS) hours or 
more than forty-six hours, shall not suffer a 
decrease in total earnings or take-home pay due 
to the forty-four hours working week. 

c) Beginning March 1st 1956, all employees paid 
by the hour or by the week shall receive on the 
hourly and weekly rates existing at the said date, 
an increase of not less than 2J •>%. 

f) Every employer shall have, in his premises) 
a time punch-clock to be approved by the Joint 
Committee, and, every employee shall register 
therewith the time of each of his arrivals and of 
his departures including stoppages for lundi 
hour, each working day. 

2. Section V and its subsections is replaced 
by the following: 

V. Vacation and holidays with pay: a) Every 
employeur shall pay to every employee in his 
employ at the time of the annual vacation, a 
sum of money to compensate the said employee 
for one week's vacation pay. The amount thus 
due and payable to said employee shall be two 
per cent 2% of the total annual earnings of the 
said employee for the year immediately precce­
ding the said vacation. 

b) Every employee who has been in the conti­
nuous service of an employer for a period of 
three to five years exclusively or who during 
such period has worked regularly in a same 
factory for more than one employer, is entitled to 
a vacation of one week and one half and to a 
remuneration equivalent to three per cent (3' / ( ) 
of the total amount of wages earned during the 
period of one year prior to the said vacation. 

c) Every employee who has been in the conli- * 
nuous service of an employer for five years or 
more or who, dining such period, has worked regu­
larly in a same factory for more than one employer 
is entitled to a vacation of two weeks and to a 
remuneration equivalent to four per cent (4%) of 
the total amount of wages earned dining the 
period of one year prior to said vacation. 

(/) Vacation pay shall be considered as wages. 

c) Vacations are compulsory and it is forbidden 
for an employee to work in the glove industry 
during the period for which he has received vaca­
tion pay. 

/ ) The year of calculation for the said vaca­
tion shall be based on year's earning proceeding 
June 1st of that year. 

g) Vacation shall be given between June 1st 
and September 1st. and. the total amount of 
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dû pour vacances doit être remis à l'employé vacation pay is given lo the employee before his 
avant son départ en vacances. vacation. 

//) Tout employé qui laisse son employeur //) The employee who, for some reason, leaves 
pour une raison quelconque doit recevoir a son his employer shall receive before leaving, the 
départ le montant qui lui est dû pour ses vacan- amount owed Lo him for his vacation, 
ces. 

i) Tout employé a droit à cinq jours de congé i) Every employee shall be granted five legal 
légaux payés, comme suit: Le Premier de l'An, holidays with pay, to wit: New Year's Day, 
le Vendredi Saint, la Saint-Jean-Baptiste, la Good Friday, St. .lean Baptiste Day, Labour 
Fête du Travail et le Jour de Noël. Day and Christmas Day. 

/) Chacun des congés ci-haut mentionnés ne j) Any of the foregoing holidays with pay will 
scia payé que si l'employé a été au travail pen- he allowed exclusively to employees at work on 
dant la journée ouvrable qui précède et la jour- the working days prior and following any of 
née ouvrable qui suit le congé, à moins que-1'ab- the said holidays, unless the absences are moli-
sence soit motivée par la maladie ou en raison vated by sickness or lay-off. 
d'une péi iode de chômage. 

h) Pour chacun des congés ci-haut mentionnés k) For each of the above-mentioned legal 
l'employé doit recevoir 4/10 de 1% du salaire holidays an employee shall be entitled to receive 
total gagné psndant l'année précédente tel qu'in- 4/10 of 1% of the previous year's earning as 
diqué sur la formule d'impôts T-4. Advenant shown on income tax Form T-4. In the ease of 
le cas où la formule T-4 de l'employé ne montre- an employee whose T-4 Form does not reflect 
rail pas une année complète dc salaire gagné et a full year's earning or in case of an employee 
dans le cas on l'employé n'aurait pas dc formule whose T-4 Form is not available, the calculation 
T-4, le calcul sera fjit de la manière suivante: shall be as follows: The average daily earnings 
la moyenne d'un:* journée de travail basée sur les during the twelve previous weeks, 
douze semaines précédant le congé en question. 

/) Tout nouvel employé a droit au paiement dc I) A new employees shall be entitled to receive 
chacun des congés ci-haut mentionnés coïnci- payment for any of the above-mentioned legal 
dant avec son engagement. Toutefois, le paie- holidays falling during his employment. How-
ment de c-s co'-igés sera retardé mais deviendra ever the payment thereof shall not become due 
du et payable lorsque le nouvel employé aura and payable before the employee has completed 
coirp'ét' trois mois de service continu avec son three (3) months continuous service with the 
employeur. Tout nouvel employé devra être same employer. New employees shall be paid 
payé sur la moyenne d'une journée de travail one average day's earning calculated on a twelve 
basée sur I s douze semaines précédant le congé, weeks period. 

m) les congés ci-haut mentionnés seront payés m) Holidays will he paid for regardless of the 
quel que soit le jour de la semaine où ces congés day of the week on which the holidays may 
peuvent tomber. fall. 

») Nonobstant toute disposition à ce contraire, n) Notwithstanding any provision lo the con­
ies employés travaillant à domicile doivent rece- trary, home workers shall receive, every week, 
voir, chaque semaine, un montant égal à 4% an amount equivalent to 4% of their wages as a 
de hiir salaire en compensation de leur vacance compensation for their vacation and the five 
et des c nq jours de congés mentionnés dans le legal holidays mentioned in the present article, 
présont article. 

•\° L'article VIII, Zone I, est remplacé par le 3. Section VIII, zone I. is replaced by the 
suivant: following: 

\ 111. Zone I: a) Les taux de salaires minima VIII. Zone I. a) The following minimum rates 
suivants majorés de 36%% doivent être payés of wages, increased by 30.'-•>% shall be paid for 
pour chacune des opérations ci-après mention- the operations hereinafter mentioned, until 
nées, et ce, jusqu'au 29 février 1956. February 29th. 1950. 

b) Les taux de salaires suivants majorés de /;) The following minimum rates of wages 
•W;V ( doivent être payés pour chacune des opé- increased by 39%% shall be paid for the opera­
ndi us ci-après mentionnées, et ce, à partir de la tions hereinafter mentioned beginning from the 
première période de paie régulière suivant le pre- first regular pay period after March 1st 1956. 
mier mars 1950. 

c) Lis employeurs qui paient/des taux minima c) Employers paying higher minima piece 
supérieurs à ceux prévus dans le présent décret rates than those outlined in the present decree 
doivent continuer de les payer, et de plus, doivent shall continue to pay same, and also, shall pay 
payer les majorations de salaires prévus aux pay the increases mentioned in the above paragraphs 
ragraphes "«" et "b" du présent article. "a" and " 6 " . 

4° L'article X, Zone I et I I est remplacé par 4. The article X, zone I and II is replaced by 
le suivant: the following: 

X. Zone I et II: a) Les taux de salaires mini- X. Zone I and II: a) The following minimum 
majores de 36%% doivent être payés pour eha- rates of wages, increased by 36%%, shall be 
«une des opérations ei-après mentionnées, et ce, paid for the operations hereinafter mentioned, 
jusqu'au 29 février 1956. until February 29th, 1956. 

/') Les taux de salaires suivants majorés de b) The following minimum rates of wages 
39£i% divent être payés pour chacune des increased by 39%% shall be paid for the : opera-
operations ci-après mentionnées, et ce, à partir tions hereinafter mentioned beginning from the 
de la première période de paie régulière suivant first regular pay period after-March 1st, 1956. 
le 1er mars 1956. 

c) Les employeurs qui paient des taux minima c) Employers paying higher minimum piece 
à la pièce supérieurs à ceux prévus dans le présent rates than those outlined in the present decree 
décret, doivent continuer de les payer ct, de plus, shall continue to pay same, and also shall pay 
< loi vent payer les majorations de salaires prévues the increases mentioned in the above paragraphs 
aux paragraphes "a" et "ft' du présent article. " o " and "6". 

5° U s opérations Nos 103, 104, 105*. 106 et 5. The operations Nos. 103, 104, 105, 100 and 
270, 271, 273 sont cancellées. 270, 271, 273 are cancelled. 
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(i° L'article Xïl et ses sous-paragraphes est 
remplacé par le suivant : 

XII. Procédure pour ajustement de taux à la 
pièce: Si une des opérations décrites dans le 
présent décret est faite d'une manière non usuelle 
ou spéciale qui nécessite un temps moindre que 
que celui requis ordinairement, ou, si un emplo­
yeur introduit une amélioration de machinerie, 
de méthode de production dans son atelier, les 
taux à la pièce peuvent être réduits à condition 
que le salaire de l'employé ne soit pas moins que 
la moyenne horaire de salaire gagné durant la 
période de trois mois précédant le changement 
de taux proposé. I/employeur qui veut se pré­
valoir de ce privilège doit procéder comme suit: 

a) L'employeur doit, en premier lieu, notifier 
le secrétaire du Conn té paritaire de son intention 
de réduire un taux à la pièce ainsi que le montant 
de cette réduction. 

b) Le secrétaire doit aviser le représentant 
ouvrier au Comité paritaire nommé à cet effet 
par la partie ouvrière représentée sur le Comité 
paritaire de tout avis d'intention de réduire un 
taux à la pièce. 

c) Le représentant ouvrier devra rencontrer 
l'employeur ct les ouvriers concernés. Si le re­
présentant ouvrier n'y voit pas d'objection, l'em­
ployeur pourra mettre en vigueur le taux proposé. 

d) Si le représentant ouvrier n'accepte pas le 
taux proposé", l'employeur devra discontinuer le 
taux à la pièce proposé ct payer ses ou son em­
ployé à l'heure. L'employé impliqué dans ce 
changement devra être payé à l'heure l'équivalent 
dc sa moyenne horaire basée sur les trois mois pré­
cédant l'avis dc changement. En aucun cas, 
la moyenne horaire ne devra être inférieure à 
celle établie dans le présent décret. 

e) En aucun temps durant la période de trois 
mois suivant l'avis, l'employeur peut consulter 
le représentant ouvrier au Comité paritaire. 
Si ils s'entendent sur un taux, ce taux devra être 
considéré comme taux établi pour le travail visé. 

/ ) En aucun temps durant la période de trois 
mois suivant l'avis, les parties concernées peuvent 
soumettre conjointement le taux à la pièce en 
litige à l'arbitrade pour lequel le Comité; paritaire 
a nommé un arbitre, et cela de la manière suivan­
te: 

g) Si après trois mois il n'y a pas d'entente 
conclue, le représentant ouvrier ou l'employeur 
peut soumettre le cas à l'arbitrage. 

h) Si l'employeur ne soumet pas la dispute en 
litige à l'arbitrage en dedans d'un mois suivant 
l'expiration dc la période dc trois mois, le taux 
à la pièce en force avant la demande de réduc­
tion sera remis en vigueur. 

i) La décision arbitrale sera finale et liera les 
parties intéressées, et devra être exécutée dans 
les quinze (15) jours de la date de ladite déci­
sion. 

j) Le Comité paritaire devra appointer un arbi­
tre pour la période d'un an afin d'entendre les 
disputes au sujet des ajustements de taux à la 
pièce. L'arbitrage peut être eligible pour nomi­
nation d'année en année. 

k) Cette procédure «rajustement ne s'applique 
pas à la coupe à la maehine"Clicker"pour laquelle 
une provision existe déjà à cet effet. 

/) L'établissement des taux dc salaires pour 
les opérations qui n'apparaissent pas dans le 
décret présent seront fixés en suivant les mêmes 
procédures que celles prévues pour les ajuste­
ments'des taux à la pièce dans le présent article. 

m) Si une opération pour laquelle les prix ont 
été établis dans le présent décret, est faite d'une 
manière qui nécessite plus de temps que le temps 

6. Section XII and ils subsections is replaced 
by the following: 

XII. Piece rates ad justement procedure: If an 
operation is done in such a way that it requires a 
lesser time to perform than the conventional 
way for which prices are set in the present decree, 
or, if an employer introduces improvements in 
machine, methods of production in his factory, 
piece-rates may IK- reduced provided the reduc­
tions do not result in the wage of the employee 
being lower than the employee's average hourly 
wage calculated over a period of three months 
immediately prior to the proposed change. An 
employer whishing to avail himself of this privi­
lege shall proceed as follows: 

«) The employer shall give notice to the 
secretary of the Joint Committee of his intention 
to reduce a piece-rate, and the amount of the 
proposed reduction. 

/;) The secretary shall advise the worker's 
representative on the Joint Committee named for 
this function by the employee representatives, 
of any notification of intention to reduce piece-
rate. 

c) The employee representative will consult 
with the employer and the workers involved, 
if the employee representative enters no objec­
tion to the proposed rates, the employer may 
proceed to apply them. 

d) If the employee representative does not 
accept the proposed rate, the employer may 
discontinue the piece-rates and change to hourly 
rates. The employee involved must be paid at 
least the equivalent of his overage hourly earnings 
on the job, over the three months period prior to 
the notice of change. In no case, of course, shall 
the earnings fall below the hourly minima esta­
blished in the present decree. 

e) At any time within three months from the 
giving of notice, the employer may consult with 
the employee representative on the Joint Com­
mittee. If they agree on a rate, this shall be 
considered the rate for the job. 

/ ) At any time during the three months 
period the parties may jointly submit the piece-
rate to Arbritation by the Joint Committee 
Arbitrator, as provided below: 

g) If after the three months period there is no 
agreement, the employee representative or the 
employer may submit the issue to arbitration by 
the Joint Committee Arbitrator. 

h) If the employer docs not submit unresolved 
disputes of this nature to arbitration within one 
month after the expiration of the three months 
period, the piece-rate in effect prior to the change 
will be re-established. 

i) The decision of the arbitrator shall be final 
and binding upon the parties involved and shall 
be executed within fifteen (15) days said decision 
has been rendered. 

j) The Joint Committee shall appoint an 
arbitrator for a period of one year to hear cases 
in dispute over piece-rate adjustment. The 
arbitrator may be elegible for re-appointment 
year by year. 

k) This adjustment procedure docs not apply 
to "Clicker Cutting" for which special provision 
already exists. 

/) The fixing of piece work rates on operations 
not provided in the present decree, shall be settled 
through the procedure covered by the present 
art icle. 

m) If an operation is done in such a way that 
it requires a longer, time to perform than in the 
conventional way for which prices are set in the 
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requis ordinairement, l'employé doit recevoir 
line compensation. Si l'employeur et l'employé 
s'entendent nu sujet de eetle compensation, le 
Comité paritaire n'a pas à intervenir. Cepen­
dant, si l'employé et l'employeur ne s'entendent 
pas. il devront suivre les mêmes procédures que 
• elles prévues dans le présent article pour les 
ajustements de taux à la pièce. 

/;) Tput nouveau taux, compensation ou ajus­
tement de taux décrits ci-haut doivent toutefois 
se faire de manière à ce que les employés intéres­
sés fassent un salaire équivalent au moins à la 
moyenne de salaire qu'ils se font habituellement. 

o) Si un employé est appelé à laisser son travail 
régulier pour exécuter un travail qui ne lui est 
pas familier dans l'industrie de la ganterie, il 
doit être rémunéré à un taux équivalent au salai­
re qu'il se fait habituellement. Kn cas de litige, 
le cas devra être soumis à l'arbitrage tel que prévu 
dans le présent article. 

7° L'article XIII est remplacé par le suivant: 
XIII. Salaires: a) L'Appendice A de cet amen­

dement contient tous les taux horaires minima 
a être payés et fait partie intégrale dudit décret. 

b) Les salaires horaires minima contenus dans 
l'Appendice A s'appliquent à toutes les opérations, 
que l'employé soit payé à l'heure, à la pièce ou 
autrement. 

c) Au cours dc la durée de ce décret, il est inter­
dit de réduire les taux de salaires qu'ils soient 
basés sur les taux à la pièce, à l'heure ou à la 
semaine doit directement ou indirectement, ex­
cepté tel que prévu au présent décret. Dans 
aucun cas, les taux de salaires minima ne doivent 
être interprétés comme étant les taux de salaires 
maxima. 

</) Tous les taux de salaires horaires sont con­
sidérés comme des taux de salaires minima. 
Toutes les augmentations ou tousles taux de salaires 
actuellement en vigueur au-dessus des minima 
doivent être maintenus sans réductions, excepté 
tel que prévu au présent décret. 

Tout employé doit recevoir, chaque «se­
maine, sa paie avec un état montrant les détails 
suivants: 1) le nom de l'employeur; 2) la date de 
la période; 3) le montant brut; 4) le nombre 
d'heures régulières de travail; 5) le nombre 
d'heures de travail supplémentaire: (i) les déduc­
tions faites: 7) le montant net de la paifc" 

8 ° L'article XIV sera remplacé par le suivant: 

XIV. Appendice "A". Echelle des salaires 
minima garantis applicable aux employés tra­
vaillant dans l'atelier seulement: 

«) Zone I: Mitaines et gants fins en cuir seule­
ment: 

Taux 
Métiers: à l'heure 

Coupeurs SI.05 
Opératrices 0.00 
0lo« pieurs 1.00 
Examinatrices 0.00 

L'heure 
Travaux généraux: Hommes Femmes 

1er trimestre S0.50 S0.40 
2éme trimestre 0.00 0.45 
3ème trimestre 0.70 0.50 
lènie trimestre 0.80 0.55 
5ème trimestre 0.90 0.00 

b) Dans les cités et villes ayant une popula­
tion de moins de 15,000 âmes au dernier recen­
sement fédéral du Dominion du Canada, une 
réduction de 10% s'appliquera aux minima 
définis ci-lmut. 

present decree, the employee shall receive extra 
compensation over and above the piece work 
rales stipulated in the present decree. The em­
ployer and the employee may come to an agree­
ment on the amount of such extra compensation 
in which case the Parity Committee shall not 
interfere; however, if the employer and the em­
ployee cannot come to an agreement, they shall 
follow the same procedures provided for adjust­
ment of piece work rates as outlined in the present 
article. 

//) Any adjustment of rates under conditions 
outlined above, shall be so that the worker's take 
home pay be not less than their average pay when 
doing their work in the conventional way. 

o) If a worker is asked to leave his regular work 
to perform some other unfamiliar work in the 
glove industry, he shall receive the wage paid in 
the work he left. In casé of dispute, the case 
shall be submitted to arbitration as provided 
in the present article. 

7. Section XIII is replaced by-the following: 
XIII. Wages: a) Appendix of this agreement 

contain all minimum hourly rates to be paid and 
is to be considered an integral part of the said 
decree. 

b) Minimum hourly rates contained in Appen­
dix A apply to all operations whether the em­
ployee be paid on an hourly piece or other basis. 

c) During the life of this decree, it shall be 
prohibited to make any reduction in the rates of 
wages, whether on piece work, hourly or weekly 
work rates either directly or indirectly, except as 
provided for in this decree. 

(/) All the hourly rates of wages shall be consi­
dered as minimum rates and any and all increases 
or rates of wages actually in force in excess of 
the minimum shall in no way be reduced, except 
as provided for in this decree. 

e) Every employee shall be paid weekly and 
shall receive a statement showing: 1) name of 
employer; 2) date of period; 3) gross amount of 
pay; 4) number of regular hours of work ; 5) num­
ber of overtime hours of work; 0) deductions 
made; 7) net amount of pay. 

8. Section XIV will be replaced by the follow­
ing: 

XIV. Appendix "A". Schedule of guaranteed 
minimum hourly rates to apply to factory workers 
only: 

a) Zone I: Leather fine gloves and mitts only: 

rate 
Crafts: per hour 

Cutter SI.05 
Operator 0.60 
Blocker 1.00 
Examiner 0.60 

per hour 
General hand: , male Female 

1st three months SO.50 SO.40 
2nd three months 0.60 0.45 
3rd three months 0.70 0.50 
4th three months 0.80 0.55 
5th three months 0.90 0.60 

b) In Cities and Towns having a population 
of less than 15.000 souls according to the last 
census of the Dominion of Canada, a 10% 
reduction from the above minima shall apply. 
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c) Les pourcentages définis aux articles VIII 
et X ne s'appliquent pas à l'échelle de salaires 
horaires minima ci-haut mentionnés. 

9° Les articles XIII, XIV et XV deviennent 
les articles XV. XVI et XVII. 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication dc cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable ."Ministre du Travail rece­
vra les objections (pic les intéressés pourront 
désirer formuler. 

Le Sous-ministre du Travail. 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1956. 41671-o 

AVIS DE MODIFICATION 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de In Loi de la convention 
collective (S.R.Q., 1911, chapitre 163 ct amende­
ments), (pie les parties contractantes à la con­
vention collective de travail relative aux metiers 
de plombier, poseur d'appareils de chauffage, 
de réfrigérateur et gicleur, soudeur, ferblantier-
couvreur et mécanicien en isolement d'amiante 
dans la région des Trois-Rivières, rendue obliga­
toire par le décret numéro 338 du 11 mars 1948 
et amendements, lui ont présenté une requête à 
l'effet dc modifier ledit décret de la façon sui­
vante: 

1° Les deux échelles dc salaires suivantes se­
ront ajoutées à la suite de la première échelle 
apparaissant au paragraphe "o" de l'article III: 

Salaires 
"A compter du 1er mai 1956: horaires 

Entrepreneur (services personnels)... 82.50 
Compagnon senior 1.55 
Compagnon junior 1.30 

A compter du 1er mai 1957: 
Entrepreneur (services personnels)... 2.75 
Compagnon senior 1.65 
Compagnon junior 1.40" 
2° Les mots "jusqu'au 31 décembre 1955" 

apparaissant à l'article XI seront, remplacés par 
les mots "jusqu'au 31 décembre 1957". 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication dc cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail 
recevra lès objections (pie les intéressés pourront 
désirer formuler. 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1956. 41671 -o 

AVIS D'APPROBATION DE RÈGLEMENTS 

L'honorable Antonio Barrette, Ministre du 
Travail, donne avis, par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi de la convention 
collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163 et amende­
ments), que la constitution et les règlements 
généraux du Comité paritaire du commerce de 
détail de Magog, établi en exécution du décret 
numéro 1268 du 15 décembre 1955 et dont le 
siège social est situé dans la cité de Magog, ont 
été approuvés par l'arrêté en conseil numéro 
48 du 18 janvier 1956 (section "A"). 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1956. 41671-0 

c) The percentages prescribed at articles 
VIII and X do not apply to the minimum hourly 
rates herein above mentioned. 

9. Sections XIII. XÏY and XV become seel ions 
XV, XVI ami XVII. 

During the thirty days following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazelle, the Honourable Minister of Labour will 
consider the objections which the interested 
parties mav wish to set forth. 

GÉRARD TREMBLAY. 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec. January 28, 1956. 41671-0 

NOTICE OF AMENDMENT 

The Honourable Antonio Barrette, minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 163 and amendments), 
that the contracting parlies to the Collective 
labour agreement relating to the plumbing, 
sleamfitting, refrigeration, sprinkler fitting, weld­
ing, tinsniithing-roofing and asbestos insulation 
trades in the district of Three Rivers have sub­
mitted to him a petition to amend the decree 
number 338 of March 11th, 1948. It is request­
ed: 

1. The following wage scales will be added 
after the first scale contained in subsection" 'V 
of section I I I : 

11 on rli/ 
"From May 1st, 1956: rales 

Contractor (personal services) . S2.Ô0 
Senior-journeyman 1 .55 
Junior-journeyman 1.30 

From May 1st. 1957: 
Contractor (personal services) 2.75 
Senior-journeyman 1 .()."> 
Junior-journeyman 1.40" 
2. The words "until December 31st. 1955" 

appearing in section XI will be replaced by Ila-
words "until December 31 st, .1957". 

During the thirty days following the dale of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour will 
consider the objections which the interested 
parties mav wish to set forth. 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28, 1950. 41071-O 

NOTICE OF APPROVAL OF BY-LAWS 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 103 and amendments), 
that the constitution and general by-laws of 
the Joint Committee of the Retail Trade of 
Magog, formed under decree No. 1268 of De­
cember 15, 1955 with head office in the City of 
Magog, have been approved by Order in Council 
No. 48 of January 18, 1956 (Part "A"). 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28, 1956. 41671-0 
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AVIS DE MODIFICATION- NOTICE OF AMENDMENT 

[/honorable Antonio Barrette, Ministre du 
Travail, donne avis, par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi de la convention 
collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163 et amende­
ments), que les parties contractantes à la con­
vention collective de travail relative à l'industrie 
ilu verre dans la région de Québec, rendue obliga­
toire par le décret numéro 878 du 2 août 1950 et 
amendements, lui ont présenté une requête à 
l'effet de soumettre à l'appréciât ion et à la déci­
sion du Lieutenant-Gouverneur en Conseil les 
modifications suivantes audit décret: 

1° Le paragraphe " o " de l'article III sera 
remplacé par le suivant: 

" I I I . Classification ct salaires: a) Les taux de 
salaires sont les suivants pour les salariés des 
classifications ci-après mentionnées: 

SECTION I 
Taux horaires 

Classification: Compagnon 
senior junior 

Monteur SI.33 SI .17 
Bisauteur-graveur 1.33 1.14 
Bisauteur 1.30 1.14 
lailleur déglace polie 1.30 1.09 
Monteur d'unité isolante 1.30 1.09 
Argon leur 1.25 1.09 
Tailleur de verre à vitre 1 .25 1.09 
Mastiqueur 1.25 1.09 
Opérateur de machine automatique 

à biseauter 1.16 1.00 

SECTION I I 
l'heure 

Polisseur de rayures, polisseur (disque 
horizontal), vérificateur, polisseur'de 
biseaux, polisseur (courroie), givreur, 
sableur, dessinateur SI.04 

Aspcrgeur, aide-saspergeur, aide-argen-
teur 0.97 

Expéditeur (plein temps) 1.14 
Kmpaqucteur 1.02 
< 'inducteur de camion 1.07 
Aiile-d'entrepôt, aide-monteur 0.99 
Homme d'entretien 1.12" 

2° Les mots suivants seront ajoutés à la fin 
«in paragraphe "6" dc l'article IV: 

"Toutefois, la déduction de salaire ne peut 
être faite qu'au taux du travail régulier." 

Le paragraphe "a" de l'article V sera rem­
placé par le suivant : 

"V. Travail supplémentaire: a) Le travail sup­
plémentaire comprend tout travail exécuté en 
dehors des heures régulières ou en plus de la se­
maine régulière de travail; il doit être rémunéré 
à raison de salaire et demi par rapport au taux 
horaire à l'exception «lu travail supplémentaire 
fait de minuit à 7.30 a.m., lequel devra être 
rémunéré au taux dc salaire double." 

•1° Les mots "1er juillet" apparaissant aux 
paragraphes "a", "6" ct "c" de l'article VI seront 
remplacés par les mots "1er juin". 

5 Le paragraphe "e" de l'article VI sera 
remplacé par le suivant: 

"e) La deuxième semaine dc vacances pour les 
salariés qui y ont droit et qui ont moins de dix 
(10) années d'emploi continu pour le même em­
ployeur ou dans le même établissement, doit 
être donnée du 25 décembre au 31 décembre in­
clusivement, durant l'année pendant laquelle le 
droit aux vacances a été acquis; toutefois, les 
salariés qui bénéficient dc cette deuxième semaine 
de vacances n'auront pas droit au congé chômé 
et payé du jour de Noël. Les salariés qui ont 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1911, chapter 163 and amendments), that 
the contracting parties to the collective labour 
agreement relating to the glass industry in the 
region of Quebec, rendered obligatory by the 
decree No. 878 of August 2. 1950 and amendments 
have petitioned him to submit to the considera­
tion and decision of the Lieutenant-Governor 
in Council the following amendments to the 
said decree: 

1. Subsection "a" of section III will be replac­
ed by the following: 

" I I I . Classification and wages: a) The follow­
ing shall be the rates of wages for the employees 
in the classifications hereunder mentioned : 

PART I 
Per hour 

Classification: senior junior 
Journeyman 

Setter SI.33 $1.17 
Beveller-engraver 1.33 1.14 
Beveller 1.30 1.14 
Plate glass cutter 1.30 1.09 
Insulating unit setter 1.30 1.09 
Silverer 1.25 1.09 
Window glass cutter 1.25 1.09 
Putty layer 1.25 1.09 
Automatic bevelling machine ope­

rator 1.16 1.00 

PART I I 
per hour 

Scratch polisher, spinner, examiner, 
buffer, belt worker, frostcr, sand pol­
isher, draughtsman SI. 04 

Spray painter, spray painter's helper, 
silverer's helper 0.97 

Shipper (full time) 1.14 
Packer 1.02 
Truck driver 3 . . . . 1.07 
Warehouseman's helper, setter's helper. 0.99 
Maintenance man 1.12" 

2. The following words will be added at the 
end of subsection "6" of section IV: 

"However, deductions shall only be made at 
regular time rates." 

3. Subsection "a" of section V will be replaced 
by the following: 

"V. Overtime: a) Overtime includes all time 
worked beyond the regular hours or in excess of 
the standard work week. It shall be paid at the 
rate of time and one half based on the hourly 
rates, excepting overtime worked from 12.00 
(midnight) to 7.30 a.m. which shall be paid at 
the rate of double time." 

4. The words "on July 1st" mentioned in 
subsections "a", "6" and "c" of section VI will 
be replaced by the words "on June 1st". 

5. Subsection "e" of section VI will be re­
placed by the following: 

"e) The second week of vacation, as regards 
employees who are entitled to it and who have 
less than ten (10) years of continous employ­
ment for the same employer or in the same esta­
blishment, shall be given from December 25 to 
December 31, inclusive, in the year during 
which the right to the vacation has been acquired; 
however, employees who have that second week of 
vacation are not entitled to a holiday with pay 
for Christmas Day. Employees who have more 
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plus de dix (10) ans l'emploi continue pour le 
même employeur ou dans le même établissement 
pourront prendre les deux semaines de vacances 
consécutives auxquelles ils ont droit durant la 
période du 2 juin au 31 août durant l'année 
pendant laquelle le droit aux vacances a été 
aecpiis, à une date convenue entre l'employeur 
et le salarié." 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail rece­
vra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler. 

Le Sous-ministre du Travail. 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail. 
Québec, le 28 janvier 1956. 11671 -o 

AVIS DE MODIFICATION 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis, par les présentes, confor­
mément aux dispositions de la Loi de la conven­
tion collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163 et 
amendements), qu'une requête lui a été présentée 
à reflet de soumettre à l'appréciation et à la 
décision du Lieutenant-gouverneur en conseil 
les modifications suivantes au décret numéro 
247 du 20 février 1948 et amendements, relatif 
à l'industrie du gant de travail dans la province 
de Québec, par les parties contractantes à la 
convention collective de travail rendue obliga­
toire par ledit décret, savoir : 

1° L'article IV et ses sous-paragraphes est 
remplacé par le suivant : 

IV. Heures de travail: a) Là semaine régulière 
de travail consiste en un maximum «le quarante-
quatre (44) heures répartie en cinq jours comme 
suit : 

Lundi, mardi, mercredi et jeudi de 8.00 a.m. à 
0.00 p.m. avec intervalle d'une heure pour le 
repas du midi, soit, de midi à 1.00 p.m. 

Vendredi de 8.00 à 5.00 p.m. avec intervalle 
d'une heure pour le repas du midi, soit, de midi 
à 1.00 p.m. 

b) Tout travail exécuté en dehors des heures 
et jours ci-haut mentionnés, par un employé 
régulier OU autre, doit être considéré connue tra­
vail supplémentaire et doit être rémunéré au 
taux de temps et demi (150%). 

c) Les employés payés à l'heure ou à la se­
maine pour qui, depuis le 1er mars 1955 la se­
maine de travail était de 46 heures ou moins, re­
cevront une augmentation dc 5% sur les taux 
de salaires horaires actuellement payés. 

d) Tout employé payé à l'heure ou à la se­
maine et qui, depuis le 1er mars 1955, travaillait 
quarante-huit (48) heures par semaine ou plus 
de quarante-six heures par semaine, ne devra 
subir aucune diminution dans son salaire dû au 
fait de la semaine de quarante-quatre heures. 

c) A compter du 1er mars 1950. tous les 
employés payés à l'heure ou à la semaine doivent 
recevoir sur le taux horaire et à la semaine payé 
à la dite date, une augmentation de pas moins 
de 2 ^ % . 

/ ) Tout employeur doit installer dans son éta­
blissement une horloge enregistreuse approuvée 
par le Comité Paritaire et chaque salarié doit y 
poiçonner ses heures d'entrée et de sortie ainsi 
que les heures d'arrêts et de reprises pour le 
repas du midi, et ce, à chaque jour de travail. 

2° L'article V et ses 1 sous-paragraphes est 
remplacé par le suivant: 

V. Vacances et congés- payés: a) Tout em­
ployeur doit payer à chacun des salariés à son 
emploi au temps des vacances annuelles un 

than ten (10) years of continuous employment 
for the same employer or in the same establish­
ment may take the two consecutive weeks of 
vacation to which they are entitled during the 
period from June 2 to August 31 in the year 
during which the right to the vacation has been 
acquired, at a date agreed upon between the 
employer and the employee." 

During the thirty days following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour will 
consider the objections which the interested 
parties mav wish to set forth. 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28, 1950. 41671-o 

NOTICE OF AMENDMENT 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 163 and amendments), 
that the contracting parties to the collective la­
bour agreement relating to the working glove 
industry in the Province of Quebec, rendered 
obligatory by decree number. 247 of February 
26th, 1948 and amendments, have petitioned him 
to submit to the consideration and decision of 
the Lieutenant-Governor in Council the following 
amendments to the said decree, to wit: 

1. The article IV and its subsections is replaced 
by the following: 

IV. Working hours: a) A regular week of work 
shall consist, in a maximum of forty-four (44) 
hours divided into five days as follows: 

Monday. Tuesday, Wednesday and Thursday 
from 8.00 a.m. to 6.00 p.m. with an interval of 
one hour for lunch from 12.00 noon to 1.00 p.m. 

Friday from 8.00 a.m. to 5.00 p.m. with an 
interval of one hour for lunch from 12.00 noon to 
1.00 p.m. 

b) All work performed outside of the afore­
mentioned hours and days, by a regular or other 
employee, shall be considered overtime and shall 
be remunerated at the rate of time and one half 
(150%). 

c) Employees paid by the hour or by the week 
and for whom, since March 1st 1955 the working 
week was 40 hours or less, shall receive an increase 
of 5% on the actual hourly and weekly rates paid. 

d) Any employee paid by the hour or by the 
week and for who, since March 1st 1955, the 
working week was of forty-eight (48) hours or 
more than forty-six hours, shall not suffer a de­
crease in total earnings or take-home pay due 
to the forty-four hours working week. 

e) Beginning March 1st 1956, all employees 
paid by the hour or by the week shall receive on 
the hourly and weekly rates existing at the said 
date, an increase of not less than 2%%. 

f) Every employer shall have in his premises a 
time punch-clock to be approved by the Joint 
Committee, and, every employee shall register 
therewith the time of each of his arrivals and of 
his departures including stoppages for lunch hour, 
each working day. 

2. The article V and its subsections is replaced 
by the following: 

V. Vacation and holidays uith pay: a) Every 
employer shall pay to every employee in his em­
ploy at the time of the annual vacation, a sum 
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montant d'argent équivalent à une semaine de 
vacances payées. Le montant ainsi dû et paya­
ble à chacun des salariés doit être 2% du mon­
tant de salaire total gagné pendant la période 
d'un an précédant les vacances. 

b) Tout employé qui a été au service continu 
d'un employeur depuis une période -variant de 
trois à cinq ans exclusivement ou qui, durant ce 
temps a travaillé régulièrement dans une même 
fabrique pour plusieurs employeurs, a droit à 
une semaine et demie de vacances et doit recevoir 
une rémunération équivalente à 3 % du montant 
de salaire total gagné pendant la période d'un an 
précédant les vacances. 

c) Tout employé qui a été au service continu 
d'un employeur depuis cinq ans et plus ou qui, 
durant ce temps, a travaillé régulièrement dans 
une même fabrique pour plusieurs employeurs, 
a droit à deux semaines de vacances et doit rece­
voir une rénumération équivalente à 4% du mon­
tant du salaire total gagné pendant la période 
d'un an précédant les vacances. 

d) Le montant versé par l'employeur pour les 
vacances est réputé salaire. 

e) Les vacances sont obligatoires et il est in­
terdit à un employé dc travailler d'une façon 
quelconque dans l'industrie de la ganterie durant 
la période payée pour ses vacances. 

/ ) La base de calcul pour les vacances doit 
être faite sur le montant du salaire total gagné 
durant l'année précédant le premier juin de l'an­
née en cours. 

g) Les vacances prennent effet entre le premier 
juin et le premier septembre et le montant total 
dû pour vacances doit être remis à l'employé 
avant son départ en vacances. 

h) Tout employé qui laisse son employeur 
pour une raison quelconque doit recevoir à son 
départ le montant qui lui est dû pour ses vacan­
ces. 

i) Tout employé a droit à cinq jours de congés 
légaux payés, comme suit: 

Le Premier de l'An, le Vendredi Saint, la 
Saint-Jean-Baptiste, la Fête du Travail et le 
Jour de Noël. 

j) Chacun des congés ci-haut mentionnés ne 
sera payé que si l'employé a été au travail pen­
dant la journée ouvrable qui précède et la journée 
ouvrable qui suit le congé, à moins que l'absence 
soit motivée par la maladie ou en raison d'une 
période de chômage. 

k) Pour chacun .des congés ci-haut mentionnés 
l'employé doit recevoir 4/10 de 1% du salaire 
total gagné pendant l'année précédente tel 
qu'indiqué sur la formule d'impôts T-4. Ad­
venant le cas où la formule T-4 de l'employé ne 
montrerait pas une année complète de salaire 
gagné et dans le 'cas ou l'employé n'aurait pas 
de formule T-4, le calcul sera fait de la manière 
suivante: la moyenne d'une journée de travail 
basée sur les douze semaines précédant le congé 
en question. 

/) Tout nouvel employé a droit au paiement de 
chacun des congés ci-haut mentionnés coïncidant 
avec son engagement. Toutefois, le paiement 
de ces congés sera retardé mais deviendra dû et 
payable lorsque le nouvel employe" aura complété 
trois mois de service continu avec son employeur. 
Tout nouvel employé devra être payé sur la 
moyenne d'une journée de travail basée sur les 
douze semaines précédant le congé. 

m) Les congés ci-haut mentionnés seront 
payés quel que soit le jour de la semaine où ces 
congés peuvent tomber. 

n) Nonobstant toute disposition à ces con-
1 raire, les employés travaillant à domicile doivent 

of money to compensate the said employee for 
one week's vacation pay. The amount thus due 
and payable to said employee shall be two per 
cent {2%) of the total annual earnings of the said 
employee for the year immediately proceeding 
the said vacation. 

/;) Every employee who has been in the conti­
nuous service of an employer for a period of three 
to five years exclusively or who during such 
period has worked regularly in a same factory for 
more than one employer, is entitled to a vacation 
of one week and one half and to a remuneration 
equivalent to three per cent (3%) of the total 
amount of wages earned during the period of one 
year prior to the said vacation. 

c) Every employee who has been in the conti­
nuous service of an employer for five years or 
more or who, during such period, has worked 
regularly in a same factory for more than one 
employer is entitled to a vacation of two weeks 
and to a remuneration equivalent to four per 
cent (4)% of the total amount of wages earned 
during the period of one year prior" to said vaca­
tion. 

d) Vacation pay shall be considered as wages. 

c) Vacation are compulsory and it is forbidden 
for an employee to work in the glove industry 
during the period for which he has received vaca­
tion pay. 

/ ) The year of calculation for the said vacation 
shall be based on year's earning preceeding June 
1st of that year. 

g) Vacation shall be given between June 1st 
and September 1st, and, the total amount of 
vacation pay is given to the employee before his 
vacation. 

//) The employee who, for some reason, leaves 
his employer shall receive before leaving, the 
amount owed to him for his vacation. 

i) Every employee shall be granted five legal 
holidays with pay. to wit : New Year's Day, Good 
Friday, St. Jean Baptiste Day, Labor Day and 
Christmas Day. 

j) Any of the foregoing holidays with pay will 
be allowed exclusively to employees at work or 
the working days prior to and following any of 
the said holidays, unless the absences are motiv­
ated by sickness or lay-off. 

k) For each of the above-mentioned legal holi­
days an employee shall be entitled to receive 
4/10 of 1% of the previous year's earning as shown 
on income tax Form T-4. In the case of an em­
ployee whose T-4 Form does not reflect a full 
year's earning or in case of an employee whose 
T-4 Form is not available, the calculation shall 
be as follows: The average daily earnings during 
the twelve previous weeks. 

/) A new employee shall be entitled to receive 
payment for any of the above-mentioned legal 
holidays falling during his employment. How­
ever the payment thereof shall not become due 
and payable before the employee has completed 
three (3) months continuous service with the 
same employer. New employees shall be paid 
one average day's earning calculated on a twelve 
weeks period. 

m) Holidays will be paid regardless of the day 
of the week on which the holidays may fall. 

n) Notwithstanding any provision to the con­
trary, home workers shall receive, every week, 
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recevoir, chaque semaine, un montant égal à 4% 
de leur salaire en compensation de leur vacance 
et des cinq jours de congés mentionnés dans le 
présent article. 

3° L'article VIII de la section 1 est remplacé 
par le suivant: 

VIII. Taux de salaires: a) Les taux de salaires 
minima suivants majorés de 42.8% doivent être 
payés pour chacune des opérations ci-après men­
tionnées, et ce, jusqu'au 29 février 1956. 

b) Les taux dc salaires minima suivants ma­
jorés de 46.2% doivent être payés pour chacune 
des opérations ci-après mentiennées, et ce, à 
partir de la première période de paie régulière 
suivant le premier mars 1956. 

c) Les employeurs qui paient des taux minima 
supérieurs à ceux prévus dans le présent décret 
doivent continuer de les payer, et de plus, doivent 
payer les majorations de salaires prévus aux para­
graphes A et B du présent article. 

* 4° L'article IX. section II, est remplacé par le 
suivant: 

IX. Taux de salaires: a) Les taux de salaires 
minima suivants majorés de 42.8% doivent être 
payés pour chacune des opérations ci-après men­
tionnées, et ce, jusqu'au 29 février 1956. 

6) Les taux dc salaires minima suivants ma­
jorés de 46.2% doivent être payés pour chacune 
des opérations ci-après mentionnées, et ce, à 
partir dc la première période de paie régulière 
suivant le premier mars 1956. 

c) Les employeurs qui paient des taux minima 
à la pièce supérieurs à ceux prévus dans le pré­
sent décret, doivent continuer de les payer ct, 
de plus, doivent payer les majorations de salaires 
prévues aux paragraphes A ct B du présent 
article. 

5° Les opérations Nos 199, 200, 475, 476, 
477, 478, 479, 480, 481 sont canccllées. 

6° L'article X et ses sous-paragraphes est 
remplacé par le suivant: • 

X. Procédure pour ajustement de taxix à la 
pièce: Si une des opérations décrites dans le 
présent décret est faite d'une manière non usuelle 
ou spéciale qui nécessite un temps moindre que 
celui requis ordinairement, ou, si un employeur 
introduit une amlioration de machinerie, de 
méthode de production dans son atelier, les 
taux à la pièce peuvent être réduits à condition 
que le salaire de l'employé ne soit pas moins que 
la moyenne horaire de salaire gagné durant la 
période de trois mois précédant le changement 
de taux proposé. L'employeur qui veut se 
prévaloir dc ce privilège doit procéder comme 
suit: 

a) L'employeur doit, en premier lieu, noti­
fier le secrétaire du Comité Paritaire de son in­
tention de réduire un taux à la pièce ainsi que le 
montant de cette réduction. 

6) Le secrétaire doit aviser le représentant 
ouvrier au Comité Paritaire nommé à cet effet 
par la partie ouvrière représentée sur le Comité 
Paritaire de tout avis d'intention de réduire un 
taux à la pièce. 

c) Le représentant ouvrier devra rencontrer 
l'employeur et les ouvriers concernés. Si le 
représentant ouvrier n'y voit pas d'objection, 
l'employeur pourra mettre en vigueur le taux 
proposé. 

d) Si le représentant ouvrier n'accepte pas le 
taux proposé, l'employeur devra discontinuer le 
taux à la pièce proposé et payer ses ou son em­
ployé à l'heure. L'employé impliqué dans ce 
changement devra être payé à l'heure l'équiva­
lent de sa moyenne horaire basée sur les trois 
mois précédant l'avis de changement. En aucun 
cas, la moyenne horaire ne devra être inférieure 
à celle établie dans le présent décret. 

an amount equivalent to 4% of their wages as a 
compensation for their vacation and the five legal 
holidays mentioned in the present article. 

3. The article VIII of section 1 is replaced by 
the following: 

VIII. Wages rates: a) The following minimum 
rates of wages, increased by 42.8% shall be paid 
for the operation hereinafter mentioned, until! 
February 29th, 1956. 

b) The following minimum rates of wages in­
creased by 40.2% shall be paid for the operations 
hereinafter mentioned beginning from the first 
regular pay period after March 1st, 1956. 

c) Employers paying higher minima piece rates 
than those outlined in the present decree shall 
continue to pay same, and also, shall pay the 
increases mentioned in tha above paragraphs A 
and B. 

4. The article IX, section II, is replaced by the 
following: 

IX. Wages rates: a) The following minimum 
rates of wages increased by 42.8% shall be paid 
for the operations hereinafter mentioned, until 
February 29th, 1956. 

b) The following minimum rates of wages 
increased by 46.2% shall be paid for the opera­
tions hereinafter mentioned beginning from the 
first regular pay period after March 1st, 1956. 

c) Employers paying higher minimum piece 
rates than those outlined in the present decree 
shall continue to pay same, and also, shall pay 
the increases mentioned in the above paragraphs 
A and B. 

5. The operations Nos. 199, 200, 475, 476, 477, 
478, 479, 480, 481 are cancelled. 

6. The article X and its subsections is replaced 
by the following: 

X. Piece rates ad justement procedure: If an 
operation is done in such a way that it requires 
a lesser time to perform than the conventional 
way for which prices are set in the present decree, 
or, if an employer introduces improvements in 
machine, methods of production in his factory, 
piece-rates may be reduced provided the reduc­
tions do not residt in the wage of the employee 
being lower than the employee's average hourly 
wage calculated over a period of three months 
immediately prior to the proposed change. An 
employer whistling to avail himself of this privi­
lege shall proceed as follows: 

a) The employer shall give notice to the secre­
tary of the Joint Committee of his intention to 
reduce a piece-rate, and the amount of the pro­
posed reduction. 

b) The secretary shall advise the worker's 
representative on the Joint Committee named 
for this function by the employee representatives, 
of any notification of intention to reduce piece-
rate. 

c) The employee representative will consult 
with the employer and the workers involved. 
If the employee representative enters no objection 
to the proposed rates, the employer may proceed 
to apply them. 

d) If the employee representative does not 
accept the proposed rate, the employer may dis­
continue the piece-rales and change to hourly 
rates. The employee involved must be paid at 
least the equivalent of his average hourly earnings 
on the job, over the three months period prior to 
the notice of change. In sno case, of course, shall 
the earnings fall below the hourly minimum esta­
blished in the present decree. 
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e) En aucun temps durant la période de tr?is 
mois suivant l'avis, l'employeur peut consulter 
le représentant ouvrier au Comité Paritaire. Si 
ils s'entendent sur un taux, ce taux devra être 
considéré comme taux établi pour le travail visé. 

/ ) En aucun temps durant la période de trois 
mois suivant l'avis, les parties concernées peuvent 
soumettre conjointement le taux à la pièce en 
litige à l'arbitrage pour lequel le Comité Pari­
taire a nommé un arbitre ct cela de la manière 
suivante: 

g) Si après trois mois il n'y a pas d'entente 
conclue, le représentant ouvrier ou l'employeur 
peut soumettre le cas à l'arbitrage. 

h) Si l'employeur ne soumet pas la dispute 
en litige à l'arbitrage en dedans d'un mois sui­
vant l'expiration de la période de trois mois, le 
taux à la pièce en force avant la demande de 
déduction sera remis en vigueur. 

i) La décision arbitrale sera finale et liera les 
parties intéressées, et devra être exécutée dans 
les quinze (15) jours de la date de ladite décision. 

j) Le Comité Paritaire devra appointer un 
arbitre pour la période d'un an afin d'entendre les 
disputes au.sujet des ajustements de taux à la 
pièce. L'arbitre peut être eligible pour nomina­
tion «l'année en année. 

h) Cette procédure d'ajustement ne s'applique 
pas à la coupe à lu machine "Clicker" pour la­
quelle une provision existe déjà à cet effet. 

/) L'établissement des taux de salaires pour les 
opérations qui n'apparaissent pas dans le décret 
présent seront fixés en suivant les mêmes procé­
dures que celles prévues pour les ajustements des 
taux à la pièce dans le présent article. 

m) Si une opération pour laquelle les prix ont 
été établis dans le le présent décret, est faite 
d'une manière qui nécessite plus de temps que 
le temps requis ordinairement, l'employé doit 
recevoir une compensation. Si l'employé et 
l'employeur s'entendent au sujet de cette com­
pensation, le Comité Paritaire n'a pas à inter­
venir. Cependant, si l'employé ct l'employeur 
ne s'entendent pas, ils devront suivre les mêmes 
procédures que celles prévues dans le présent 
article pour les ajustements de taux à la pièce. 

n) Tout nouveau taux, compensation ou ajus­
tement de taux décrits ci-haut doivent toutefois 
se faire de manière à ce que les employés inté­
ressés fassent un salaire équivalent au moins à la 
moyenne de salaire qu'ils se font habituellement. 

o) Si un employé est appelé à laisser son tra­
vail régulier pour exécuter un travail qui ne lui 
est pas familier, dans l'industrie de la ganterie, 
il doit être rémunéré à un taux équivalent au 
salaire qu'il se fait habituellement. En cas de 
litige; le cas devra être sounds à l'arbitrage tel 
que prévu dans le présent article. 

7° L'article XI est remplacé par le suivant: 

XI. Salaires: a) L'Appendice "A" de cet a-
mendement contient tous les taux horaires mi­
nima à être payés et fait partie intégrale dudit 
décret. 

6) Les salaires horaires minima contenus dans 
l'Appendice "A" s'appliquent à toutes les opéra­
tions, que l'employé soit payé à l'heure, à la pièce 
ou autrement. 

c) Au cours de la durée de ce décret, il est 
interdit de réduire les taux de salaires, qu'ils 
soient basés sur les taux à la pièce, à l'heure ou 
à la semaine, soit directement ou indirectement, 
excepté tel que prévu au présent décret. Dans 

c) At any time within three months from the 
giving of notice, the employer may consult with 
the employee representative on the Joint Com­
mittee. If they agree on a rate, this shall be 
considered the rate for the job. 

/ ) At any time during the three months period 
the parties may jointly submit the piece-rate to 
Arbitration by the Joint Committee Arbitrator, 
as provided below: 

g) If after the three months period there is 
no agreement, the employee representative or 
the employer may submit the issue to arbitra­
tion by the Joint Committee Arbitrator. 

h) If the employer does not submit unresolved 
disputes of this nature to arbitration within one 
month after the expiration of the three months 
period, the piece-rate in effect prior to the change 
will be re-established. 

i) The decision of the arbitrator shall be final 
and binding upon the parties involved and shall 
be executed within fifteen (15) days said decision 
has been rendered. 

j) The Joint Committee shall appoint an ar­
bitrator for a period of one year to hear cases in 
dispute over piece-rate adjustment. The arbi­
trator may be eligible for re-appointment year by 
year. 

k) This adjustment procedure dees not apply 
to "Clicker Cutting" for which special provision 
already exists. 

I) The fixing of piece work rates on operations 
not provided in the present decree, shall be settled 
through the procedure covered by the present ar­
ticle. 

m) If an operation is done in such a way that 
it requires a longer time to perform than in the 
conventional way for which prices are set in 
the present decree, the employee shall receive 
extra compensation over and above the piece 
work rates stipidatcd in the present decree. The 
employer and the employee may come to an 
agreement on the amount of such extra compen­
sation in which case the Joint Committee shall 
not interfere: however, if the employer and the 
employee cannot come to an agreement, they 
shall fellow the same procedures provided for 
adjustment of piece work rates as outlined in the 
present article. 

n) Any adjustment of rates under conditions 
outlined above, shall be so that the worker's 
take-home pay be not less than their average pay 
when doing their work in the conventional way. 

o) If a worker is asked to leave his regular work 
to perform some other unfamiliar work, in the 
glove industry, he shall receive the wage paid 
in the work he left. In case, of dispute, the case 
shall be submitted to arbitration as provided in 
the present article. 

7. Section XI is replaced by the following: 

XI. Wages: a) Appendix A of this agreement 
contain all minimum hourly rates to be paid and 
is to be considered an integral part of the said 
decree. 

b) Minimum hourly rates contained in Appen­
dix A apply to all operations whether the em­
ployee be paid on an hourly, piece or other basis. 

c) During the life of this decree, it shall be 
prohibited to make any reduction in the rates of 
wages, whether on piece work, hourly or weekly 
work rates eigher directly or indirectly, except as 
provided for in this decree. In no case, must 
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aucun cas, les taux de salaires minima ne doivent 
être interprétés comme étant les taux de salaires 
maxima. 

d) Tous les taux de salaires horaires sont con­
sidérés comme des taux de salaires minima. 
Toutes les augmentations ou tous les taux de 
salaires actuellement en vigueur au-dessus des 
minima doivent être maintenus sans réductions, 
excepté tel que prévu au présent décret. 

e) Tout employé doit recevoir, chaque semaine, 
sa paie avec un état montrant les détails sui­
vants 1) le nom dc l'employeur; 2) la date de 
la période; 3) le montant brut ; 1) le nombre d'heu­
res régulières de travail; 5) le nombre d'heures 
dc travail supplémentaire; 0) les déductions 
faites; 7) le montant net de la paie. 

8° L'article XII sera le suivant: 
XII . Appendice "A": Echelle des salaires mi­

nima garantis applicable aux employés travail­
lant dans l'atelier seulement: 

a) Zone I, Mitaines et gants de travail en cuir 
seulement : 

Métiers: Taux à l'heure 
Coupeur SI .05 
Opératrices. : 0.65 
Tourneur 1.05 
Bloqucur 1.05 
Examinatrice 0.68 
Emballeur 1.02 

the minimum rates of wages be considered as 
maximum rates of wages. 

d) All the hourly rates of wages shall be consi­
dered as minimum rates and any and all increases 
or rates of wages actually in force in excess of 
the minimum shall in no way be reduced, except 
as provided for in this decree. 

e) Every employee shall be paid weekly and 
shall receive a statement showing: 1) name of 
employer: 2) date of period: 3) gross amount of 
pay; 4) number of regular hours of work; 5) num­
ber of overtime hours of work; 6) deductions ma­
de; 7) net amount of pay. 

8. The article XII shall be the following: 
XII . Appendix A: Schedule of guarantee mi­

nimum hourly rates to apply to factory worker-
only: 

«) Zone I, Work gloves and mitts, leather only: 

Crafts: Rate per hour: 
Cutter, $1.05 
Operator 0.65 
Turner 1.05 
Blocker 1.05 
Examiner 0.68 
Packer 1.02 

Travaux généraux: hommes femmes 
1er trimestre '.. SO.50 SO.45 
2e trimestre 0.60 0.50 
3e trimestre 0.70 0.55 
4e trimestre 0.80 0.60 
5e trimestre 0.90 0.65 

General hand: Male Female 
1 st three months SO. 50 $0.45 
2nd three months 0.60 0.50 
3rd three months 0.70 0.55 
•1th three months 0.80 0.60 
5th three months 0.90 0.65 

6) Dans les cités ct villes ayant une population 
de moins dc 15,000 âmes au dernier recensement 
fédéral du Dominion du Canada, une réduction 
de 10% s'appliquera aux minima définis ci-haut. 

c) Les pourcentages définis aux articles VIII 
et IX ne s'appliquent pas à l'échelle de salaires 
horaires minima ci-haut mentionnés. 

9° Les articles XI, XII, XIII deviennent 
XIII , XIV, XV. 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazelle officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail re­
cevra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler. 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD TREMBLAY. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 28 janvier 1950. 41071-O 

b) In Cities and Towns having a population of 
less than 15,000 souls according to the last census 
of the Dominion of Canada, a 10% reduction from 
the above minima shall apply. 

e) The percentages prescribed at articles VIII 
and IX do not apply to the minimum hourly 
rates herein above mentioned. 

9. Sections XI, XII, XIII become sections 
XIII , XIV, XV. 

During the thirty days following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour 
will consider the objections which the interested 
parties mav wish to set forth. 

GÉRARD TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, January 28th, 1956. 41671-0 
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48-G — Coiffeurs pour hommes el coif­
feurs pour dames, région de Québec. . 

48-H — Construction, Province 
65-G — Métallurgie, région de Québec. 

AVIS AUX INTÉRESSÉS: 

AVIS DIVERS: 

Deschênes & Fils, Limitée (Directeurs). 
Federal Insurance Company (Caution 

en justice) 
Harvey & Fils Limitée — Harvey & 

Sons Limited (Directeurs) 
Globe Processing Limited (Directeurs). 
Ionian Islands Club (Règlements) 
Jean Caboto Cooperative (Fondation). 
.National Fire Insurance Company of 

Hartford (Caution en justice) 
Oeuvres paroissiales de Ste-Margueritc-

Marie (Fondation) 
Parent, village (barrage) 
Scottish Canadian Assurance Corpora­

tion (Caution en justice) 
Société Saint-Jean-Baptiste, Locale dc 

Stc-Famille (Certificat) 
The Canadian Indemnity Company 

(Caution en justice) 
The General Accident Assurance Com­

pany of Canada (Caution en justice). 
Transcontinental Insurance Compnay 

(Caution en justice) 

CHARTES — ABANDON DE: 

Club Colomb de Farnham lue 

Montricat Mills Ltd 

COMPAGNIE DISSOUTE: 

Lady Fair Dress Inc 

DEMANDES À LA LÉGISLATURE: 

«le Charmant, Pierre 
La Corporation des Sœurs dc Sainte-

Croix ct des Sept Douleurs 
La verdure, Conrad 
Ste-Foy, cité 

1 )ÉPARTEMENTS — AVIS DES: 

AGRICULTURE: 
Industrie laitière: 

Ordonnance 1-51C 

INSTRUCTION PUBLIQUE: 
Municipalité scolaire dc: 

Schefferville, Nouveau-Québec, (Catho­
lique) 

Schefferville, Nouveau-Québec (Pro­
testante) 

St-Frédéric -. 

TERRES ET FORÊTS: 
Service du cadastre: 

Charlesbourg. paroisse 
Lac St-Jean-Ouest, canton 
St-Polycarpe, paroisse 

TRAVAIL: 
Industrie ou métiers de: 

Barbiers et coiffeurs, comtés d'Argen­
teuil et al (Prélèvement) , 

48-G — Men's and ladies' hairdressing, 
428 district, of Quebec 428 
464 48-H — Construction, Province 464 
467 65-G — Metal, district or Quebec 467 

283 NOTICE TO INTERESTED PARTIES: 283 

MISCELLAN BOUS NOTICES : 

431 Deschênes & Fils, Limitée (Directors). 431 
Federal Insurance Company (Judicial 

430 sure ty) . . . ^ 430 
Harvey & Sons Limited — Harvey & 

431 Fils Limitée (Directors) !. . . 431 
431* G L O B E Processing Limited (Directors). 431 
429 Ionian Islands Club (By-1 was) 429 
429 Jean Caboto Cooperative (Foundation). 429 

National Fire Insurance Company of 
430 Hartford (Judicial surely) 430 

Oeuvres paroissiales de Stc-Marguerile-
432 Marie (Fondation) 432 
429 Parent, village (dam) 429 

Scottish Canadian Assurance Corpora-
430 lion (Judicial surety) 430 

Société Saint-Jean-Baptiste, Locale dc 
429 Ste-Famille (Certificate) 429 

The Canadian Indemnity Company 
430 (Judicial surety) 430 

The General Accident Assurance Com-
430 pany of Canada (Judicial sure ty) . . . . 430 

Transcontinental Insurance Company 
431 (Judicial surety) 431 

( 'HAUTERS — SURRENDER OK: 

432 Club Colomb de Farnham lue 432 

432 Montricat Mills Ltd 432 

COMPANY DISSOLVED: 

432 Lady Fair Dress Inc 432 

APPLICATIONS TO LEGISLATURE: 

433 de Charmant, Pierre 433 
La Corporation des Souirs de Sainte-

434 Croix et des Sept Douleurs 434 
433 Laverdurc. Conrad 433 
432 Ste-Foy, city. . ' . 432 

DEPARTMENTAL NOTICES: 

AGRICULTURE: 
Dairy Industry: 

434 Order 1-51C 434 

EDUCATION: 
School Municipality of: 

Schefferville. New-Quebec (Catholic).. 435 
435 

Schefferville, New-Quebec (Protestant). 435 
435 
435 St-Frédéric 435 

LAÎS'DS AND FOREST: 
Cadastral Branch: 

435 Charlesbourg. parish 435 
436 Lac St-Jean-Ouest, township 436 
435 St-Polycarpe, parish 435 

LABOUR: 
Industry or Trades of: 

Barbers' and hairdressers', counties of 
436 Argenteuil et al (Levy) 436 
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Barbiers-coiffeurs de Montréal (Prélè­
vement) 438 

Boîte de carton gaufré de Québec (Pré­
lèvement) 442 

Commerce de détail de Magog (Prélè­
vement) 439 

Commerce de détail dc Magog (Règle­
ments) 474 

Commerce de détail de Richmond et 
Melbourne (Prélèvement) 441 

Gant de travail, Province (Modification) 475 
Gant fin, Province (Modification) -169 
Plombier, poseur d'appareils de chauf­

fage, «le réfrigérateur et gicleur, sou­
deur, ferblantier-couvreur et mécani­
cien en isolement «l'amiante, région de 
Trois-Rivières, (Modification) 474 

Verre, région de Québec (Modification). 475 

LETTRES PATENTES: 

Barbers' and Men's hairdressers of 
Montreal (Levy) 438 

Corrugated Paper Box Industry of 
Quebec (Levy) ! |> 

Retail trade of Magog (Levy) 439 

Retail trade of Magog (By-laws) 17 ! 

Retail trade of Richmond ami Mel­
bourne (Levy) -til 

Working glove, Province (Amendment). 475 
Fine, glove, Province (Amendment).. . 469 
Plumbing, stramfitting, refrigeration, 

sprinkler fitting, tinsmithing-roofing 
ami asbestos insulation, (Amendment) -171 

Glass, district of Quebec (Amendment). -17.") 

LETTERS PATENT: 

American Sainless Steel Co. Limited.. . 284 
Armand Hébert Lumber Inc 285 
Autorex Limited 285 
Balit Realties Ltd . . . . 285 
Boulanger & Tremblay, Limitée 286 
Catherine Lund Co. 286 
Cécile Valois Lingerie Inc 286 
Centre Pelletier Inc 287 
Eastern Mining & Smelting Corpora­

tion Ltd 287 
Emanuel Incorporated 287 
E. W. Corner Limited 288 
Fifteen Hum I red and Fifty-Nine Mc­

Gregor Street Investment Corp 288 
Filion" & Frères Inc 288 
Fontainebleau Inc 289 
Grandes Piles Lumber Ltd 289 
Grondin & Grondin Inc 289 
Harnor Holdings Inc 290 
J. E. Létourneau Ltd 290 
Jos. lx- Bel Inc 290 
J. W. Beaulac & J.-Denis Lambert As­

surance Générales Inc 291 
L'Aide aux Étudiants de l'École dc 

Plessisville Inc 291 
L'Association des Ophtalmologiste de la 

Province «le Québec, Inc.— The Asso­
ciation of the Ophtalmologists of the 
Province of Quebec Inc 291 

Lemro Steel Limited 292 
Les Éditions Schola Inc 292 
Lombard Insurance Agency Ltd 293 
Marc Bourgie Ltée 293 
Mining Publications Limited 293 
Montrose Beauty Products Ltd 294 
Moro Investments Ltd 294 
Norac Construction Inc 294 
N. V. Cloutier Inc 295 
Parent & Randoux Taxi Inc 295 
Roger Bernier Inc 295 
Roger Carrière Inc 296 
Ste. Adèle Lodge Inc.. . . . 296 
Ste-Rose Construction, Limited 296 
The Montreal Stables Incorporated — 

Les Écuries Montréal Incorporées. . 297 
Thetford Automobiles Ltd 297 
Trudeau's Beauty Culture Academy 

Inc 297 
V. Boutin Express Inc 298 
Victorian Order of Nurses, LaSalle 

Branch — L'Ordre des Infirmières 
Victoria, Succursale de LaSal le . . . . . 298 

Viroc Concrete Products Ltd. — Viroc 
Concrete Products Ltée 298 

Webb & Knapp Associates of Canada 
Ltd.— Webb & Knapp Associés du 
Canada Ltée 299 

American Sainless Steel Co. Limited.. . 284 
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Gregor Street Investment Corp 288 
Filion & Frères Inc 288 
Fontainebleau Inc 289 
Grandes Piles Lumber Ltd 289 
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Province dc Québec, Inc.— The Asso­
ciation of the Ophtalmologists of the 
Province of Quebec Inc 291 

Lemro Steel Limited 292 
Les Éditions Schola Inc 292 
Lombard Insurance Agency Ltd 293 
Marc Bourgie Ltée 293 
Mining Publications Limited 293 
Montrose Beauty Products Ltd 291 
Moro Investments Ltd 291 
Norac Construction Inc 291 
N. V. Cloutier Inc 295 
Parent & Randoux Taxi Inc 295 
Roger Bernier Inc 295 
Roger Carrière Inc 290 
Ste. Adèle Lodge Inc.. . . . 296 
Ste-Rose Construction, Limited 290 
The Montreal Stables Incorporated — 

Les Écuries Montréal Incorporées.. 297 
Thetford Automobiles Ltd 297 
Trudeau's Beauty Culture Academy 

Inc. 297 
V. Boutin Express Inc 298 
Victorian Order of Nurses, LaSalle 

Branch — L'Ordre «les Infirmières 
Victoria, Succursale de LaSalle 298 

Viroc Concrete Products Ltd. — Viroc 
Concrete Products Ltée 298 

Webb & Knapp Associates of Canada 
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LETTRES PATENTES SUPPLÉMENTAIRES: SUPPLEMENTARY LETTERS PATENT: 

Miroirs Victoriaville Limitée — Victo­
riaville Mirrors Limited 

Northeast Theatres Ltd «.. 
Sanguinct Automobile Limitée 
St. Lawrence Cement Co 

NOMINATION: 

Président d'élection 

SIÈGES SOCIAUX: 

Gare Autobus St-Roch Limitée. 
Grondin & Grondin Inc 
Lombard Insurance Agency Ltd. 

SOI MISSIONS: 

Bourlamaque, com. scolaire.... 
L'Àbord-à-Plouffe, comm. scol.. 
Pont-Viau, comm. scolaire 
Rimouski. ville 
Salaberry-de-Valleyfield, c i té . . . 
St-Pierrc-aux-Licns, comm. scol 
St-Cliarlcs, comm. scol. village. 

VENTE D'EFFETS NON-RËCLAMÉS: 

Canadian Pacific Railway C o m p a n y 

VENTE, LOI DE FAILLITE: 

Legault, Maurice 

VENTE PAR LICITATION: 

Giroux vs Giroux cl al 

VENTES POUR TAXES: 

Artbabaska, comté dc 
Bagot, comté dc " 
Beauce, comté dc 
Bellechasse, comté de 
Berthier, comté de 
Bonaventure, comté de 
Brome, comté de 
Chambly, comté de _ 
Chambly, munie, scolaire de la ville de 
Champlain, comté de. 
Charlevoix-Est, comté de 
Châtcauguay, comté de 
Chicoutimi, comté dc 
Compton, comté d e . . . 
Deux-Montagnes, comté de 
Dorchester, comté de 
Drummond, comté de 
Frontenac, comté de 
Gaspé-Est, comté de 
Gatineau, comté de -> 
Hull, comté de 
Huntingdon, comté de 
Iberville, comté de 
Joliette. comté de 
Kamouraska, comté de 
Labelle, comté dc 
Lac St-Jean-Oucst, comté de 
L'Assomption, comté de 
Lévis, comté de 
L'Islet. comté dc 
Lotbiniere. comté de 
Maskinongé, comté de 
Matane, comté de • 
Matane, comté de (correction) 
Matapédia, comté de 
Missisquoi, comté dc 
Montcalm, comté de 
Montmagny, comté de 
Montmorency, N° 1, comté de 

Miroirs Victoriaville Limitée — Victo-
299 riaville Mirrors Limited 
300 Northeast Theatres Ltd 
300 Sanguinct Automobile Limitée 
390 St. Lawrence Cement Co 

APPOINTMENT: 

444 Returning-Officcr 

HEAD OFFICES: 

445 Gare Autobus St-Roch Limitée. 
444 Grondin & Grondin Inc 
444 Lombard Insurance Agency Ltd. 

TENDERS: 

449 Bourlamaque, school comm 
446 L'Abord-à-Plouffe, school comm.. 
451 Pont-Viau, school comm 
452 Rimouski, town 
445 Salaberry-de-Vallcyfield, city. . . . 
447 St-Picrre-aux-Liens, school comm. 
450 St-Charles, school comm. village. 

SALE OF UNCLAIMED BAGGAGE: 

453 Canadian Pacific Railway Company. 

SALE. BANKRUPTCY ACT: 

454 Legault, Maurice 

SALE BY LICITATION 

455 Giroux vs Giroux ct al 

SALES FOR TAXES: 

323 - Artbabaska, county of 
314 Bagot, county of 
354 Beauce, county of 
352 Bellechasse, county of 
354 Berthier, county of 
324 Bonaventure, county of 
300 Brome, county of 
335 Chambly, dbunty of 
317 Chambly. School Munie, of the town of 
407 Champlain, county of 
419 Charlevoix-East, county of 
352 Châtcauguay. county of 
308 Chicoutimi, county of 
319 Compton, county of 
397 Two-Mountains, county of 
331 Dorchester, county of 
375 Drummond, county of 
347 Frontenac, county of 
417 Gaspé-East, county of 
380 Gatineau, county of 
406 Hull, county of 
373 Huntingdon, county of 
412 Iberville, county of 
406 Joliette, county of 
353 Kamouraska, county of 
413 Labelle, county of 
340 Lake St. John West, county of 
398 L'Assomption, county of 
322 Levis, county of 
402 I/Islet, county of 
420 Lotbiniere, county of 
339 Maskinongé, county of 
409 Matane, county of 
457 Matane, county of (correction) 
363 Matapédia, county of 
313 Missisquoi, county of 
346 Montcalm, county of 
349 Montmagny, county of 
335 Montmorency, No 1, county of 

299 
300 
300 
300 

444 

445 
444 
444 

449 
446 
451 
452 
445 
447 
450 

453 

454 

455 

323 
314 
354 
352 
354 
324 
300 
335 
317 
407 
419 
352 
308 
319 
397 
331 
375 
347 
417 
380 
406 
373 
412 
406 
353 
413 
340 
398 
322 
402 
420 
339 
409 
457 
363 
313 
346 
349 
335 
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Nicolet, comté de '. 320 
Papineau, comté de 392 
Pontiac, comté de 303 
Portneuf, comté de 103 
Québec, comté de 100 
Richelieu, comté de 405 
Richmond, comté de 318 
Rimouski, comté dc 370 
Rimouski, comté (corrections) 456 
Rouville, comté de 327 
Saguenay, comté dc 456 
Shefford, comté de 394 
Sherbrooke, comté de 372 
Soulanges, comté de 355 
Stanstead, comté de 310 
Terrebonne, comté de 3(58 
Témiscamingue, comté de 343 
Témiscouata, comté dc 333 
Verchères, municipalité, comté de 412 
Vaudreuil, comté dc 330 
Wolfe, comté de 327 
Yamaska, comté de 395 

VENTES PAR SHÉRIFS : 

CHICOUTIMI: 

Lemieux vs Néron 457 

G A S P É : 

Pichettc vs Laflamme 458 
William Hyman & Sons Ltd vs Pipon 457 

JOLIETTE : 

Banque Provinciale du Canada vs Lavigne 458 
Langevin vs Paulin 458 

K A M O U R A S K A : 

Michaud vs Michaud 459 

M O N T M A G N Y : 

Beaulieu vs Robichaud 459 

M O N T R É A L : 

United Agency Inc. vs Dillon 459 

NICOLET: 

L'Office du Crédit agricole du Québec 
vs Faucher 4G0 

P O N T I A C : 

La municipalité des Cantons-Unis dc 
Sheen, Esher & Malakoff vs Pouporc. 461 

QUÉBEC: 

Union des Carrières et Pavage Limitée 
vs Bégin et al 461 

RICHELIEU: 

E. W. Caron & Fils Limitée vs Catien. 463 

TERREBONNE: 

Cantin vs Guay ct vir 463 
Champagne (Sr) vs Paquette 464 
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SHERIFFS' SALES : 

CHICOUTIMI: 

Lemieux vs Néron 457 

G A S P É : 

Pichette vs Laflamme 458 
William Hyman & Sons Ltd vs Pipon.. 457 

JOLIETTE : 

Provincial Bank of Canada vs Lavigne 45S 
Langevin vs Paulin 458 

KAMOURASKA: 

Michaud vs Michaud 459 

M O N T M A G N Y : 

Beaulieu vs Robichaud 459 

MONTREAL : 

United Agency Inc. vs Dillon 459 

NICOLET: 

The Quebec Farm Credit Bureau vs 
Faucher 460 

PONTIAC: 

The municipality of the United-Town­
ships of Sheen. Eshcr & .Malakoff vs 
Poupore 461 

QUEBEC: 

Union Quarries and Paving Limited vs 
Begin et al 401 

RICHELIEU: 

E. W. Caron & Fils Limitée vs Catien. 463 

TERREBONNE: 

Cantin vs Guay et vir 463 
Champagne (Sr) vs Paquette 464 
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